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Deutsch

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir
Elektrowerkzeuge

I WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Bebilde-
rungen und technischen Daten, mit denen dieses Elektro-

werkzeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und

nachfolgenden Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Ver-

letzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug" bezieht sich auf

netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elektrowerk-

zeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche konnen zu Unfallen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wihrend der Benutzung des Elektro-
werkzeugs fern. Bei Ablenkung kdnnen Sie die Kontrolle iiber das Elektrowerkzeug
verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unverdnderte Ste-
cker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfldachen wie von Rohren, Hei-
zungen, Herden und Kiihlschranken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

Bosch Power Tools 160992A54D1(29.05.2019)
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» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhdngen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschadigte oder verwickelte Anschlussleitungen erhohen das Risiko ei-
nes elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verlangerungsleitung verringert das Risi-
ko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht vermeid-
bar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Ver-
nunft an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerk-
zeug, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder
Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektro-
werkzeuges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tra-
gen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversor-
gung und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Gerét einge-
schaltet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem dre-
henden Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools
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» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kdnnen, sind
diese anzuschlieBen und richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und setzen Sie sich nicht iiber die Si-
cherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das da-
fiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repa-
riert werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie einen ab-
nehmbaren Akku, bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeug-
teile wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme
verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf. Lassen Sie keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektro-
werkzeuge sind gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob hewegliche Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschidigt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges
beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes re-
parieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeu-
gen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneid-
werkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu
fuhren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatzwerkzeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen
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und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir andere
als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken, sauber und frei von 0l und Fett. Rut-
schige Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des
Elektrowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerét, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen.
Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den
Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzliche drztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschidigten oder veranderten Akku. Beschadigte oder ver-
anderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen Temperaturen aus. Feuer
oder Temperaturen Giber 130°C kénnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden Sie den Akku oder das Ak-
kuwerkzeug niemals auBerhalb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb des zugelassenen Tempera-
turbereichs kann den Akku zerstoren und die Brandgefahr erhohen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollmachtigte Kundendienststellen erfolgen.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools
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Sicherheitshinweise fiir Schleifer

» Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur fiir Trockenschliff. Das Eindringen von
Wasser in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Achtung Brandgefahr! Vermeiden Sie eine Uberhitzung des Schleifgutes und des
Schleifers. Entleeren Sie vor Arbeitspausen stets den Staubbehdlter. Schleif-
staub im Staubsack, Microfilter, Papiersack (oder im Filtersack bzw. Filter des Staub-
saugers) kann sich unter ungiinstigen Bedingungen, wie Funkenflug beim Schleifen
von Metallen, selbst entziinden. Besondere Gefahr besteht, wenn der Schleifstaub
mit Lack-, Polyurethanresten oder anderen chemischen Stoffen vermischt ist und das
Schleifgut nach langem Arbeiten heiB ist.

» Reinigen Sie regelmaBig die Liiftungsschlitze Ihres Elektrowerkzeugs. Das Motor-
gebldse zieht Staub in das Gehause, und eine starke Ansammlung von Metallstaub
kann elektrische Gefahren verursachen.

» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen oder Schraubstock festge-
haltenes Werkstiick ist sicherer gehalten als mit Ihrer Hand.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie es
ablegen.

» BeiBeschadigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus konnen Dampfe
austreten. Der Akku kann brennen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und
suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Ddmpfe kdnnen die Atemwege rei-
zen.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurzschlusses.

» Durch spitze Gegenstinde wie z. B. Nagel oder Schraubenzieher oder durch du-
Bere Krafteinwirkung kann der Akku beschadigt werden. Es kann zu einem inter-
nen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rauchen, explodieren oder iiberhit-
zen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Herstellers. Nur so wird der Akku
vor gefdhrlicher Uberlastung geschiitzt.

[ ) Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Son-
O neneinstrahlung, Feuer, Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es
FY‘ besteht Explosions- und Kurzschlussgefahr.

o
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Produkt- und Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versaum-

nisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen

konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen

verursachen.

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsan-
leitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum trockenen Schleifen und Polieren von Holz,
Spachtelmasse sowie lackierten Oberflachen. Es ist besonders geeignet fiir Profile,
Ecken oder schwer zugangliche Stellen.

Abgebildete Komponenten

(1) Ein-/Ausschalter

(2) Akku-Ladezustandsanzeige

3) USB Type-C™-Buchse®” ®

(4) Abdeckung USB Type-C™-Buchse ¥
(5) Akku®

(6) Akku-Entriegelungstaste ¥

(7) Schleifplatte

(8) Handgriff (isolierte Griffflache)

9) Steckernetzteil ¥ (Idnderspezifisch)
(10) USB-Kabel ¥

(11) Schleifblatt ¥

(12) Akkuschacht

(13) Absaugadapter”

(14) Absaugschlauch®

(15) Ausblasstutzen”

A) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstiandige Zubehor finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

B) USB Type-C™ und USB-C™ sind Markenzeichen des USB Implementers Forum.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools
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Technische Daten

Akku-Multischleifer Sander
Sachnummer 3603JC40..
Nennspannung V= 3,6
Leerlaufdrehzahl n, min’ 14000
Leerlaufschwingzahl min* 28000
Schleifblattfliche cm’ 37
Schwingkreisdurchmesser mm 1,2
Gewicht entsprechend kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
erlaubte Umgebungstemperatur

- beim Laden © +10... +35
- beim Betrieb” und bei Lagerung © -10...+50
empfohlene Akkus 1607 A3508.
empfohlenes Steckernetzteil 1600A01 6A.

A) eingeschrankte Leistung bei Temperaturen <0 °C

Gerausch-/Vibrationsinformation

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 62841-2-4.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs ist typischerweise kleiner als
70dB(A). Unsicherheit K = 3 dB. Der Gerauschpegel beim Arbeiten kann 80 dB(A) iiber-
schreiten.

Gehorschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsicherheit K er-
mittelt entsprechend EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s?,

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel und der Gerauschemissions-
wert sind entsprechend einem genormten Messverfahren gemessen worden und kénnen
fir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Sie eignen
sich auch fiir eine vorlaufige Einschatzung der Schwingungs- und Gerduschemission.

Der angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemissionswert reprasentieren die
hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerk-
zeug fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigen-
der Wartung eingesetzt wird, kénnen der Schwingungspegel und der Gerduschemissi-

Bosch Power Tools 160992A54D((29.05.2019)
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onswert abweichen. Dies kann die Schwingungs- und Gerduschemission (iber den ge-
samten Arbeitszeitraum deutlich erhohen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Gerauschemissionen sollten auch
die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft,
aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwingungs- und Gerauschemissio-
nen {iber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusétzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wir-
kung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Ein-
satzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsablaufe.

Montage

» Entfernen Sie den Akku, bevor Sie das Elektrowerkzeug warten oder reinigen,
Gerdteeinstellungen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder das Elektrowerk-
zeug aufbewahren. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

Akku laden (siehe Bild C)

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufgefiihrten Steckernetzteile.
Nur diese Steckernetzteile sind auf den bei Ihrem Elektrowerkzeug verwendeten Li-lo-
nen-Akku abgestimmt.

Hinweis: Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leistung des Akkus zu ge-

wahrleisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz den Akku vollstédndig mit dem Steckernetz-

teil auf.

Der Li-lonen-Akku kann jederzeit aufgeladen werden, ohne die Lebensdauer zu verkiir-

zen. Eine Unterbrechung des Ladevorganges schadigt den Akku nicht.

Der Li-lonen-Akku ist durch die , Electronic Cell Protection (ECP)“ gegen Tiefentladung

geschiitzt. Bei entladenem Akku wird das Elektrowerkzeug durch eine Schutzschaltung

abgeschaltet: Das Einsatzwerkzeug bewegt sich nicht mehr.

» Driicken Sie nach dem automatischen Abschalten des Elektrowerkzeuges nicht
weiter auf den Ein-/Ausschalter. Der Akku kann beschadigt werden.

Der Akku ist mit einer NTC-Temperaturiiberwachung ausgestattet, welche Ladung nurim

Temperaturbereich zwischen 10 °C und 35 °C zuldsst. Dadurch wird eine hohe Akku-Le-

bensdauer erreicht.

Sie konnen den Akku (5) einzeln oder im Elektrowerkzeug laden.

- Klappen Sie die Abdeckung (4) auf.

- Verbinden Sie den Akku (5) tiber ein USB-Kabel (10) mit dem Steckernetzteil (9).

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools
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- Stecken Sie das Steckernetzteil (9) in die Steckdose.
Der Ladevorgang beginnt. Die Akku-Ladezustandsanzeige (2) zeigt den Ladefort-
schritt an.
Wiahrend des Ladevorgangs ist das Elektrowerkzeug deaktiviert und kann nicht betrie-
ben werden.
Bei langerem Nichtgebrauch trennen Sie das Steckernetzteil (9) vom Stromnetz.

Akku einsetzen und entnehmen (siehe Bild A)

» Wenden Sie beim Einsetzen des Akkus keine Gewalt an. Der Akku ist so konstru-
iert, dass er nur in der richtigen Position in das Elektrowerkzeug eingesteckt werden
kann.

- Schieben Sie den Akku (5) bis zum Anschlag in den Akkuschacht (12) ein.

- Zum Entnehmen des Akkus (5) driicken Sie die Entriegelungstasten (6) am Akku und
ziehen ihn aus dem Akkuschacht (12).

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Akku-Ladezustandsanzeige

Die Akku-Ladezustandsanzeige (2) wird automatisch aktiviert, sobald der Akku (5) be-
wegt wird. Die Akku-Ladezustandsanzeige (2) erlischt nach einigen Sekunden, wenn der
Akku (5) nicht mehr bewegt wird. Wahrend des Arbeitsprozesses mit dem Elektrowerk-
zeug ist die Akku-Ladezustandsanzeige (2) ausgeschaltet.

Ladung Akku separat oder Ladevorgang

im Elektrowerkzeug (bei Bewe-  (Akku mit angeschlossenem
gung) Steckernetzteil)

100 % Grin Griin
(dauerhaft) (dauerhaft)

100 % - 50 % Griin Griin
(dauerhaft) (blinkend)

50%-20% Gelb Griin
(dauerhaft) (blinkend)

20%-5% Rot Griin
(dauerhaft) (blinkend)

5%-0% Rot Griin
(blinkend) (blinkend)

Hinweis: Nach langerer Lagerung und Nichtbenutzung des Akkus (5) ist es méglich, dass
die Akku-Ladezustandsanzeige (2) nicht aktiviert wird. Dies schiitzt den Akku (5) vor
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Tiefentladung. Sobald der Akku (5) geladen wird, wird die Anzeige wieder aktiviert. In
diesem Fall verlangert sich die Ladezeit.

Die Akku-Ladezustandsanzeige (2) erlischt nach einigen Minuten nachdem der Akku (5)
vollstandig aufgeladen wurde.

Hinweis: Blinkt die Akku-Ladezustandsanzeige (2) weiB, befindet sich die Temperatur
auBerhalb der zulassigen Umgebungstemperatur. Sobald der zulassige Temperaturbe-
reich wieder erreicht wird, beginnt der Ladevorgang automatisch. Wahrend des Ladevor-
gangs blinkt die Akku-Ladezustandsanzeige (2) griin.

Schleifblatter mit Kletthaftung (siehe Bild B)

Entfernen Sie vor dem Aufsetzen eines neuen Schleifblattes Schmutz und Staub von der
Schleifplatte (7), z.B. mit einem Pinsel. Klopfen Sie das Klettgewebe der Schleifplatte
(7) vor dem Aufsetzen des Schleifblattes (11) aus, um eine optimale Haftung zu ermogli-
chen.

Die Schleifplatte (7) ist mit einem Klettgewebe ausgestattet, mit der Sie Schleifblatter
(11) mit Kletthaftung schnell und einfach befestigen konnen.

Setzen Sie das Schleifblatt (11) an einer Seite der Schleifplatte (7) biindig an, legen Sie
das Schleifblatt anschlieBend auf die Schleifplatte auf und driicken Sie es gut fest.

Zum Abnehmen des Schleifblattes (11) fassen Sie es an einer Spitze und ziehen Sie es
von der Schleifplatte (7) ab.

Wahl des Schleifblattes

Entsprechend dem zu bearbeitenden Material und dem gewiinschten Abtrag der Oberfla-
che sind unterschiedliche Schleifblatter verfiigbar:

Zur Bearbeitung samtlicher Werkstoffe wie Holz, Farbe, 40 - 240
Fiiller, Lack, Hart- und Weichholz sowie Spanplatten und

Metall.

Zum Vorschleifen, z.B. von rauen, ungehobelten Balken  grob 40,60
und Brettern

Zum Planschleifen und zum Ebnen kleinerer Unebenhei- mittel 80,120
ten

Zum Fertig- und Feinschleifen harter Holzer fein 180, 240

Zum Nachbearbeiten bzw. Polieren, insbesondere von Metall und Stein, verwenden Sie
Vlies/Polierfilz.
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Je nach gewiinschter Oberflachengiite des Werkstiicks sind verschiedene Vliesarten
bzw. Polierfilze zu verwenden.

Staub-/Spéaneabsaugung

Stdube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen Holzarten, Mineralien und Me-
tall konnen gesundheitsschadlich sein. Beriihren oder Einatmen der Staube kénnen aller-
gische Reaktionen und/oder Atemwegserkrankungen des Benutzers oder in der Nahe be-
findlicher Personen hervorrufen.

Bestimmte Staube wie Eichen- oder Buchenstaub gelten als krebserzeugend, besonders
in Verbindung mit Zusatzstoffen zur Holzbehandlung (Chromat, Holzschutzmittel). As-
besthaltiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet werden.

- Sorgen Sie fiir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Eswird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filterklasse P2 zu tragen.

Beachten Sie in lhrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz. Staube kdnnen sich leicht
entziinden.

Fremdabsaugung (siehe Bild D)

Montieren Sie den Absaugadapter (13). Schieben Sie diesen in Richtung @ auf die
Schleifplatte. Klappen Sie den Absaugadapter (13) in Richtung @ zu, so dass der Ab-
saugadapter (13) die Schleifplatte bedeckt.

Stecken Sie einen Absaugschlauch (14) auf den Ausblasstutzen (15).

Verbinden Sie den Absaugschlauch mit einem Staubsauger. Eine Ubersicht zum An-
schluss an verschiedene Staubsauger finden Sie am Ende dieser Anleitung.

Der Staubsauger muss fiir den zu bearbeitenden Werkstoff geeignet sein.

Verwenden Sie beim Absaugen von besonders gesundheitsgefahrdenden, krebserzeu-
genden oder trockenen Stauben einen Spezialsauger.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Achten Sie darauf, dass die Abdeckung der USB-Type C™ Buchse (4) wihrend des
Betriebs geschlossen ist. So vermeiden Sie Staubeintritt.

Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Elektrowerkzeugs driicken Sie den Ein-/Ausschalter (1).

Zum Ausschalten des Elektrowerkzeugs driicken Sie erneut den Ein-/Ausschalter (1).
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Arbeitshinweise

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie es
ablegen.

Die Abtragsleistung und das Schliffbild werden im Wesentlichen durch die Wahl des

Schleifblattes und den Anpressdruck bestimmt.

Nur einwandfreie Schleifblatter bringen gute Schleifleistung und schonen das Elektro-

werkzeug.

Achten Sie auf gleichmaBigen Anpressdruck, um die Lebensdauer der Schleifblatter zu

erhéhen.

Eine (ibermaBige Erhohung des Anpressdruckes fiihrt nicht zu einer hoheren Schleifleis-

tung, sondern zu starkerem Verschlei des Elektrowerkzeuges und des Schleifblattes.

Benutzen Sie ein Schleifblatt, mit dem Metall bearbeitet wurde, nicht mehr fir andere

Materialien.

Verwenden Sie nur original Bosch-Schleifzubehor.

Temperaturabhingiger Uberlastschutz

Bei bestimmungsgemaBem Gebrauch kann das Elektrowerkzeug nicht iiberlastet wer-
den. Bei zu starker Belastung oder Uberschreitung der zuldssigen Akku-Temperatur
schaltet die Elektronik das Elektrowerkzeug ab, bis diese wieder im optimalen Betriebs-
temperaturbereich ist.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug (z.B. Wartung,
Werkzeugwechsel etc.) sowie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters besteht
Verletzungsgefahr.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungsschlitze sauber, um gut und si-
cher zu arbeiten.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.
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Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 25880595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Transport

Die enthaltenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforderungen des Gefahrgutrechts. Die
Akkus konnen durch den Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert
werden.

Bosch Power Tools 160992A54D|(29.05.2019)


http://www.bosch-pt.de
mailto:Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
mailto:%20kundenberatung.ew@de.bosch.com
http://www.bosch-pt.at
mailto:service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com
mailto:outillage.gereedschap@be.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/ch/de
mailto:Aftersales.Service@de.bosch.com

20 | English

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spedition) sind besondere Anforde-
rungen an Verpackung und Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung
des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt ist. Kleben Sie offene Kon-
takte ab und verpacken Sie den Akku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt.
Bitte beachten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vorschriften.

Entsorgung
X/ Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehdr und Verpackungen sollen einer
&'; umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batteri-
ﬁ en nicht in den Hausmdill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr gebrauchsfahige
Elektrowerkzeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

Akkus/Batterien:

Li-lon:

Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt Transport (siehe ,Transport”, Seite 19).

English

General Power Tool Safety Warnings

[N WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and spe-
cifications provided with this power tool. Failure to follow all

instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
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The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool
or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety
» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions
can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Dam-
aged or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for out-
door use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual cur-
rent device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.
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» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables bet-
ter control of the power tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and
clothing away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facil-
ities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to hecome com-
placent and ignore tool safety principles. A careless action can cause severe injury
within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if
detachable, from the power tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk
of starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfa-
miliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of
moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before use.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.
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» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these in-
structions, taking into account the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different from those intended could res-
ultin a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slip-
pery handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other
battery packs may create arisk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like pa-
per clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the battery terminals together
may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modi-
fied batteries may exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure
to fire or temperature above 130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool out-
side the temperature range specified in the instructions. Charging improperly or
at temperatures outside the specified range may damage the battery and increase the
risk of fire.

Service
» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be per-
formed by the manufacturer or authorized service providers.
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Safety Warnings for Sander

» Only use the power tool for dry sanding. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

» Warning: Danger of fire! Avoid overheating the workpiece and the sander. Al-
ways empty the dust collector before taking a break from work. Sanding dust in
the dust bag, microfilter, paper bag (or in the filter bag or vacuum cleaner filter) can
spontaneously combust under certain conditions, for example if flying sparks are cre-
ated when sanding metals. This risk is increased if the sanding dust is mixed with
paint or polyurethane residue or with other chemical substances and if the workpiece
is hot as a result of prolonged work.

» Clean the air vents on your power tool regularly. The motor’s fan will draw the dust
inside the housing and excessive accumulation of powdered metal may cause elec-
trical hazards.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with clamping devices or in a vice is
held more secure than by hand.

» Always wait until the power tool has come to a complete stop before placing it
down.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted. The
battery can set alight or explode. Ensure the area is well ventilated and seek med-
ical attention should you experience any adverse effects. The vapours may irritate the
respiratory system.

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuiting.

» The battery can be damaged by pointed objects such as nails or screwdrivers or
by force applied externally. An internal short circuit may occur, causing the battery
to burn, smoke, explode or overheat.

» Only use the battery with products from the manufacturer. This is the only way in
which you can protect the battery against dangerous overload.

Protect the battery against heat, e.g. against continuous intense
sunlight, fire, dirt, water and moisture. There is a risk of explosion

‘371 and short-circuiting.
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Product description and specifications

Read all the safety and general instructions. Failure to observe the
safety and general instructions may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this operating
manual.

Intended use

The power tool is intended for dry sanding and polishing of wood, filler and varnished
surfaces. Itis particularly well-suited for profiles, corners and hard-to-reach areas.

Product Features

(1) On/off switch

(2) Battery charge indicator

3) USB Type-C™ port" ®

(4) Flap for USB Type-C™ port”

(5) Battery”

(6) Battery release button”

(7) Sanding plate

(8) Handle (insulated gripping surface)

9) Power adaptor” (country-specific)

(10) USB cable”

(11) Sanding sheet”

(12) Battery bay

(13) Dust extraction adapter”

(14) Extraction hose®

(15) Extraction outlet”

A) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of iesinour ies range.

B) USB Type-C™ and USB-C™ are trademarks of USB Implementers Forum.
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Technical Data

Cordless multi-sander Sander
Avrticle number 3603JC40..
Rated voltage V= 3.6
No-load speed n, min* 14000
No-load orbital stroke rate min’ 28000
Sanding sheet surface cm? 37
Orbit diameter mm 1.2
Weight according to kg 0.35

EPTA-Procedure 01:2014
Permitted ambient temperature

- during charging © +10to +35
- during operation *' and during storage © -10to +50
Recommended batteries 1607 A3508.
Recommended power adaptor 1600A01 6A.

A) Limited performance at temperatures <0 °C

Noise/Vibration Information

Noise emission values determined according to EN 62841-2-4.

Typically the A-weighted noise level of the power tool is less than 70 dB(A). Uncertainty
K = 3 dB. The noise level when working can exceed 80 dB(A).

Wear hearing protection

Total vibration values a,, (triax vector sum) and uncertainty K determined according to EN
62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1.5m/s%,

The vibration level and noise emission value given in these instructions have been meas-
ured in accordance with a standardised measuring procedure and may be used to com-
pare power tools. They may also be used for a preliminary estimation of vibration and
noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value represent the main applications of
the power tool. However, if the power tool is used for other applications, with different
application tools or is poorly maintained, the vibration level and noise emission value
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may differ. This may significantly increase the vibration and noise emissions over the
total working period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the times when the tool is
switched off or when it is running but not actually being used should also be taken into
account. This may significantly reduce vibration and noise emissions over the total work-
ing period.

Implement additional safety measures to protect the operator from the effects of vibra-
tion, such as servicing the power tool and application tools, keeping their hands warm,
and organising workflows correctly.

Fitting
» Remove the battery before cleaning or performing maintenance work on the
power tool, before making tool adjustments, changing accessories or storing the

power tool. This safety measure prevents the power tool from being started accident-
ally.

Charging the battery (see figure C)

» Use only the power adaptors listed in the technical data. Only these power ad-
aptors are matched to the lithium-ion battery of your power tool.

Note: The battery is supplied partially charged. To ensure the maximum performance of

the battery, use the power adaptor to fully charge the battery before first use.

The lithium-ion battery can be charged at any time without reducing its service life. Inter-

rupting the charging process does not damage the battery.

The lithium-ion battery is protected against deep discharge by the Electronic Cell Protec-

tion (ECP). When the battery is discharged, the power tool is switched off by means of a

protective circuit: The application tool stops moving.

» Do not continue to press the On/Off switch after the power tool has automatic-
ally switched off. The battery can be damaged.

The battery features NTC temperature monitoring, which only permits charging in a tem-

perature range between 10 °C and 35 °C. This gives the battery a long service life.

You can charge the battery (5) separately or in the power tool.

- Open the flap (4).

- Connect the battery (5) to the power adaptor (9) using a USB cable (10).

- Plug the power adaptor (9) into the plug socket.
The charging process begins. The battery charge indicator (2) indicates the charging
progress.
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During the charging process, the power tool is deactivated and cannot be used.
If you are not planning to use the power tool again soon, disconnect the power adaptor
(9) from the mains.

Inserting and removing the battery (see figure A)

» Do not use force to insert the battery. The battery is designed in such a way that it
can only be inserted into the power tool when it is in the right position.

- Slide the battery (5) all the way into the battery bay (12).

- Toremove the battery (5), press the release button (6) on the battery and pull it out
of the battery bay (12).

Follow the instructions on correct disposal.

Battery charge indicator

The battery charge indicator (2) is automatically activated when the battery (5) is
moved. The battery charge indicator (2) goes out if the battery (5) is not moved for a few
seconds. The battery charge indicator (2) is switched off when the power tool is being
used.

Charging Battery separate or Charging process
in the power tool (in motion)  (battery with connected power
adaptor)
100 % Green Green
(continuous) (continuous)
100 %-50 % Green Green
(continuous) (flashing)
50 %-20% Yellow Green
(continuous) (flashing)
20%-5% Red Green
(continuous) (flashing)
5%-0% Red Green
(flashing) (flashing)

Note: If the battery (5) has been stored away and not been used for a long period of
time, it is possible that the battery charge indicator (2) will not be activated. This pro-
tects the battery (5) from deep discharge. Once the battery (5) is charged, the indicator
will be activated again. In this case, the charging time may increase.

The battery charge indicator (2) goes out a few minutes after the battery (5) has been
fully charged.
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Note: If the battery charge indicator (2) is flashing white, the temperature is outside the
permitted ambient temperature range. The charging process begins automatically once
the permitted temperature range has been reached again. The battery charge indicator
(2) will flash green during the charging process.

Sanding sheets with hook-and-loop backing (see figure B)

Remove dirt and dust from the sanding plate (7), e.g. with a brush, before attaching a
new sanding sheet. Tap the hook-and-loop fastening of the sanding plate (7) before fit-
ting the sanding sheet (11) to facilitate maximum adhesion.

The sanding plate (7) is fitted with a hook-and-loop fastening, allowing sanding sheets
(11) with a hook-and-loop backing to be secured quickly and easily.

Position the sanding sheet (11) so that it is flush with one a side of the sanding plate (7),
then place the sanding sheet on the sanding plate and press it on firmly.

To remove the sanding sheet (11), take hold of it by a corner and pull it away from the
sanding plate (7).

Choosing the sanding sheet

Different sanding sheets are available, depending on the material you are working with
and the required surface removal rate:

Can be used to work on all materials including wood, 40-240
paint, filler, varnish, hard and softwood as well as chip-
board and metal.

For pre-sanding, e.g. of rough and uneven beamsand ~ Coarse 40,60
boards

For surface sanding and levelling of slight irregularities ~ Medium 80, 120
For finishing and fine sanding of hard woods Fine 180, 240

For any finishing work, such as polishing (metal and stone in particular), use fleece/pol-
ishing felt.

Different types of fleece and polishing felts should be used depending on the surface fin-
ish required on the workpiece.

Dust/Chip Extraction

Dust from materials such as lead-containing coatings, some wood types, minerals and
metal can be harmful to one’s health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic
reactions and/or lead to respiratory infections of the user or bystanders.
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Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carcinogenic, especially in con-
nection with wood-treatment additives (chromate, wood preservative). Materials con-
taining asbestos may only be worked by specialists.

- Provide for good ventilation of the working place.

- Itis recommended to wear a P2 filter-class respirator.

Observe the relevant regulations in your country for the materials to be worked.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can easily ignite.

External dust extraction (see figure D)

Mount the dust extraction adapter (13). Push it in direction @ onto the sanding plate.
Snap the dust extraction adapter (13) shut in direction @ so that the dust extraction ad-
apter (13) covers the sanding plate.

Fit a dust extraction hose (14) onto the extraction outlet (15).

Connect the dust extraction hose to an extractor. You will find an overview of connecting
to various dust extractors at the end of these operating instructions.

The dust extractor must be suitable for the material being worked.

When extracting dry dust that is especially detrimental to health or carcinogenic, use a
special dust extractor.

Operation

Starting operation

» Ensure that the flap of the USB Type-C™ port (4) is closed during operation. This will
prevent dust from getting in.

Switching on/off

To switch on the power tool, press the on/off switch (1).

To switch off the power tool, press the on/off switch (1) again.

Practical Advice

» Always wait until the power tool has come to a complete stop before placing it
down.

The material removal rate and the sanding result are primarily determined by the choice

of sanding sheet and the contact pressure.

Only immaculate sanding sheets achieve good sanding performance and make the power

tool last longer.
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Be sure to apply consistent contact pressure in order to increase the lifetime of the sand-
ing sheets.

Excessively increasing the contact pressure will not lead to increased sanding perform-
ance, rather it will cause more severe wear of the power tool and of the sanding sheet.
Do not use a sanding sheet for other materials after it has been used to work on metal.
Use only original Bosch-sanding accessories.

Temperature-dependent overload protection

In normal conditions of use, the power tool cannot be overloaded. If the power tool is
overloaded or the permitted battery temperature is exceeded, the electronics of the
power tool will switch off until the temperature returns to within the optimum operating
temperature range.

Maintenance and Service

Maintenance and cleaning

» Remove the battery from the power tool before carrying out work on the power
tool (e.g. maintenance, changing tool, etc.). The battery should also be removed
for transport and storage. There is risk of injury from unintentionally pressing the
on/off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep the power tool and the vent-
ilation slots clean.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road
Denham Uxbridge
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At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product

in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109
E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
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KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Transport

The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation re-
quirements. The batteries are suitable for road-transport by the user without further re-
strictions.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or forwarding agency), special re-
quirements on packaging and labelling must be observed. For preparation of the item be-
ing shipped, consulting an expert for hazardous material is required.

Dispatch battery packs only when the housing is undamaged. Tape or mask off open con-
tacts and pack up the battery in such a manner that it cannot move around in the pack-
aging. Please also observe the possibility of more detailed national regulations.

Disposal
X/ The machine, rechargeable batteries, accessories and packaging
L},‘{ should be sorted for environmental-friendly recycling.
Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!
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Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU, power tools that are no longer usable, and ac-
cording to the Directive 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must
be collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.

Battery packs/batteries:
Li-ion:
Please observe the notes in the section on transport (see "Transport", page 33).

Francais

Avertissements de sécurité généraux pour l'outil
électrique

m AVERTISSE- Lire tous les avertissgments de sécurité, les instruction's, les

MENT illystrations et Igs speci.ficatiorys foqrnis avec cgt outil élec-
trique. Ne pas suivre les instructions énumérées ci-dessous peut

provoguer un choc électrique, un incendie et/ou une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir s'y repor-

ter ultérieurement.

Le terme "outil électrique” dans les avertissements fait référence a votre outil électrique

alimenté par le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre outil électrique fonction-

nant sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmosphére explosive, par
exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres ou les
fumées.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Francais | 35

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a I’écart pendant I'utilisation de
Ioutil électrique. Les distractions peuvent vous faire perdre le controle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de I'outil électrique soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des fiches non modifiées et des
socles adaptés réduisent le risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs. |l existe un risque ac-
cru de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des conditions humides. La
pénétration d'eau a I'intérieur d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon pour porter, tirer ou dé-
brancher l'outil électrique. Maintenir le cordon a I'écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement. Des cordons endommagés
ou emmélés augmentent le risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a Pextérieur, utiliser un prolongateur adapté
alutilisation extérieure. L utilisation d’'un cordon adapté a 'utilisation extérieure ré-
duit le risque de choc électrique.

» Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement humide est inévitable, utili-
ser une alimentation protégée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de I'outil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous ’emprise de drogues, de Ialcool ou de médica-
ments. Un moment d’inattention en cours d’utilisation d’un outil électrique peut en-
trainer des blessures graves.

» Utiliser un équipement de protection individuelle. Toujours porter une protec-
tion pour les yeux. Les équipements de protection individuelle tels que les masques
contre les poussiéres, les chaussures de sécurité antidérapantes, les casques ou les
protections auditives utilisés pour les conditions appropriées réduisent les blessures.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que l'interrupteur est en position
arrét avant de brancher I'outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramas-
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ser oude le porter. Porter les outils électriques en ayant le doigt sur I'interrupteur ou
brancher des outils électriques dont l'interrupteur est en position marche est source
d'accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil électrique en marche. Une clé
laissée fixée sur une partie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des bles-
sures.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre adaptés a tout moment.
Cela permet un meilleur controle de I'outil électrique dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de vétements amples ou de bijoux.
Garder les cheveux et les vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs peuvent étre pris dans des parties
en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement d’équipements pour I'extrac-
tion et la récupération des poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiere peut réduire les risques dus
aux poussieres.

» Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sécurité de I'outil sous pré-
texte que vous avez I'habitude de I'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention
peut provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de l'outil électrique

» Ne pas forcer l'outil électrique. Utiliser I'outil électrique adapté a votre applica-
tion. L’outil électrique adapté réalise mieux le travail et de maniére plus slre au ré-
gime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser 'outil électrique si I'interrupteur ne permet pas de passer de
I’état de marche a arrét et inversement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou enlever le bloc de batte-
ries, s'il est amovible, avant tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger Poutil électrique. De telles mesures de sécurité préventives réduisent le
risque de démarrage accidentel de I'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la portée des enfants et ne pas
permettre a des personnes ne connaissant pas P'outil électrique ou les présentes
instructions de le faire fonctionner. Les outils électriques sont dangereux entre les
mains d'utilisateurs novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des accessoires. Vérifier qu’il
n’y a pas de mauvais alignement ou de blocage des parties mobiles, des piéces
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cassées ou toute autre condition pouvant affecter le fonctionnement de Poutil
électrique. En cas de dommages, faire réparer l'outil électrique avant de l'utili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils électriques mal entretenus.
Garder affiités et propres les outils permettant de couper. Des outils destinés a
couper correctement entretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont moins
susceptibles de bloquer et sont plus faciles a controler.

Utiliser 'outil électrique, les accessoires et les lames etc., conformément a ces
instructions, en tenant compte des conditions de travail et du travail a réaliser.
Lutilisation de l'outil électrique pour des opérations différentes de celles prévues
peut donner lieu a des situations dangereuses.

Il faut que les poignées et les surfaces de préhension restent séches, propres et
dépourvues d'huiles et de graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le contréle en toute sécurité de I'ou-
til dans les situations inattendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précautions d’emploi

>

>

>

>

Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est
adapté a un type de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

N'utiliser les outils électriques qu’avec des blocs de batteries spécifiquement dé-
signés. L utilisation de tout autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure
et de feu.

Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le maintenir a I'écart de tout autre
objet métallique, par exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres objets de petite taille qui peuvent donner lieu a une connexion d’une
borne a une autre. Le court-circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut
causer des brdlures ou un feu.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie; éviter
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a I’eau. Si le liquide entre en
contact avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des bralures.

Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonctionnant sur batteries qui a
été endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoquant un feu, une explosion ou un risque
de blessure.

Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonctionnant sur batteries au feu
ou a une température excessive. Une exposition au feu ou a une température supé-
rieure a 130°C peut provoquer une explosion.
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» Suivre toutes les instructions de charge et ne pas charger le bloc de batteries ou
I'outil fonctionnant sur batteries hors de la plage de températures spécifiée dans
les instructions. Un chargement incorrect ou a des températures hors de la plage
spécifiée de températures peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir Poutil électrique par un réparateur qualifié utilisant uniquement
des piéces de rechange identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de I'outil
électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des blocs de batteries endomma-
gés. Il convient que I'entretien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fabri-
cant ou les fournisseurs de service autorisés.

Instructions de sécurité pour meuleuses

» Nutilisez 'outil électroportatif que pour effectuer des poncages a sec. La péné-
tration d’eau a l'intérieur d’un outil électroportatif augmente le risque de choc élec-
trique.

» Attention risque d’incendie ! Evitez tout échauffement du matériau poncé et de
la ponceuse. Videz toujours le bac a poussiére avant de faire une pause de tra-
vail. Les particules de poussiére se trouvant dans le sac a poussiéres, le microfiltre, le
sac en papier (ou dans le sac a poussiéres en tissu ou le filtre de I'aspirateur) peuvent
s’enflammer d’elles-mémes dans des conditions défavorables, par exemple en cas de
projection d’étincelles lors du pongage de piéces en métal. Ceci notamment lorsque
des particules de poussiéres sont mélangées a des résidus de vernis, de polyuréthane
ou d’autres substances chimiques et que les matériaux travaillés sont trés chauds
aprés avoir été travaillés pendant une période assez longue.

» Nettoyez réguliérement les ouies d’aération de I'outil électroportatif. Le ventila-
teur du moteur attire la poussiére a I'intérieur du carter et une accumulation excessive
de poussiéere de métal accroit le risque de choc électrique.

» Bloquez la piéce a travailler. Une piéce a travailler serrée par des dispositifs de ser-
rage appropriés ou dans un étau est fixée de maniére plus stre que quand elle est te-
nue avec une main.

» Avant de poser l'outil électroportatif, attendez que celui-ci soit complétement a
Iarrét.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. L’accu peut briiler ou exploser. Ventilez e local et consultez

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Francais | 39

un médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies
respiratoires.

» N’ouvrez pas I'accu. Risque de court-circuit.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le fait d’exercer une force
extérieure sur le boitier risque d’'endommager 'accu. Il peut en résulter un court-
circuit interne et I'accu risque de s’enflammer, de dégager des fumées, d’exploser ou
de surchauffer.

» Nutilisez 'accu qu'avec des produits du fabricant. Tout risque de surcharge dan-
gereuse sera alors exclu.

Conservez la batterie a I'abri de la chaleur, en la protégeant p. ex.
de I'ensoleillement direct, du feu, de la saleté, de I'eau et de I'hu-
midité. | existe un risque d'explosion et de courts-circuits.

Description des prestations et du produit

Lisez attentivement toutes les instructions et consignes de sécu-

rité. Le non-respect des instructions et consignes de sécurité peut

provoquer un choc électrique, un incendie et/ou entrainer de graves

blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent a I'avant de la notice
d’utilisation.

Utilisation conforme

L'outil électroportatif est congu pour le poncage et le polissage a sec de surfaces en bois,
de mastic et de surfaces vernies ou peintes. Il est particulierement adapté au pongage de
profilés et d’arrondis et au pongage dans les endroits difficiles d’'acces.

Eléments constitutifs

(1) Interrupteur Marche/Arrét

(2) Indicateur de niveau de charge de 'accu
3) Prise USB Type-C™" ®

(4) Cache de prise USB Type-C™"

(5) Accu®

(6) Bouton de déverrouillage d’accu®

(7) Plateau de poncage
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(8) Poignée (surface de préhension isolante)
(9) Chargeur” (différe selon les pays)

(10) Cable USBY

(11) Feuille abrasive®

(12) Compartiment a accu

(13) Adaptateur d’aspiration”

(14) Flexible d'aspiration”

(15) Tubulure d’aspiration®

A) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre gamme d’accessoires.

B) USB Type-C ™ et USB-C ™ sont des marques déposées de 'USB Implementers Forum.

Caractéristiques techniques

Ponceuse multi sans fil Sander
Référence 3603JC40..
Tension nominale V= 3,6
Régime a vide n, tr/min 14000
Vitesse d’oscillation a vide osc/min 28000
Surface de la feuille abrasive cm’ 37
Diameétre d’'amplitude du mouvement orbi- mm 1,2
tal

Poids selon kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Températures ambiantes autorisées

- pendant la charge 1 +10... +35

- pendant le fonctionnement ¥ et pour le < -10...+50
stockage

Accus recommandés 1607 A35 08.

Chargeur secteur recommandé 1600A01 6A.

A) Performances réduites a des températures <0 °C

Niveau sonore et vibrations
Valeurs d’émissions sonores déterminées selon lanorme EN 62841-2-4.
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Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de l'outil électroportatif est inférieur
a70dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le niveau sonore peut dépasser 80 dB(A) pendant I'uti-
lisation de l'outil.

Portez un casque antibruit !

Valeurs globales de vibration a, (somme vectorielle sur les trois axes) et incertitude K
conformément a EN 62841-2-4 :

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indiqués dans cette notice d'utilisa-
tion ont été mesurés conformément a la norme et peuvent étre utilisés pour une compa-
raison entre les outils électroportatifs. lls peuvent aussi servir de base a une estimation
préliminaire du taux de vibration et du niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indiqués s'appliquent pour les utili-
sations principales de l'outil électroportatif. Si l'outil électroportatif est utilisé pour
d’autres applications, avec d’autres accessoires de travail ou sans avoir fait l'objet d’un
entretien régulier, le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore peuvent différer.
Il peut en résulter des vibrations et un niveau sonore nettement plus élevés pendant
toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du niveau sonore, il faut aussi
prendre en considération les périodes pendant lesquelles I'outil est éteint ou bien en
marche sans étre vraiment en action. Il peut en résulter au final un niveau de vibration et
un niveau sonore nettement plus faibles pendant toute la durée de travail.

Prévoyez des mesures de protection supplémentaires permettant de protéger I'utilisa-
teur de I'effet des vibrations, par exemple : maintenance de ['outil électroportatif et des
accessoires de travail, maintien des mains au chaud, organisation des procédures de tra-
vail.

Montage
» Retirez Paccu avant de nettoyer ou réparer l'outil électroportatif, d’effectuer des

réglages, de changer d’accessoire ou de ranger Ioutil électroportatif. Cette me-
sure de précaution exclut tout mise en marche involontaire de I'outil électroportatif.

Recharge de I'accu (voir figure C)

» Nutilisez que les chargeurs indiqués dans les Caractéristiques techniques. Ils
sont les seuls a étre adaptés a 'accu Lithium-lon de votre outil électroportatif.

Remarque : L’accu est fourni partiellement chargé. Pour obtenir les performances maxi-

males, chargez 'accu a fond avec le chargeur secteur avant la premiére utilisation.
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L’accu Lithium-lon peut étre rechargé a tout moment, sans risquer de réduire sa durée de
vie. Le fait d'interrompre le processus de charge n'endommage pas I'accu.
L’accu Lithium-lon est protégé contre une décharge compléte par I'Electronic Cell Pro-
tection (ECP). Lorsque I'accu est déchargé, loutil électroportatif s’arréte grace a un dis-
positif d’arrét de protection : I'accessoire de travail ne tourne plus.
» Aprés I'arrét automatique de Poutil électroportatif, n’appuyez plus sur I'interrup-
teur Marche/Arrét. L’'accu pourrait étre endommageé.
Une surveillance de température avec sonde CTN fait en sorte que 'outil ne puisse étre
rechargé qu'a des températures allant de 10 °C a 35 °C. Cette surveillance de tempéra-
ture rallonge la durée de vie de I'accu.
Vous pouvez recharger 'accu (5) en le laissant dans I'outil électroportatif ou séparé-
ment.
- Soulevez le cache (4).
- Reliez I'accu (5) au chargeur secteur (9) au moyen d’un cable USB (10).
- Connectez le chargeur (9) a la prise secteur.
Le processus de charge démarre. L'indicateur de niveau de charge (2) indique la pro-
gression de la charge.
Pendant la charge, I'outil électroportatif est désactivé et ne peut pas étre utilisé.
Débranchez le chargeur secteur (9) de la prise si vous savez qu'’il ne va pas étre utilisé
pendant une période prolongée.

Mise en place et retrait de accu (voir figure A)

» Ne forcez pas pour insérer I’accu. L'accu est concu de fagon a ne pouvoir étre intro-
duit dans l'outil électroportatif que dans la position correcte.

- Insérez l'accu (5) jusqu’en butée dans le compartiment a accu (12).

- Pour retirer I'accu (5), appuyez sur les touches de déverrouillage (6) de I'accu et reti-
rez ce dernier du compartiment (12).

Respectez les indications concernant I'élimination.

Indicateur de niveau de charge de I'accu

Lindicateur de niveau de charge (2) est automatiquement activé dés que 'accu (5) est
bougé. Quand I'accu (5) reste immobile, I'indicateur de niveau de charge (2) s’éteint au
bout de quelques secondes. Pendant I'utilisation de I'outil électroportatif, I'indicateur de
niveau de charge (2) est désactivé.
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Charge Accu dans Poutil électroportatif Charge
ou (accu avec chargeur connecté
séparé de celui-ci (lorsqu’il est au secteur)
bougé)
100 % Vert Vert
(allumé en continu) (allumé en continu)
100% - 50% Vert Vert
(allumé en continu) (clignotant)
50%-20% Jaune Vert
(allumé en continu) (clignotant)
20%-5% Rouge Vert
(allumé en continu) (clignotant)
5%-0% Rouge Vert
(clignotant) (clignotant)

Remarque : Aprés une longue durée de stockage ou de non-utilisation de 'accu (5), il se
peut que l'indicateur de niveau de charge (2) ne s’active pas. Cela est normal et a pour
but de protéger 'accu (5) contre tout risque de décharge compléte. L'indicateur se réac-
tive dés que I'accu (5) est mis a charger. La durée de charge est alors plus longue.
Lindicateur de niveau de charge (2) s'éteint quelques minutes aprés la charge compléte
del'accu (5).

Remarque : Si l'indicateur de niveau de charge (2) clignote en blanc, c’est que la tempé-
rature se trouve en dehors de la plage de températures ambiantes admissibles. La
charge débute automatiquement dés que la température est revenue dans la plage ad-
missible. Pendant la charge, l'indicateur de niveau de charge (2) clignote en vert.

Feuilles abrasives auto-agrippantes (voir figure B)

Avant de monter une nouvelle feuille abrasive, enlevez les poussiéres et saletés qui se
trouvent sur le plateau de pongage (7) avec par ex. un pinceau. Tapotez légerement sur
le revétement auto-agrippant du plateau de poncage (7) avant de monter la feuille abra-
sive (11) afin d’obtenir une adhérence optimale.

Le plateau de poncage (7) est doté d’'un revétement auto-agrippant permettant dutiliser
des feuilles abrasives (11) avec systéme auto-agrippant. Celles-ci peuvent étre fixées
rapide-ment et facilement.

Pour fixer la feuille abrasive (11), faites coincider un de ses bords avec un bord du pla-
teau de pongage (7) et plaquez ensuite la feuille abrasive contre le plateau en appuyant
fermement.
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Pour retirer la feuille abrasive (11), saisissez-la au niveau de 'un des coins et détachez-la
du plateau de pongage (7).
Choix de la feuille abrasive

Les feuilles abrasives doivent étre choisies en fonction du matériau a poncer et de I'enlé-
vement de matiére souhaité :

Pour le poncage de tous les matériaux, notamment bois, 40 - 240
peintures, enduits, vernis, bois durs et tendres, pan-

neaux agglomeérés et métal.

Pour le préponcage, p. ex. de poutres et de planches ru-  gros 40,60
gueuses, non rabotées

Pour le pongage plan et la correction d'inégalités etas-  moyen 80,120
pérités de surface

Pour le poncage fin et de finition de bois durs fin 180, 240

Pour le polissage et le lustrage (notamment du métal et de la pierre), utilisez un non-tissé
ou un feutre a polir.

Différents types de non-tissés et de feutres a polir sont proposés en fonction de la quali-
té de finition a obtenir.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant du plomb, certains bois, miné-

raux ou métaux, peuvent étre nuisibles a la santé. Entrer en contact ou aspirer les pous-

siéres peut entrainer des réactions allergiques et/ou des maladies respiratoires auprés

de 'utilisateur ou de personnes se trouvant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussieres de chéne ou de hétre sont considérées

comme cancérigénes, surtout en association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lazure). Les matériaux contenant de I'amiante ne doivent étre travaillés que

par des personnes qualifiées.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- Il est recommandé de porter un masque respiratoire avec un niveau de filtration de
classe P2.

Respectez les reglements spécifiques aux matériaux a traiter en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de travail. Les poussiéres
peuvent facilement s’enflammer.
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Aspiration au moyen d’un aspirateur (voir figure D)

Montez 'adaptateur d’aspiration (13). Glissez-le sur le plateau de pongage dans le sens
@. Refermez I'adaptateur d’aspiration (13) dans le sens @ jusqu’a ce que I'adaptateur
d’aspiration (13) recouvre le plateau de pongage.

Raccordez un flexible d’aspiration (14) a la tubulure de sortie d’air (15).

Reliez le flexible d’aspiration a un aspirateur. Vous trouverez a la fin de cette notice une
vue d’ensemble des aspirateurs auxquels peut étre raccordé I'outil électroportatif.
L'aspirateur doit étre congu pour le type de matériau a poncer.

Pour I'aspiration de poussiéres particulierement nuisibles a la santé, cancérigénes ou
seches, utilisez un aspirateur spécial.

Fonctionnement

Mise en marche

» Veillez a ce que le cache de la prise USB Type-C™ (4) soit fermé pendant ['utilisation
de l'outil. Vous évitez ainsi toute pénétration de poussiére.

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche ['outil électroportatif, appuyez sur linterrupteur Marche/Arrét
(1).

Pour arréter ['outil électroportatif, appuyez a nouveau sur I'interrupteur Marche/Arrét

(1).

Instructions d’utilisation

» Avant de poser l'outil électroportatif, attendez que celui-ci soit complétement a
Iarrét.

La capacité d’enlévement de matiére ainsi que I'état de surface obtenu dépendent essen-

tiellement du disque abrasif choisi et de la pression exercée.

Seuls des disques abrasifs en parfait état assurent de bons résultats et ménagent l'outil

électroportatif.

Veillez a toujours exercer une pression réguliére, afin d’augmenter la durée de vie des

disques abrasifs.

Une pression trop élevée n"améliore pas les performances de pongage mais augmente

considérablement 'usure de l'outil électroportatif et du disque abrasif.

Un disque abrasif utilisé pour poncer du métal ne doit ensuite pas étre utilisée pour pon-

cer d’'autres matériaux.
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N'utilisez que des accessoires de pongage Bosch d'origine.

Protection contre les surcharges en cas de surchauffe

Si l'outil électroportatif est utilisé de maniére conforme, tout risque de surcharge est ex-
clu. En cas de trop forte sollicitation de I'outil ou de dépassement de la température ad-
missible de I'accu, I'électronique arréte 'outil électroportatif jusqu’a ce qu'il ait suffisam-
ment refroidi.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Retirez I'accu de 'appareil électroportatif avant toute intervention (opérations
d’entretien/de maintenance, changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de
son transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure lorsqu’on appuie par mé-
garde sur l'interrupteur Marche/Arrét.

» Tenez toujours propres outil électroportatif ainsi que les fentes de ventilation
afin d’obtenir un travail impeccable et sir.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les pieces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site : www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de pieces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de pieces détachées en ligne oli vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811 360122 (colit d'une communication locale)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif
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126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +3225880589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de pieces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax: (044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Transport

Les accus Lithium-ion sont soumis a la réglementation relative au transport de matiéres
dangereuses. Pour le transport par voie routiére, aucune mesure supplémentaire n'a be-
soin d’étre prise.

Lors d’une expédition par un tiers (par ex. transport aérien ou entreprise de transport),
des mesures spécifiques doivent étre prises concernant 'emballage et le marquage.
Pour la préparation de I'envoi, faites-vous conseiller par un expert en transport de ma-
tiéres dangereuses.

N'expédiez que des accus dont le boitier n’est pas endommagé. Recouvrez les contacts
non protégés et emballez I'accu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans
I'emballage. Veuillez également respecter les réglementations supplémentaires éventuel-
lement en vigueur.

Elimination des déchets

X/ Les outils électroportatifs, les accus ainsi que leurs accessoires et
b" emballages doivent étre rapportés dans un centre de recyclage res-

pectueux de 'environnement.

E Ne jetez pas les outils électroportatifs et les accus/piles avec les or-

dures ménageres !
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Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les outils électroportatifs hors
d'usage, et conformément a la directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usa-
gés ou défectueux doivent étre éliminés séparément et étre recyclés en respectant I'envi-
ronnement.

Accus/piles :

Li-lon:

Veuillez respecter les indications se trouvant dans le chapitre Transport (voir « Transport
», Page 47).

(&

Espaiiol

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

I[N ADVERTEN- Lea integramente las advertencias de peligro, las instruccio-

CIA nes, las ilustraciones y las especificaciones entregadas‘con
esta herramienta eléctrica. En caso de no atenerse alas ins-

trucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una

lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

El término "herramienta eléctrica" empleado en las siguientes advertencias de peligro se

refiere a herramientas eléctricas de conexion ala red (con cable de red) y a herramientas

eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo

» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada. Las areas desordenadas u os-
curas pueden provocar accidentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con peligro de explosion, en el
que se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
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mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a inflamar los materiales en
polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su puesto de trabajo al emple-
ar la herramienta eléctrica. Una distraccion le puede hacer perder el control sobre
la herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder a la toma de corriente
utilizada. No es admisible modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con una toma de tierra. Los en-
chufes sin modificar adecuados a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo
de una descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como tuberias, radiadores,
cocinas y refrigeradores. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a condiciones himedas. Existe
el peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

» No abuse del cable de red. No utilice el cable de red para transportar o colgar la
herramienta eléctrica, ni tire de él para sacar el enchufe de la toma de corriente.
Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite, esquinas cortantes o piezas
moviles. Los cables de red daiiados o enredados pueden provocar una descarga
eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie utilice solamente cables
de prolongacidon apropiados para su uso al aire libre. La utilizacién de un cable de
prolongacion adecuado para su uso en exteriores reduce el riesgo de una descarga
eléctrica.

» Sifuese imprescindible utilizar la herramienta eléctrica en un entorno hiimedo,
es necesario conectarla a través de un dispositivo de corriente residual (RCD) de
seguridad (fusible diferencial). La aplicacion de un fusible diferencial reduce el
riesgo a exponerse a una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee sentido comiin cuando utilice una herramien-
ta eléctrica. No utilice la herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco
después de haber consumido drogas, alcohol 0 medicamentos. El no estar atento
durante el uso de la herramienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.
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» Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siempre una proteccion para
los ojos. El riesgo a lesionarse se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccién adecuado como una mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela
antideslizante, casco, o protectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse de que la herramienta eléc-
trica esté desconectada antes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerlay al transportarla. Sitransporta la herramienta eléctri-
ca sujetandola por el interruptor de conexion/desconexion, o si alimenta la herra-
mienta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar a un accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base firme y mantenga el equili-
brio en todo momento. Ello le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utilice vestimenta amplia
ni joyas. Mantenga su pelo y vestimenta alejados de las piezas moviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden enganchar con las piezas en movi-
miento.

» Sise proporcionan dispositivos para la conexion de las instalaciones de extrac-
cion y recogida de polvo, asegtirese que éstos estén conectados y que sean utili-
zados correctamente. El empleo de estos equipos reduce los riesgos derivados del
polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso frecuente de herramientas eléc-
tricas lo deje caer en la complacencia e ignorar las normas de seguridad de he-
rramientas. Una accion negligente puede causar lesiones graves en una fraccion de
segundo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica ade-
cuada para su aplicacion. Con la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar me-
jory mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor esta defectuoso. Las herra-
mientas eléctricas que no se puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador desmontable de la herra-
mienta eléctrica, antes de realizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
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herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el riesgo a conectar acciden-
talmente la herramienta eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los niiios. No permita la
utilizacion de la herramienta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instrucciones. Las herramientas eléc-
tricas utilizadas por personas inexpertas son peligrosas.

» Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios. Controle la alineacion de las
piezas moviles, rotura de piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar el
funcionamiento de la herramienta eléctrica. En caso de daiio, la herramienta
eléctrica debe repararse antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a he-
rramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los iitiles limpios y afilados. Los (tiles mantenidos correctamente se de-
jan guiar y controlar mejor.

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los utiles, etc. de acuerdo a estas
instrucciones, considerando en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos para los
que han sido concebidas puede resultar peligroso.

» Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las empuiiaduras secas, limpias y
libres de aceite y grasa. Las empufiaduras y las superficies de las empufiaduras res-
baladizas no permiten un manejo y control seguro de la herramienta eléctrica en situa-
ciones imprevistas.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los cargadores especificados por el fa-
bricante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas solo con los acumuladores especificamente
designados. Eluso de otro tipo de acumuladores puede provocar dafios e incluso un
incendio.

» Sino utiliza el acumulador, guardelo separado de objetos metalicos, como clips
de papel, monedas, llaves, clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequeiios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito de los contactos del acumu-
lador puede causar quemaduras o un incendio.

» Lautilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite
el contacto con él. En caso de un contacto accidental, enjuagar el area afectada
con abundante agua. En caso de un contacto con los ojos, recurra ademas inme-
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diatamente a ayuda médica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir
quemaduras.

» No emplee acumuladores o titiles daiiados o modificados. Los acumuladores da-
fiados o modificados pueden comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta eléctrica al fuego o a una
temperatura demasiado alta. La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130°C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue nunca el acumulador o la
herramienta eléctrica a una temperatura fuera del margen correspondiente es-
pecificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a temperaturas fuera del
margen especificado puede dafiar el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por un experto cualificado,
empleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se man-
tiene la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiiados. El entretenimiento de los acumuladores sélo
debe ser realizado por el fabricante o un servicio técnico autorizado.

Indicaciones de seguridad para lijadoras

» Utilice la herramienta eléctrica solamente para el lijado en seco. Existe el peligro
de recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herramienta eléctri-
ca.

» jAtencion peligro de incendio! Evite un sobrecalentamiento de la pieza de traba-
joylalijadora. Vacie siempre el contenedor de polvo antes de las pausas de tra-
bajo. El polvo abrasivo en el saco de polvo, en el microfiltro, en el saco de papel (0 en
la bolsa filtrante o bien en el filtro de la aspiradora) puede autoencenderse bajo condi-
ciones desfavorables, asi como la proyeccion de chispas durante el lijado de metales.
Existe un riesgo particular si el polvo de lijado se mezcla con barniz, residuos de poliu-
retano u otras sustancias quimicas y el material lijado esta caliente después de un lar-
go tiempo de trabajo.

» Limpie regularmente las ranuras de ventilacion de su herramienta eléctrica. El
ventilador del motor aspira polvo hacia el interior de la carcasa, por lo que, en caso de
una acumulacion fuerte de polvo metdlico, ello puede provocarle una descarga eléctri-
ca.
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» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada con unos dispositivos de su-
jecion, o en un tornillo de banco, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura que
con lamano.

» Espere a que se haya detenido la herramienta eléctrica antes de depositarla.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador pueden emanar vapores. El
acumulador se puede quemar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire
fresco y acuda a un médico si nota molestias. Los vapores pueden llegar a irritar las vi-
as respiratorias.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o destornilladores, o por influ-
jo de fuerza exterior se puede daiiar el acumulador. Se puede generar un cortocir-
cuito interno y el acumulador puede arder, humear, explotar o sobrecalentarse.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fabricante. Solamente asi que-
da protegido el acumulador contra una sobrecarga peligrosa.

[= > Proteja la bateria del calor excesivo, ademas de, p. €j., una expo-
O sicion prolongada al sol, la suciedad, el fuego, el agua o la hume-
b dad. Existe riesgo de explosion y cortocircuito.

Descripcion del producto y servicio

Lea integramente estas indicaciones de seguridad e instruccio-
nes. Las faltas de observacion de las indicaciones de seguridad y de
las instrucciones pueden causar descargas eléctricas, incendios y/o
lesiones graves.

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instruc-
ciones de servicio.
Utilizacion reglamentaria
El aparato ha sido disefiado para lijar y pulir en seco madera, emplastecido y superficies
pintadas. Es especialmente apropiada para trabajar perfiles, esquinas o puntos dificil-
mente accesibles.
Componentes principales

(1) Interruptor de conexion/desconexion
(2) Indicador del estado de carga del acumulador
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(3) Hembrilla USB Type-C™" ®

(4) Cubierta de hembrilla USB Type-C™"

(5) Acumulador®

(6) Tecla de desenclavamiento del acumulador”
(1)) Placa lijadora

(8) Empufadura (zona de agarre aislada)

(9) Fuente de alimentacion enchufable® (especifico del pais)
(10) Cable USBY

(11) Hola lijadora®

(12) Alojamiento del acumulador

(13) Adaptador de aspiracion®

(14) Manguera de aspiracion”

(15) Boquilla de soplado”

A) Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.

B) USB Type-C ™y USB-C ™ son signos de marca de USB Implementers Forum.

Datos técnicos

Lijadora universal accionada por acumu-

lador

Numero de referencia 3603JC40..
Tension nominal V= 3,6
Ndmero de revoluciones en vacio n, min’ 14000
N.0 de oscilaciones en vacio min’ 28000
Superficie de la hoja lijadora cm’ 37
Diametro de oscilacion mm 1,2
Peso seglin kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Temperatura ambiente permitida

- al cargar 1© +10... +35
- durante el servicio "' y el almacenamien- 1 -10...+50
to
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Lijadora universal accionada por acumu- Sander
lador

Baterias recomendadas 1607 A35 08.
Fuente de alimentacion enchufable reco- 1600A01 6A.
mendada

A) potencia limitada a temperaturas <0 °C

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruido determinados segun EN 62841-2-4.

El nivel de presion acustica valorado con A de la herramienta eléctrica asciende tipica-
mente a menos de 70 dB(A). Inseguridad K = 3 dB. El nivel de ruidos durante el trabajo
puede sobrepasar los 80 dB(A).

iLlevar una proteccion auditiva!

Valores totales de vibraciones a, (suma de vectores de tres direcciones) y tolerancia K
determinados seglin EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indicados en estas instrucciones
han sido determinados segtn un procedimiento de medicién normalizado y pueden ser-
vir como base de comparacion con otras herramientas eléctricas. También son adecua-
dos para estimar provisionalmente la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indicados han sido determinados
para las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibra-
ciones y el valor de emisiones de ruidos pueden ser diferentes si la herramienta eléctrica
se utiliza para otras aplicaciones, con Utiles diferentes, o si el mantenimiento de la mis-
ma fuese deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la emision de vibracio-
nes y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones y de ruidos, es necesario
considerar también aquellos tiempos en los que el aparato esté desconectado, o bien,
esté en funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede suponer una dismi-
nucion drastica de las emisiones de vibraciones y de ruidos durante el tiempo total de
trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al usuario de los efectos por
vibraciones, como por ejemplo: Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los Uti-
les, conservar calientes las manos, organizacion de las secuencias de trabajo.
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Montaje

» Retire el acumulador antes de realizar tareas de mantenimiento o limpiezaenla
herramienta eléctrica, ajustes del aparato, cambios de accesorios o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el riesgo a conectar acciden-
talmente la herramienta eléctrica.

Carga del acumulador (ver figura C)

» Utilice inicamente las fuentes de alimentacion enchufables que se enumeran en
los datos técnicos. Solamente estas fuentes de alimentacidn enchufables han sido
especialmente adaptadas a los acumuladores de iones de litio empleados en su herra-
mienta eléctrica.

Indicacion: El acumulador se suministra parcialmente cargado. Con el fin de obtener la

plena potencia del acumulador, antes de su primer uso, carguelo completamente con la

fuente de alimentacion enchufable.

Elacumulador de iones de litio puede recargarse siempre que se quiera, sin que ello mer-

me su vida Util. Una interrupcion del proceso de carga no afecta al acumulador.

Elacumulador de iones de litio esta protegido contra descarga total gracias al sistema de

proteccion electronica de celdas "Electronic Cell Protection (ECP)". Si el acumulador es-

ta descargado, un circuito de proteccion se encarga de desconectar la herramienta eléc-
trica. El Gtil deja de moverse.

» En caso de una desconexion automatica de la herramienta eléctrica no mantenga
accionado el interruptor de conexion/desconexion. El acumulador podria dafarse.

El acumulador viene equipado con un sistema de control de temperatura NTC que sola-

mente admite su recarga dentro del margen de temperatura entre 10 °Cy 35 °C. De esta

manera se alcanza una larga vida util del acumulador.

Puede cargar el acumulador (5) individualmente o en la herramienta eléctrica.

- Levante la cubierta (4).

- Conecte el acumulador (5), a través de un cable USB (10) con la fuente de alimenta-
cion enchufable (9).

- Enchufe la fuente de alimentacion enchufable (9) en la toma de corriente.

El proceso de carga comienza. El indicador del estado del acumulador (2) indica el
progreso de carga.

Durante el proceso de carga esta desactivada la herramienta eléctrica y no se puede utili-

zar.

En el caso de no utilizar la fuente de alimentacion enchufable (9) por un tiempo prolon-

gado, separela de lared de corriente.
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Colocar y retirar el acumulador (ver figura A)

» Coloque el acumulador sin ejercer fuerza. El acumulador se ha construido de tal
manera, que solo se puede introducir en la posicion correcta en la herramienta eléctri-
ca.

- Introduzca el acumulador (5) hasta el tope en el comportamiento del acumulador
(12).

- Para extraer el acumulador (5) presione las teclas de desenclavamiento (6) y extraiga
el acumulador del compartimento correspondiente (12).

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Indicador del estado de carga del acumulador

Elindicador de estado de carga del acumulador (2) se activa automaticamente, tan pron-
to se mueve el acumulador (5). El indicador de estado de carga del acumulador (2) se
apaga tras unos segundos, si ya no se mueve el acumulador (5). Durante el proceso de
trabajo con la herramienta eléctrica esta apagado el indicador de estado de carga del
acumulador (2).

Carga Acumulador separado o Proceso de carga

en la herramienta eléctrica (con (acumulador con fuente de ali-
movimiento) mentacion enchufable conecta-
da)
100 % Verde Verde
(permanente) (permanente)
100 % - 50 % Verde Verde
(permanente) (parpadeante)
50%-20% Amarillo Verde
(permanente) (parpadeante)
20%-5% Rojo Verde
(permanente) (parpadeante)
5%-0% Rojo Verde
(parpadeante) (parpadeante)

Indicacion: Después de un almacenamiento prolongado y la falta de uso del acumulador
(5) es posible que no se active el indicador de estado de carga del acumulador (2). Esto
protege al acumulador (5) ante una descarga total. Tan pronto como el acumulador (5)
se carga, se activa de nuevo el indicador. En este caso se prolonga el tiempo de carga.
Elindicador de estado de carga del acumulador (2) se apaga tras unos minutos después
de que el acumulador (5) se ha cargado completamente.
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Indicacion: Si el indicador de estado de carga del acumulador (2) parpadea en color
blanco, la temperatura se encuentra fuera de la temperatura ambiente admisible. Tan
pronto se alcanza de nuevo el margen de temperatura admisible, comienza automatica-
mente el proceso de carga. Durante el proceso de carga parpadea el indicador de estado
de carga del acumulador (2) en color verde.

Hojas lijadoras con adherencia por contacto (ver figura B)

Elimine la suciedad y el polvo de la placa lijadora (7) antes de colocar una nueva hoja de
lija, p. €j., con un pincel. Sacuda el tejido de cierre de cardillo de la placa lijadora (7) an-
tes de colocar la hoja de lija (11), con el fin posibilitar una adherencia 6ptima.

La placa lijadora (7) esta equipada con un tejido de cierre de cardillo, con el cual puede

fijar las hojas de lijar (11) con la sujecion de cierre de cardillo de forma rapida y sencilla.
Coloque la hoja de lija (11) enrasada en un lado de la placa lijadora (7). A continuacion,

posicione la hoja de lija sobre la placa lijadora y presionela firmemente.

Para quitar la hoja de lija (11), agarrela por una punta y retirela de la placa lijadora (7).

Seleccion de la hoja lijadora

De acuerdo al material a trabajar y al arranque de material deseado puede seleccionarse
entre diversas hojas lijadoras:

Granulacion

Para el mecanizado de todos los materiales como made- 40 - 240
ra, pintura, aparejo, laca, madera dura y blanda asi co-
mo tableros de virutas prensadas y metal.

Para prelijar, p. €]. vigas y tablas dsperas y sin cepillar ~ aproximada 40, 60

Para el rectificado superficial y para aplanar faltas de Media 80,120
planeidad menores
Para el acabado y lijado fino de maderas duras precisa 180, 240

Para repasar o pulir, especialmente tratandose de metal o piedra, utilizar el vellon o fiel-
tro para pulir.

Segun la calidad de acabado deseada, debera seleccionarse el accesorio adecuado entre
los diversos tipos de vellon o fieltros para pulir existentes.

Aspiracion de polvo y virutas

El polvo de ciertos materiales como, pinturas que contengan plomo, ciertos tipos de ma-
deray algunos minerales y metales, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la inspi-
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racion de estos polvos pueden provocar en el usuario o en las personas circundantes re-
acciones alérgicas y/o enfermedades respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son considerados como cancerigenos,
especialmente en combinacion con los aditivos para el tratamiento de la madera (croma-
tos, conservantes de la madera). Los materiales que contengan amianto solamente de-
beran ser procesados por especialistas.

- Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

- Se recomienda una mascarilla protectora con un filtro de la clase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los materiales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo. Los materiales en polvo se
pueden inflamar facilmente.

Aspiracion externa (ver figura D)

Monte el adaptador de aspiracion (13). Empuijelo en direccion @ sobre la placa lijadora.
Cierre el adaptador de aspiracion (13) en direccion @, de modo que el adaptador de as-
piracion (13) cubra la placa lijadora.

Enchufe la manguera de aspiracion (14) en la boquilla de expulsion (15).

Empalme la manguera de aspiracion con una aspiradora. Encontrard un resumen de las
conexiones a distintas aspiradoras al final de estas instrucciones.

El aspirador debe ser adecuado para el material a trabajar.

Para aspirar polvo especialmente nocivo para la salud, cancerigeno, o polvo seco utilice
un aspirador especial.

Funcionamiento

Puesta en marcha

» Aseglrese de que la cubierta de la hembrilla USB Type-C™ (4) esté cerrada durante el
servicio. Asi evita la entrada de polvo.

Conexion/desconexion

Para conectar la herramienta eléctrica, presione el interruptor de conexion/desconexion

(1).

Para desconectar la herramienta eléctrica, presione de nuevo el interruptor de cone-

xién/desconexion (1).

Instrucciones de trabajo

» Espere a que se haya detenido la herramienta eléctrica antes de depositarla.
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El rendimiento en el arranque de material y la calidad de la superficie obtenidos vienen
determinados esencialmente por la hoja lijadora empleada y por la presion de aplicacion
ejercida.

Unicamente unas hojas lijadoras en buenas condiciones permiten conseguir un buen ren-
dimiento en el arranque de material ademas de cuidar la herramienta eléctrica.

Preste atencidn a ejercer una presion de aplicacion uniforme para prolongar la vida ttil
de las hojas lijadoras.

Una presion de aplicacion excesiva no supone un mayor rendimiento en el arranque de
material, sino un mayor desgaste de la herramienta eléctrica y hoja lijadora.

No emplee una hoja lijadora con la que se ha trabajado metal para lijar otros tipos de ma-
terial.

Utilice solamente accesorios originales Bosch para lijar.

Proteccion contra sobrecarga térmica

La herramienta eléctrica no puede sobrecargarse si se realiza un uso apropiado y confor-
me a lo descrito. Si se carga en exceso la herramienta o la temperatura del acumulador
se sale del margen permitido, el sistema electronico desconecta la herramienta eléctrica,
hasta que ésta se encuentre de nuevo en el margen 6ptimo de temperatura de servicio.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herramienta eléctrica (p. ej. en el
mantenimiento, cambio de util, etc.) asi como al transportarla y guardarla. En ca-
so contrario podria accidentarse al accionar fortuitamente el interruptor de conexion/
desconexion.

» Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas de refrigeracion para tra-
bajar con eficacia y seguridad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.
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Espaiia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacién de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro
Codigo Postal B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago de Chile
Buzon Postal 7750000

Tel.: (56) 02 782 0200
www.bosch.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Andnima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez Parque Empresarial Colon
Edif. Coloncorp Piso 1 Local 101-102,

Guayaquil

Tel.: (593) 4220 4000

E-mail: ventas@bosch.com.ec

www.bosch.ec

México

Robert Bosch S. de R.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P. 50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62
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Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Peri

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urbanizacién Chacarilla San Borja Lima
Tel.: (51) 1706 1100

www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve

Transporte

Los acumuladores de iones de litio incorporados estan sujetos a los requerimientos esti-
pulados en la legislacion sobre mercancias peligrosas. Los acumuladores pueden ser
transportados por carretera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p.ej., transporte aéreo o por agencia de transportes) deberan
considerarse las exigencias especiales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este
caso debera recurrirse a los servicios de un experto en mercancias peligrosas al preparar
la pieza para su envio.

Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esté dafiada. Silos contactos no van
protegidos cubralos con cinta adhesiva y embale el acumulador de manera que éste no
se pueda mover dentro del embalaje. Observe también las prescripciones adicionales
que pudieran existir al respecto en su pais.

Eliminacion

S/ Las herramientas eléctricas, acumuladores, accesorios y embalajes

}'; deberan someterse a un proceso de recuperacion que respete el me-
dio ambiente.
iNo arroje las herramientas eléctricas, acumuladores o pilas a la ba-
sura!
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Solo para los paises de la UE:

Las herramientas eléctricas inservibles, asi como los acumuladores/pilas defectuosos o
agotados deberan coleccionarse por separado para ser sometidos a un reciclaje ecolégi-
co segun las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.
Acumuladores/pilas:

lones de Litio:

Por favor, observe las indicaciones en el apartado Transporte (ver "Transporte", Pagi-
na62).

NOM:

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.
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Portugués

Instrucoes gerais de seguranca para ferramentas

eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as indicacdes de seguranca,
instrucoes, ilustracdes e especificacoes desta ferramenta

eléctrica. O desrespeito das instrugdes apresentadas abaixo podera resultar em

choque eléctrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futura referéncia.

O termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas indicaces de adverténcia,

refere-se a ferramentas eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e

a ferramentas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).
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Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem iluminada. Desordem ou
areas de trabalho insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas com risco de explosao, nas
quais se encontrem liquidos, gases ou pos inflamaveis. Ferramentas eléctricas
produzem faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferramenta eléctrica durante a
utilizacdo. No caso de distraccao é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca eléctrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber na tomada. A ficha ndo
deve ser modificada de maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacéo
junto com ferramentas eléctricas protegidas por ligacao a terra. Fichas nao
modificadas e tomadas apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com superficies ligadas a terra,
como tubos, aquecimentos, fogdes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a
choque eléctrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A infiltracao de dgua numa
ferramenta eléctrica aumenta o risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Nunca utilizar o cabo para
transportar a ferramenta eléctrica, para pendura-la, nem para puxar aficha da
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do dleo, de arestas afiadas ou de
pecas em movimento. Cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre, so devera utilizar cabos
de extensao apropriados para areas exteriores. A utilizacao de um cabo de
extensdo apropriado para areas exteriores reduz o risco de um choque eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferramenta eléctrica em areas
humidas, devera ser utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A utilizacao de
um disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha prudéncia ao trabalhar com a
ferramenta eléctrica. Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou medicamentos. Um momento de
descuido ao utilizar a ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.
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» Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar sempre 6culos de
proteccao. A utilizagao de equipamento de proteccao pessoal, como mascara de
protec¢do contra p6, sapatos de seguranca antiderrapantes, capacete de seguranca
ou proteccao auricular, de acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta eléctrica,
reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacao em funcionamento involuntaria. Assegure-se de que a
ferramenta eléctrica esteja desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
efou ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la. Se tiver o dedo no
interruptor ao transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for conectado a
alimentacao de rede enquanto estiver ligado, poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca antes de ligar a ferramenta
eléctrica. Uma ferramenta ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao firme e mantenha sempre o
equilibrio. Desta forma é mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagdes
inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias. Mantenha os cabelos e
roupas afastados de pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou jéias
podem ser agarrados por pegas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de recolha, assegure-se de
que estejam conectados e utilizados correctamente. A utilizagdo de uma
aspiracao de p6 pode reduzir o perigo devido ao po.

» Nao deixe que a familiaridade resultante de uma utilizacdo frequente de
ferramentas permita que vocé se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma accéo descuidada pode causar ferimentos graves
numa fraccao de segundo.

Utilizacdo e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a ferramenta eléctrica
apropriada para o seu trabalho. E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um interruptor defeituoso. Uma
ferramenta eléctrica que ndo pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e deve
ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador, se amovivel, antes de
executar ajustes na ferramenta eléctrica, de substituir acessérios ou de guardar
as ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita o arranque involuntario
da ferramenta eléctrica.
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» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do alcance de criancas e nao
permitir que as pessoas que nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que
nao tenham lido estas instrucdes utilizem o aparelho. Ferramentas eléctricas sao
perigosas se forem utilizadas por pessoas inexperientes.

» Tratar a ferramenta eléctrica e os acessoérios com cuidado. Controlar se as
partes moveis do aparelho funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam prejudicar o funcionamento da
ferramenta eléctrica. Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes da
utilizacdo. Muitos acidentes tém como causa, a manutencéo insuficiente de
ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de corte
cuidadosamente tratadas e com cantos de corte afiados emperram com menos
frequéncia e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramentas de aplicacao, etc.
conforme estas instrucdes. Considerar as condicoes de trabalho e a tarefa a ser
executada. A utilizacao de ferramentas eléctricas para outras tarefas a nao ser as
aplicages previstas, pode levar a situagdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas, limpas e livres de dleo e
massa consistente. Punhos e superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situacoes inesperadas.

Manuseio e utilizacao cuidadosos de ferramentas com acumuladores

» S0 carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha
perigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores
for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os acumuladores apropriados. A utilizagio
de outros acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moedas,
chaves, parafusos ou outros pequenos objectos metalicos que possam causar um
curto-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do acumulador
pode ter como consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também devera consultar um médico.
Liquido que escapa do acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.
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» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada ou modificada. Os
acumuladores danificados ou modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou temperatura excessiva. A
exposicdo ao fogo ou a temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucdes de carregamento e nao carregue o acumulador ou a
ferramenta fora da faixa de temperatura especificada no manual de instrucoes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa especificada pode danificar
o acumulador e aumentar o risco de incéndio.

Servico

» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e
qualificado e s6 com pecas de reposicio originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A reparacdo de acumuladores
deve ser realizada apenas pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Instrucoes de seguranca para lixadeira

» Use aferramenta elétrica apenas para lixamento a seco. A infiltragcdo de 4gua
numa ferramenta elétrica aumenta o risco de choque elétrico.

» Atencao, perigo de incéndio! Evite um sobreaquecimento do material de lixar e
da lixadeira. Esvazie sempre o reservatorio de pé antes de pausas no trabalho. O
pd de lixa no saco coletor do pd, no microfiltro, no saco de papel (ou no saco do filtro
ou no filtro do aspirador) pode incendiar-se sob circunsténcias desfavoraveis como
faiscas ao lixar metais. Existe perigo especialmente quando o p6 de lixa esta
misturado com restos de verniz, poliuretano ou outras substancias quimicas e o
material de lixar esta quente apds longo periodo de trabalho.

» Limpe com regularidade as aberturas de ventilacio da sua ferramenta elétrica. A
ventoinha do motor puxa pd para dentro da carcaca, e uma grande quantidade de p6
de metal pode causar perigos elétricos.

» Fixar a peca a ser trabalhada. Uma peca a ser trabalhada fixa com dispositivos de
aperto ou com torno de bancada esta mais firme do que segurada com a mao.

» Espere aferramenta elétrica parar completamente, antes de deposita-la.

» Em caso de danos e de utilizacdo incorreta da bateria, podem escapar vapores. A
bateria pode incendiar-se ou explodir. Areje 0 espago e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.
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» Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

» Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de fendas, assim como o efeito
de forcas externas podem danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo, explodir ou sobreaquecer.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S¢ assim € que a bateria é
protegida contra sobrecarga perigosa.

[ > Proteger a bateria contra calor, p. ex. também contra uma
O permanente radiacao solar, fogo, sujidade, agua e humidade. Ha
;371 risco de explosao ou de um curto-circuito.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucdes de seguranca e instrugdes. A
inobservancia das instrugdes de seguranca e das instrucdes pode
causar choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos graves.

Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugdes.

Utilizacao adequada

Aferramenta elétrica destina-se ao lixamento e polimento a seco de madeira, massa de
aparelhar e superficies pintadas. E especialmente apropriado para perfis, cantos ou
locais de dificil acesso.

Componentes ilustrados

(1) Interruptor de ligar/desligar

(2) Indicador do nivel de carga da bateria
3) Tomada USB Type-C™" ®

(4) Cobertura da tomada USB Type-C™"
(5) Bateria"

(6) Tecla de desbloqueio da bateria®

(7N Placa de lixar

(8) Punho (superficie do punho isolada)
9) Fonte de alimentagio” (especifico do pais)
(10) Cabo USB"

(11) Folha de lixa"
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(12) Compartimento para a bateria

(13) Adaptador de aspiragio”

(14) Mangueira de aspiracio”

(15) Bocal de aspiracdo”

A) Acessorios apresentados ou descritos nao pert ao vol de for to padrio.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

B) USB Type-C ™ e USB-C ™ sdo marcas registadas da USB Implementers Forum.

Dados técnicos

Lixadeira universal sem fio Sander

Ndmero de produto 3603JC40..

Tensdo nominal V= 3,6

N.0 de rotagdes em vazio n, r.p.m. 14000

Ndmero de oscilagdes em vazio 0.p.m. 28000

Superficie da folha de lixar cm’ 37

Diametro do circulo de oscilagdo mm 1,2

Peso conforme kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014

Temperatura ambiente admissivel

- ao carregar C +10... +35

- emfuncionamento” e em “C -10...+50
armazenamento

Baterias recomendadas 1607 A35 08.

Fonte de alimentagao recomendada 1600A01 6A.

A) poténcia limitada com temperaturas <0°C

Informacéo sobre ruidos/vibracoes
Os valores de emissao de ruido determinados de acordo com EN 62841-2-4.

O nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta elétrica é inferior a 70 dB(A).
IncertezaK = 3 dB. O nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os 80 dB(A).

Utilizar protecao auditiva!
Valores totais de vibragao a, (soma dos vetores das trés direcoes) e incerteza K
determinada segundo EN 62841-2-4:
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a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

0O nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes e o valor de emissdes sonoras foram
medidos de acordo com um processo de medi¢do normalizado e podem ser utilizados
para a comparagao de ferramentas elétricas. Também sdo adequados para uma
avaliagao provisdria das emissdes sonoras e de vibragdes.

0O nivel de vibragdes indicado e o valor de emissdes sonoras representam as aplicagdes
principais da ferramenta elétrica. Se a ferramenta elétrica for utilizada para outras
aplicagdes, com outras ferramentas de trabalho ou com manutencao insuficiente, é
possivel que o nivel de vibracdes e de emissdes sonoras seja diferente. Isto pode
aumentar sensivelmente a emissao sonora e de vibragdes para o periodo completo de
trabalho.

Para uma estimagdo exata da emissao sonora e de vibragdes, também deveriam ser
considerados os periodos nos quais o aparelho esta desligado ou funciona, mas nao esta
sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao sonora e de vibragdes durante o completo
periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de seguranca para proteger o
operador contra o efeito de vibragées, como por exemplo: manutencéo de ferramentas
elétricas e acessorios, manter as maos quentes e organizacao dos processos de
trabalho.

Montagem

» Retire a bateria antes de efetuar trabalhos de limpeza ou manutencao, ajustes no
aparelho, troca de acessorios ou de armazenar a ferramenta elétrica. Esta
medida de seguranca evita o arranque involuntario da ferramenta elétrica.

Carregar a bateria (ver figura C)

» Utilize apenas as fontes de alimentacao listadas nos dados técnicos. S6 estas
fontes de alimentacao sao apropriadas para as baterias de litio utilizadas na sua
ferramenta elétrica.

Nota: A bateria é fornecida parcialmente carregada. Para assegurar a maxima poténcia

da bateria, a bateria devera ser carregada completamente com a fonte de alimentagao

antes da primeira utilizacao.

A bateria de litio pode ser carregada a qualquer altura, sem que a sua vida Util seja

reduzida. Uma interrupgao do processo de carga nao danifica a bateria.

Abateria de ides de litio esta protegido contra descarga completa pelo sistema

"Electronic Cell Protection (ECP)". A ferramenta elétrica ¢ desligada através de um
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disjuntor de protecao, logo que a bateria estiver descarregada. A ferramenta de trabalho

nao se movimenta mais.

» Nao continuar a premir o interruptor de ligar/desligar apés o desligamento
automatico da ferramenta elétrica. A bateria pode ser danificada.

A bateria esta equipada com uma monitorizagao de temperatura NTC, que s6 permite

carregar na faixa de temperatura entre 10 °C e 35 °C. Isto garante uma elevada vida (il

da bateria.

Pode carregar a bateria (5) individualmente ou na ferramenta elétrica.

- Abraacobertura (4).

- Ligue a bateria (5) com um cabo USB (10) a fonte de alimentagao (9).

- Ligue afonte de alimentagdo (9) a tomada.
0 processo de carga comega. O indicador do nivel de carga da bateria (2) mostra o
processo de carregamento.

Durante o processo de carga a ferramenta elétrica esta desativada e ndo pode ser

operada.

Em caso de nao utilizagdo prolongada, desligue a fonte de alimentacao (9) da rede

elétrica.

Colocar e retirar a bateria (ver figura A)

» Nao coloque a bateria com violéncia. A bateria esta construida de forma a s6 poder
ser encaixada na ferramenta elétrica na posicdo certa.

- Introduza a bateria (5) até ao limitador no compartimento da bateria (12).

- Pararemover a bateria (5) prima as teclas de desbloqueio (6) na bateria e retire-a do
respetivo compartimento (12).

Observe as indicagdes sobre a eliminacdo de forma ecoldgica.

Indicador do nivel de carga da bateria

0O indicador do nivel de carga da bateria (2) é ativado automaticamente assim que a
bateria (5) ¢ movimentada. O indicador do nivel de carga da bateria (2) desliga-se apos
alguns segundos se a bateria (5) ndo for mais movimentada. Durante o processo de
trabalho com a ferramenta elétrica, o indicador do nivel de carga da bateria (2) esta
desligado.
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Carregamento Bateria em separado ou Processo de carga
na ferramenta elétrica (com (bateria com fonte de
movimento) alimentacdo ligada)
100 % Verde Verde
(permanentemente) (permanentemente)
100 % - 50 % Verde Verde
(permanentemente) (intermitente)
50%-20% Amarelo Verde
(permanentemente) (intermitente)
20%-5% Vermelho Verde
(permanentemente) (intermitente)
5%-0% Vermelho Verde
(intermitente) (intermitente)

Nota: Apds um armazenamento ou um periodo de nao utilizagao prolongado da bateria
(5) é possivel que o indicador do nivel de carga da bateria (2) nao seja ativado. Isto
protege a bateria (5) contra descarga completa. Assim que a bateria (5) for carregada, o
indicador ¢ ativado novamente. Neste caso, o tempo de carga prolonga-se.

O indicador do nivel de carga da bateria (2) desliga-se alguns minutos depois de a
bateria (5) ter sido completamente carregada.

Nota: Se o indicador do nivel de carga da bateria (2) piscar a branco, a temperatura
encontra-se fora da temperatura ambiente admissivel. O processo de carga inicia-se
automaticamente assim que a faixa de temperatura admissivel seja novamente
alcangada. Durante o processo de carga, o indicador do nivel de carga da bateria (2)
piscaaverde.

Folhas de lixa com fixacdo autoaderente (ver figura B)

Antes de colocar uma folha de lixa nova, remova a sujidade e o p6 da placa de lixar (7), p.
ex. com um pincel. Sacuda o tecido de fixagao autoaderente da placa de lixar (7) antes
de colocar a folha de lixa (11), para permitir uma boa aderéncia.

A superficie da placa de lixar (7) é composta por um tecido autoaderente, com o qual
pode fixar as folhas de lixa (11) de forma simples e rapida por meio de autoaderéncia.
Coloque a folha de lixa (11) a face num lado da placa de lixar (7), depois coloque a folha
de lixa sobre a placa de lixar e pressione-a bem.

Para retirar a folha de lixa (11) pegue-a pela ponta e puxe-a da placa de lixar (7).
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Selecdo da folha de lixa

Estao disponiveis diversas folhas de lixar, de acordo com o material a ser trabalhado e
com o desbaste desejado da superficie:

Para trabalhar inimeros materiais, como madeira, tinta, 40 - 240
betume de enchimento, verniz, madeira macia e dura,
assim como placas de aglomerado de madeira e metal.

Para o lixamento prévio, p. ex. de vigas e tabuas rugosas grosseira 40, 60
e grosseiras

Para o alisamento e nivelamento de pequenas média 80,120
irregularidades
Para 0 acabamento fino de lixar madeiras duras fina 180, 240

Utilizar nao tecido/feltro de polir para o trabalho posterior ou para polir, principalmente
metal e pedra.

Devem ser utilizados diferentes tipos de nao tecido ou de feltro de polir, de acordo com
a qualidade desejada da superficie da peca ser trabalhada.

Aspiracdo de pé/de aparas

P6s de materiais como por exemplo, tintas que contém chumbo, alguns tipos de

madeira, minerais e metais, podem ser nocivos a satide. O contacto ou a inalagao dos

pds pode provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias respiratorias do utilizador ou

das pessoas que se encontrem por perto.

Certos pds, como por exemplo pd de carvalho e faia sdo considerados como sendo

cancerigenos, especialmente quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, preservadores de madeira). Material que contém ashesto so deve

ser processado por pessoal especializado.

- Assegurar uma boa ventilagao do local de trabalho.

- Erecomendével usar uma mascara de protecao respiratéria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem processados, vigentes no seu pais.

» Evite a acumulacdo de po no local de trabalho. Pés podem entrar levemente em
ignicao.

Aspiracao externa (ver figura D)

Monte o adaptador de aspiracao (13). Deslize este no sentido @ sobre a placa de lixar.
Feche o adaptador de aspiragao (13) no sentido @, para que o adaptador de aspiracao
(13) cubraa placa de lixar.
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Insira uma mangueira de aspiracao (14) no bocal de aspiragao (15).

Ligue a mangueira de aspiragao a um aspirador. Encontra um resumo da ligacao aos
diferentes aspiradores no final deste manual.

0 aspirador de po deve ser apropriado para o material a ser trabalhado.

Utilize um aspirador especial para aspirar p6 que seja extremamente nocivo a salde,
cancerigeno ou seco.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Certifique-se de que a cobertura da tomada USB Type C™(4) esta fechada durante o
funcioamento. Deste modo, evitara a entrada de pd.

Ligar/desligar
Para ligar a ferramenta elétrica, prima o interruptor de ligar/desligar (1).
Para desligar a ferramenta elétrica, prima novamente o interruptor de ligar/desligar (1).

Instrugoes de trabalho

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente, antes de deposita-la.

O rendimento de desbaste e 0 padrao de lixamento sdo determinados essencialmente
através da folha de lixa selecionada e da pressao exercida.

Apenas folhas de lixar impecaveis garantem um excelente rendimento de desbaste e a
protecdo da ferramenta elétrica.

Trabalhar com uma forga de pressao uniforme para aumentar a vida ttil das folhas de
lixar.

Demasiada pressao nao resulta num melhor rendimento de desbaste, mas sim num
maior desgaste da ferramenta elétrica e da folha de lixa.

Jamais utilizar uma folha de lixa com a qual foi processado metal, para processar outros
materiais.

Use apenas acessorios de lixar Bosch originais.

Indicador da protecao contra sobrecarga

Numa utilizagdo correta, a ferramenta elétrica ndo pode ser sobrecarregada. Em caso de
sobrecarga ou saida fora da faixa de temperatura permitida para a bateria, o sistema
eletronico desliga a ferramenta elétrica, até que volte a ser alcancada a temperatura
ideal de funcionamento.
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Manutencao e assisténcia técnica

Manutencio e limpeza

» Abateria devera ser retirada antes de todos os trabalhos na ferramenta elétrica
(p. ex. manutencao, troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o interruptor de ligar/desligar for
acionado involuntariamente.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de ventilacao sempre limpas, para
trabalhar bem e de forma segura.

Servico pés-venda e aconselhamento

0O servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparacao e
de manutengdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informacdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas duvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisdo de Ferramentas Elétricas
Caixa postal 1195 - CEP: 13065-900

Campinas - SP

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Transporte

As baterias de ides de litio, contidas, estao sujeitas ao direito de materiais perigosos. As
baterias podem ser transportadas na rua pelo utilizador, sem mais obrigacées.
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Na expedicao por terceiros (por ex: transporte aéreo ou expedicao), devem ser
observadas as especiais exigéncias quanto a embalagem e a designacao. Neste caso é
necessario consultar um especialista de materiais perigosos ao preparar a pega a ser
trabalhada.

S6 enviar baterias se a carcaga nao estiver danificada. Colar contactos abertos e embalar
a bateria de modo que ndo possa se movimentar dentro da embalagem. Por favor
observe também eventuais diretivas nacionais suplementares.

Eliminacao

S/ As ferramentas elétricas, as baterias, os acessorios e as embalagens

}2_‘:‘ devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica de matéria prima.
Nao deitar ferramentas elétricas e baterias/pilhas
no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE e segundo a Diretiva Europeia 2006/66/CE
é necessario recolher separadamente as ferramentas elétricas que ja ndo sao mais
usadas e as baterias/pilhas defeituosas ou gastas e encaminha-las para uma reciclagem
ecoldgica.

Baterias/pilhas:
Litio:
Observar as indicagdes no capitulo Transporte (ver "Transporte", Pagina 75).

Italiano

Avvertenze generali di sicurezza per elettroutensili

INATTENZIONE Leggere tutte le avvertenze di pericolo, le istruzioni operati-

ve, le figure e le specifiche fornite in dotazione al presente
elettroutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoelencate potra comportare
il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
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Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigen-
za futura.

Il termine "elettroutensile” riportato nelle avvertenze fa riferimento ai dispositivi dotati di
alimentazione elettrica (a filo) o a batteria (senza filo).

Sicurezza della postazione di lavoro

» Conservare |'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zone disordinate o buie posso-
no essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti soggetti al rischio di esplosioni
nei quali siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'impiego dell’elettroutensile.
Eventuali distrazioni potranno comportare la perdita del controllo sull'elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile deve essere adatta alla
presa. Evitare assolutamente di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non
utilizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di collegamento a terra. Le
spine non modificate e le prese adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettri-
che.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, come tubi, radiatori, for-
nelli elettrici e frigoriferi. Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire Ielettroutensile al riparo dalla pioggia o dall’'umidita.. La penetrazione
dell'acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti. Non usare il cavo per tra-
sportare o appendere Pelettroutensile, né per estrarre la spina dalla presa di cor-
rente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio, spigoli taglienti e parti della
macchina in movimento. | cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’in-
sorgenza di scosse elettriche.

» Se si utilizza I'elettroutensile all'aperto, impiegare un cavo di prolunga adatto
per I'uso all’esterno. L'uso di un cavo di prolunga omologato per I'impiego all'esterno
riduce il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elettroutensile in un ambiente
umido, usare un interruttore di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L'uso
di uninterruttore di sicurezza riduce il rischio di una scossa elettrica.
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Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante restare vigili, concentrarsi su
cio che si sta facendo ed operare con giudizio. Non utilizzare I'elettroutensile in
caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool o medicinali. Un attimo di di-
strazione durante I'uso dell’elettroutensile puo essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione individuali. Indossare sempre gli
occhiali protettivi. L'impiego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezione
quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche antiscivolo, elmetto di protezio-
ne, protezioni acustiche, riduce il rischio di infortuni.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile. Prima di collegare I'elet-
troutensile all’alimentazione di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o
trasportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito sopra I'interruttore mentre
si trasporta I'elettroutensile oppure collegandolo all’alimentazione di corrente con I'in-
terruttore inserito, si vengono a creare situazioni pericolose in cui possono verificarsi
seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere qualsiasi attrezzo di regolazione o
chiave utilizzata. Un accessorio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante
della macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere appoggio ed equilibrio ade-
guati in ogni situazione. In questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né gioielli. Tenere
capelli e vestiti lontani da parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Sel'utensile é dotato di un apposito attacco per dispositivi di aspirazione e rac-
colta polvere, accertarsi che gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo con-
forme. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svilupparsi di situazioni peri-
colose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente uso degli utensili si trasfor-
mi in superficialita e vengano trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

» Non sottoporre I'elettroutensile a sovraccarico. Utilizzare I'elettroutensile ade-
guato per I'applicazione specifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo
migliore e pit sicuro nell'ambito della sua potenza di prestazione.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Italiano | 79

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore non consenta un'accensio-
ne/uno spegnimento corretti. Un elettroutensile con 'interruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire accessori o riporre la macchi-
na al termine del lavoro, estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evitera che I'elettroutensile possa
essere messo in funzione involontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bambini durante i periodi di inu-
tilizzo e non consentire I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che non
abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono macchine pericolose
quando vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relatvi accessori. Verificare la
presenza di un eventuale disallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che possa pregiudicare il cor-
retto funzionamento dell’elettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettroutensi-
le dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi incidenti vengono causati da elet-
troutensili la cui manutenzione é stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli utensili da taglio curati con par-
ticolare attenzione e con taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

» Utilizzare sempre I'elettroutensile, gli accessori e gli utensili specifici ecc. in
conformita alle presenti istruzioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e
delle operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per usi diversi da quelli
consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.

» Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte, pulite e prive di olio e gras-
so. Impugnature e superfici di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batterie
ricaricabili

» Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo di carica consigliato dal pro-
duttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ricaricabile.

» Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie esplicitamente previste. L'uso di
batterie ricaricabili di tipo diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d’incendi.
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» Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria lontano da oggetti metallici
quali fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che po-
trebbero creare una connessione tra i terminali. Un eventuale corto circuito trai
contatti dell'accumulatore potra dare origine a bruciature o ad incendi.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verificare la fuoriuscita di liquido
dalla batteria. Evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con gli occhi, richiedere inoltre
assistenza medica. Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

» Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati o modificati. Batterie dan-
neggiate o modificate possono comportare problemi non prevedibili, causando incen-
di, esplosioni e possibili lesioni.

» Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco o a temperature eccessi-
ve. L'esposizione al fuoco o a temperature superiori a 130 °C puo causare esplosioni.

» Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la batteria o I'elettroutensile
fuori dal campo di temperatura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non
corretta, o fuori dal campo di temperatura indicato, pud comportare danni alla batte-
ria ed aumentare il pericolo di incendio.

Assistenza

» Fareriparare Pelettroutensile da personale specializzato ed utilizzando solo par-
ti di ricambio identiche. In tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.

» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneggiate. La manutenzione di
batterie ricaricabili andra effettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Avvertenze di sicurezza per le levigatrici

» Utilizzare I'elettroutensile solo per operazioni di levigatura a secco. L'infiltrazione
dell'acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Attenzione: pericolo di incendio! Evitare un surriscaldamento del materiale levi-
gato e della levigatrice. Svuotare sempre il contenitore per la polvere prima delle
pause di lavoro. La polvere di levigatura raccolta in sacchetti raccoglipolvere, micro-
filtri, sacchetti di carta (o nel sacchetto di carta/nel filtro dell'aspirapolvere) in condi-
zioni sfavorevoli - ad esempio a causa della produzione di scintille durante la levigatu-
ra dei metalli - potrebbe incendiarsi. Sussiste particolare pericolo qualora la polvere
di levigatura venga miscelata con residui di vernice, poliuretano o altre sostanze chi-
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miche e nel caso in cui il materiale levigato si surriscaldi in seguito ad una lavorazione
prolungata.

» Pulire regolarmente le feritoie di aerazione dell’elettroutensile. Il ventilatore del
motore attira polvere nella carcassa ed una forte raccolta di polvere di metallo puo
provocare pericoli di origine elettrica.

» Fissare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazione puo essere bloccato con si-
curezza in posizione solo utilizzando un apposito dispositivo di serraggio oppure una
morsa a vite e non tenendolo con la semplice mano.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre che si sia arrestato comple-
tamente.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & rischio di fuoriuscita di
vapori. La batteria puo incendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nell'ambien-
te e contattare un medico in caso di malessere. | vapori possono irritare le vie respira-
torie.

» Non aprire la batteria. Vi & rischio di cortocircuito.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es. chiodi o cacciaviti, oppure se
si esercita forza dall’esterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Potrebbe verifi-
carsi un cortocircuito interno e la batteria potrebbe incendiarsi, emettere fumo,
esplodere o surriscaldarsi.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore. Soltanto in questo modo la
batteria verra protetta da pericolosi sovraccarichi.

Proteggere la batteria dal calore, ad esempio anche da irradiazio-

ne solare continua, fuoco, sporcizia, acqua ed umidita. Sussiste il

pericolo di esplosioni e cortocircuito.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di sicurezza. La manca-
ta osservanza delle avvertenze e disposizioni di sicurezza puo causa-
re folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave entita.

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per
l'uso.
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Utilizzo conforme

La macchina & adatta per la levigatura e la pulitura a secco su superfici in legno, su mate-
rie plastiche, su superfici stuccate e su superfici verniciate. E adatto in particolare per
profili, angoli o punti difficilmente accessibili.

Componenti illustrati

(1) Interruttore di accensione/spegnimento
(2) Indicatore del livello di carica della batteria
3) Presa USB Type-C™" ®

(4) Copertura presa USB Type-C™"

(5) Batteria"

(6) Tasto di shloccaggio batteria®

(7) Piastra di levigatura

(8) Impugnatura (superficie di presa isolata)
(9) Alimentatore® (specifico per il Paese)
(10) Cavo USB

(11) Foglio abrasivo”

(12) Vano batteria

(13) Adattatore di aspirazione®

(14) Tubo di aspirazione”

(15) Bocchetta di scarico”

A) L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volume di fornitura standard.
’ io leto é contenuto nel nostro programma accessori.

B) USB Type-C ™ e USB-C ™ sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

Dati tecnici

Levigatrice universale a batteria Sander
Codice prodotto 3603JC40..
Tensione nominale V= 3,6
Numero di giri a vuoto n, Giri/min 14000
Numero di oscillazioni a vuoto Giri/min 28000
Superficie del foglio abrasivo cm’ 37
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Levigatrice universale a batteria Sander
Diametro di oscillazione mm 1,2
Peso secondo kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Temperatura ambiente consentita

- durante la carica © +10... +35

- durante il funzionamento ¥ e per lo stoc- C -10... +50
caggio

Batterie consigliate 1607 A3508.

Alimentatore consigliato 1600A01 6A.

A) prestazioni ridotte in caso di temperature <0 °C

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 62841-2-4.

Illivello di pressione acustica ponderato A dell’elettroutensile é tipicamente inferiore a
70dB(A). Grado d'incertezza K = 3 dB. Il livello di rumorosita durante il lavoro pu6 supe-
rare gli 80 dB(A).

Indossare le protezioni acustiche!

Valori di oscillazione totali a, (somma vettoriale delle tre direzioni) e grado d’incertezza K
rilevati conformemente a EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Illivello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indicati nelle presenti istruzioni
sono stati rilevati conformemente ad una procedura di misurazione unificata e sono uti-
lizzabili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse procedure sono idonee anche per
una valutazione temporanea del livello di vibrazione e dell'emissione acustica.

Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono riferiti agli impieghi principa-
li dell'elettroutensile; qualora, tuttavia, I'elettroutensile venisse utilizzato per altre appli-
cazioni, oppure con accessori differenti o in caso di insufficiente manutenzione, il livello
divibrazione ed il valore di emissione acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumen-
tare sensibilmente I'emissione di vibrazioni e 'emissione acustica sull'intero periodo di
funzionamento.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissione acustica, andranno consi-
derati anche i periodi nei quali 'utensile sia spento, oppure acceso, ma non utilizzato.
Cio potrebbe ridurre sensibilmente 'emissione di vibrazioni e I'emissione acustica sull'in-
tero periodo di funzionamento.
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Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere 'operatore dall’effetto delle
vibrazioni: ad esempio, sottoponendo a manutenzione I'elettroutensile e gli utensili ac-
cessori, mantenendo calde le mani e organizzando i vari processi di lavoro.

Montaggio

» Rimuovere la batteria prima di effettuare interventi di manutenzione o di pulizia
sulPelettroutensile, di effettuare regolazioni, di sostituire elementi accessori o
prima di riporre I’elettroutensile stesso. Con tale precauzione, si evitera che l'elet-
troutensile possa avviarsi accidentalmente.

Ricarica della batteria (vedere figura C)

» Utilizzare esclusivamente gli alimentatori indicati nei dati tecnici. Soltanto questi
alimentatori sono adatti alle batterie al litio utilizzate nell'elettroutensile.

Avvertenza: La batteria viene fornita solo parzialmente carica. Per garantire la piena po-

tenza della batteria, prima del primissimo impiego ricaricarla completamente con Iali-

mentatore.

La batteria al litio puo essere ricaricata in qualsiasi momento senza ridurne la durata.

Un'interruzione del processo di ricarica non danneggia la batteria.

La batteria al litio & protetta contro lo scaricamento completo dal sistema «Electronic

Cell Protection (ECP)». In caso di batteria scarica I'elettroutensile si spegne attraverso

un interruttore automatico: I'accessorio non si muove piu.

» Dopo lo spegnimento automatico dell’elettroutensile, non premere ulteriormen-
te Iinterruttore di avvio/arresto. La batteria potrebbe subire danni.

La batteria & dotata di un sensore NTC per il monitoraggio della temperatura, che ne con-

sente la ricarica nel solo campo di temperatura compreso fra 10 °C e 35 °C. Cio consente

di ottenere una lunga durata della batteria.

E possibile caricare la batteria (5) separatamente o nell’elettroutensile.

- Sollevare la copertura (4).

- Collegare la batteria (5) mediante un cavo USB (10) con I'alimentatore (9).
- Innestare I'alimentatore (9) nellapposita presa.

Il processo di ricarica avra inizio. L'indicatore del livello di carica della batteria (2) mo-
stra 'avanzamento del processo di ricarica.

Durante il processo di ricarica I'elettroutensile & disattivato e non puo essere messo in
funzione.

In caso di inutilizzo prolungato, scollegare I'alimentatore (9) dalla rete di alimentazione.
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Inserimento e rimozione della batteria (vedere figura A)

» Non esercitare forza nellintrodurre la batteria. La batteria é realizzata in modo da
poter essere innestata nell’'elettroutensile soltanto se posizionata correttamente.

- Inserire la batteria (5) fino a battuta nel relativo alloggiamento (12).

- Perestrarre la batteria (5), premere i tasti di sbloccaggio (6) sulla batteria stessa ed
estrarla dal relativo vano (12).

Si prega di attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Indicatore del livello di carica della batteria

Lindicatore del livello di carica della batteria (2) si attiva automaticamente non appena
la batteria (5) viene mossa. L'indicatore del livello di carica della batteria (2) si spegne
dopo alcuni secondi se la batteria (5) non viene pill mossa. Durante il funzionamento con
I'elettroutensile, I'indicatore del livello di carica della batteria (2) € spento.

Ricarica Sola batteria, oppure Processo diricarica
allinterno dell’elettroutensile (batteria con alimentatore colle-
(in caso di movimento) gato)
100% Verde Verde
(continuo) (continuo)
100% - 50% Verde Verde
(continuo) (lampeggiante)
50% - 20% Giallo Verde
(continuo) (lampeggiante)
20% - 5% Rosso Verde
(continuo) (lampeggiante)
5% - 0% Rosso Verde
(lampeggiante) (lampeggiante)

Avvertenza: dopo un periodo di stoccaggio e un inutilizzo prolungato della batteria (5) &
possibile che l'indicatore del livello di carica della batteria (2) non si attivi. Questo pro-
tegge la batteria (5) dallo scaricamento completo. Non appena la batteria (5) viene cari-
cata, 'indicatore torna attivo. In questo caso il tempo di carica si allunga.

Lindicatore del livello di carica della batteria (2) si spegne dopo alcuni minuti, dopo che
la batteria (5) & stata completamente ricaricata.

Avvertenza: Se 'indicatore del livello di carica della batteria (2) lampeggia di bianco, si-
gnifica che la temperatura e fuori dal campo di temperatura ambiente consentito. Non
appena viene raggiunto nuovamente il campo di temperatura consentito, inizia automati-
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camente il processo di ricarica. Durante il processo di ricarica I'indicatore del livello di
carica della batteria lampeggia (2) di verde.

Fogli abrasivi con fissaggio a strappo (vedere figura B)

Prima dell'applicazione di un nuovo foglio abrasivo, rimuovere eventuale sporcizia e pol-
vere dalla piastra di levigatura (7), utilizzando ad esempio un pennello. Battere il tessuto
a strappo della piastra di levigatura (7) prima di applicare il foglio abrasivo (11), in modo
da ottenere un’aderenza ottimale.

La piastra di levigatura (7) & provvista di un tessuto di fissaggio a strappo, che consente
di fissare in modo semplice e veloce i fogli abrasivi a strappo (11).

Applicare il foglio abrasivo (11) a filo su un lato della piastra di levigatura (7), quindi si-
stemare il foglio abrasivo sulla piastra di levigatura e premerlo saldamente in posizione.
Per rimuovere il foglio abrasivo (11), fare presa su un angolo del foglio stesso ed estrarlo
dalla piastra di levigatura (7).

Scelta del foglio abrasivo

Sono disponibili fogli abrasivi di diversa qualita in funzione del materiale da lavorare e
dell'asportazione di materiale desiderata:

Per la lavorazione di tutti i materiali come legno, colore, 40 - 240
fondi catalizzati, vernice, legno duro e legno tenero, pan-
nelli in truciolato e metallo.

Per levigatura preliminare, ad esempio ditravied assi  grossa 40,60
grezze e non piallate

Per levigatura a spianare e per livellamento di piccole ir-  media 80,120
regolarita

Per levigatura finale e levigatura di rifinitura di legni duri  fine 180, 240

Per larifinitura oppure la lucidatura in modo particolare di metallo e materiale pietroso
utilizzare velo abrasivo/feltro pulitura.

A seconda della qualita di lavorazione richiesta per la superficie del pezzo in lavorazione
devono essere utilizzati tipi diversi di velo abrasivo oppure di feltro pulitura.

Aspirazione polvere/aspirazione trucioli

Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, alcuni tipi di legname, minerali e me-
talli possono essere dannosi per la salute. Il contatto oppure I'inalazione delle polveri
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possono causare reazioni allergiche e/o malattie delle vie respiratorie dell'utilizzatore,
oppure delle persone che si trovano nelle vicinanze.

Determinate polveri come polvere da legname di faggio o di quercia sono considerate
cancerogene, in modo particolare insieme ad additivi per il trattamento del legname
(cromato, protezione per legno). Eventuale materiale contenente amianto andra lavorato
esclusivamente da personale specializzato.

- Provvedere ad una buona aerazione della postazione di lavoro.
- Siconsiglia di portare una mascherina protettiva con classe di filtraggio P2.
Osservare le norme in vigore nel vostro Paese per i materiali da lavorare.

» Evitare accumuli di polvere nella postazione di lavoro. Le polveri si possono incen-
diare facilmente.

Aspirazione esterna (vedere figura D)

Montare I'adattatore di aspirazione (13). Inserirlo nella direzione @ sulla piastra di levi-
gatura. Chiudere |'adattatore di aspirazione (13) nella direzione @, in modo che l'adatta-
tore di aspirazione (13) copra la piastra di levigatura.

Innestare un tubo flessibile di aspirazione (14) sulla bocchetta di scarico (15).
Collegare il tubo flessibile di aspirazione ad un aspiratore. Una panoramica dei collega-
menti ai vari tipi di aspiratori € riportata all’'ultima pagina delle presenti istruzioni.
L’aspiratore dovra essere adatto al materiale da lavorare.

Utilizzare un aspiratore speciale per 'aspirazione di polveri particolarmente nocive per la
salute, cancerogene oppure polveri asciutte.

Utilizzo

Messa in funzione

» Accertarsi che la copertura della presa USB Type-C ™ (4) sia chiusa durante il funzio-
namento. Questo impedira I'ingresso di polvere.

Accensione/spegnimento

Per accendere |'elettroutensile, premere 'interruttore di accensione/spegnimento (1).

Per spegnere I'elettroutensile, premere nuovamente l'interruttore di accensione/spegni-

mento (1).

Indicazioni operative

» Prima di posare elettroutensile, attendere sempre che si sia arrestato comple-
tamente.
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La capacita di asportazione e la micrografia vengono determinate essenzialmente dalla
scelta del foglio abrasivo e dalla pressione di contatto.

Soltanto fogli abrasivi in perfetto stato garantiscono una buona capacita di levigatura e
non sono gravosi per I'elettroutensile.

Per aumentare la durata dei fogli abrasivi avere sempre cura di esercitare una pressione
uniforme.

Un eccessivo aumento della pressione esercitata non comporta una maggiore capacita di
levigatura, ma provoca una maggiore usura dell’elettroutensile e del foglio abrasivo.

Una volta utilizzato un foglio abrasivo per la lavorazione del metallo non utilizzarlo piti per
altri materiali.

Utilizzare esclusivamente accessori di levigatura originali Bosch.

Protezione termosensibile contro sovraccarichi

Se impiegato in modo conforme, I'elettroutensile non pud subire sovraccarichi. In caso di
carico eccessivo, o di superamento della temperatura consentita per la batteria, I'elettro-
nica dell’elettroutensile si disinserisce fino a quando non tornera nel campo di tempera-
tura ottimale per il funzionamento.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Prima di qualsiasi intervento sull’elettroutensile (ad es. interventi di manuten-
zione, sostituzione dell’accessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azionamento accidentale dell'in-
terruttore di avvio/arresto sussiste pericolo di lesioni.

» Per poter garantire buone e sicure operazioni di lavoro, tenere sempre pulite
Ielettroutensile e le fessure di ventilazione.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.
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Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Trasporto

Le batterie al litio contenute sono soggette ai requisiti di legge relativi a merci pericolose.
Le batterie possono essere trasportate su strada tramite I'utente senza ulteriori precau-
zioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via aerea o tramite spedizioniere), andran-
no rispettati specifici requisiti relativi d'imballaggio e contrassegnatura. In tale caso, per
la preparazione dell’articolo da spedire, andra consultato uno specialista in merci perico-
lose.

Inviare le batterie soltanto se la relativa carcassa non & danneggiata. Coprire con nastro
adesivo i contatti scoperti ed imballare la batteria in modo che non possa spostarsi
nellimballaggio. Andranno altresi rispettate eventuali ulteriori norme nazionali comple-
mentari.

Smaltimento
X/ Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell'ambiente elettroutensili, bat-
FA terie, accessori ed imballaggi non pill impiegabili.

Non gettare elettroutensili e batterie/pile tra i ri-
fiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE, gli elettroutensili non pit utilizzabili
e, in base alla direttiva europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esauste, an-
dranno raccolti separatamente ed avviati ad un riutilizzo rispettoso dell’ambiente.
Batterie/pile:

Per le batterie al litio:

Attenersi alle avvertenze riportate al paragrafo «Trasporto» (vedi «Trasporto», Pagi-
nag9).
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Nederlands

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor elektrische

gereedschappen

I WAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veiligheidsaanwijzingen, afbeel-

WING dingen en specificaties die bij dit elektrische gereedschap
worden geleverd. Als de hieronder vermelde aanwijzingen niet

worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg

hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch gereedschap heeft betrekking op

elektrische gereedschappen voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-

sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een rommelige of onverlichte
werkomgeving kan tot ongevallen leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevin-
den. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken die het stof of de dampen tot
ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik van het elektrische ge-
reedschap uit de buurt. Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap moet in het stopcontact
passen. De stekker mag in geen geval worden veranderd. Gebruik geen adap-
terstekkers in combinatie met geaarde elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.
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» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde oppervlakken, bijvoorbeeld
van buizen, verwarmingen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risi-
co door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht. Het binnendringen van
water in het elektrische gereedschap vergroot het risico van een elektrische schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het elektrische gereedschap
te dragen of op te hangen of om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd
de kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen of bewegende delen. Be-
schadigde of in de war geraakte kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap werkt, dient u alleen ver-
lengkabels te gebruiken die voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-
bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte verlengkabel beperkt het risico van
een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een vochtige omgeving on-
vermijdelijk is, dient u een aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektrische schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te werk bij het gebruik van
het elektrische gereedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wanneer u
moe bent of onder invloed staat van drugs, alcohol of medicijnen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot ernstige
verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag altijd een veiligheidsbril. Het
dragen van persoonlijke beschermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste werk-
schoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescherming, afhankelijk van de aard en het
gebruik van het elektrische gereedschap, vermindert het risico van verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is, voordat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u bij het dragen van
het elektrische gereedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het ge-
reedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot ongevallen lei-
den.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels, voordat u het elektrische
gereedschap inschakelt. Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.
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» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg ervoor dat u stevig staat
en steeds in evenwicht blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of sieraden. Houd ha-
ren en kleding uit de buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lange ha-
ren en sieraden kunnen door bewegende delen worden meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kunnen worden gemon-
teerd, dient u zich ervan te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden
gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het gevaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd bent met het gebruik van
gereedschappen, moet u ervoor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat negeren. Een onoplettende hande-
ling kan binnen een fractie van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische
gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik voor uw werkzaamheden
het daarvoor bestemde elektrische gereedschap. Met het passende elektrische
gereedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangegeven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar defect is. Elek-
trisch gereedschap dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de accu (indien uitneembaar) uit
het elektrische gereedschap, voordat u het elektrische gereedschap instelt, ac-
cessoires wisselt of het elektrische gereedschap opbergt. Deze voorzorgsmaatre-
gel voorkomt onbedoeld starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen buiten bereik van kinderen.
Laat het gereedschap niet gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elektrische gereedschappen zijn
gevaarlijk wanneer deze door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en accessoires. Controleer of
bewegende delen van het gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of beschadigd zijn dat de werking van
het elektrische gereedschap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadigde
onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht
onderhouden elektrische gereedschappen.
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» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvuldig onderhouden
snijdende inzetgereedschappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel vast en
zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetgereedschappen en dergelij-
ke volgens deze aanwijzingen. Let daarhij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrische gereedschappen voor
andere dan de voorziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en vrij van olie en vet. Gladde
handgrepen en greepvlakken verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektrische gereedschappen.
Het gebruik van andere accu’s kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips, munten, sleutels,
spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging van
de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan
brandwonden of brand tot gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daar-
mee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de
ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan
tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

» Gebruik accu of gereedschap niet, als deze beschadigd of veranderd zijn. Be-
schadigde of veranderde accu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

» Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of overmatige temperaturen. Bloot-
stelling aan vuur of temperaturen boven 130°C kan een explosie veroorzaken.

» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu of het gereedschap niet
buiten het temperatuurbereik dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden
of laden bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan de accu beschadigen en
het risico van brand vergroten.
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Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door gekwalificeerd en vak-
kundig personeel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde accu's uit. Service van ac-
cu's dient uitsluitend te worden uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor schuurmachines

» Gebruik het elektrische gereedschap uitsluitend voor droog schuren. Het binnen-
dringen van water in het elektrische gereedschap vergroot het risico van een elektri-
sche schok.

» Let op brandgevaar! Vermijd oververhitting van het te schuren materiaal en van
de schuurmachine. Maak véor werkonderbrekingen altijd het stofreservoir leeg.
Schuurstof in stofzak, microfilter, papieren zak (of in de filterzak resp. filter van de
stofzuiger) kan onder ongunstige omstandigheden, zoals rondvliegende vonken bij
het schuren van metalen, vanzelf ontsteken. Er bestaat vooral gevaar, wanneer het
schuurstof met lak-, polyurethaanresten of andere chemische stoffen vermengd is, en
het te schuren materiaal na lang werken heet is.

» Reinig regelmatig de ventilatieopeningen van uw elektrische gereedschap. De
motorventilator trekt stof in het huis en een sterke ophoping van metaalstof kan elek-
trische gevaren veroorzaken.

» Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of een bankschroef vastgehou-
den werkstuk wordt beter vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is gekomen voordat u het
neerlegt.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen.
De accu kan branden of exploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwegen irriteren.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

» Door spitse voorwerpen, zoals hijv. spijkers of schroevendraaiers, of door
krachtinwerking van buitenaf kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, exploderen of oververhitten.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant. Alleen zo wordt de accu te-
gen gevaarlijke overbelasting beschermd.
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[@ Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen voortdu-
O rend zonlicht, vuur, vuil, water en vocht. Er bestaat gevaar voor ex-
"371 plosie en kortsluiting.

Beschrijving van product en werking

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en instructies. Het niet naleven
van de veiligheidsaanwijzingen en instructies kan elektrische schok-
ken, brand en/of zware verwondingen veroorzaken.

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de ge-
bruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het gereedschap is bestemd voor het droog schuren en polijsten van hout, plamuur en
gelakte oppervlakken. Het is bij uitstek geschikt voor profielen, hoeken en moeilijk be-
reikbare plaatsen.

Afgebeelde componenten

(1) Aan/uit-schakelaar

(2) Accu-oplaadaanduiding

3) USB Type-C™-bus® ®

(4) Afdekking USB Type-C™-bus”

(5) Accu?

(6) Accu-ontgrendelingstoets”

(7 Schuurplateau

(8) Handgreep (geisoleerd greepvlak)
9) Voedingsadapter” (landspecifiek)
(10) USB-kabel”

(11) Schuurblad”

(12) Accuschacht

(13) Afzuigadapter”

(14) Afzuigslang”
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(15) Uitblaasopening”

A) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

B) USB Type-C™en USB-C ™ zijn handelsmerken van het USB Implementers Forum.

Technische gegevens

Accu-multischuurmachine Sander
Productnummer 3603JC40..
Nominale spanning V= 3,6
Onbelast toerental n, min’ 14000
Aantal schuurbewegingen onbelast min* 28000
Schuurbladoppervlakte cm’ 37
Schuurcirkeldiameter mm 1,2
Gewicht volgens kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Toegestane omgevingstemperatuur

- bijhetladen 1© +10... +35
- tijdens gebruik ” en bij opslag C -10...+50
Aanbevolen accu's 1607 A35 08.
Aanbevolen voedingsadapter 1600A01 6A.

A) beperkt vermogen bij temperaturen <0 °C

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden vastgesteld conform EN 62841-2-4.

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische gereedschap bedraagt typisch
minder dan 70 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB. Het geluidsniveau bij het werken kan

80 dB(A) overschrijden.

Gehoorbescherming dragen!

Totale trillingswaarden a, (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K bepaald con-
form EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en de geluidsemissiewaarde zijn
gemeten met een genormeerde meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektri-
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sche gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook geschikt voor een voorlopige
inschatting van de trillings- en geluidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven geluidsemissiewaarde representeren
de voornaamste toepassingen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elektrische
gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toepassingen, met afwijkende inzetge-
reedschappen of onvoldoende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en geluidsemissie gedurende de gehele
arbeidsperiode duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en geluidsemissies moet ook rekening
worden gehouden met de tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin het
gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt gebruikt. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissies gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de gebruiker tegen het ef-
fect van trillingen vast, zoals: onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetge-
reedschappen, warm houden van de handen, organisatie van het arbeidsproces.

Montage

» Verwijder de accu, voordat u het elektrische gereedschap onderhoudt of reinigt,
machine-instellingen uitvoert, accessoires wisselt of het elektrische gereed-
schap opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld starten van het elek-
trische gereedschap.

Accu opladen (zie afbeelding C)

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde voedingsadapters. Alleen
deze voedingsadapters zijn afgestemd op de bij het elektrische gereedschap gebruik-
te Li-ion-accu.

Aanwijzing: De accu wordt gedeeltelijk geladen geleverd. Om de volledige capaciteit van

de accu te waarborgen, laadt u voor het eerste gebruik de accu volledig met de voedings-

adapter op.

De Li-ion-accu kan op elk moment worden opgeladen zonder de levensduur te verkorten.

Een onderbreking van het opladen schaadt de accu niet.

De Li-ion-accu is door de ,Electronic Cell Protection (ECP)“ tegen diepontlading be-

schermd. Als de accu leeg is, wordt het elektrische gereedschap door een veiligheids-

schakeling uitgeschakeld. Het inzetgereedschap beweegt niet meer.

» Druk na het automatisch uitschakelen van het elektrische gereedschap niet
meer op de aan/uit-schakelaar. De accu kan anders beschadigd worden.
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De accu is voorzien van een thermische beveiliging (NTC) die opladen alleen in het tem-
peratuurbereik tussen 10 °C en 35 °C toelaat. Daardoor wordt een lange levensduur van
de accu bereikt.

U kunt de accu (5) los of in het elektrische gereedschap opladen.

- Klap de afdekking (4) open.

- Verbind de accu (5) via een USB-kabel (10) met de voedingsadapter (9).

- Steek de voedingsadapter (9) in het stopcontact.
Het opladen begint. De accu-oplaadaanduiding (2) geeft de voortgang van het opla-
denaan.

Tijdens het opladen is het elektrische gereedschap gedeactiveerd en kan niet worden ge-
bruikt.

Wanneer de voedingsadapter (9) langere tijd niet wordt gebruikt, koppelt u deze los van
het elektriciteitsnet.

Accu plaatsen en verwijderen (zie afbeelding A)

» Gebruik bij het plaatsen van de accu geen geweld. De accu is zodanig geconstru-
eerd dat hij alleen in de juiste positie in het elektrische gereedschap gestoken kan
worden.

- Schuif de accu (5) tot aan de aanslag in de accuschacht (12).

- Voor het verwijderen van de accu (5) drukt u op de ontgrendelingsknoppen (6) op de
accu en trekt deze uit de accuschacht (12).

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering in acht.

Accu-oplaadaanduiding

De accu-oplaadaanduiding (2) wordt automatisch geactiveerd, zodra de accu (5) wordt
bewogen. De accu-oplaadaanduiding (2) dooft na enkele seconden, wanneer de accu

(5) niet meer wordt bewogen. Tijdens het werken met het elektrische gereedschap is de
accu-oplaadaanduiding (2) uitgeschakeld.

Oplading Accu los of Opladen

in het elektrische gereedschap  (accu met aangesloten voe-
(bij beweging) dingsadapter)
100 % Groen Groen
(permanent) (permanent)
100% - 50% Groen Groen
(permanent) (knipperend)
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Oplading Accu los of Opladen
in het elektrische gereedschap  (accu met aangesloten voe-
(bij beweging) dingsadapter)
50%-20% Geel Groen
(permanent) (knipperend)
20%-5% Rood Groen
(permanent) (knipperend)
5%-0% Rood Groen
(knipperend) (knipperend)

Aanwijzing: wanneer de accu (5) langere tijd opgeslagen en niet gebruikt wordt, is het
mogelijk dat de accu-oplaadaanduiding (2) niet wordt geactiveerd. Dit beschermt de ac-
cu (5) tegen diepontlading. Zodra de accu (5) wordt opgeladen, wordt de aanduiding
weer geactiveerd. In dit geval wordt de oplaadtijd langer.

De accu-oplaadaanduiding (2) dooft enkele minuten nadat de accu (5) helemaal werd
opgeladen.

Aanwijzing: Als de accu-oplaadaanduiding (2) wit knippert, dan bevindt de temperatuur
zich buiten de toegestane omgevingstemperatuur. Zodra het toegestane temperatuurbe-
reik weer wordt bereikt, begint het opladen automatisch. Tijdens het opladen knippert
de accu-oplaadaanduiding (2) groen.

Schuurbladen met klithechting (zie afbeelding B)

Verwijder vodr het aanbrengen van een nieuw schuurblad vuil en stof van het schuurpla-
teau (7), bijv. met een kwastje. Klop het klitweefsel van het schuurplateau (7) voor het
aanbrengen van het schuurblad (11) uit, om een optimale hechting mogelijk te maken.
Het schuurplateau (7) is uitgerust met een klitweefsel, zodat u de schuurbladen (11)
met klithechting snel en eenvoudig kunt bevestigen.

Breng het schuurblad (11) aan een kant van het schuurplateau (7) vlak aan, leg het
schuurblad vervolgens op het schuurplateau en druk het goed vast.

Voor het verwijderen van het schuurblad (11) pakt u het bij een punt vast en trekt u het
van het schuurplateau (7) af.

Keuze van het schuurblad

Afgestemd op het te bewerken materiaal en de gewenste afname van het oppervlak zijn
er verschillende schuurbladen verkrijgbaar:
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Voor de bewerking van alle materialen, zoals hout, verf, 40 - 240
vulmateriaal, lak, hard- en zacht hout evenals spaanplaat

en metaal.

Voorschuren van bijvoorbeeld ruwe, ongeschaafde bal-  Grof 40,60

ken en planken

Vlak schuren en wegschuren van kleine oneffenheden  Medium 80, 120

Harde houtsoorten afwerken en fijn schuren Fijn 180, 240

Voor het nabewerken of polijsten, in het bijzonder van metaal en steen, gebruikt u een
vlies of een polijstvilt.

Afhankelijk van de gewenste oppervlaktekwaliteit van het werkstuk kunnen verschillende
vliessoorten of polijstvilten gebruikt worden.

Afzuiging van stof en spanen

Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele houtsoorten, mineralen en metaal
kunnen schadelijk voor de gezondheid zijn. Aanraking of inademing van stof kan leiden
tot allergische reacties en/of ziekten van de luchtwegen van de gebruiker of personen die
zichin de omgeving bevinden.

Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beukenhout, gelden als kankerverwek-
kend, in het bijzonder in combinatie met toevoegingsstoffen voor houtbehandeling
(chromaat en houtbeschermingsmiddelen). Asbesthoudend materiaal mag alleen door
bepaalde vakmensen worden bewerkt.

- Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een stofmasker met filterklasse P2 te dragen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te bewerken materialen in acht.

» Vermijd ophoping van stof op de werkplek. Stof kan gemakkelijk ontbranden.

Externe afzuiging (zie afbeelding D)

Monteer de afzuigadapter (13). Schuif deze richting @ op het schuurplateau. Klap de af-
zuigadapter (13) richting @ dicht, zodat de afzuigadapter (13) het schuurplateau be-
dekt.

Steek een afzuigslang (14) op de uitblaasopening (15).

Verbind de afzuigslang met een stofzuiger. Een overzicht voor aansluiting op verschillen-
de stofzuigers vindt u aan het einde van deze gebruiksaanwijzing.
De stofzuiger moet geschikt zijn voor het te bewerken materiaal.
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Gebruik bij het afzuigen van voor de gezondheid bijzonder gevaarlijk, kankerverwekkend
of droog stof een speciale zuiger.

Gebruik

Ingebruikname

» Let erop dat de afdekking van de USB Type-C™-bus (4) tijdens gebruik gesloten is. Zo
voorkomt u dat er stof binnendringt.

In- en uitschakelen

Voor het inschakelen van het elektrische gereedschap drukt u op de aan/uit-schakelaar
(1).

Voor het uitschakelen van het elektrische gereedschap drukt u opnieuw op de aan/uit-
schakelaar (1).

Aanwijzingen voor werkzaamheden

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is gekomen voordat u het
neerlegt.

De afnamecapaciteit en het schuurbeeld worden in hoofdzaak bepaald door de keuze

van het schuurblad en de aandrukkracht.

Alleen onbeschadigde schuurbladen zorgen voor een goede schuurcapaciteit en ontzien

het elektrische gereedschap.

Let op een gelijkmatige aandrukkracht om de levensduur van de schuurbladen te verlen-

gen.

Een overmatige verhoging van de aandrukkracht leidt niet tot een groter schuurvermo-

gen, maar wel tot een sterkere slijtage van het elektrische gereedschap en het schuur-

blad.

Gebruik een schuurblad waarmee metaal is bewerkt niet meer voor andere materialen.

Gebruik uitsluitend originele Bosch-schuuraccessoires.

Temperatuurafhankelijke beveiliging tegen overbelasting

Bij beoogd gebruik kan het elektrische gereedschap niet overbelast worden. Bij een te
sterke belasting of het overschrijden van de toegestane accutemperatuur schakelt de
elektronica het elektrische gereedschap uit tot dit zich weer in het optimale werktempe-
ratuurbereik bevindt.

Bosch Power Tools 160992A54D|(29.05.2019)



102 | Nederlands

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische gereedschap (zoals het uit-
voeren van onderhoud of het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en voér
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elektrische gereedschap. Bij per
ongeluk bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatieopeningen altijd schoon om
goed en veilig te werken.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Vervoer

Op de meegeleverde Li-lon-accu’s zijn de eisen voor het vervoer van gevaarlijke stoffen
van toepassing. De accu’s kunnen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over
de weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expeditiebedrijf) moeten bijzondere
eisen ten aanzien van verpakking en markering in acht ggnomen worden. In deze gevallen
moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige voor gevaarlijke stoffen ge-
raadpleegd worden.
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Verzend accu’s alleen, wanneer de behuizing onbeschadigd is. Plak blootliggende con-
tacten af en verpak de accu zodanig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem ook
eventuele overige nationale voorschriften in acht.

Afvalverwijdering

X/ Elektrische gereedschappen, accu’s, accessoires en verpakkingen

LA moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze gerecycled wor-
den.

Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het
E huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruikbare elektrische ge-
reedschappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of ver-
bruikte accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoor-
de wijze worden gerecycled.

Accu's/batterijen:

Li-lon:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte Vervoer en neem deze in acht (zie ,Vervoer®, Pagi-
na102).

Dansk

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-varktej

m ADVARSEL Laes alle sikkerhedsadvarsler, instruktioner, illustrationer og
specifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilflde af

manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der risiko for elektrisk sted, brand

og/eller alvorlige personskader.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Betegnelsen "el-varktej" i advarslerne refererer til dit (ledningsforbundne) el-vaerktg;j til-

sluttet lysnettet eller til batteridrevet (ledningsfrit) el-vaerkta;.
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Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller marke omréader kan med-
fare ulykker.

» Brug ikke el-varktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes braendba-
re vaesker, gasser eller stov. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stov eller
dampe.

» Seorg for, at andre personer og ikke mindst bern holdes vak fra arbejdsomradet,
nar el-vaerktejet er i brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over ma-
skinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktgjets stik skal passe til kontakten. Stikket ma under ingen omstaendig-
heder @ndres. Brug ikke adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj.
Uandrede stik, der passer til kontakterne, nedsatter risikoen for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader som f. eks. rer, radiatorer,
komfurer og kaleskabe. Hvis din krop er jordforbundet, @ges risikoen for elektrisk
stad.

» El-vaerktej ma ikke udsaettes for regn eller fugt. Indtrengen af vand i el-vaerktej
gger risikoen for elektrisk stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet til. Duma aldrig baere
el-varktejet i ledningen, haenge el-varktajet op i ledningen eller rykke i lednin-
gen for at traekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen mod varme, olie,
skarpe kanter eller maskindele, der er i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede
ledninger ager risikoen for elektrisk stad.

» Hvis el-vaerktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyttes en forleengerledning,
der er egnet til udenders brug. Brug af forleengerledning til udenders brug nedsaet-
ter risikoen for elektrisk sted.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-varktgjet i fugtige omgivelser, skal der
bruges et HFI-relae. Brug af et HFI-relee reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at veere opmaerksom og holde gje med, hvad man laver, og bruge
el-varktgjet fornuftigt. Brug ikke el-vaerkteaj, hvis du er traet, har indtaget alko-
hol eller er pavirket af medikamenter eller euforiserende stoffer. Fa sekunders
uopmarksomhed ved brug af el-vaerktgjet kan fare til alvorlige personskader.
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» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid beskyttelsesbriller. Brug af sik-
kerhedsudstyr som f. eks. stavmaske, skridsikkert fodtgj, beskyttelseshjelm eller he-
revaern afhaengig af maskintype og anvendelse nedsztter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangsatning. Kontrollér, at el-varktgjet er slukket, for du til-
slutter det til stremtilferslen og/eller batteriet, lofter eller baerer det. Undga at
bare el-varktejet med fingeren pa afbryderen og serg for, at el-varktejet ikke er
teendt, nar det sluttes til nettet, da dette ager risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj eller skruenggle, for
el-vaerktejet startes. Hvis et stykke vaerktgj eller en nggle sidder i en roterende ma-
skindel, er der risiko for personskader.

» Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sikkert, mens der arbejdes, og
kom ikke ud af balance. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere el-vaerk-
tgjet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstgj. Undga lose bekleedningsgenstande eller smykker. Hold
har og tej vk fra dele, der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende taj, smykker eller langt har.

» Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres, er det vigtigt, at dette
tilsluttes og benyttes korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stevmang-
den og dermed den fare, der er forbundet med stav.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at bruge det, skal du alligevel vae-
re opmarksom og overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uopmaerksom-
hed kan medfere alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid el-vaerktaj, der er beregnet til
det stykke arbejde, der skal udferes. Med det passende el-vaerktgj arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

» Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt. El-verktej, der ikke kan startes el-
ler stoppes, er farligt og skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteriet, hvis det kan tages af,
far el-vaerktojet justeres, for skift af tilbehorsdele og for el-varktgjet legges til
opbevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsigtet start af el-vaerkte-
jet.

» Opbevar ubenyttet el-vaerktgj uden for borns raekkevidde. Lad aldrig personer,
der ikke er fortrolige med el-vaerktgjet eller ikke har gennemlaest disse instruk-
ser, benytte el-varktgjet. El-verktej er farligt, hvis det benyttes af ukyndige perso-
ner.
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» Vedligehold el-vaerktgj og tilbehersdele. Kontroller, om bevagelige maskindele
fungerer korrekt og ikke sidder fast, og om delene er brakket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beskadigede dele repareret, in-
den el-vaerktejet tages i brug. Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktgj.

» Sarg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skare-
varktgjer med skarpe skarekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fare.

» Brug el-vaerktgj, tilbeher, indsatsvaerktgj osv. iht. disse instrukser. Tag hensyn
til arbejdsforholdene og det arbejde, der skal udfares. Anvendelse af el-vaerktajet
til formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesomrade, kan fare til farlige si-
tuationer.

» Hold handtag og gribeflader torre, rene og fri for olie og smarefedt. Hvis handtag
og gribeflader er glatte, kan vaerktgjet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-veerktaj

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af producenten. Etladeap-
parat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier
- brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-vaerktgjet. Brug af andre batterier ager
risikoen for personskader og er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i bergring med metaldele sasom
kontorclips, menter, nagler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da dis-
se kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mellem batteri-kontakterne eger risi-
koen for personskader i form af forbraendinger.

» Huvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaske ud af batteriet - undga
kontakt. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Seg laege, hvis vaesken
kommer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller forbraendinger.

» Brug ikke batterier eller vaerktgj, som er beskadiget eller modificeret. Beskadi-
gede eller modificerede batterier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller vaerktaj ma ikke udszttes for ild eller meget hgje temperaturer.
IId eller temperaturer over 130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ikke oplades ved temperatu-
rer uden for det omrade, der er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller
opladning ved temperaturer uden for det angivne omrade kan medfere skader pa bat-
teriet og for@ge brandfaren.
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Service

» Seorg for, at el-vaerktgj kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der kun benyt-
tes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Reparation af batterier ma kun udfares
af producenten eller autoriserede reparaterer.

Sikkerhedsanvisninger for slibere

» Brug kun el-varktgijet til tarslibning. Indtreengning af vand i et el-veerktej eger risi-
koen for elektrisk sted.

» Pas p3, brandfare! Undga overophedning af slibematerialet og sliberen. Tom al-
tid stevbeholderen for arbejdspauser. Slibestav i stavpose, mikrofilter, papirpose
(eller i stavsugerens filter/filterpose) kan anteendes under ugunstige betingelser,
f.eks. ved gnistregn fra slibning af metaller. Der er isaer fare, hvis slibestevet er blan-
det med lak-, polyurethanrester eller andre kemiske stoffer, og slibematerialet er
varmt efter l&ngere tids arbejde.

» Rengor dit el-vaerktgjs ventilationsriller regelmaessigt. Motorhuset traekker stev
ind i huset, og store mangder metalstev kan vare farligt rent elektrisk.

» Fastger emnet. Et emne holdes bedre fast med spandeanordninger eller skruestik
end med handen.

» Vent, til el-varktgjet star helt stille, for du legger det fra dig.

» Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Akkuen kan
antandes eller eksplodere. Tilfer frisk luft, og sag laege, hvis du faler dig utilpas.
Dampene kan irritere luftvejene.

» Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

» Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som f.eks. sem eller skruet-
rakkere eller ydre kraftpavirkning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akku-
en kan antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa denne made beskyttes akkuen
mod farlig overbelastning.

[ > Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstraler,
O brand, snavs, vand og fugtighed). Der er risiko for eksplosion og
FY‘ kortslutning.
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Produkt- og ydelsesheskrivelse

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. Overholdes sik-
kerhedsinstrukserne og anvisningerne ikke, er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjenings-
vejledningen.

Beregnet anvendelse

Elveerktejet er beregnet til tarslibning og polering af tree, spartelmasse og lakerede over-
flader. Det er isaer velegnet til profiler, hjarner eller svert tilgaengelige steder.

lllustrerede komponenter

(1) Teend/sluk-kontakt

(2) Akku-ladetilstandsindikator

3) USB Type-C™-basning” ®

(4) Afdaekning USB Type-C™-basning”
(5) Akku®

(6) Akku-oplasningsknap”

(7) Slibesal

(8) Handgreb (isoleret grebsflade)

9) Stikstremforsyning® (landespecifik)
(10) USB-kabel”

(11) Slibeblad”

(12) Akkuskakt

(13) Udsugningsadapter”

(14) Udsugningsslange”

(15) Udblaesningsstuds”

A) Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i leve-
ringen. Det fuldstendige tilbeher findes i vores tilbehgrsprogram.

B) USB Type-C ™ og USB-C ™ er varemaerker ejet af USB Implementers Forum.
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Tekniske data

Akku-multisliber Sander
Varenummer 3603JC40..
Nominel spanding V= 3,6
Omdrejningstal, ubelastet n, o/min 14000
Frekvens i tomgang o/min 28000
Slibeflade cm’ 37
Svingningskredsdiameter mm 1,2
Vaegt svarer til kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Tilladt omgivelsestemperatur

- ved opladning ‘C +10... +35
~ ved drift ¥ og ved opbevaring © -10...+50
anbefalede batterier 1607 A35 08.
Anbefalet stikstremforsyning 1600A01 6A.

A) begraenset ydelse ved temperaturer <0 °C

Stej-/vibrationsinformation

Stejemissionsvaerdier fundet iht. EN 62841-2-4.

Elveerktajets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk mindre end 70 dB(A). Usikkerhed

K = 3 dB. Stgjniveauet ved arbejde kan overskride 80 dB(A).

Brug herevaern!

Vibrationer samlet vaerdi a, (vektorsum af tre retninger) og usikkerhed K fastlagt iht. EN

62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Det svingningsniveau og stgjemissionsniveau, der fremgar af anvisningerne, er malt iht.

en standardiseret malevaerdi og kan anvendes til sammenligning af elveerktgj med hinan-
den. De er ogsa egnet til en forelabig vurdering af svingnings- og stajemissionen.

Det angivne svingnings- og stajemissionsniveau repraesenterer de vaesentlige anvendel-

ser af el-vaerktgjet. Hvis el-vaerktejet dog anvendes til andre formal, med afvigende ind-

satsvaerktgj eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan svingnings- og stajemissionsniveau-
et afvige. Dette kan fare til en betydelig foragelse af svingnings- og stejemissionen i hele
arbejdstidsrummet.
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Til en ngjagtig vurdering af svingnings- og stajemissionen ber der ogsa tages hgjde for de
tider, i hvilke vaerktejet er slukket eller godt nok karer, men rent faktisk ikke anvendes.
Dette kan fare til en betydelig reduktion af svingnings- og stgjemissionsniveauet i hele ar-
bejdstidsrummet.

Fastlaeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod svingningers
virkning som f.eks.: Vedligeholdelse af el-vaerktgj og indsatsvaerktgj, holde haender var-
me, organisation af arbejdsforlgb.

Montering

» Fjern akkuen, for du vedligeholder eller renger el-vaerktgjet, foretager indstil-
linger af det, skifter tilbehgrsdele, eller stiller el-varktgjet til opbevaring. Disse
sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsigtet start af el-veerktgjet.

Opladning af akku (se billede C)

» Brug kun de stikstremforsyninger, der fremgar af de tekniske data. Kun disse
stikstramforsyninger er afstemt i forhold til den lithium-ion-akku, der bruges pa dit el-
vaerktgj.

Bemaerk: Akkuen leveres delvis opladet. For at sikre at akkuen fungerer 100 %, skal ak-

kuen oplades helt med stikstremforsyningen fer farste ibrugtagning.

Li-ion-akkuen kan oplades til enhver tid, uden at levetiden forkortes. En afbrydelse af op-

ladningen beskadiger ikke akkuen.

Li-ion-akkuen er beskyttet mod dybafladning via Electronic Cell Protection (ECP). Er ak-

kuen afladet, slukkes el-vaerktgjet med en beskyttelseskontakt: Indsatsvarktajet be-

vaeger sig ikke mere.

» Tryk ikke videre pa start-stop-kontakten efter automatisk slukning af el-vaerkte-
jet. Batteriet kan blive beskadiget.

Akkuen er udstyret med en NTC-temperaturovervagning, som kun tillader opladning i

temperaturomradet mellem 10 °C og 35 °C. Derved opnas en hgj levetid for akkuen.

Du kan oplade akkuen (5) separat eller i el-vaerktajet.

- Vip afdaekningen (4) op.

- Forbind akkuen (5) via et USB-kabel (10) med stikstramforsyningen (9).

- Seet stikstramforsyningen (9) i stikkontakten.

Opladningen begynder. Akku-ladetilstandsindikatoren (2) viser status for opladnin-
gen.

Under opladningen er el-vaerktgjet deaktiveret og kan ikke benyttes.
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Hvis stikstramforsyningen (9) ikke benyttes i leengere tid, skal den afbrydes fra stram-
nettet.

Isetning og udtagning af akku (se billede A)

» Brug ikke vold, nar du isatter akkuen. Akkuen er konstrueret, sa den kun kan sat-
tes i el-vaerktgjet i den rigtige position.

- Skub akkuen (5) ind i akkuskakten (12) til anslaget.

- Forat tage akkuen (5) ud skal du trykke pa oplasningsknapperne (6) pa akkuen og
traekke den ud af akkuskakten (12).

Lees og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

Akku-ladetilstandsindikator

Akku-ladetilstandsindikatoren (2) aktiveres automatisk, sa snart akkuen (5) bevages.
Akku-ladetilstandsindikatoren (2) slukkes efter nogle sekunder, hvis akkuen (5) ikke me-
re bevaeges. Under arbejdet med el-varktgjet er akku-ladetilstandsindikatoren (2) sluk-
ket.

Opladning Akku separat eller Opladningsproces
i el-vaerktgjet (ved bevaegelse) (akku med tilsluttet stikstrom-

forsyning)

100 % Gren Gran
(konstant) (konstant)

100% -50% Gren Gren
(konstant) (blinkende)

50%-20% Gul Gran
(konstant) (blinkende)

20%-5% Red Gren
(konstant) (blinkende)

5%-0% Rad Gran
(blinkende) (blinkende)

Bemaerk: Nar akkuen (5) har vaeret opbevaret og ikke i brug gennem laengere tid, er det
muligt, at akku-ladetilstandsindikatoren (2) ikke aktiveres. Derved beskyttes akkuen (5)
mod dybafladning. Sa snart akkuen (5) oplades, aktiveres indikatoren igen. | dette tilfeel-
de forleenges ladetiden.

Akku-ladetilstandsindikatoren (2) slukkes nogle minutter efter, at akkuen (5) er blevet
opladet helt.
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Bemaerk: Blinker akku-ladetilstandsindikatoren (2) hvidt, er temperaturen uden for den
tilladte omgivelsestemperatur. Sa snart det tilladte temperaturomrade igen er naet, star-
ter opladningen automatisk. Under opladningen blinker akku-ladetilstandsvisningen (2)

gront.

Slibeblade med burrebandslukning (se billede B)

Fjern snavs og stev fra slibesalen (7), f.eks. med en pensel, far pasatning af et nyt slibe-
blad. Bank burrebandet pa slibesélen (7) ud for pasatning af slibebladet (11), sa du sik-
rer en optimal vedhaeftning.

Slibesalen (7) er udstyret med burreband, hvormed du hurtigt og nemt kan fastgare sli-
beblade (11) med burrebéndslukning.

Sat slibebladet (11) fast i den ene side af slibesdlen (7), sa det flugter, og saet derefter
resten af slibebladet pa slibesalen, og tryk det godt fast.

For at fierne slibebladet (11) skal du tage fat i en spids og treekke det af slibesalen (7).

Valg af slibeblad

Afhaengigt af materialet, der skal bearbejdes, og @nsket fjernelse af overflade fas forskel-
lige slibeblade:

Kornsterrelse
Til bearbejdning af alle emner som f.eks. tree, maling, fil- 40 - 240
ler, lak, hardt og blgdt tree samt spanplade og metal.
Til forslibning, f.eks. af ru, uhavlede bjzlker og braedder grov 40,60
Til planslibning og til udjaevning af sma ujaevnheder middel 80,120
Til feerdig- og finslibning af hardt trae fin 180, 240

Til efterbearbejdning/polering, isar af metal og sten, benyttes filt/polerfilt.

Afhaengigt af ansket overfladekvalitet pa emnet kan der benyttes forskellige typer filt/po-
lerfilt.

Stev-/spanudsugning

Stav fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle traesorter, mineraler og metal kan
veare sundhedsfarlige. Bergring eller indanding af stev kan fere til allergiske reaktioner
og/eller andedraetssygdomme hos brugeren eller personer, der opholder sig i neerheden
af arbejdspladsen.

Bestemt stgv som f.eks. ege- eller bagestav gaelder som kraftfremkaldende, isr i for-
bindelse med ekstra stoffer til trebehandling (chromat, traebeskyttelsesmiddel). Asbe-
stholdigt materiale ma kun bearbejdes af fagfolk.

1609 92A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Dansk 113

- Sarg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Detanbefales at baere andevaern med filterklasse P2.

Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de materialer, der skal bearbejdes.
» Undga at der samler sig stev pa arbejdspladsen. Stev kan let antende sig selv.

Ekstern udsugning (se billede D)

Monter udsugningsadapteren (13). Skub den pa slibepladen i retningen @. Klap udsug-
ningsadapteren (13) til i retningen @, sa udsugningsadapteren (13) daekker slibe-
pladen.

Set en udsugningsslange (14) pa udblaesningsstudsen (15).

Forbind udsugningsslangen med en stgvsuger. Du finder en oversigt over tilslutning til
forskellige stavsugere i slutningen af denne vejledning.

Stavsugeren skal vaere egnet til det materiale, som skal opsuges.

Anvend en specialstavsuger til opsugning af seerligt sundhedsfarligt, kraeftfremkaldende
eller tart stav.

Brug

Ibrugtagning

» Serg for, at afdakningen til USB Type-C™-basningen (4) er lukket under drift. P& den
made undgas stevindtrangen.

Taend/sluk

For at taende el-vaerktgjet skal du trykke pa teend/sluk-kontakten (1).

For at slukke el-vaerktajet skal du trykke pa taend/sluk-kontakten (1) pa ny.

Arbejdsvejledning

» Vent, til el-varktgjet star helt stille, for du legger det fra dig.

Maengden af fiernet materiale og slibebilledet afgares primeert af det valgte slibeblad og
pressetrykket.

Kun fejlfri slibeblade giver en god slibeeffekt og skaner elvaerktajet.

Serg for et ensartet pressetryk for at forlaenge slibebladets levetid.

Et for hajt pressetryk giver ikke et bedre sliberesultat, men ager blot slitagen pa elvaerk-
tojet og slibebladet.

Brug aldrig et slibeblad, som har veeret brugt til bearbejdning af metal, pa andre materia-
ler.
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Brug kun originalt Bosch-slibetilbehar.

Temperaturafhangig overbelastningsbeskyttelse

Ved korrekt brug kan el-vaerktgjet ikke blive overbelastet. Ved for kraftig belastning eller
overskridning af den tilladte batteri-temperatur afbryder el-vaerktejets elektronik, indtil
varktajet igen befinder sig i det optimal driftstemperaturomrade.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring

» Tag altid akkuen ud af el-varktgjet, for der arbejdes pa el-varktgjet (f.eks. ved-
ligeholdelse, vaerktajsskift osv.) samt for det transporteres og legges til opbe-
varing. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er forbundet med kvaestelsesfare.

» El-vaerktaj og el-vaerktgjets ventilationsabninger skal altid holdes rene for at sik-
re et godt og sikkert arbejde.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Transport

De indeholdte Li-lon-akkuer overholder bestemmelserne om farligt gods. Akkuerne kan
transporteres af brugeren pa offentlig vej uden yderligere palaeg.
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Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport eller spedition) skal serlige
krav vedr. emballage og maerkning overholdes. Her skal man kontakte en faregods-
ekspert, far forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb abne kontakter, og indpak akkuen
pa en sadan made, at den ikke kan bevaege sig i emballagen. Falg venligst ogsa eventuel-
le, viderefarende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse
X/ El-vaerktaj, akku, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljg-
,&': venlig made.

Smid ikke el-vaerktej og akkuer/batterier ud sammen med det almin-
E delige husholdningsaffald!

Gaelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret el-vaerktej og iht. det europaeiske
direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat og
genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.

Akkuer/batterier:

Li-lon:

Veer opmaerksom pa anvisningerne i afsnittet "Transport" (se "Transport", Side 114).

Svensk

Allméanna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

INVARNING Las alla sakerhetsvarningar, instruktioner och

specifikationer som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel
som uppstar till foljd av att instruktionerna nedan inte foljts kan orsaka elstot, brand och/
eller allvarliga personskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
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Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med natsladd) och till
batteridrivna elverktyg (sladdlosa).

Arbetsplatssidkerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och vl upplyst. Ostddade och mérka areor okar
olycksrisken.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarliga omgivningar nar det t.ex. finns
brannbara vitskor, gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan antanda
dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och obehdriga personer pa betryggande
avstand. Om du stors av obehdriga personer kan du forlora kontrollen Gver
elverktyget.

Elektrisk sdkerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget. Stickproppen far absolut
inte forandras. Anvind inte adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Oférandrade stickproppar och passande vagguttag reducerar risken for
elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror, virmeelement, spisar och
kylskap. Det finns en storre risk for elstét om din kropp ar jordad.

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vatten ini ett elverktyg 6kar risken for
elstot.

» Missbruka inte natsladden. Anvand inte natsladden for att bara eller hdnga upp
elverktyget och inte heller for att dra stickproppen ur vagguttaget. Skadade eller
tilltrasslade ledningar okar risken for elstét.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvind endast forlangningssladdar
som ar avsedda for utomhusbruk. Om en lamplig forlangningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anviand ett felstromsskydd om det inte dr mojligt att undvika att elverktyget
anvands i fuktig miljo. Felstromsskyddet minskar risken for elstot.

Personsikerhet

» Var uppmarksam, kontrollera vad du gor och anvand elverktyget med fornuft.
Anvind inte ett elverktyg nér du ar trétt eller om du dr paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg kan dven en kort
ouppmarksamhet leda till allvarliga kroppsskador.
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» Anvind personlig skyddsutrustning. Anvénd alltid skyddsglaségon. Anvandning
av personlig skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria sakerhetsskor,
skyddshjalm och horselskydd, som ar anpassade for anvandningsomradet, reducerar
risken for kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att elverktyget ér frankopplat
innan du ansluter stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar bort
batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bar elverktyget med fingret pa
stromstallaren eller ansluter pakopplat elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Tabort alla installningsverktyg och skruvnycklar innan du startar elverktyget.
Ett verktyg eller en nyckel i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstaliningar. Se till att du alltid star stadigt och haller
balansen. | detta fall kan du lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bar lampliga arbetsklader. Bar inte Iost hangande klader eller smycken. Hall
haret och kladerna borta fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvinds med dammsugnings- och -uppsamlingsutrustning, se till
att dessa ar ratt monterade och anvénds pa korrekt sétt. Anvandning av
dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du blir slarvig och ignorerar
verktygets sdkerhetsprinciper. En vardslos atgard kan leda till allvarlig personskada
inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anvind ritt elverktyg for det jobb du tinker gora.
Med ett lampligt elverktyg kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte langre anvandas. Ett elverktyg
som inte kan kopplas in eller ur ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vigguttaget och/eller ta bort batteriet, om det kan tas ut ur
elverktyget, innan installningar utfors, tillbehorsdelar byts ut eller elverktyget
lagras. Denna skyddsatgard forhindrar oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat elverktyget inte anvandas av
personer som inte ar fortrogna med dess anvandning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen ér farliga om de anvands av oerfarna personer.

» Underhall elverktyg och tillbehor omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga
komponenter fungerar felfritt och inte kérvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att elverktygets funktioner
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paverkas menligt. Lat skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skotta skdrverktyg med skarpa
eggar kommer inte sa latt i klim och gar lattare att styra.

» Anvind elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv. enligt dessa anvisningar. Ta
hansyn till arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa ett
satt som det inte ar avsett for kan farliga situationer uppsta.

» Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran olja och fett. Hala handtag
och greppytor ger ingen séaker hantering och kontroll dver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvindning av sladdlésa elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

» Anvind endast batterier som ar avsedda for aktuellt elverktyg. Anvands andra
batterier finns risk for kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa avstand
fran reservhatterier for att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av
batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Om batteriet anvinds pa fel sitt finns risk for att vétska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan
kan medféra hudirritation och brannskada.

» Anviénd inte batteriet eller verktyg som ar skadade eller modifierade. Skadade
eller modifierade batterier kan bete sig ovéntat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

» Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller for hog temperatur.
Exponering for brand eller temperaturer dver 130 °C kan leda till explosion.

» Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte batteriet eller verktyget utanfor
det temperaturomfang som specificeras i instruktionerna. En olamplig laddning
eller en laddning vid en temperatur som ligger utanfor det specificerade omradet kan
skada batteriet och 6ka brandrisken.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.
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» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa batterier far endast utféras av
tillverkaren eller auktoriserade tjansteleverantorer.

Sakerhetsanvisningar for slipar

» Anviand endast elverktyget for torrslipning. Tranger vatten in i ett elverktyg 6kar
risken for elstot.

» Varning for brand! Undvik dverhettning av slipgodset och slipen. Tom alltid
stoftbehallaren innan du tar en arbetspaus. Slipdamm i stoftsacken, mikrofilter,
papperssacken (eller i filtersacken resp. dammsugarens filter) kan sjalvantanda under
ogynnsamma forhallanden vid t.ex. gnistor vid slipning av metaller. Risken ar speciellt
stor nar slipstoftet ar uppblandat med lack-, polyuretanrester eller andra kemiska
amnen och slipgodset ar hett efter en lang tids arbete.

» Rengor regelbundet ventilationsdppningarna pa elverktyget. Motorflakten drar in
damm i huset och en kraftig anhopning av metalldamm kan orsaka farliga elstrémmar.

» Sidkra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i en uppspanningsanordning
eller ett skruvstycke halls sakrare an med handen.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger bort det.

» Vid skador och felaktig anvindning av batteriet kan angor trada ut. Batteriet kan
borja brinna eller explodera. Tillfor friskluft och kontakta lakare vid besvar. Angorna
kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

» Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar eller skruvmejslar eller pa
grund av yttre paverkan. En intern kortslutning kan uppsta och rok, explosion eller
o6verhettning kan férekomma hos batteriet.

» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren. Detta skyddar batteriet mot
farlig dverbelastning.

Skydda batteriet mot hog varme som t. ex. langre solbestralning,
eld, smuts, vatten och fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.
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Produkt- och prestandabeskrivning

Las igenom alla sakerhetsanvisningar och instruktioner. Fel som
uppstar till foljd av att sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna
inte foljts kan orsaka elstét, brand och/eller allvarliga personskador.
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Elverktyget dr avsett for torrslipning och polering av tra, spackel och lackerade ytor. Den
ar sarskilt lamplig for profiler, horn eller svaratkomliga stallen.

lllustrerade komponenter

(1) Strombrytare

(2) Indikering batteristatus

3) USB Type-C™-uttag" ®

(4) Skydd USB Type-C™-uttag"
(5) Batteri®

(6) Batteri-upplasningsknapp”
(7) Slipplatta

(8) Handtag (isolerad greppyta)
9) Kontakt" (landsspecifikt)
(10) USB-kabel”

(11) Slipblad®”

(12) Batterischakt

(13) Utsugsadapter”

(14) Utsugsslang”

(15) Utblasstuts®

A) 1bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingér inte i standardleveransen. | vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehdr som finns.

B) USB Type-C ™ och USB-C ™ &r varumérken tillhérande USB Implementers Forum.

Tekniska data
Sladdl6s multislip Sander
Artikelnummer 3603JC40..
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Sladdlos multislip Sander
Méarkspanning V= 3,6
Tomgangsvarvtal n, v/min 14000
Tomgangssvangningstal v/min 28000
Slipbladsyta cm? 37
Svangningscirkeldiameter mm 1,2
Vikt motsvarande kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Tillaten omgivningstemperatur

- vid laddning © +10... +35
- vid drift” och vid lagring °C -10... +50
Rekommenderade batterier 1607 A35 08.
Rekommenderad kontakt 1600A01 6A.

A) Begransad effekt vid temperaturer <0°C

Buller-/vibrationsdata

Bullervarden framtagna enligt EN 62841-2-4.

Den A-klassade bullernivan for verktyget ar i normalfall mindre an 70 dB(A).Osékerhet K
= 3 dB. Bullernivén vid arbetet kan dverskrida 80 dB(A).

Bar horselskydd!

Totala vibrationsvérden a, (vektorsumma fér tre riktningar) och osakerhet K beréknad
enligt motsvarande EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa anvisningar har uppmatts
enligt en matmetod som normerats och kan anvandas for att jamfora elverktyg med
varandra. Matmetoden ar dven lamplig fér prelimindar beddmning av vibrations- och
bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den huvudsakliga anvandningen
av elverktyget. Om daremot elverktyget anvands for andra andamal, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations- och bullernivan avvika. Da
kan vibrations- och bullernivan under arbetsperioden 6ka betydligt under hela
arbetstiden.
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For en exakt beddmning av vibrations- och bullernivan bor aven de tider beaktas nar
elverktyget ar avstangt eller &r igang, men inte anvands. Detta reducerar vibrations- och
bullerbelastningen for den totala arbetsperioden betydligt.

Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatéren mot vibrationernas inverkan
t. ex.: underhall av elverktyget och insatsverktygen, att halla handerna varma,
organisation av arbetsférloppen.

Montage
» Tabort batteriet innan du utfor underhall pa elverktyget eller rengor det, utfor

instéllningar, byter tillbehor eller forvarar det. Denna skyddsatgard forhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

Ladda batteri (se bild C)

» Anviénd endast de kontakter som anges i tekniska data. Endast denna typ av
kontakter ar anpassad till det lithiumjonbatteri som anvands i elverktyget.
Anmarkning: Batteriet levereras delvis laddat. For full effekt ska batteriet laddas upp
helt i kontakten innan forsta anvandning.
Lithiumjonbatteriet kan nar som helst laddas upp eftersom detta inte paverkar
livslangden. Batteriet skadas inte om laddning avbryts.
Lithiumjonbatteriet ar skyddat mot djupurladdning genom Electronic Cell Protection
(ECP). Vid urladdat batteri kopplar skyddskopplingen fran elverktyget: Insatsverktyget
roterar inte langre.
» Undvik att trycka pa stromstallaren Till/Fran efter en automatisk frankoppling
av elverktyget. Batteriet kan skadas.
Batteriet ar utrustat med en NTC-temperaturévervakning, som endast tillater laddning i
temperaturintervallet mellan 10 °C och 35 °C. Harvid uppnar batteriet en lang brukstid.
Du kan ladda batteriet (5) separat eller i elverktyget.
- Féllupp kapan (4).
- Anslut batteriet (5) via en USB-kabel (10) till kontakten (9).
- Sattin kontakten (9) i uttaget.
Laddningen borjar. Batteriladdningsindikeringen (2) visar hur laddningen fortskrider.
Under laddningen ar elverktyget deaktiverat och kan inte startas.
Vid langre perioder utan anvandning, koppla fran kontakten (9) fran stromnatet.

Sétta in och ta ut batteriet (se bild A)

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Svensk 123

» Anvind inte vald nar du satter i batteriet. Batteriet ar konstruerat sa att det bara
kan sattas in pa ratt hall i elverktyget.
- Skjut in batteriet (5) till anslag i batterifacket (12).

- For att ta ut batteriet (5), tryck pa upplasningsknapparna (6) pa batteriet och dra ut
det ur batterischaktet (12).
Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Indikering batteristatus

Indikering for batteristatus (2) aktiveras automatiskt sd snart batteriet (5) flyttas.
Indikeringen for batteristatus (2) slocknar efter nagra sekunder om batteriet (5) inte
flyttas. Under arbetsprocessen med elverktyget ar indikeringen for batteristatus (2)
slackt.

Laddning Batteri separat eller Laddning
i elverktyget (vid rorelse) (batteri med ansluten kontakt)

100 % Gron Gron

(fast) (fast)

100 % - 50 % Gron Gron
(fast) (blinkande)

50%-20% Gul Gron
(fast) (blinkande)

20%-5% Rod Gron
(fast) (blinkande)

5%-0% Réd Gron
(blinkande) (blinkande)

Observera: efter langre lagring och perioder da batteriet (5) inte anvands ar det mojligt
att indikeringen for batteristatus (2) inte aktiveras. Detta skyddar batteriet (5) mot
djupurladdning. Sa snart batteriet (5) laddas aktiveras indikeringen igen. | detta fall
forlangs laddningstiden.

Indikeringen for batteristatus (2) slocknar nagra minuter efter att batteriet (5) laddats
helt.

Observera: om indikeringen for batteristatus (2) blinkar vitt ligger
omgivningstemperaturen utanfor tillatet intervall. Sa snart det tillatna
temperaturomradet har uppnatts igen borjar laddningen automatiskt. Under laddningen
blinkar indikeringen for batteristatus (2) gront.
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Slipblad med kardborrfiste (se bild B)

Innan du sétter pa ett nytt slipblad, ta bort smuts och damm fran sliptallriken (7), t. ex.
med en pensel. Knacka ut kardborrfastet pa slipplattan (7) innan du sétter pa slipbladet
(11) for att fa optimalt faste.

Slipplattan (7) ar utrustad med ett kardborrefaste sa att slipblad (11) kan fastas snabbt
och enkelt.

Sitt slipbladet (11) pa kanten pa ena sidan av slipplattan (7) och placera den jamnt over
slipplattan och tryck fast.

For att ta av slippladet (11), ta tag i det i en dnde och dra av det fran slipplattan (7).

Val av slipblad

Olika slipblad finns tillgdngliga beroende pa vilket material som anvéands och dnskad
avverkning:

For bearbetning av samtliga material som tr4, farg, 40 - 240
fyllning, lack, hart och mjukt trd samt spanplattor och

metall.

For forslipning av t.ex. raa och ohyvlade balkar och grov 40,60
brador

For planslipning och utjamning av mindre ojdmnheter ~ medel 80, 120
For fardig- och finslipning av hart tra fin 180, 240

For efterbearbetning resp. polering, sarskilt av metall och sten, anvand filt/poleringsfilt.

Beroende pa 6nskad yta pa arbetsstycket ska olika filttyper resp. poleringsfilter
anvandas.

Damm-/spéanutsugning

Dammet fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa traslag, mineraler och metall kan
vara hélsovadligt. Beréring eller inandning av dammet kan orsaka allergiska reaktioner
och/eller andningsbesvar hos anvandaren eller personer som uppehaller sig i narheten.
Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena, speciellt da i forbindelse med
tillsatsamnen for trabehandling (kromat, trakonserveringsmedel). Endast yrkesman far
bearbeta asbesthaltigt material.

- Setill att arbetsplatsen ar vél ventilerad.

- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.

Beakta de foreskrifter som i aktuellt land galler for bearbetat material.
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» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan latt sjdlvantandas.

Externt utsug (se bild D)

Montera utsugsadaptern (13). Skjut den i riktning @ pa slipplattan. Stang
utsugsadaptern (13) i riktning @ sa att utsugsadaptern (13) tacker slipplattan.

Sitt en utsugsslang (14) pa utblasstutsen (15).

Anslut utsugsslangen till en dammsugare. En dversikt dver anslutning till olika sugare
finns i slutet av denna bruksanvisning.

Sugen maste vara lamplig for det material som ska bearbetas.

Anvand en specialsug for att suga halsovadligt och cancerframkallande eller torrt damm.

Drift

Driftstart

» Se till att skyddet for USB Type-C™-uttaget (4) ar stingt under drift. D& undviker du
dammintrang.

In- och urkoppling

For att sla pa elverktyget, tryck pa strombrytaren (1).

For att sla av elverktyget, tryck pa strombrytaren (1) igen.

Arbetsanvisningar

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger bort det.
Avverkningseffekten och slipbilden ar i hog grad beroende av valt slipblad och
anliggningstryck.

Endast felfria slipblad ger en god slipeffekt och skonar samtidigt elverktyget.
Ett jamnt anliggningstryck forlanger slipbladens livslangd.

Ett kraftigt 6kat anliggningstryck ger inte en hogre slipeffekt utan ett okat slitage pa
elverktyget och slipbladet.

Ett slipblad, som anvants fér slipning av metall far inte langre anvandas for andra
material.

Anvand endast originaltillbehor fran Bosch.

Temperaturberoende dverbelastningsskydd

Elverktyget kan inte dverbelastas om anvandning sker enligt foreskrifterna. Vid en alltfor
kraftig belastning eller 6verskridande av den tillatna batteritemperaturen stanger
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elektroniken av elverktyget tills det har atergitt till det optimala
driftstemperaturomradet.

Underhall och service

Underhall och rengoring

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgarder utfors pa elverktyget (t.ex.
underhall, verktygsbyte) samt fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/
Fran oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

» Hall elverktyget och dess ventilationséppningar rena for bra och sikert arbete.

Kundtjinst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Transport

De litiumjonbatterier som ingdr ar underkastade kraven for farligt gods. Anvandaren kan
utan ytterligare forpliktelser transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller spedition) ska speciella villkor fér
forpackning och markning beaktas. | detta fall en expert for farligt gods konsulteras vid
forberedelse av transport.

Batterier far forsandas endast om héljet ar oskadat. Tejpa 6ppna kontakter och forpacka
batteriet sa att det inte kan roras i forpackningen. Beakta dven tillimpliga nationella
foreskrifter.
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Avfallshantering
X/ Elverktyg, batterier, tillbehor och férpackning ska omhandertas pa
FA miljévanligt satt for atervinning.

Slang inte elverktyg och inte heller batterier i
hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU skall obrukbara elverktyg och enligt det
europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller forbrukade batterier samlas in separat
och tillféras en miljdanpassad avfallshantering.

Sekundar-/primarbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet Transport (se , Transport*, Sidan 126).

Norsk

Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktay

[N ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene, instruksjonene,
illustrasjonene og spesifikasjonene som fglger med dette

elektroverktsyet. Manglende overholdelse av anvisningene nedenfor kan medfere

elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader.

Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.

Med begrepet "elektroverktay" i advarslene menes nettdrevne (med ledning)

elektroverktay eller batteridrevne (uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Sarg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og har god belysning. Rot eller
darlig lys innebaerer stor fare for uhell.
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» Bruk ikke elektroverktay i eksplosjonsfarlige omgivelser, for eksempel der det
finnes brennbare vaesker, gasser eller stov. Elektroverktay lager gnister som kan
antenne stav eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et elektroverktay brukes. Hvis du blir
forstyrret under arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Stapselet til elektroverktayet ma passe i stikkontakten. Stapselet ma ikke
endres pa noen mate. Bruk ikke adapterstepsler sammen med jordede
elektroverktey. Bruk av stapsler som ikke er forandret pa og passende
stikkontakter, reduserer risikoen for elektrisk stat.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater som rer, radiatorer, komfyrer og
kjeleskap. Det er starre fare for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

» Elektroverktgy ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Dersom det kommer
vann i et elektroverktay, eker risikoen for elektriske stat.

» Ikke bruk ledningen til andre formal enn den er beregnet for. Bruk aldri
ledningen til & bare eller trekke elektroverktayet eller koble det fra
stremforsyningen. Hold ledningen unna varme, olje, skarpe kanter eller deler
som beveger seg. Med skadede eller sammenfiltrede ledninger eker risikoen for
elektrisk stet.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktay, ma du bruke en skjgsteledning
som er egnet for utendgrs bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet for
utenders bruk, reduseres risikoen for elektrisk stat.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i fuktige omgivelser, ma du
bruke en jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk
stot.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, falg med pa det du gjor og utvis sunn fornuft nar du arbeider
med et elektroverktay. lkke bruk elektroverktey nar du er trett eller er pavirket
av alkohol eller andre rusmidler eller medikamenter. Et gyeblikks
uoppmerksomhet ved bruk av elektroverkteyet kan fere til alvorlige personskader.

» Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid syebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stavmaske, sklisikre arbeidssko, hjelm eller harselvern
reduserer risikoen for skader.

» Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at elektroverktgyet er slatt av for du
kobler det til stramkilden og/eller batteriet, lofter det opp eller barer det. Hvis

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Norsk | 129

du holder fingeren pa bryteren nar du baerer elektroverktgyet eller kobler
elektroverktayet til strammen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktay eller skrungkler for du slar pa elektroverktoyet. Et
verktay eller en ngkkel som befinner seg i en roterende verktaydel, kan fare til
personskader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta riktig og stedig. Dermed kan
du kontrollere elektroverktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk egnede kleer. lkke bruk vide kleer eller smykker. Hold har og klaer unna
deler som beveger seg. Lostsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stavavsugs- og -oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse
deg om at disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stevavsug reduserer fare
pagrunn av stev.

» Selv om du begynner a bli vant til a bruke verktgyet, ma du ikke bli
uoppmerksom og ignorere sikkerhetsreglene for verktayet. En uforsiktig handling
kan fordrsake alvorlig personskade i lapet av et brgkdels sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktey

» lkke overbelast elektroverktoyet. Bruk et elektroverktay som er beregnet for
arbeidsoppgaven. Med et passende elektroverktey arbeider du bedre og sikrere i
det angitte effektomradet.

» lkke bruk elektroverktayet hvis av/pa-bryteren er defekt. Et elektroverktay som
ikke lenger kan slas av eller p3, er farlig og ma repareres.

» Trekk stapselet ut av stramkilden og/eller fjern batteriet (hvis demonterbart)
for du utferer innstillinger pa elektroverktayet, skifter tilbeher eller legger bort
maskinen. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktay som ikke er i bruk, ma oppbevares utilgjengelig for barn. lkke la
personer som ikke er fortrolige med elektroverktoyet eller ikke har lest disse
anvisningene bruke verktayet. Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne
personer.

» Ver noye med vedlikeholdet av elektroverktoyet og tilbehgret. Kontroller om
bevegelige verktaydeler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa elektroverktsyets funksjon. Fa
reparert elektroverktoyet for det brukes igjen hvis det er skadet. Darlig
vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til mange uhell.

» Hold skjareverktoyene skarpe og rene. Godt stelte skjeereverktay med skarpe
skjaer setter seg ikke sa ofte fast og er lettere a fare.
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» Bruk elektroverktay, tilbehor, verktay osv. i henhold til disse anvisningene. Ta
hensyn til arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk av elektroverktay
til andre formal enn de som er angitt, kan fare til farlige situasjoner.

» Hold handtak og gripeflater terre, rene og uten olje eller fett. Glatte handtak og
gripeflater hindrer sikker handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av produsenten. Det oppstar
brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Bruk elektroverktoyene bare med batterier som er beregnet for dem. Bruk av
andre batterier kan medfare personskader og brannfare.

» Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre metallgjenstander som
binders, mynter, nekler, spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fgre til forbrenninger eller brann.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne
vaesken. Skyll med vann hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaske i synene, ma du i tillegg oppsoke lege. Batterivaeske som renner
ut, kan fare til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktoy som er skadet eller modifisert. @delagte eller
modifiserte batterier kan oppfare seg uforutsigbart, noe som kan fare til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» lkke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller for heye temperaturer.
Eksponering for ild eller temperaturer over 130 °C kan fere til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet eller verktsyet utenfor
temperaturomradet som er spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte temperaturomradet, kan skade batteriet og
ke brannfaren.

Service
» Elektroverktoyet ma kun repareres av kvalifiserte fagpersoner og bare med
originale reservedeler. Slik opprettholdes verktayets sikkerhet.

» lkke utfer vedlikehold pa skadde batterier. Vedlikehold av batterier skal alltid
utfgres av produsenten eller godkjente forhandlere.
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Sikkerhetsanvisninger for slipemaskiner

» Bruk elektroverktoyet bare til tarrsliping. Dersom det kommer vann i et
elektroverktay, gker risikoen for elektriske stet.

» Brannfare! Unnga overoppheting av slipemaskinen og emnet som slipes. Tom
alltid stevbeholderen fer pauser fra arbeidet. Slipestav i stevposen, mikrofilteret
eller papirposen (eller i filterposen hhv. filteret til stevsugeren) kan selvantenne ved
ugunstige forhold som for eksempel gnistregn ved sliping av metaller. Faren er ekstra
stor hvis slipestavet blandes med lakk eller polyuretanrester eller andre kjemiske
stoffer og emnet er varmt etter langvarig sliping.

» Rengjer ventilasjonsslissen til elektroverktayet jevnlig. Motorviften trekker stav
innihuset, og en stor oppsamling av metallstev kan medfare elektrisk fare.

» Sikre arbeidsemnet. Et arbeidsstykke som holdes fast med spenninnretninger eller
en skrustikke, holdes sikrere enn med handen.

» Vent til elektroverktayet er stanset helt for du legger det fra deg.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet.
Batteriet kan brenne eller eksplodere. Sarg for forsyning av friskluft, og oppsek
lege hvis du far besveer. Dampene kan irritere andedrettsorganene.

» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.

» Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som spikre eller skrutrekkere eller
pa grunn av ytre pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det kan da
komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr, eksplodere eller bli overopphetet.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten. Kun slik beskyttes batteriet
mot farlig overbelastning.

Br7 Beskytt batteriet mot varme, f.eks. ogsa mot langvarig sollys og

—

O ild, skitt, vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjon og
i,o 1 kortslutning.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Les sikkerhetsanvisningene og instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til felge, kan det oppsta
elektrisk stat, brann og/eller alvorlige personskader.

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.
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Forskriftsmessig bruk

Elektroverkteyet er beregnet for tarrsliping og polering av tre, sparkelmasse og lakkerte
overflater. Det er spesielt egnet for profiler, hjarner og vanskelig tilgjengelige steder.

lllustrerte komponenter

(1) Pé-/av-bryter

(2) Indikator for batteriladeniva

3) USB Type-C™-kontakt" ®

(4) Deksel for USB Type-C™-kontakt”
(5) Batteri”

(6) Utleserknapp for batteri”

(7) Slipeplate

(8) Handtak (isolert grepsflate)

9) Stromadapter” (Landsspesifikt)
(10) USB-kabel”

(11) Slipeblad”

(12) Batterirom

(13) Stevsugeradapter”

(14) Sugeslange”

(15) Blasestuss"

A) lllustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbeheret finner du i vart tilbehgrsprogram.

B) USB Type-C ™ og USB-C ™ er varemerker som tilharer USB Implementers Forum.

Tekniske data

Batteridrevet multisliper Sander
Artikkelnummer 3603JC40..
Nominell spenning V= 3,6
Tomgangsturtall n, o/min 14000
Oscillasjonshastighet ved tomgang o/min 28000
Slipebladflate cm’ 37
Svingdiameter mm 1,2
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Batteridrevet multisliper Sander

Vekt i samsvar med kg 0,35
EPTA-Procedure 01:2014

Tillatt omgivelsestemperatur

- ved lading © +10... +35
- Under drift" og ved lagring © -10...+50
Anbefalte batterier 1607 A35 08.
Anbefalt stremadapter 1600A01 6A.

A) Begrenset ytelse ved temperatur under 0 °C

Stey-/vibrasjonsinformasjon

Stayemisjon malt i henhold til EN 62841-2-4.

Vanlig A-lydtrykkniva for enheten er under 70 dB(A).Usikkerhet K = 3 dB. Under arbeid
kan stgynivaet overskride 80 dB(A).

Bruk herselvern!

Total vibrasjonsverdi a, (vektorsum av tre retninger) og usikkerhet K fastsatt iht.EN
62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s?,

Vibrasjonsnivaet og steyemisjonen som er angitt i disse anvisningene er malt i samsvar
med en standardisert malemetode og kan brukes til sammenligning av elektroverktay.
Verdiene egner seg ogsa til en forelapig estimering av vibrasjonsnivaet og steyutslippet.
Angitt vibrasjonsniva og stayutslipp representerer de hovedsakelige bruksomradene til
elektroverktayet. Men hvis elektroverktayet brukes til andre formal, med andre
innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan vibrasjonsnivaet og steyutslippet
avvike fra det som er angitt. Dette kan fare til en betydelig skning av vibrasjonsnivaet og
stayutslippet for hele arbeidstidsrommet.

For en ngyaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og steyutslippet skal det ogsa tas hensyn
til de tidene verktayet er slatt av, eller gar, men ikke faktisk er i bruk. Dette kan redusere
vibrasjonsnivaet og steyutslippet for hele arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot vibrasjonenes virkning,
som for eksempel: Vedlikehold av elektroverktay og innsatsverktay, holde hendene
varme, organisere arbeidsforlgpene.
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Montering

» Taut batteriet for vedlikehold eller rengjering av elektroverktoyet, for det skal
foretas innstillinger pa det og for skifte av tilbehersdeler og oppbevaring av
elektroverktgyet. Disse tiltakene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktayet.

Lade batteriet (se bilde C)

» Bruk bare stremadapterne som er oppfert i de tekniske spesifikasjonene. Kun
disse stremadapterne er tilpasset li-ion-batteriet som brukes i dette elektroverktayet.

Merk: Batteriet er delvis ladet ved levering. For a sikre full effekt fra batteriet ma du lade

det helt opp med stremadapteren far farste gangs bruk.

Li-ion-batteriet kan lades opp til enhver tid uten at levetiden forkortes. Det skader ikke

batteriet a avbryte oppladingen.

Li-ion-batteriet har ECP, Electronic Cell Protection, som beskytter mot dyputladning. Nar
batteriet er utladet, kobles elektroverktayet ut med en beskyttelseskobling:
Innsatsverktayet beveger seg ikke lenger.

» lkke fortsett a trykke pa av/pa-bryteren etter automatisk utkobling av
elektroverktgyet. Batteriet kan ta skade.

Batteriet er utstyrt med en NTC-temperaturovervaking som kun aksepterer lading i
temperaturomradet mellom 10 °C og 35 °C. Slik oppnas en lang levetid for batteriet.

Du kan lade batteriet (5) separat eller i elektroverktayet.
- Fell opp dekselet (4).
- Koble batteriet (5) til stramadapteren (9) ved bruk av en USB-kabel (10).

- Sett stramadapteren (9) i stikkontakten.
Ladingen starter. Indikatoren for batteriets ladeniva (2) viser ladefremdriften.

Elektroverkteyet er deaktivert under ladingen og kan ikke brukes.
Hvis den ikke skal brukes pa lang tid, kobler du stremadapteren (9) fra stramnettet.

Sette inn og ta ut batteriet (se bilde A)

» Bruk ikke makt nar du setter inn batteriet. Batteriet er konstruert er slik at det bare
kan settes inn i elektroverktayet i riktig posisjon.

- Skyv batteriet (5) inn i batterirommet (12) til det stopper.

- Fordta ut batteriet (5) trykker du pa opplasingsknappene (6) pa batteriet og trekker
det ut av batterirommet (12).

Felg informasjonene om kassering.
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Indikator for batteriladeniva

Indikatoren for batteriladeniva (2) aktiveres automatisk nar batteriet (5) beveges.
Indikatoren for batteriladeniva (2) slukker etter noen sekunder nar batteriet (5) ikke
beveges lenger. Under arbeid med elektroverkteyet er indikatoren for batteriladeniva (2)
slatt av.

Batteri separat eller Lading
i elektroverktoyet (ved (batteri med tilkoblet
bevegelse) stromadapter)
100 % Greonn Gregnn
(kontinuerlig) (kontinuerlig)

100% - 50% Grenn Grenn
(kontinuerlig) (blinker)

50%-20% Gul Grenn
(kontinuerlig) (blinker)

20%-5% Rad Grenn
(kontinuerlig) (blinker)

5%-0% Red Grenn
(blinker) (blinker)

Merknad: Hvis batteriet (5) har vaert lagret og ikke veert i bruk pa lang tid, kan det hende
atindikatoren for batteriladeniva (2) ikke aktiveres. Dette beskytter batteriet (5) mot
dyputlading. Indikatoren aktiveres igjen sa snart batteriet (5) lades. | dette tilfellet
forlenges batteriets ladetid.

Indikatoren for batteriladeniva (2) slukker noen minutter etter at nar batteriet (5) har
blitt ladet helt opp.

Merknad: Hvis indikatoren for batteriladeniva (2) blinker hvitt, er temperaturen utenfor
den tillatte omgivelsestemperaturen. Ladingen begynner automatisk sa snart tillatt
temperatur er nadd. Under ladingen blinker indikatoren for batteriladeniva (2) grent.

Slipeblad med borrelas (se bilde B)

Fjern skitt og stev pa slipeplaten (7), for eksempel med en pensel, for et nytt slipeblad
settes pa. Bank lett pa borrelasen til slipeplaten (7) far du setter pa slipebladet (11), slik
at det festes optimalt.

Slipeplaten (7) har borreldasmateriale, slik at slipeblad (11)med borrelas festes raskt og
enkelt.

Sett slipebladet (11) inntil den ene siden av slipeplaten (7), legg slipebladet pa
slipeplaten og trykk det godt fast.
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For ataav slipebladet (11) holder du i en av spissene og trekker det fra slipeplaten (7).

Valg av slipeblad

Det finnes forskjellige slipeblad, som velges i samsvar med materialet som skal
bearbeides og den enskede materialfjerningen pa overflaten:

Egnet for alle slags materialer, som tre, maling, fyller, 40 - 240
lakk, harde og myke treslag, sponplater og metall.

Forhandssliping, f.eks. av ru, uhgvlede bjelker ogbord  grov 40,60
Plansliping for glatting av sma ujevnheter middels 80, 120
Ferdig- og finsliping av hardt tre fin 180, 240

Til etterbehandling eller polering, spesielt av metall og stein, bruker du fleece/
poleringsfilt.

Forskjellige typer fleece eller poleringsfilt brukes, avhengig av ensket overflatekvalitet pa
emnet.

Stov-/sponavsuging

Stav fra materialer som blyholdig maling, noen tresorter, mineraler og metall kan veere
helsefarlige. Beraring eller innanding av stav kan utlgse allergiske reaksjoner og/eller
andedrettssykdommer hos brukeren eller personer som befinner seg i naerheten.

Visse typer stav som eik- eller bakstev gjelder som kreftfremkallende, spesielt i
kombinasjon med tilsetningsstoffer til trebearbeidelse (kromat, trebeskyttelsesmidler).
Asbestholdig materiale ma kun bearbeides av fagfolk.

- Serg for god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Det anbefales a bruke en stgvmaske med filterklasse P2.

Folg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som skal bearbeides.
» Unnga stov pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

Eksternt avsug (se bilde D)

Monter stavsugeradapteren (13). Skyv den pa slipesalen i retning @. Fell ned
stovsugeradapteren (13) i retning @, slik at stevsugeradapteren (13) dekker slipesalen.
Sett en sugeslange (14) pa utblasingsstussen (15).

Koble sugeslangen til en stavsuger. Du finner en oversikt over tilkobling til forskjellige
stgvsugere sist i denne veiledningen.
Stevsugeren ma veere egnet til materialet som skal bearbeides.
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Ved oppsuging av spesielt helsefarlig, kreftfremkallende eller tert stav ma du bruke en
spesialstgvsuger.

Bruk

Igangsetting

» Pass pa at dekselet til USB Type-C™-kontakten (4) er lukket under drift. Slik unngar
du at stgv trenger inn.

Inn-/utkobling

For a sla pa elektroverktayet trykker du pa av/pa-bryteren (1).

For & sla av elektroverktayet trykker du pa av/pa-bryteren (1).

Informasjon om bruk

» Vent til elektroverktgyet er stanset helt for du legger det fra deg.
Materialfjerningseffekten og overflatekvaliteten bestemmes hovedsakelig av slipebladet
og presstrykket.

Bare feilfrie slipeblad gir gode sliperesultater og skaner elektroverktayet.

Slipebladene varer lenger hvis du passer pa at presstrykket er jevnt.

Hvis det brukes sveert hayt presstrykk, farer det til sterre slitasje pa elektroverktayet og
slipebladet, og ikke til at slipekapasiteten blir storre.

Bruk ikke et slipeblad som har blitt brukt til bearbeiding av metall, pa andre materialer.
Bruk bare originalt Bosch-slipetilbeher.

Temperaturavhengig overbelastningsvern

Ved forskriftsmessig bruk kan ikke elektroverktayet overbelastes. Ved for stor belastning
eller overskridelse av tillatt batteritemperatur slar elektronikken elektroverktayet av helt
til det igjen har optimal driftstemperatur.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Taalltid batteriet ut av elektroverktgyet for arbeider pa elektroverktayet
utfores (f. eks. vedlikehold, verktayskifte osv.) og far transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pé-bryteren ved en feiltagelse.

» Hold selve elektroverktayet og ventilasjonsslissene alltid rene, for a kunne
arbeide bra og sikkert.
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Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vare produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Transport

Li-ion-batteriene i verktgyet underligger kravene for farlig gods. Batteriene kan
transporteres pa veier av brukeren uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f.eks.: lufttransport eller spedisjon) ma det
oppfylles spesielle krav til emballasje og merking. Du mé konsultere en ekspert for farlig
gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de dpne kontaktene og pakk
batteriet slik at det ikke beveger seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til viderefgrende
nasjonale forskrifter.

Deponering
X/ Elektroverktey, batterier, tilbehgr og emballasje ma leveres inn til
E}.,ﬁ miljevennlig gjenvinning.

Elektroverktey og batterier ma ikke kastes i vanlig
sappel!

Bare for land i EU:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk utstyr og iht. det
europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte batterier/oppladbare
batterier samles adskilt og leveres inn for miljgvennlig resirkulering.
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(Oppladbare) batterier:
Li-ion:
Se informasjonen i avsnittet Transport (se , Transport”, Side 138).

Suomi

Yleiset sahkotyokalujen turvaohjeet

Y VAROITUS Lue kaikki tdméan sdhkotyokalun mukana toimitetut varoituk-
set, ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden

noudattamisen laiminlynti saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan louk-

kaantumisen.

Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu" kasittaa verkkokayttoisia sahkotyoka-

luja (verkkojohdolla) ja akkukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tyopaikan turvallisuus

» Pida tyoskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Ty6paikan epdjarjestys tai va-
laisemattomat tydalueet voivat johtaa tapaturmiin.

» Ala tyoskentele sihkotyokalulla rajahdysalttiissa ymparistossa, jossa on palavaa
nestettd, kaasua tai polya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat sytyt-
taa polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkdtydkalua kdyttaessasi. Voit menettaa lait-
teen hallinnan, jos suuntaat huomiosi muualle.

Sdhkoturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pistotulppaa ei saa muuttaa
milldin tavalla. Al kiyti minkéinlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperaisessa kunnossa olevat pistotulpat ja sopivat pis-
torasiat vahentavat sahkdiskun vaaraa.

» Viltd maadoitettujen pintojen, kuten putkien, pattereiden, liesien tai jadkaap-
pien koskettamista. Sahkdiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.
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» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Veden paasy sahkotyokalun si-
saan kasvattaa sahkoiskun riskia.

» Ald kayta verkkojohtoa viarin. Ald kiyta johtoa sahkétydkalun kantamiseen, ri-
pustamiseen tai pistotulpan irrottamiseen pistorasiasta vetamalld. Pida johto
loitolla kuumuudesta, 6ljysta, teravista reunoista ja liikkuvista osista. Vahingoit-
tuneet tai sotkeutuneet johdot kasvattavat sahkdiskun vaaraa.

» Kéayttdessasi sahkotyokalua ulkona kdytd ainoastaan ulkokayttoon soveltuvaa
jatkojohtoa. Ulkokayttoon soveltuvan jatkojohdon kdytto pienentaa sahkodiskun vaa-
raa.

» Jos sdhkotyokalua on pakko kdyttad kosteassa ympdristossd, on kdytettava vi-
kavirtasuojakytkinta. Vikavirtasuojakytkimen kaytto vahentda sahkoiskun vaaraa.

Henkilturvallisuus

» Ole valpas, kiinnita huomiota tyoskentelyysi ja noudata tervetta jarked sahko-
tyokalua kayttiessasi. Ala kidyta mitddn sihkotyokalua, jos olet visynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alaisena. Hetken tarkkaamattomuus
sahkotyokalua kaytettdessa saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina suojalaseja. Henkilokohtai-
sen suojavarustuksen (esim. polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara
tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtavan mukaan) kaytto vahentaa loukkaantumisris-
kia.

» Esta tahaton kdynnistyminen. Varmista, etta kdynnistyskytkin on kytketty pois
paalta ennen kuin yhdistat tyokalun sahkoverkkoon ja/tai akkuun, otat tyokalun
kdteen tai kannat sita. Jos kannat sahkotyokalua sormi kdynnistyskytkimella tai kyt-
ket sahkotyokalun pistotulpan pistorasiaan kaynnistyskytkimen ollessa kdyntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen sadtotyokalu tai kiinnitysavain ennen kuin kiynnistéat sahko-
tyokalun. Kiinnitysavain tai saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen sahkotyoka-
lun py6rivadn osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.

» Viltd kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-asennosta ja tasapainosta.
Ndin pystyt paremmin hallitsemaan sahkotyokalun odottamattomissa tilanteissa.

» Kayti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kiyta loysia tyovaatteita tai ko-
ruja. Pida hiukset ja vaatteet poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet,
korut ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on polynpoistoliitdntd, varmista, etta se on kytketty oikein ja toi-
mii kunnolla. Polynpoistojdrjestelman kaytté vahentaa pélyn aiheuttamia vaaroja.
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Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvallisuusmaarayksia. Hetkellinen-
kin huolimattomuus voi aiheuttaa vakavia vammoja.

Sahkotyokalun kaytto ja huolto

>

>

»

Ala ylikuormita laitetta. Kaytd kyseiseen tyhon tarkoitettua sihkotyokalua.
Sopivan tehoisella sahkétyokalulla teet tyét paremmin ja turvallisemmin.

Al kiyti sahkotyokalua, jota ei voida kiynnistii ja pysayttia kiynnistyskytki-
mestd. Sahkotyokalu, jota ei voi enda hallita kdynnistyskytkimelld, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos irrotettava) sahkotyoka-
lusta, ennen kuin suoritat sadtoja, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotydkalun va-
rastoon. Ndma varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun tahattoman kdynnistymisen.
Siilyta sahkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun niité ei kiyteta. Al anna sel-
laisten henkildiden kdyttaa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kayttokoke-
musta tai jotka eivit ole lukeneet tita kdyttoohjetta. Sihkotyokalut ovat vaaralli-
sia, jos niita kayttdvat kokemattomat henkil6t.

Pida sahkotyokalut ja tarvikkeet hyvdssd kunnossa. Tarkista liikkuvat osat vir-
heellisen kohdistuksen tai jumittumisen varalta. Varmista, ettei siahkotydka-
lussa ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vikoja. Jos havaitset vi-
koja, korjauta sahkotyokalu ennen kdyttoa. Monet tapaturmat johtuvat huonosti
huolletuista sahkotyokaluista.

Pida leikkausterdt terdvina ja puhtaina. Asianmukaisesti huolletut leikkaustydka-
lut, joiden leikkausreunat ovat teravid, eivat jumitu herkasti ja niitd on helpompi hal-
lita.

Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne. ndiden ohjeiden, kaytto-
olosuhteiden ja tydtehtdvan mukaisesti. Sahkotyokalun maardystenvastainen
kaytto saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

Pida kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljyttomina ja rasvattomina). Jos
kahvat ja kadensijat ovat liukkaita, et pysty yllattdvissa tilanteissa ohjaamaan ja hallit-
semaan tyokalua turvallisesti.

Akkukayttdisten tyokalujen kaytto ja huolto

>

>

Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka
soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua
ladattaessa.

Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkotyokaluun tarkoitettua ak-
kua. Muunlaisen akun kdytt6 saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.
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» Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten paperiliittimistd, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienista metalliesineista, jotka voivat
oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku saattaa aiheuttaa
palovammoja tai johtaa tulipaloon.

» Vadrasta kaytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestetta. Valta koskettamasta
nestettd. Jos nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kdanny lisaksi ladkarin puoleen. Akusta vuo-
tava neste saattaa aiheuttaa arsytysta ja palovammoja.

» Ala kiytd akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai johon on tehty muutoksia. Jos
akut ovat vioittuneet tai niihin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaamat-
tomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai loukkaantumisvaaran.

» Al altista akkua tai tyokalua tulelle tai d@rimmdisille limpatiloille. Tulelle tai yli
130 °C kuumuudelle altistaminen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

» Noudata latausohijeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeenmukaisen lampétila-alueen
rajoissa. Lataaminen virheellisesti tai ohjeiden vastaisessa lampétilassa saattaa vau-
rioittaa akkua ja lisatd palovaaraa.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkiliden korjata sahkotyokalusi ja hy-
vaksy korjauksiin vain alkuperdisia varaosia. Nain varmistat, etta sahkotyokalu sai-
lyy turvallisena.

» Ali missiin tapauksessa yriti itse korjata vaurioituneita akkuja. Akkuja saa kor-
jata vain valmistaja tai valtuutettu huoltopiste.

Hiomakoneiden turvallisuusohjeet

» Kayta sdahkotyokalua vain kuivahiontaan. Veden padsy sahkétyokalun sisdan ai-
heuttaa sahkdiskuvaaran.

» Huomio - palovaara! Vilta hiottavan materiaalin ja hiomakoneen ylikuumene-
mista. Tyhjenna polysdilio aina ennen tydtaukoja. Polypussissa, mikrosuodatti-
messa, paperipussissa seka polynimurin pélypussissa ja suodattimessa oleva hioma-
poly voi epdsuotuisissa olosuhteissa syttyd palamaan, esimerkiksi metallihionnassa
syntyvien kipindiden takia. Erityisen vaarallista on hiomapély, joka on maalijaamien,
polyuretaanijaanndsten tai muiden kemiallisten aineiden seassa, ja kun materiaali on
kuumaa pitkan tyoskentelyajan jalkeen.

» Puhdista sahkotyokalun tuuletusraot sa@nnallisin valiajoin. Moottorin tuuletin
imee polyd tyokalun rungon sisdan. Sinne kertynyt suuri metallipdlymaara voi aiheut-
taa oikosulun.
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» Varmista tyokappaleen kiinnitys. Kadella pidettynd tyokappale ei pysy luotettavasti
paikallaan. Siksi se kannattaa kiinnittad ruuvipenkin tai puristimien avulla.

» Odota, kunnes sdhkotydkalu on pysahtynyt, ennen kuin asetat sen sailytysalus-
talle.

» Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kdytetaan epa-
asianmukaisesti. Akku saattaa syttya palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas il-
manvaihto ja kadnny ldakarin puoleen, jos havaitset drsytysta. Hoyry voi arsyttaa hen-
gitysteita.

» Ala avaa akkua. Oikosulkuvaara.

» Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai kuoreen kohdistuvat iskut
saattavat vaurioittaa akkua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savuami-
seen, rdjahtamiseen tai ylikuumenemiseen.

» Kéaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain talld tavalla saat estettya akun
vaarallisen ylikuormituksen.

Y Suojaa akkua kuumuudelta, esimerkiksi pitkdaikaiselta auringon-
O paisteelta, tulelta, lialta, vedelta ja kosteudelta. Rdjahdys- ja oiko-
"371 sulkuvaara.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Turvallisuus- ja kdyttooh-
jeiden noudattamatta jattaminen voi johtaa sahkdiskuun, tulipaloon
ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Huomioi kdyttoohjeiden etuosan kuvat.

Madraystenmukainen kaytto

Laite on tarkoitettu puu-, silote- ja maalipintojen kuivahiontaan ja kiillotukseen. Se sovel-
tuu erinomaisesti profiilien, nurkkien ja vaikeapaasyisten kohtien tydstoon.

Kuvatut osat

(1) Kaynnistyskytkin

(2) Akun lataustilan naytto

3) USB Type-C™-portti* ¥

(4) USB Type-C™ -portin suojus”
(5) Akku®

Bosch Power Tools 160992A54D1(29.05.2019)



144 | Suomi

(6)
(1)
(8
(9)
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

Akun lukituksen vapautuspainike®
Hiomalevy

Kahva (eristetty kahvan pinta)
Verkkolaite” (maakohtainen)
USB-johto®

Hiomapaperi®

Akkuaukko

Imuadapteri”

Imuletku®

Pélynpoistoputki®

A) Kuvassa nikyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko tarvi-
kevalikoiman voit katsoa tarvikeohjelmastamme.

B) USB Type-C™ja USB-C ™ ovat USB Implementers Forumin rekisterdityja tavaramerkkeja.

Tekniset tiedot

Akku-yhdistelmdhiomakone Sander
Tuotenumero 3603JC40..
Nimellisjannite V= 3,6
Tyhjakayntikierrosluku n, min’ 14000
Tyhjakdyntivardhtelytaajuus min* 28000
Hiomapaperin pinta-ala cm’ 37
Varahtelykehan halkaisija mm 1,2
Paino kg 0,35
EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mu-

kaan

Sallittu ymparistolampotila

- ladattaessa © +10...+35
- kaytossa® ja sailytyksessa °C -10...+50
Suositellut akut 1607 A35 08.
Suositeltu verkkolaite 1600A01 6A.

A) rajoitettu teho, kun lampétila on <0 °C
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Melu-/térinitiedot

Melupaastoarvot on maaritetty EN 62841-2-4 mukaan.

Tyypillinen sahkotyokalun A-painotettu d@nenpainetaso on alle 70 dB(A). Epavarmuus K
= 3 dB. Melutaso voi toiden aikana ylittaa 80 dB(A) arvon.

Kéayta kuulosuojaimia!

Térindn kokonaisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epavarmuus K on maari-
tetty standardin EN 62841-2-4 mukaan:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Naissa kayttoohjeissa ilmoitetut tarind- ja melupadstétiedot on mitattu standardissa
maaritetyn mittausmenetelman mukaan ja niitd voi kdyttaa sahkotyokalujen keskindiseen
vertailuun. Ne soveltuvat myos tarind- ja melupaastojen alustavaan arviointiin.

[Imoitetut tarind- ja melupaastot vastaavat sahkotyokalun padasiallisia kayttétapoja. Té-
rind- ja melupaastot saattavat kuitenkin poiketa ilmoitetuista arvoista, jos sahkétyokalua
kaytetaan toisiin toihin, muilla kdyttétarvikkeilla tai riittdmattémasti huollettuna. Tama
saattaa suurentaa koko tydskentelyajan tarina- ja melupaastoja huomattavasti.

Tarind- ja melupéastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioitava myos ne ajat, jolloin laite
on sammutettuna tai tyhjakaynnilld. Tama voi vahentda huomattavasti koko tyoskentely-
ajan tdrind- ja melupaastoja.

Madrittele tarvittavat lisavarotoimenpiteet kayttdjan suojelemiseksi tarinan aiheuttamilta
haitoilta (esimerkiksi sahkotyokalujen ja kayttotarvikkeiden huolto, kdsien pitaminen
lampimina ja tyoprosessien organisointi).

Asennus

» Irrota akku ennen sdhkatyokalun huoltoa, puhdistusta, sddtamista, tarvikkeiden
vaihtoa tai sahkotydkalun varastointia. Tama varotoimi estaa sahkotyokalun tahat-
toman kdynnistymisen.

Akun lataaminen (katso kuva C)

» Kayta vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja verkkolaitteita. Vain nama verkkolait-
teet soveltuvat sahkotyokalussasi kaytettavalle litiumioniakulle.

Huomautus: akku toimitetaan osittain ladattuna. Akun tayden suorituskyvyn varmistami-

seksi akku tulee ladata verkkolaitteen avulla tayteen ennen ensikayttoa.

Litiumioniakkua voi ladata koska tahansa. Tama ei lyhenna akun elinikda. Latauksen kes-

keytys ei vaurioita akkua.
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Litiumioniakku on suojattu elektronisella kennojen suojauksella (ECP) syvapurkautumi-
sen estdmiseksi. Kun akku on lahes tyhjd, suojakytkin katkaisee sahkétyokalun toimin-
nan: kayttotarvike pysahtyy.
» Ala paina endi kaynnistyskytkinta sahkotyokalun toiminnan automaattisen kat-
kaisun jalkeen. Akku saattaa vahingoittua.
Akku on varustettu NTC-lampétilanvalvonnalla, joka sallii lataamisen vain 10-35 °C lam-
potilassa. Tama maksimoi akun elinién.
Voit ladata akun (5) irrotettuna tai sahkotyokalussa.
- Kaanna suojus (4) auki.
- Liitd akku (5) USB-johdon (10) avulla verkkolaitteeseen (9).
- Kytke verkkolaite (9) pistorasiaan.
Lataus kaynnistyy. Akun lataustilan naytto (2) osoittaa latauksen edistymisen.
Latauksen aikana sahkoétyokalu on deaktivoitu eika sitd voi kdyttaa.
Irrota verkkolaite (9) sahkoverkosta, jos et kdyta laitetta pitkaan aikaan.

Akun asennus ja irrotus (katso kuva A)

» Ali asenna akkua vikisin paikalleen. Akku on muotoiltu niin, ettd se sopii sahkétyo-
kaluun vain oikeassa asennossa.

- Tyonna akku (5) akkuaukon (12) pohjaan asti.

- Kun haluat irrottaa akun (5), paina lukituksen avauspainikkeita (6) ja veda akku ulos
akkuaukosta (12).

Huomioi havitysohjeet.

Akun lataustilan naytto

Akun lataustilan ndytt6 (2) aktivoituu automaattisesti heti kun akkua (5) liikutetaan.
Akun lataustilan ndytt6 (2) sammuu muutaman sekunnin kuluttua akun (5) liikkeen loput-
tua. Sahkotyokalun kdyton aikana akun lataustilan naytto (2) on pois paalta.

Lataus Akku irrotettuna tai Lataustoiminto

sahkotyokalussa (liikkeenyh-  (akku séhkoverkkoon kytke-
teydessa) tyssa verkkolaitteessa)

100 % Vihred Vihred
(jatkuva valo) (jatkuva valo)

100 %-50 % Vihrea Vihrea
(jatkuva valo) (vilkkuva valo)

50 %-20 % Keltainen Vihred
(jatkuva valo) (vilkkuva valo)
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Akku irrotettuna tai Lataustoiminto
sahkotyokalussa (liikkeenyh-  (akku sdhkoverkkoon kytke-
teydessa) tyssa verkkolaitteessa)
20%-5% Punainen Vihred
(jatkuva valo) (vilkkuva valo)
5%-0% Punainen Vihred
(vilkkuva valo) (vilkkuva valo)

Huomautus: pitkan varastoinnin ja akun (5) kaytt6tauon jalkeen on mahdollista, ettei
akun lataustilan ndytt6 (2) aktivoidu. Tama suojaa akkua (5) syvapurkautumiselta.
Naytto aktivoituu heti kun akkua (5) ladataan. Tassa tapauksessa latausaika pitenee.
Akun lataustilan ndytt6 (2) sammuu muutaman minuutin kuluttua sen jalkeen kun akku
(5) on ladattu tayteen.

Huomautus: ldmpétila ei ole sallitun ymparistoldmpatilan puitteissa, jos akun lataustilan
naytto (2) vilkkuu valkoisena. Lataus alkaa automaattisesti heti kun lampatila on jalleen
sallitun lampétila-alueen puitteissa. Latauksen aikana akun lataustilan naytt6 (2) vilkkuu
vihreana.

Tarrakiinnitteiset hiomapaperit (katso kuva B)

Poista lika ja poly hiomalevylta (7) esimerkiksi siveltimelld, ennen kuin asennat uuden
hiomapaperin. Jotta saat varmistettua kunnollisen kiinnityksen, koputtele hiomalevyn
(7) tarrakiinnityspinta puhtaaksi, ennen kuin asennat hiomapaperin (11).

Hiomalevyn (7) pinnalla olevan tarrakankaan avulla voit kiinnittaa tarrakiinnitteiset hio-
mapaperit nopeasti ja helposti. (11)

Kohdista hiomapaperi (11) toiselta laidaltaan hiomalevyn (7) reunaan ja paina se tdman
jalkeen tukevasti paikalleen hiomalevyyn.

Kun haluat irrottaa hiomapaperin (11), ota kiinni sen kulmasta ja veda se irti hiomale-
vyltd (7).

Hiomapaperin valinta

Hiomapapereita on saatavana erilaisina versioina hiottavan materiaalin ja halutun tydsto-
tehon mukaan:

Kaikkien materiaalien hiontaan (esimerkiksi maali-, ta- 40-240
soite- ja lakkapinnat, kova ja pehmea puu, lastulevyt ja
metalli).
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Esihiontaan, esim. karkeat, hoyldaamattomat palkit ja lau- Karkea 40,60
dat

Tasoitushiontaan ja pienten epatasaisuuksien poistoon ~ Keskikarkea 80, 120

Kovan puun viimeistely- ja hienohiontaan Hieno 180, 240

Kéytd varsinkin metallin ja kiven jlkitydstocn ja kiillotukseen karhunkieltd/kiillotushuo-
paa.

Kayta erilaisia karhunkieli- tai kiillotushuopakarkeuksia tydkappaleen halutun pinnanlaa-
dun mukaan.

Polyn-/purunpoisto

Tyostettavista materiaaleista syntyva poly (esimerkiksi lyijypitoinen pinnoite, tietyt puu-

laadut, kivi ja metalli) voi olla terveydelle vaarallista. Pélyn koskettaminen tai hengittami-
nen saattaa aiheuttaa kayttajalle tai lahella oleville ihmisille allergisia reaktioita ja/tai hen-
gitystiesairauksia.

Tietyt polylaadut (esimerkiksi tammi- tai pyokkipdly) katsotaan syopaa aiheuttaviksi, var-
sinkin puunkasittelyaineiden yhteydessa (kromaatti, puunsuoja-aine). Asbestipitoisia ai-
neita saavat kasitelld vain ammattilaiset.

- Huolehdi tyékohteen hyvasta tuuletuksesta.

- Suosittelemme kayttamaan suodatusluokan P2 hengityssuojanaamaria.

Noudata kdsiteltavia materiaaleja koskevia maakohtaisia madrayksia.

» Estd polyn kertyminen tyopisteeseen. Poly saattaa olla herkasti syttyvaa.

Polynpoisto imurilla (katso kuva D)

Asenna imuadapteri (13). Tyonna sitd suuntaan @ hiomalevyn paalle. Kdanna imuadap-
teria (13) suuntaan @ niin, ettd imuadapteri (13) peittad hiomalevyn.

Asenna imuletku (14) polynpoistoputken (15) paalle.

Liita imuletku pélynimuriin. Taman kdyttéoppaan lopussa oleva yleiskatsaus neuvoo, mi-
ten tyokalun voi kytkea erilaisiin polynimureihin.

Pélynimurin tulee soveltua tyostettavalle materiaalille.

Kayta erikoisimuria terveydelle erittdin vaarallisten, syopaa aiheuttavien tai kuivien poly-
laatujen imurointiin.

1609 92A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Suomi| 149

Kaytto

Kayttoonotto

» Varmista, ettd USB Type-C™ -portin suojus (4) on kiinni kayton aikana. Nin estit po-
lyn padsyn laitteen sisdan.

Kaynnistys ja pysdytys

Kaynnista sahkotyokalu painamalla kaynnistyskytkinta (1).

Sammuta sahkotyokalu painamalla uudelleen kaynnistyskytkinta (1).

Tyoskentelyohjeita

» Odota, kunnes sdhkotydkalu on pysahtynyt, ennen kuin asetat sen sailytysalus-
talle.

Hiontateho ja hiontalaatu riippuvat padasiassa siita, minka hiomapyéron valitset ja

kuinka voimakkaasti painat hiomalautasta tyostettavaa pintaa vasten.

Vain kunnolliset hiomapy6rot varmistavat tehokkaan hionnan ja vahentdvat sahkotyoka-

lun kuormitusta.

Paina konetta pintaa vastaan tasaisesti, jotta hiomapyorot eivat kulu liian nopeasti.

Liian voimakas painaminen ei paranna hiontatehoa, vaan lisaa sahkotyokalun ja hioma-

pyoron kulumista.

Al4 kayta metallihiontaan kiyttimaasi hiomapydroa muiden materiaalien hiontaan.

Kayta vain alkuperdisia Bosch-hiomatarvikkeita.

Lampétilasta riippuva ylikuormitussuoja

Sahkotyokalu ei voi ylikuormittua, kun sitd kaytetadn madrdysten mukaisesti. Ylikuormi-
tuksen tai liian kuuman akkulampétilan yhteydessa elektroniikka katkaisee sahkotyoka-
lun toiminnan, kunnes kayttélampétila on jalleen optimaalinen.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkotyokaluun liittyvia toita (esim. huolto,
kayttotarvikkeen vaihto, jne.). Irrota akku myos sdahkotyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painallus aiheuttaa loukkaantumis-
vaaran.

» Pidd sahkotyokalu ja tuuletusaukot puhtaina luotettavan ja turvallisen tyosken-
telyn varmistamiseksi.
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Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajdytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Kuljetus

Toimitukseen kuuluvat litiumioniakut ovat vaarallisia aineita koskevien lakimaaraysten
alaisia. Kayttajd saa kuljettaa akkuja liikenteessa ilman erikoistoimenpiteita.

Jos lahetys tehddan kolmansien osapuolten kautta (esim.: lentorahtina tai huolintaliik-
keen valitykselld), talléin on huomioitava pakkausta ja merkintad koskevat erikoisvaati-
mukset. Lahetystd varten tuote taytyy pakata vaarallisten aineiden asiantuntijan neuvo-
jen mukaan.

Lahetd vain sellaisia akkuja, joiden kotelo on vaurioitumaton. Suojaa navat teipilla ja pak-
kaa akku niin, ettei se padse liikkumaan pakkauksessa. Huomioi myds mahdolliset tata pi-
demmadlle menevat maakohtaiset maaraykset.

Havitys
S/ Sahkotyokalut, akut, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ym-
FA paristoystavalliseen uusiokayttoon.

A4 heita sahkotyokaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!
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Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat sahkétyokalut ja eu-
rooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paristot
taytyy kerata erikseen ja toimittaa ympdristoystavalliseen kierratykseen.

Akut/paristot:
Li-lon:
Noudata luvussa "Kuljetus" annettuja ohjeita (katso "Kuljetus", Sivu 150).

EAAnvika

Fevikéc umodeileic aopaleiac yia nAekTpika epyaleia

IXTIPOEIAO- Awpaote 0Aec Ti¢ umodeiler aopaleiag, 0dnyieg,
TIOIHZH €lKOVoYypapGeLg Kat 0Aa Ta TeXVIKG oTolx€ia, TOU
ouvodelouv auTo To NAEKTPIKO epyaleio. ApéAeleg kata Ty
ThHenon Twv akoAoubwv umodeifewv pmopei va mpokahésouv nAektpomAntia, mupkayid kat/
1} 60Bapolc TpaupaTiopoUc.
Dulagre Aeg T mpoerdomonTikéG uTodeilerg kat odnyieg yia kaOe peAhovTikn
xerion.
0 0po¢ «NAEKTPIKO epyaAeio» TTOU xpnolpoToLEiTaL OTIC TPOELGOTOINTIKES UTTODEIEELS
avaQEpeTal o€ NAEKTPIKA pyaleia mou TpopodoToUvTal amo To NAEKTPIKO SIKTUO (HE
NAekTPIKO KaA®b10) KaBWE Kal oe NAEKTPIKA epyaleia mou TpogodoToUvTal and pratapia
(xwpic NAeKTPIKO KaA®OI0).

Aopaleta oTo XMPO Epyaciag

» Awtnpeire Tov XWpo epyaciag kabapod kat KaAd pwTIGREVO. PUTIAVON 1) OKOTEWVEC
TIEPLOXES TPOKaAOUV aTuxfuaTa.

» Mnv epyaleode pe To nAekTpiko epyaAeio oe mepidAAov, Omou umdp)xet Kivéuvog
€KpPNENG, OTILG PE TV MaPOUGia EUPAEKTWV UYP®V, AEPIWV I} GKOVNG. Ta NAEKTPIKA
epyaleia Gnptoupyolv omvOnpELoPo o omoiog UMopei va avagAEEeL Tn okovn 1 TiC
avabuplacerc.
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» ‘Otav xpnouyomoteire To NAEKTPIKO epyaleio, kpaTdTe pakpid Ta mawbia kat dAAa
TUXOV TAPEUPLOKOHEVA ATOPA. € TTEPINTWON AmOoNaonC TNG TPOCOXNE 0aC UMOQEL va
XAOETE TOV €AeyX0 TOU epyaAeiou.

HAekTpiki) acpdAeta

» To i¢ Tou nAekTpIKOU €pyaleiou mpémet va Tawpidlet oTnv mpila. Mnv
TPOTIOTIOOETE TO PIG € Kavévav Tpomo. Mn XpnoHOTIOLEITE PIC TPOTAPHOYIC OE
ouvbuaopo pe yeiwpéva nAekTpikd epyaleia. Apetamointa @i¢ kat katdAAnAeg mpidec
elwvouy Tov Kivbuvo nAektpomAngiac.

» ANo@EeUYETE TRV EMUPI) TOU COHATOC 6UC HE YEIWHEVEC EMPAVELES, OTILG
owAijves, Oeppavtikd oapara (kahopipép), koulives fj Wuyeia. 'Otav To cwpa oag
elvatyewwpévo au€averat o kivouvog nAektponAngiag.

» Mnv ek0étete Ta nAekTpika epyaleia otn Bpoxii f) oTnv vypacia. H dieiobuon vepol
0’ éva nAekTpIKO epyaleio augavelTov kivouvo nAektpomAngiag.

» Mnv Tpafdre To kaAwdio. Mn xpnotpomoteire To KAA®OL0 yia T peTaPopd i To
TpaBnyHa yia Tnv anocivdeon Tou nAekTpikol epyaleiou. Kpardare To kaAwdlo
pakpld ané OeppdTnTa, Aadt, KopTepEC akpéC i) Kivoupeva efapTipara. Tuxov
XoAaopéva fy meptmAeypéva nAektpikd kawdia au€avouv Tov kivbuvo nAextponAngiag.

» "Otav epyaleode y’ €va nAekTpiko epyaleio oTnv UmaBpo, xpnotpomnoleire
kaAwdio enéxraong (pmaAavréda) mou eiva karaAAnAo kat yia e§wTepiki) Xpron.
H xprion kaAwbiwv emprkuvone katdAnAwv yia unaiBplouc xpoug EAATTOVEL ToV
Kivbuvo nAektpomAnéiac.

» ‘Otav n xefjon Tou nAekTpikol epyaleiou oe uypo mepiBaAdov eivar avanopeukTn,
TOTE XPNOLHOMO|GTE EVaV MPOCTATEUTIKO StakomTn drappoig (Sakomng FI/
RCD). H yprion evoc mpoaTateuTikol 61akorTn S1apponc eAATTOVEL TOV Kivouvo
nAektponAniac.

AodAela npocwnwyv

» Na eioTe o€ enaypumvnon, divere mpoooxi} 0TV Epyacia mou KAVETE Kat
Xpnowjonoleirte To nAekTEIKO epyaAeio pe mepiokewn. Mnv xpnotpomnoleire To
NAeKTPIKO €pyaleio 6Tav €ioTe KOUPAGHEVOL ) UTIO TV EMAPELA VAPKWTIK®V,
owvornvelpaTog i pappakwv. Mia oTiypiaia anpooetia Katd To XEIPIOHO TOU
nAexTpikoU epyaAeiou pmopei va 0dnynoel oe cofapolc TpaupaTiopoug.

» Xpnoonoteire Tov mpoowmiko e€omAiopo npocraciag. Popdre mavra
npootareuTikd yuaAd. O katdAAnAog mpooTaTeuTikog eomAiopoc, Omwe pdoka
npooTaciag anod okovn, avtloAloBnTika umodnpuata acpaAeiag, mpooTaTeUTIKO Kpavog N
wraoridec, avaloya pe TIC EKACTOTE OUVONKES, EAATTWVELTOV KivOUVO TPAUHATIOH®Y.
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» Anogeulyete Tnv aBéAnTn ekkivnon. BefawwOeire, o1 0 SrakomTng eivat otn B€on
Off, mpwv ouvdéaete To nAekTPIKG epyaleio pe TV TNy Tpopodoaiac kay/i TV
pnartapia kaBwg Kaimptv To mapaAdapere i o perapépete. ‘OTav HETAPEPETETA
NAekTEIKA epyaleia éxovTag To SaxTuAd oag aTo S1akoTTN 1) 6TaV GUVOEDETE Ta
NAEKTPIKA epyaleia pe TV TINyr pelpaTog 6Tav auTd eivat akopn otn Béon ON, ToTe
Snutoupyeirat Kivbuvoc TpaupaTIoU®Y.

» AnopakpUvere amo To nAekTpiKo epyaleio Tuxov eaptipara piBpong i kAewbia
mpuwv Béoete To nAekTPIKO €pyaleio ae Aetroupyia. 'Eva epyaleio r kKAeibi
ouvappoAoynuévo @ éva TEPLOTPEPOLEVO TUNHA eVOC NAeKTPIKOU epyaAeiou pmopei va
0dnynoeL o€ TPAUHATIOHOUG.

» Tlpooéxere nwg oTékeote. PpovTileTe yia TNV aoPaAi} 6TACT TOU COPATOC 6aC Kat
Suatnpeire mavrote TRV W0opporia cag. 'ETol unopeite va eAéyEete kaAiTepa To
NAEKTPIKO epYaA€io O€ MEPIMTROELS APOGSOKNTWY TTEPIOTACEWV.

» Qopdre oworh) evbupacia. Mn popdrte papdia polxa fi kooprnpara. Kparare ta
paAAd kat Ta poUxa oag pakpld amé Ta kivoUpeva e€aptipara. XaAapr evbupaoia,
Koopnuata 1y pakeld paAhid propel va epmAakoUv ota Kivoupeva e§apThpaTa.

» "Otav undpxet n duvatotnta olvdeonc diaraiewv avappopnong i} suAoyiig
oKOVNG, BePfawwBeire 01 auTéC eival ouvdedepéveg kat 6TL XpnotomoolvTaL
owoTd. H xpron pag avappo®naong okovng Umopei va eAaTTaaoeL Tov Kivouvo mou
nipoKaAeirat anod Tn okovn.

» Mnv epnouxalerte o€ pra AdBog acpaAela Kat pnv aynPare Toug Kavoveg
aopaleiag yia Ta nAekTpikd epyaleia, akOpa Kat 6Tav HETA AMG GUXVI) XPNoN €loTe
eokelwpévol pe 1o epyaleio. 'Evac ampOOEKTOC XEIPIOOG Umopel péoa o€ kAdoparta
Tou SeuTepoAénTou va 0bnynaoet oe cofapolc TpaupaTiopolc.

Xpion kat ppovTiéa Twv NAEKTPIKWV epyaeinwv

» Mnv umeppopTVeTe To NAEKTPIKO Epyaleio. Xpno1pomOU}oTE TO OWOTO NAEKTPIKO
epyaAeio yia Tnv epappoyi oag. Me 1o kataAAnAo nAekTpIKO epyaleio epyaleaTe
KaAUTEPa Kat aopaAéaTepa oTnV avapepopevn meploxr toxuoc.

» Mn xpnotpomoujcere moTé Eva nAekTpiko epyaleio mou éxel xaAaopévo Sakomn
On/Off. 'Eva nAekTpiko epyaleio mou Gev pmopeite mAéov va To BEaeTe o€ AetToupyia
K/ €KTOC AetToupyiag eivat emkivouvo Kal IEMeL va EMOKEUOTEL.

» Anoouvbéote To PIg and TV mpila Kai/f amopakpUVETE Pia aMOCTIOHEVN PRaTapia
amno 1o NAeKTPIKO epyaleio, mpoToU exTeAéoeTe pubpioelg, aAAagere e€aptipara iy
mpotoU PpuAd&ere To nAekTpIKO epyaleio. AuTa Ta MPOANMTIKA PETPA aopaleiag
HEWWVOUV TOV KivBuVo amo Tuxov aBEANTN ekkivnon Tou NAEKTPIKOU pyaAeiou.
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» (duAdyere Ta nAekTpika epyaleia mou &€ xpnotpomotolvTal pakpa amé matdid Kat
Hnv EMTPEWYETE TN XPrion Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou oe Gropa mou Hev eivat
efokelwpéva pe To nAekTpIko epyaleio iy Tig 0dnyieg yia T Aetroupyia Tou
nAekTpikoU epyaleiou. Ta nAekTpikd epyaleia eivat emkivéuva 6Tav xpnatyonotouvtal
ano amelpa npoowna.

» Zuvrnpeire Ta nAekTpikd epyaleia kai Ta e€aprnpa. EAéyXeTe, av Ta KivoUpeva
efapTipara eivat owoTd eubuypapPopEva Kat TposapHooHEVA I HATILG EXOUV
onacel Tuxov e€aptipara ) omowadrmote GAAN kardoTaon, n onoia enmeealet T
Aetroupyia Tou nAekTpikol epyaleiou. e nepinrwon BAapng, emokevaore To
nAekTpIKO €pyaleio mptv TN Xprion. H KAk ouvTipnon Twv NAEKTPIKLY pyaAeiwv
anoteAel arria mOMaV aTuxnpaTWV.

» Awatnpeire Ta epyaAeia kommi¢ KopTepd Kat kaBapd. TTpOOEKTIKG ouVTNENUEVA
KOTITIKG epyaheia apnvwvouy SuokoAdTepa Kat odnyouvTal EUKOAGTEQQ.

» Xpnoponoteire Ta nAekTpikd epyaleia Ta e€aprijpara KTA. GUPPWVA PE AUTEC TIG
06nyiec, Aappavovrag umdwn Tic ouVONKES epyaciac Kat Ti EpYUcieg mou mpémel
va ekteAeaTolv. H xpnaolpomnoinon Twv nAEKTPIKGY epyaAeiwv yia epyacieg mou dev
npoBAEmovTaL YU auTa PMopEi va 6nptoupynoel emkivouvec KaTaoTaoelc.

» Awarnpeire 1i¢ AaBég kat g emepaveleg Aapg oteyvéc, kabapég kat eAetiBepeg
ano Aadt katypaco. Otohiobnpéc Aapéc katempavelec Aapng dev emrpénouv Kavévav
aopaAn XEPLOPO Kat EAeyXo Tou NAEKTPIKOU epyaeiou ae TUXOV ampoBAenTeg
KATAOTAOELC.

TIPOOEKTIKOC XELPIOPOG Kat Xprion epyaAeiwv pmatapiag

» Emavagoptilere povo e Tov popTioTi} Mou kaBopileTal anod Tov KUTAGKEUAGTI).
"Evac gopTioTn¢ mou eivat kaTaAAnAog HOVO yia €va GUYKEKPILEVO TUTIO UMaTapLOV
dnuioupyel kivbuvo mupkaylag otav xpnotporotnei yia dAeg pnatapieg.

» Xpnoporoteire Ta nAekTpkd epyaleia povo pe Tig 161ka oxedlacpéveg
pnarapieg. H xpron GAMwv pnatapiwv pmopel va o6nynoeL e TpaupaTiopouc Kat va
dnutoupynoet kivduvo mupkayldc.

» 'Otav n ynarapia &€ xpnopomnoleirat, KPaTnoTe TNV pakpld and aAAa peraAAwka
AvTIKEieva, OMwE CUVOETIHPEC XapTI®V, VopiopaTa, KA€wdid, kapgud, Bibeg i GAAa
HiKpd petaAAka avTikeipeva mou pmopoUv va BPaxuKUKAWGOUV TI§ EMaPES TNG
pnarapiac. 'Eva PpayukUkAwpa Twy ENAQ@V TNC PMATapiac Umopei va mpokaAEoel
TPAUKATIOPOUG N WTLA.

» Mua Tuxov eapalpévn xpion pmopei va odnyioet oe Stappor} uypav amé Tnv
pnatapia. Amopelyete kaOe enagi P’ autd. e mePinTwOon TUXaiag emagpig
EenmAOvere kaAa pe vepo. Edv Ta uypd €pBouv oe emagii pe Ta paria, {nTioTe
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emmAéov waTpikr) fofBewa. AlappéovTa uypd pnatapiag pnopel va odnynoouv oe
epedlopolc Tou Hépparog r oe eykaupara.

» Mnv xpnoponoteire pmarapia r) epyaleio mou eivat KaTeoTpappévo f
Tpomomotnpévo. Ot xahaopéveg ) Tporomolnpeveg UnaTapieg Unopet va mapouctdoouv
pia ampOBAemTn cupTEPIPOPE Kal va 0dnynoouv oe pwTid, €kpnin n oe kivbuvo
TPaAUPATIOHOU.

» Mnv ek0érere pua pnarapia f) éva epyaleio pnarapiag o€ pwTid f) o€ TOAU uPnAég
Beppokpaocieg. H éxBean ot @uwTid 1} o Beppokpaaia mavw and Toug 130 °C pmopei
va mipokaAéoel ekpnén.

» Tnpeire 0Aeg Ti¢ umodeilerg yia Tn PpopTION Kat Pn popTileTe TRV PRatapia i To
epyaAeio pmarapiacg moTé eKTOC TG MEPLOXING OeppOKpaTiag mou avapépeTal oTiC
06nyiec Aetroupyiag. H AaBog popTion f n ¢OETION EKTOC TNC EMTPENTAG MEPLOXIC
Beppokpaoiac pnopel va KataoTpEWeL TV pnatapia katva au€noetTov kivouvo
TUPKAYLAC.

ZepPig

» AwoTe 10 NAEKTPIKO EpyaAeio oag yia cuvTiipnon anod eZEOIKEUEVO TPOOWIKO,
Xenotponowvrag povo yvijowa avrarAakrikd. 'Etol e€aopahilete T 6latrhpnon TG
aopaAelac Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

» Mn ouvrnpeire noté xahacpéveg pnarapieg. Kabe ouvtripnon Twv pnatapiov mpémet
Va MpaypaTonoleiTal Hovo amnd Tov KaTaokeuaoTr i and efouctodotnuéva ouvepyeia
0€pPIg meAaT®Y.

Ynobeieic aopaleiac yia Acavripec

» Xpnoworoteire To NAekTpIkO epyaleio povo yia Enpi Aciavon. H dieiobuon vepou o
€va nAekTpIKO epyaleio auavel Tov kivouvo nAektpomAngiag.

» Tlpoooxr kivbuvog mupkaytdg! AmopelyeTe pia unepOEppaven Tou LHavTa
Aeiavong kat Tou Actavrijpa. Mpwv amé Ta StaAeippara Tng epyaciag aderalere
navrote To doxelo TNE okOVNG. H 0KOVN Aciavanc oTov GaKo GKOVNG, OTO HIKPO®IATEO,
oTOoV XAPTIVO GGKO (1} OTOV GAKO GIATPOU 1) 0TO PIATPO TOU AMOPEOPNTIHEA GKOVNG) KATW
amo Suaopeveic GUVONKES, OMwE o omvONnELoPAC KaTd TN Aeiavon Twv HeTaAAwY, Pmopei
va autoavaAeyel. Idiaitepog kivbuvoc unapyel, otav n okovn Aelavong avapiyvueral pe
unoAeippata Bepvikiol, moAuoupeBavne 1 pe AAAEC XNUIKEC OUGIEC Kal O IHAvTac
Aeiavonc peta and napatetapévn epyaoia eivat oAU (eoTog.

» KaBapilere TaKTIKG TIC OXIOPEC AEPLOHOU TOU NAEKTPLKOU epyaleiou oag. H
QTEPWTN TOU KIVNTHEA TpaBAeL okOVN Péaa oTo mepiBANUA Kat n GUCCMEEUDN
HETAMIKNC 0KOVNG UMOPEL va TIPOKAAETEL NAEKTPIKOUG KIvOUvOUC.
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» Acpaliote To eme€epyalopevo Koppartt. 'Eva enegepyalopevo KoppATL oUYKpaTIETal
aopaAéoTepa pe pa 61aTagn oUoPLyENC 1 HE Pla PEYYEVN TIaPA E TO XEPL 0AG.

» Tlepipévere, péxpt va akwvnromouBei To nAekTpIKO epyaleio, mpoTol To
evamofécere.

» Zemepintwon BAGRNC i/kat avrikavovikiig Xprong Tng parapiag pmopei va
€éABouv avaBupidoerg ano Ty pnarapia. H pmatapia pmopei va avagpAeyei iy va
€Kpayei.AQroTe va PMel PPETKOC AEPAG KAl EMMOKEPTEITE Evav ylaTPO O€ MEPINTWON MoU
€xeTe evoxAnaelc. Ot avabupidoelc pmopei va epebioouy TIG avanveuoTikéC 06oUC.

» Mnv avoiyete Tnv prarapia. Yndpyxet kivbuvog BpayukukAaparog.

» Ano apunpd avrikeipeva, omwg m.x. Kapgud fj karoaBidua i ané eZwrepiki aGoknon
6Uvapng pmopei va umrooTei {npa n prratapia. Mnopei va mpokAnOei éva eowTepiko
BpaxukUkAwpa pe armotéeopa Tnv avagAetn, Tnv eppavion kanvou, Tnv €kpnén i TV
unepBEéppavon Te maTapiac.

» Xpnotyomnoleite TNV pmarapia povo o€ MPOIOVTA TOU KATAOKEUAOTI}. MOvo €Tol
TPOOTATEVETAL N UMATAQIA AMO Hia EMKiVOUVN UNEPQOPTION.

[ > Tpoctaretere Tnv pmarapia and unepPoAkég Oeppokpacieg, m. X.
O akopn kat and cuvexi nAwaki akrivoBolia, pwrid, pimavon, vepd
FY‘ Kawuypaeia. Ynapyet kivuvoc €kpnéng kat fpayukukAmpartog.

o

I'Ieplvpmpn MEPOLOVTOG KaL LoXUOG
AwaBaoTe 6Aeg Tic unmodeilelg aspaleiag kai Tic 0dnyieg. H pn
Thenon Twv urodeifewv aopaleiag Kat Twv o6nylwY Umopel va
nipokaAéoel nektpomAnéia, mupkayid kai/n cofapolc TpaupaTIoHoUC.
TMpooEETe MaPAKAA® TIC EIKOVEC OTO PMPOOTIVO PEPOC TWV 08NYLOV
Aetroupyiac.

Xefion cUpPpwva HE TOV TIPOOPLOHO

H ouokeur mpoopileTat yia v Enpen Aeiavon kat otiABwon EuAou, oTOKWV Kabwe Kat
Bepvikwpévwv empavelwv. Eivat blaitepa kataAnAo yia dlatopéc, ywvieg A 6uokoha
TIPOOLTEG DETEIC.

Anewkovi{opeva oTolxeia

(1) MNiakonTng On/Off

(2) 'Ev6eién Tne kataoTaong eopeTIoNC TG UmaTapiag
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(3) Yrnoboxf USB Type-C™ ®

(4) KaAuppa urodoxnc USB Type-C™?

(5) Mnarapia®

(6) TARKTPO amaopahiong Tng pnatapiac®
(7) TMAdka Aetavong

(8) Xewpohapn (Hovwpévec empaveleg Aapnc)
9) Oic-TpoodoTikd™ (avahoya T xwpa)
(10) Kahwbio USB"

(11) ®UMo Aeiavonc®

(12) Yooy pmatapiag

(13) TMpooappoyéac avappopnonc”

(14) EUkapmoc owAfvac avappdenonc”
(15) 1610 Eeuonpatog”

A) EZaptipara mou ilovTal i meptypdgovTal Sev mepiéxovral oTn GTAVTAP CUOKEUAGIa.

Tov nAfpn kardAoyo e{aptnparwv pmopeire va Tov Bpeire aTo mpoypappa eZapTnHATWV.
B) USB Type-C ™ kat USB-C ™ eival epmopika ofipata Tou USB Implementers Forum.

Texvikd XapakTnpLoTIKA

ToAuAewavtijpac pnarapiac Sander
Kwbikog aptBpoc 3603JC40..
OvopaoTIKNA Tdon V= 3,6
Ap1BpOg 0TPOPWV XWPIC PopTiO Ny min* 14.000
Ap1Bp6C naAivopopnoewv Xwpic popTio min* 28.000
Emgavela pUMou Aeiavong cm? 37
AlapeTpog KUKAou TaAGvTwong mm 1,2
Bapog karta kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Emtrpendpevn Oeppokpacia meptaovrog

- katd TN oOPTION © +10... +35

- kata T Aetroupyia * kat oe mepinTwon “C -10...+50
amoBnkeuong

YUVIOTOUWEVES UMATAPIEG 1607 A3508.
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ToAuAetavtiipag pnatapiag Sander

YUVIOTOUHEVO QIG-TPOPOOOTIKO 1600A01 6A.
A) Tleploplopévn oxuc oTic Beppokpaoieg <0 °C

TMAnpopopieg Bopufou/kpadacpnv

Tuég exmopnng OopUBou unoloyiopéveg katd EN 62841-2-4.

H A-otaBpiopévn otabun nxnTIKNG mieonc Tou NAEKTPIKOU €pYaA€iou eivat TUTIKA PIKPOTEEN
ano6 70 dB(A). Avaogpaleta K = 3 dB. H otabun 6opufou katd Ty epyacia pmopel va
Eemepaoetta 80 dB(A).

Dopare mpooTacia akorg!

TUvoAIKE TIpEG TaAavT@OewV a, (SlavuopaTiko aBpolopa TPLV KaTEUBUVeEWY) Kal
avaogalela K unohoyiopévec katd EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

H otabun kpadaopav Katn Tin eknopnns Hopuou mou avapeépovTal o’ auTec Tic 0dnyieg
€xouv petpnBel oupQwva pe pta Turomotnpévn PEBodo PETPNONG Kal UmoPoUV va
xenotuomnotnBolv ot alykpton Twv Slapopwv NAEKTPIKWY epyaleiwv. Eival emiong
KaTANA€eC yia pta mpoowpivr exTtipnon Tng eknopmic kpadaopay kat BopuBou.

H avagepopevn atabun kpabaopmv Kat Tiur eknopnns HopUBou avTimpooweEUoUV TIC
Baotkec xpnoelg Tou NAekTEIKOU epyaleiou. Xe mepinTwon GHwE Mou To NAEKTPIKO epyaleio
XenotuomotnOel S1aPOPETIKA e [N TIPOTEIVOLEVA EEAPTALATA I XWPIC ETAPK OUVTNENGN,
TOTE N 0TABUN KPadAOKWY Kal N Tiur exnopnmic 6opuou anokAivouv. AuTo pmopei va
auénoet onuavTika TV exmopT kpadaopwv kat BopUou KaTa Tn ouvoAikr Slapkela Tou
Xpovou epyaoiag.

T'a TV akp1Pn ekTiunon Twv ekmopn®v kpadaopwv kat BopuBou Ba mpémet va Aappavovtat
€Mmiong umodyn Kat ot Xpdvol KaTda Tn SLapKela Twv omoiwv To epyaleio eivat
QAMEVEQPYOTOLNLEVO ) AEITOUPYEL, XwPIC OPWC OTNV MEAYHATIKOTNTA Va Xpnaolyomnoleiral. Autd
UMOPEL VA PELWOEL CNHAVTIKA TIG EKTTOUTES KpadaopwV kat BopUBou KaTa Tn ouvoAn
610pKela Tou xpovou epyaaiac.

I'U auto, mplv apyioouv ot eMMTOOELC TwV kpadaopwy, mpénel va kabopilete
OUUNMANPWHATIKG PETPA AOPAAEINC yia TNV MPOCTAGIA TOU XELPLOTH ONWE: LUVTAPNON TOU
nAekTPIKOU epyaAeiou Kat Twv eEapTnUATWY TIOU ¥pnoluonoleirte, Slatipnon (EoTwV Twv
XEPLWV, 0PYAVWON TNC EKTEAEONC TWV OLAPOPWY EQYACIMV.

TuvappoAoynon

» AnopakpUveTe TNV pmarapia, mpoTol GuUVTNPGETE I} kaBapioeTe To NAEKTPIKO
epyaAeio, mpoToU kdvere pubpicelg otn cuokeur), aAAagere eapripara

1609 92A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



EMnvika | 159

@ulagere To nAekTpIKO €pyaleio. Autd Ta MPOANTITIKA LETPA AOPAAEINC LEIDVOUV TOV
Kivbuvo amo Tuxov aBEANTn ekkivnon Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou.

®oprion prarapiac (BAéme ewova C)

» Xpnotonoleite povo Ta Pi¢-TpoPpodoTikd mou avapépovrat ota Texvikd oToixeia.
MoV auTa Ta GIC-TPOPOBOTIKG Eival EVAPHOVIOHEVT PE TV pratapia ovTwv Aiou (Li-
lon) Tou xpnotyomoleital aTo NAEKTPIKO aag epyaAeio.

Ynodewdn: H unatapia napadidetal pepkwe goptiopévn. MNa va e€aoahioete v mAfpn

1oXU TN pmaTapiag MPEMeL va TNV OPTICETE LE TO PIC-TPOPOOOTIKO TPV TV

XPNOUOMOLOETE yIa TIPWTN POEd.

H umatapia vtwv AiBiou pmopel va popTioTel omoTednmoTe, Xwpic va pelwdei n didpketa

(wnc. H 6lakomm Tng eopTiong 6e BAanTeL TV pmatapia.

H pmatapia wvtwv ABiou mpootatevetat pe To olotnua Electronic Cell Protection (ECP)

and pia mnen anogopTLon. L€ NepiTwon Adelag umatapiag anevepyoroLeTal To NAEKTPIKO

epyaeio PEow evog KukAwpatog mpoataoiag: To e€apTnua Gev Kiveital mAEov.

» Merd TV autépaTn anevepyonoinon Tou NAeKTPIkoU epyaAeiou pn GuvexioeTe va
narare Tov Stakommn ON/OFF. H pnatapia propei va unootel {npid.

H pnatapia eivat e€omiopévn pe pia 6iataén mapakoAolBnong Tne Beppokpasiac pe

aebnmipa NTC, n oroia emTpéneL T ¢OETION TNE UNATAEIAC HOVO OTNV TIEPLOXT

Beppokpaoiac petaft 10 °C kat 35 °C. M’ auTov Tov TP EMTUYXAVETAL N AUENON TNC

6lapketac (wng Tne pnatapiag.

Mmopeire va goprioeTe v pmatapia (5) Eexwplotd r aTo NAEKTPIKO €pyaAeio.

- Avoi€re To kaAuppa (4).

- Xuvbéote Tnv pnatapia (5) pe éva kahwdio USB (10) pe To gic-TpopodoTiko (9).

- TonobetnoTe 1o PIC-TPoPodOTKO (9) aTnv Tpila.

H 61adikaoia Tne opTion apxilel. H voelén Tng KaTGoTaoNC POPTIONG TN UIATapiag
(2) beixvel v mpoodo popTIoNG.

Katd T 6iapketa Tne Sladikaoiac popTiong To NAEKTPIKO pyaleio ival amevepyormolnuévo

Kat 6ev pmopet va AetroupynoeL.

Ye TepinTwon PeyaAUTeEPOU XPOVIKOU 61aaTAHATOC N XPrioNg aMooUVOEDTE TO PIC-

Tp0®0b0TIKO (9) and To GikTuo TOU PEUHATOC.

TomoBétnon kaw apaipeon Tng prarapiag (BAéne ewova A)

» Mnv e€aokeire kara Tnv TomoBérnon Tn¢ pnarapiag kayia Bia. H unatapia eivat
KATOOKEUAOUEVN €TOL, OTE va pmopel va TomoBetnOei oo nAekTpIKO epyaAeio povo otn
owoTn Béon.

- Impwére TV umatapia (5) péxpt T€ppa péca otn 6nKn TG pnatapiag (12).
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- TaTnv agaipeon Tng pnatapiac (5) matiote Ta koupma anacpahiong (6) otnv
unatapia katTpapngre Ty €€w and Tnv umodoxr T pnatapiag (12).
TMpooétte Ti¢ unobeitelg amoouponc.

"Evbeldn karaoTaong popTIONC PraTapiag

H évbeién Tne kataoTaong eopeTiong Tne umatapiac (2) evepyormoleitat autopata, HOAIG
KvnBei n pmatapia (5). H évbel&n e kataoTaonc ¢poptione Te pmatapiag (2) oprvel peta
ano peptka Aemtd, otav n pnatapia (5) dev Kiveitat mAéov. Kata Tn didpketa Tng
6labikaoiag TG epyaciac pe To nAekTEIKO epyaleio n EvOeLEn TG KATAGTAONC POPTIONC TNG
unatapiac (2) eivat amevepyormoinpévn.
dopmion Mnarapia exwptora i Awdkacia popTioNg
o010 NAekTPIKO €pyaleio (oe  (pmarapia pe ouvdedepévo Pig-

nepinTwon Kivnong) TPOPOOOTIKO)

100 % TMpdowo TMpdowo

(ouvexwe) (ouvexwe)

100% -50% TMpdowo TMpdowvo
(ouvexwe) (avaBoopnvovrag)

50%-20% Kirpwo TMpdowo
(ouvexwc) (avaBoopPnvovrag)

20%-5% KOKKvo TMpdowo
(ouvexwe) (avaBoopnvovrag)

5%-0% Kokkwvo TMpdowo
(avaBooPnvovrag) (avaBooPnvovrag)

Ynoder€n: MeTa and peyaAiTepo xpoviko S1aoTnpa amobrkeuonc Kat in xpnone e
unatapiac (5) eivat duvatdv, va pnv evepyonoteital n €vAeiEn TNC KATAGTAGNC POETIONG TNC
unatapiac (2). Autd mpootatetel v pnatapia (5) and mAnen amo@opTion. MoAg
@opTioTel N priatapia (5), evepyoroleitat Eava n évoeldn. e auTr T mepintwon
TapATEIVETAL 0 XPOVOC POPTIONG.

H évbel€n Tne karaoTaong eopTIoNg TN Mnatapiag (2) offvet Peta and Peplka AenTa peta
v mAfen eopTIoN TnG Umatapiag (5).

Ynodedn: Eav n évoeln Tne katdotaone eopTione Te pratapiac (2) avafooPrvet Aeukn,
n Oeppokpaaia PpioKeTal EKTOC TNC emTEENOpEVNC Beppokpaaiag mepiBaAovTog. MoAg
emreuxdei Eava n emrpenodpevn neploxn Beppokpasiac, apyxilel n dtadikaocia popeTIoNC
autopara. Kata ) Sidpketa T¢ diadikaciac gpoptione avaBoofrvel n evoelEn e
KaTaoTaong gopTiong Tne Umatapiac (2) mpaotvn.
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®UMa Aeiavong pe autompoapuon (BAéne ewkova B)

Tptv TV TomoBETNoN evog véou GUAAOU Aeiavonc amopakpUVeTe Tn pUniavon KaiTn okovn
ano6 Tv mAdka Aeiavong (7), m.x. pe éva mvého. XtummaoTe eAa@pd 1o Upaoua
autompdaenang Tng mAdkac Aeiavanc (7) mptv Tnv Tomo6éTnon Tou eUAAoU Aelavong (11),
yla va KataoTel duvaTr pia idavikn mpoopuan.

H mAdka Aeiavong (7) eivat e€omAiopévn pe €va Upaopa autonpoopuang, LE TO OToio Ta
@UMa Aelavong (11) pe autompoopuon pmopouv va oTepewdoUV ypryopa Kal anAd.
TonoBetnaTe To pUMo Aeiavang (11) oe pia mAeupd Tng mAdkac Aeiavanc (7) wooneba,
TomoBeTnaTe To PUMO Aeiavong oTn ouvéxela mavw aTny TAAKA Aeiavonc Kat mMEOTE To
KaAd.

T'a v apaipeon Tou pUAou Aeiavonc (11) maote To and pla akpn kat TpaBnére To and
v nAdka Aeiavong (7).

EmAoyr) Tou pUANou Aeiavong

Mmopeite va emAé€eTe avapeoa o€ pia oelpd and SlapopeTika pUMa Aelavong, avaoya pe
TO €KAOTOTE UMO KaTepyaoia UAO Kat Ty emBupnTn agaipeon UAKoU:

I'a v ene€epyacia dAwv Twv UAK®V, Omiwg EVAo, proyid, 40 - 240
UAiKO mARpwong, Bepvikt, okAnpo kat pahakd EUAo, kabawg

Hoplooavibeg kat péralro.

T'a apxki Aeiavon, m.x. TPaxi@v Kat amAavioTwv G0KApIwV XovTpn 40, 60
Katoavibwv

la Aeiavon kat e§opdAuvon Hikpwv mpoegoxwv yeoaia 80,120
EMPAVEIDV

I'a v TeAkn Aelavon katTo wviptopa okAnpawv E0Awv — Aermm) 180, 240

l'a 1o gwiptopa i yia mn otiABwon, lairepa HETAM®Y Kat 0pUKT@V UNK®V XpnoLUoToLEiTE
6éppa/keToé oTiABwonc.

Yndpxouv kat xpnotporolotvtat Siapopa €ibn 6€ppatog kal keTae oTiABwonc, avaoya e
TNV eMBUPNTA EIKOVA (TTOLOTNTA) TN EMPAVELQE TOU UNIO KATEPYATIA TEPAYIOU.

Avappopnon okovnc/ype(tov

H okdvn ano oplopéva UAKA. . X. and poAuBEouxeg pmoyiég, and pepikd eidn EuAou, and
0PUKTA UAIKG Kat and pétaMa pmopet va eivat avBuylewvn. H emagn pe Tn okovn f/katn
€10mvor TnE Umopel va mpokaA€ael aAepyikée avTibpAacelc 1/Kat acBéveleg Twv
avVanveuoTIKWV 08wV Tou XpraTn 1 TUXOV TAPEUPIOKOHEVWY ATOPWV.
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Optiopéva eibn okovne, . x. okovn anod EuAo Behavibiac i ofiag BewpolvTat oav

Kapkivoyova, 1blaitepa o€ ouvouaopd e 61a¢popa UUMANEWHATIKA UAIKG TTou

XpnatuomnotouvTat otny katepyaoia EUAwv (evawoelc xpwpiou, EuhompoaTateuTika péoa). H

KaTepyaoia aptavToUxwv UMK@V EMTPENETAL HOVO O€ EIOIKA eKMaIbeUpEVa aTopa.

- OpovrileTe yia Tov KaAG aepLopo Tou Xwpou epyaoiac.

- Zag oupfoulelioupe va popdTe PAOKEC AVATIVEUOTIKNAG MPOOTaciag pe iATpo
katnyopiac P2.

Tnpeite Ti¢ Slatdgelc mou LoxUouv 0T xwea oac yia Ta SiIa@opa umod Katepyaoia UAIKA.

» AnogelyeTe TN dnpLoupyia cuGEHPEUCNC OKOVIG 6TO XWPO Tou epyaleoTe. Ot
OKOVEC avapAéyovTal eUKoAa.

EZwtepki avappopnon (BAéme ewkova D)

YuvappoloynaoTe Tov mpocappoyea avappognone (13). Inpwére Tov otnv Kateubuvon @
navw otnv mAdka Aeiavong. AvadumAwate Tov mpocappoyea avappognaone (13) otnv
KateUBuvon @, €101 WoTe 0 Mpoaappoyeac avappopnong (13) va kaAunTel TNV MAAKa
Aelavong.

TonoBetnaTe évav eukapmTo owAnva avappoenong (14) oto atopio Eepuonpatog (15).
YuvbEaTe ToV eUKapMTO OWANVA avapeOPnOoNC LE Evav anoppopnThea okovne. Mia
€MLOKOMNON Yla T 6UVOEDN o€ S1aPopeTIKOUC amopponTHEeC okovne Ba Bpeite oTo TEAOC
AUTOV TWV 08NYLLV.

0 amoppo®nTipac okovne mpénel va eivat katdAAnAoc yia To ekaoTote enefepyalOpevo
KoppaTL.

['a Tnv avappognon 1laitepa avbuylewvig, KapKIvoyovou f Enpnc okovng mpénetva
XPNOLLOMOLELTE EIBIKOUC AMOPPOPNTNPEC TKOVNC.

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

» TTpooeETe, GoTe To KAuppa Tng unodoxnc USB Type-C™ (4) katd T 6idpketa g
Aetroupyiag va eivat kAeloto. 'ETol amogelyeTe TV ei00b0 TNG oKOVNG.

Evepyomoinon/anevepyonoinon

['a Tnv evepyomoinon Tou NAekTpIKOU epyaleiou Tatnote Tov Slakommn On/Off (1).

['a v amevepyomoinen Tou NAKTPIKOU epyaeiou matrote Eava Tov iakomTn On/Off

(1).
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Ynobeielg epyaoiag

» Tepipévere, péxpt va akivnronotn0ei To nAekTpiko epyaleio, mpoTol TO
evamofécere.

H apaipeon uhikoU kat n AelavTiki elkova kabopidovTat Kupiwg anod Tnv emAoyr Tou puAou

Aeiavonc katTnv ackoUpevn mieor.

Maovo ayoya eUAa Aeiavong éxouv kaAn AetavTikn anddoon kal mpooTaTelouv To

NAeKTPIKO epyaleio.

H 61apkela {wnc Twv eUMev Aelavong auavetal otav epyaleabe aokmvTag opolopopdn

mieon.

H umepBoAikr augnon g mieonc 6ev 0dnyel oe au&non T apaipeonc uhikol aMa oe

1oxupOTEPN PBOPE TOU NAEKTPIKOU €pyaAeiou KatTou UMou Aelavaong.

Mn xpnotomoleite MAéov €va @UMo Aeiavanc, e To omoio éyive enegepyaaia peTaMou, yia

GMa UAIKE.

Xpnotuomoleite povo Ta yviola e€apnuata Aeiavong Bosch.

TpocTacia and uneppopTwaon o€ eZapTnon ano T Beppokpacia

Y€ mepinTwon Xpnong oUPPWVa LE TO OKOTO POOPIoHOU TO NAEKTPIKO €pyaAeio Gev pmopei
va unepPopTwOEL. L€ MepinTwon moAl 1oxupoU GopTiou ) UMEPBATNC TNG EMTEEMOUEVNC
neploxn¢ Beppokpaciag Tne pnatapiac To NAEKTPOVIKO oUOTNHA AMEVEPYOTIOLEI TO NAEKTPIKO
epyaheio, péxpt autd va Bpebdei Eava otnv 1bavikn meptoxn T Beppokpaaiac Aetroupyiag.

TuvTiipnon Kat gépfic

ZuvTiipnon Kat Kabapiopog

» A¢aipeire TV pmatapia ano To nAekTpIko epyaleio mpiv anod kabe epyacia oto
nAekTpiko epyaleio (m.x. cuvrijpnon, aAAayn e€apTnpatwv kAm.) KaBAC kat kata
TNV HeTagopd Tou Kat Tn YUAagR Tou. L€ nepimwon abEANTNC evepyoroinong Tou
Siakorrn ON/OFF unapyet kivbuvog TpaupatiopoU.

» Na duatnpeire To NAeKTPIKO €pYaA€io Kal T OXIOPEC aEPLOpPOU MAVTOTE o€ KaBaph
KaTaoTaon yla va pmopeirte va epyaleode kaAd kat pe acpaAeta.

E€unnpétnon meAarav kat cupfoulég epappoyig

H unnpeoia e€unnpémaong meAaTwv anavtd oTiC EpWTAGELC 00C OXETIKA HE TNV EMOKEUN Kal
TN GUVTIPNON TOU MPOIOVTOC 0a¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolka aviaAAakTIkd. Lxédla
ouvappoAoynonc katmAnpogopiec yia Ta aviaakTika Oa Bpeire emiong kaTw amo:
www.bosch-pt.com
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H opdda mapoyric oupBoulav Tne Bosch amavTa euxapioTg TIC EpWTHGELC 060G yia Ta
TPOIOVTA pac Kat Ta e€apTnHATA TOUG.

AwoTe 0€ OAEC TIC EPWTNHTELC Kal TapayyeAiec avTaAAaKTIKwV omwadnmoTe To 10wnhelo
KwOIKO apIBpo oUHPWVa PE TV Mvakiba TUMou Tou TPOIOVTOC.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwni - ABrva
Tn\.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Metagopa

OtmeplexOpeveg pmatapiec 1OVTwY ABiou UTIOKEWVTAL OTIC AMALTAOELS TWV EMKIVOUVWY
ayabov. Ot pmatapieg pmopolv va peTagepBolv 061KwE and To XpnoTn Xxwpeic dAoug
6poug.

‘0Tav, 6w, oL umatapiec anooTéAovTaL amo TRIToU (T.X. AEPOMOPIKWG N PE ETALPIA
LETAPOPWV) MPETEL VA TNEOUVTAL SIAPOPEC IOIAITEPEC AMAITATELC YIal Tr) CUOKEUAGIA KaLTn
ofuavon. Edw mpénel, katd Tnv mpoeTolpacia Tou Tepayiou amoaToAng va {ntnoei
onwaoonmoTe Kat n oupBouln evag eldikou yia emkivouva ayada.

AnooTéMETE TIC PmaTapieg povo oTav To mepiPAnpa eivat aBikTo. KoAATE TIC yUpVEC Enagég
e KOANTIKN Tatvia Kat va GUOKeUAleTe TV Pmatapia Katd TEToLo TPOMO, WOTE AuTr va Unv
KOUVIETAL Péaa 0Tn ouokeuaoia. TTapakahoUpe va AapBaveTe emiong unoyn oac Kat Tuxov
Mo auoTneéS ebvikec OlaTatelc.

Anocupon
X/ Ta nAekTpika epyaleia, ot pmatapieg, Ta e€apTAHATA KAl Ol CUCKEUATIES
L},.{ TIPETEL VA AVAKUKAGVOVTAL [E TPOTO GIAIKO TIPOG TO TEPLBAMOV.
Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKA epYAAEia Kat TG
unatapiec oTa anoppippata Tou omriov oag!
Moévo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2012/19/EE ta dxpnota nAekTpkd epyaleia kat
oUpewva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2006/66/EK ot XahaouEVeC ) XpnotHOoToINKEVES
unatapiec mpémet va ouMéyovTat EexwploTa yia va avakukAwBolv pe Tpomo GIAKO Tpog To
nepBaov.
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Mnarapie¢/Enavapopti{OpeveC paTapiec:

Li-lon:

TMpooéEte mapakahw Ti¢ unodeifelc atnv evotnTa MeTapopd (PAENe «Metagopd,
Yehiba 164).

Tiirkce

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilari

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte gelen tiim giivenlik uyarilarini,
talimatlari, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida bulunan

talimatlara uyulmamasi halinde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir

yaralanmalara neden olabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak iizere saklayin.

Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti" terimi, akim sebekesine bagli

(elektrikli) aletlerle akii ile calisan aletleri (akiili) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik veya karanlik alanlar kazalara
davetiye gikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya tozlarin bulundugu yerlerde
elektrikli el aleti ile calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutusmasina
neden olabilecek kivilcimlar gikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve etraftaki kisileri uzakta tutun.
Dikkatiniz dagilacak olursa aletin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymalidir. Fisi hichir zaman degistirmeyin.
Korumali (topraklanmis) elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis kullanmayin.
Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carpma tehlikesini azaltir.
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» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplan gibi topraklanmig
yiizeylerle viicudunuzun temas etmesinden kacinin. Viicudunuz topraklandigi
anda biiyik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakmayin. Suyun
elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tasimayin,
kabloyu kullanarak cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin. Kabloyu
ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden maddelerden uzak tutun. Hasarli
veya dolasmis kablo elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka acik havada kullanilmaya
uygun uzatma kablosu kullanmin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosunun
kullaniimasi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi sartsa mutlaka kacak akim
koruma rélesi kullanin. Kagak akim koruma rélesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el aleti ile isinizi makul bir
tempo ve yontemle yiiriitiin. Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaclarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayin. Elektrikli el aletini
kullanirken bir anki dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima koruyucu gozliik kullanin.
Elektrikli el aletinin tiirii ve kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu donanim kullanimi
yaralanma tehlikesini azaltir.

» Aleti yanhshkla calistirmaktan kacinin. Giic kaynagina ve/veya akiiye
baglamadan, elinize alip tasimadan once elektrikli el aletinin kapali oldugundan
emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter izerinde dururken tasirsaniz ve
elektrikli el aleti agikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini veya anahtarlari aletten
cikarin. Elektrikli el aletinin dénen parcalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

» Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin. Galisirken durusunuz giivenli
olsun ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini beklenmedik
durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.
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» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve taki takmayin. Saclarinizi ve
giysileriniz aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun saclar veya
takilar aletin hareketli parcalari tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanirken, bunlarin bagh
oldugundan ve dogru kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi
tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

» Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis olmaniz, giivenlik prensiplerine
uymanizi 6nlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi yaralanmalara yol
acabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

» Elektrikli el aletini agir dlciide zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun elektrikli el
aletleri kullanin. Uygun performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma alaninda
dahaiyi ve giivenli calisirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. Acilip kapanamayan bir
elektrikli el aleti tehlikelidir ve onariimalidir.

» Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine baslamadan, herhangi bir aksesuari
degistirirken veya elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic kaynagindan
cekin veya akilyii cikarin. Bu onlem, elektrikli el aletinin yanlislikla ¢alismasini 6nler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin ulasamayacagi bir yerde
saklayin. Aleti kullanmayi bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tarafindan
kullanildiginda elektrikli el aletleri tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli el
aletinizin kusursuz olarak calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev goriip gormediklerini ve
sikisip stkismadiklarini, parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce hasarli parcalari onartin. Birgok
is kazasi elektrikli el aletlerine yeterli bakim yapilmamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclar daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin kenarli
kesme uclarinin malzeme icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclar ve benzerlerini, bu 6zel tip alet icin
ongoriilen talimata gore kullanin. Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi
dikkate alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri icin dngoriilen alanin disinda
kullanilmasi tehlikeli durumlara neden olabilir.
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» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz tutun. Kaygan tutamak ve
kavrama yiizeyleri, aletin beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina
uygun olarak retilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarjricin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya gikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri kullanin. Baska akiilerin
kullanimi yaralanmalara ve yanginlara neden olabilir.

» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar, anahtarlar, civiler,
vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya
yanginlara neden olabilir.

» Yanls kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temastan
kacinin. Yanhshkla temas ederseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gézlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine
ve yanmalara neden olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis
akiiler beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve yaralanmalara neden
olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayin. Atese veya
130°C iistlindeki sicakliklara maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti talimatlarda belirtilen sicakhk
araliginin disinda sarj etmeyin. Hatali sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal yedek parca kullanma
kosulu ile onartin. Bu sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin onarimi sadece {iretici veya
yetkili servisler tarafindan yapilmalidir.

Zimpara makineleri icin giivenlik talimati

» Bu elektrikli el aletini sadece kuru zimparalama isleri icin kullanin. Suyun
elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.
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» Dikkat yangin tehlikesi! Zimparalanan malzemenin ve zimpara makinesinin agiri
dliide Isnmasindan kacinin. ise ara vermeden dnce daima toz haznesini
bosaltin. Toz torbasi, mikro filtre, kagit torbasi (veya filtre torbasi veya elektrikli
siiplirge filtresi) icindeki zimpara tozu elverissiz kosullarda, 6rnegin metaller
zimparalanirken, kendiliginden tutusabilir. Zimpara tozu boya, poliiiretan kalintilari
veya diger kimyasal maddelerle karistiginda ve zimparalanan malzeme uzun siireli
calisma nedeniyle asiri dlciide 1sindiginda tehlike daha da artar.

» Elektrikli el aletinizin havalandirma araliklarini diizenli araliklarla temizleyin.
Motor fani tozu aletin govdesine ceker ve metal tozunun asiri birikimi elektrik carpma
tehlikesi yaratir.

» is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya mengene ile sabitlenen is pargasi
elle tutmaya oranla daha giivenli tutulur.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam olarak durmasini bekleyin.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disar1 buhar sizabilir. Akii
yanabilir veya patlayabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime
bagvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan kuvvet uygulama akiide
hasara neden olabilir. Akii icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman
cikarabilir, patlayabilir veya asiri 6lciide isinabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak bu yolla akii tehlikeli
zorlanmalara kars! korunur.

[ ) Akiiyii sicaktan, siirekli gelen giines isinindan, atesten, kirden,
O sudan ve nemden koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi vardir.
yo\

Uriin ve performans aciklamasi

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari okuyun. Giivenlik
talimatlarina ve uyarilara uyulmadig takdirde elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden olunabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.
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Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti ahsap malzemenin, macunlu ve lakli yiizeylerin kuru olarak
zimparalanmasi ve polisaji igin tasarlanmistir. Bu alet 6zellikle profillerin, kdselerin veya
erisilmesi zor olan yerlerin islenmesine uygundur.

Sekli gosterilen elemanlar

(1) Agma/kapama salteri

(2) Akii sarj durumu gostergesi

(3) USB Type-C™ soket"

(4) Kapak USB Type-C™ soket"

(5) Ak

(6) Akii bosa alma tusu®

() Zimpara tabani

(8) Tutamak (izolasyonlu tutamak yiizeyi)
(9) Soket sebeke parcasi” (iilkelere 6zgil)
(10) USB Kablosu®

(11) Zimpara kagid”

(12) Akii yuvasi

(13) Emme adaptori”

(14) Emme hortumu®

(15) Ufleme rakoru®

A) Sekll gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
In tiimiinii ak programimizda bulabilirsiniz.

B) USB Type-C ™ ve USB-C ™ USB Implementers Forum'un ticari markalaridir.

Teknik veriler

Akiilii cok amach zimpara Sander
Malzeme numarasi 3603JC40..
Anma gerilimi V= 3,6
Bostaki devir sayisi n, dev/dak 14000
Bostaki titresim sayisi dev/dak 28000
Zimpara kagidi yiizeyi cm’ 37
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AKkiilii cok amach zimpara Sander
Titresim dairesi capi mm 1,2
Agirhik kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca
izin verilen ortam sicaklig

- Sarjda © +10... +35
- lsletmede” kisith performans °C -10...+50
Tavsiye edilen akiiler 1607 A3508.
Onerilen soket sebeke parcasi 1600A01 6A.

A) <0°Csicakliklarda sinirli performans

Giriiltii/Titresim bilgisi

Giirlilti emisyon degerleri EN 62841-2-4 uyarinca belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A degerlendirmeli ses basinci seviyesi tipik olarak 70 dB(A)'dan
kiicliktir. Tolerans K = 3 dB. Calisma esnasinda giiriiltii seviyesi 80 dB(A)'y1 asabilir.
Koruyucu kulaklik kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve tolerans K EN 62841-2-4
uyarinca belirlenmektedir:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giirlilti emisyon degeri standartlastiriimig
6lcme yontemine gore belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda titresim ve giiriilti
emisyonunun gegici olarak tahmin edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriltii emisyon degeri elektrikli el aletinin esas kullanimini
temsil etmektedir. Ancak elektrikli el aleti farki uclar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriilti emisyonu farklilik gosterebilir. Bu da titresim ve
giiriilti emisyonunu biitiin kullanim siiresince 6nemli dlciide artirabilir.

Titresim ve giirlilti emisyonunun tam olarak tahmin edilebilmesi igin, aletin kapali oldugu
veya aglk fakat kullanimda olmadigi stirelerin de dikkate alinmasi gerekir. Bu, titresim ve
giiriilti emisyonunu biitiin calisma stresinde 6nemli 6ictide disirebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik iin 6nceden ek giivenlik dnlemleri alin. Ornegin:
Elektrikli el aletinin ve uclarin bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is asamalarinin organize
edilmesi.

Bosch Power Tools 160992A54D|(29.05.2019)



172 | Tiirkge

Montaj

» Elektrikli el aletinin bakimindan ve temizlenmesinden, cihaz ayarlarinin
yapilmasindan, aksesuar parcalarinin degistirilmesinden veya elektrikli el
aletinin depolanmasindan dnce akiiyii ¢cikarin. Bu dnlem, elektrikli el aletinin
yanlishkla calismasini 6nler.

Akiiniin sarj edilmesi (bkz. Resim C)

» Sadece teknik veriler boliimiinde belirtilen soket sebeke parcalarini kullanin.
Sadece bu soket sebeke parcalari elektrikli el aletinizde kullanilan Lityum iyon akiilere
uygundur.

Not: Akii kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam performans elde edebilmek icin ilk

kullanimdan 6nce akilyii soket sebeke parcasiyla tam olarak sarj edin.

Lityum iyon akiiler kullanim émiirleri kisalmadan istendigi zaman sarj edilebilir. Sarj

isleminin kesilmesi akiiye zarar vermez.

Lityum iyon akii "Electronic Cell Protection" (ECP) sistemi ile derin desarja karsi

korunmalidir. Akii desarj oldugunda elektrikli el aleti bir koruma devresi ile kapatilir:

Elektrikli el aleti artik hareket etmez.

» Elektrikli el aletiniz otomatik olarak kapandiginda artik agma/kapama salterine
basmayin. Aksi takdirde akii hasar gorebilir.

Ak bir NTC sicaklik kontrol sistemi ile donatilmis olup, bu sistem sadece 10°Cile 35°C
sicaklik araliginda sarj islemine izin verir. Bu sayede akii kullanim mrii 6nemli dlciide
uzar.

Akiiyii (5) ayri olarak veya elektrikli el aletinin icinde sarj edebilirsiniz.
- Kapag (4) kaldirin.
- Akiiyii (5) bir USB kablosu (10) ile soket sebeke parcasina (9) baglayin.
- Soket sebeke pargasini (9) prize takin.

Sarj islemi baslar. Akii sarj durumu gostergesi (2) sarj siirecini goriintiiler.
Sarj siiresi sirasinda elektrikli el aleti devre disidir ve galistirilamaz.

Uzun siire kullanilmayacagl durumda soket sebeke pargasini (9) elektrik sebekesinden
cekin.

Akiiniin takilmasi ve ¢ikarilmasi (Bkz.: Resim A)

» Akiiyii takarken zor kullanmayin. Akii sadece dogru konumda elektrikli el aletine
takilacak bicimde tasarlanmistir.
- Akiiyti (5) sonuna kadar akii yuvasina (12) itin.
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- Akilyii (5) cikarmak icin akiideki bosa alma tuslarina (6) basin ve akiyii akii
yuvasindan (12) cekerek ¢ikarin.

Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Akii sarj durumu gostergesi

Akii (5) hareket ettirildiginde, akii sarj durumu gostergesi (2) otomatik olarak
etkinlestirilir. Akii (5) hareket ettirilmezse akii sarj durumu gostergesi (2) birkag saniye
sonra soner. Elektrikli el aletiyle calisma siireci esnasinda akii sarj durumu gostergesi (2)
kapalidir.

Akii ayrica veya Sarj islemi
elektrikli el aletinde iken (soket sebeke parcasina bagh
(hareket sirasinda) akil)
% 100 Yesil Yesil
(stirekli) (siirekli)

% 100 - % 50 Yesil Yesil
(stirekli) (yanip sénen)

%50 - % 20 Sarl Yesil
(stirekli) (yanip sénen)

%20-%5 Kirmizi Yesil
(stirekli) (yanip sénen)

%5-%0 Kirmizi Yesil
(yanip sénen) (yanip sénen)

Not: Akiiniin (5) uzun siire kullanilmamasi ve depolanmasinda akii sarj durumu
gostergesi (2) etkinlestiriimeyebilir. Bu, akiiyii (5) derin desarja karsi korur. Akii (5) sarj
edildiginde, gosterge tekrar etkinlestirilir. Bu durumda sarj siiresi uzar.

Akii (5) tamamen sarj oldugunda, akii sarj durumu gostergesi (2) birkag dakika sonra
soner.

Not: Akii sarj durumu gostergesi (2) beyaz renkte yanip soniiyorsa, sicaklik izin verilen
ortam sicakliginin disindadir. izin verilen sicaklik araligina yeniden ulasildiginda sarj
islemi otomatik olarak baslar. Sarj islemi siiresince akii sarj durumu gostergesi (2) yesil
olarak yanip soner.

Cirt cirth tutturmali zimpara kagitlar (Bakiniz: Resim B)

Yeni zimpara kagidini takmadan 6nce zimpara tabanindaki (7) kir ve tozlari bir firga ile
temizleyin. Optimum kavrama kuvvetinin saglanabilmesi icin zimpara tabanindaki (7) cirt
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cirth tutturmali yiizeyini zimpara kagidini (11) takmadan 6nce bir yere vurarak
temizleyin.

Zimpara tabani (7), cirt cirth tutturmayla zimpara kagitlarinin (11) hizla ve kolayca
takilmasini saglayan bir cirt cirth doku ile donatilmistir.

Zimpara kagidinin (11) bir kenarini zimpara tabanina (7) hizali bicimde yerlestirin, daha
sonra zimpara kagidini zimpara tabanina yatirin ve iyice bastirin.

Zimpara kagidini (11) ¢ikarmak icin bir ucundan tutun ve zimpara tabanindan (7)
cekerek ¢ikarin.

Zimpara kagidinin secilmesi

islenen malzemeye ve yiizeyde istenen kazima élciisiine gére cesitli zimpara kagitlari
kullanabilirsiniz:

Tane biiyiikliigii
Ahsap, boya, dolgu maddesi, vernik, sert ve yumusak 40 - 240
ahsap, sunta levhalar ve metal gibi her tiirli malzemenin
islenmesi icin.
On zimpara islemiicin, drnegin kaba, planyalanmamis ~ Kaba 40,60
kirislerin ve tahtalarin islenmesi icin
Yiizey zimparalama ve kiicik piiriizlerin diizeltilmesiicin Orta 80, 120
Sert ahsabin son ve hassas zimparasi igin ince 180, 240

Ozellikle metal ve tasin sonradan islenmesi ve polisaji icin yiin ve polisaj kegesi kullanin.
is parcasi yiizeyinin istenen kalitesine gore cesitli yiin veya polisaj kegeleri kullanilabilir.

Toz ve talag emme

Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve metaller gibi maddeler islenirken
ortaya ¢ikan toz sagliga zararli olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari solumak
allerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun yakinindaki kisilerin nefes alma
yollarindaki hastaliklara neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agag tozlari kanserojen etkiye sahiptir, 6zellikle de ahsap
isleme sanayiinde kullanilan katki maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile
birlikte. Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan islenmelidir.

- Calisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2 filtre sinifi filtre takili soluk alma maskesi kullanmanizi tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gecerli yonetmelik hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde toz birikmemesine dikkat edin. Tozlar kolayca alevlenebilir.
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Harici emme sistemi (Bakiniz: Resim D)

Emme adaptoriini (13) monte edin. Bunu @ yoniinde zimpara tabanina itin. Emme
adaptoriini (13) @ yoniinde kapatin, bu sekilde emme adaptoriiniin (13) zimpara
tabanini 6rtmesini saglayin.

Emme hortumunu (14) Gfleme rakoruna (15) takin.

Emme hortumu bir tozemme makinesine baglayin. Cesitli tozemme makinelerine
baglantiya ait genel goriiniisi bu kullanma kilavuzunun sonunda bulabilirsiniz.

Elektrik stipiirgesi islenen malzemeye uygun olmalidir.

Ozellikle sagliga zararli, kanserojen veya kuru tozlari emdirirken zel elektrik siipiirgesi
(sanayi tipi elektrik siiptirgesi) kullanin.

isletim

Cahistirma

» USB Type-C™ soketi kapaginin (4) calisma sirasinda kapali oldugundan emin olun.
Boylece toz girmesini onlersiniz.

Ac¢ma/kapama

Elektrikli el aletini agmak icin agma/kapama salterine (1) basin.

Elektrikli el aletini kapatmak icin agma/kapama salterine yeniden (1) basin.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam olarak durmasini bekleyin.
Kazima performansi ve zimpara profili esas olarak zimpara kagidinin segimi ve bastirma
kuvveti tarafindan belirlenir.

Sadece kusursuz zimpara kagitlari iyi bir zmpara performansi saglar ve elektrikli el aletini
korurlar.

Zimpara kagitlarinin kullanim émriinii uzatmak icin diizgiin bir bastirma kuvveti
uygulamaya dikkat edin.

Asiri bastirma kuvveti daha yiiksek bir kazima performansina degil, zimpara kagidinin
elektrikli el aletinin daha hizli aginmasina ve yipranmasina neden olur.

Metal malzeme igin kullanilmis olan bir zimpara kagidini baska malzeme icin kullanmayin.
Sadece orijinal Bosch zimparalama aksesuarlarini kullanin.
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Sicakliga bagl asiri zorlanma emniyeti

Usuliine uygun olarak kullanildiginda elektrikli el aleti zorlanmaz. Asiri zorlanma veya izin
verilen aki sicakliginin asiimasi durumunda elektrikli el aletinin elektronik sistemi aleti
tekrar optimum isletme sicakligi araligina gelinceye kadar kapatir.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce (6rnegin bakim, u¢ degistirme
vh.), aleti tasirken ve saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla basildiginda yaralanmalar ortaya
cikabilir.

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve havalandirma araliklarini
temiz tutun.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri Gir(iniintiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimci olur.

Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek parcalari 7 yil hazir tutar.

Tiirkce

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )
Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsis
No: 48/29 iskitler
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Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com

Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Korfez Elektrik

Karaaga¢ Mah. Stiimerbank Cad. No:18/2
Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Deger is Bobinaj

ismetpagsa Mah. ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C
Sahinbey/Gaziantep

Tel.: +90 342 2316432

Fax: +90 342 2305871

E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com
Tek Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Giingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Cigli
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izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Sezmen Bobinaj

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43 Kocasinan
Kayseri

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
Marmara Elektrik

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy
Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9 Selcuklu
Konya
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Tel.: +90 332 2354576
Tel.: +90 332 2331952
Fax: +90 332 2363492
E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com

Ermenistan, Azerbaycan, Giircistan, Kirgizistan, Mogolistan, Tacikistan,
Tiirkmenistan, Ozbekistan

TOO “Robert Bosch” Power Tools, Satis Sonrasi Servis

Muratbaev Cad., 180

050012, Almati, Kazakistan

Servis E-posta: service.pt.ka@bosch.com

Resmi internet Sitesi: www.bosch.com, www.bosch-pt.com

Nakliye

Alet igindeki lityum iyon (Li-lonen) akiiler tehlikeli madde tagima yonetmeligi
hiikiimlerine tabidir. Akiiler baska bir yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan
caddeler iizerinde tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu ile veya nakliye sirketleri
ile) paketleme ve etiketlemeye iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Gonderi paketlenirken
bir tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin. Acik kontaklari kapatin ve
akiiyii ambalaj icinde hareket etmeyecek bicimde paketleyin. Liitfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye
S/ Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre
E},‘{ dostu tasfiye amaciyla bir geri doniisiim merkezine yollanmalidir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari evsel
coplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriinii tamamlamis elektrikli el aletleri ve
2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émriini tamamlamis akiiler/
bataryalar ayri ayri toplanmak ve gevre dostu tasfiye icin bir geri déniisiim merkezine
yollanmak zorundadir.

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Liitfen nakliye bolimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye®, Sayfa 179).
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Ogolne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace pracy z
elektronarzedziami

4] OSTRZEZENIENalezV zapoznac sie ze wszystkimi ostrzezeniami i wskazow-
kami dotyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustra-

cjami i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym elektronarzedziem.

Nieprzestrzeganie ponizszych wskazowek moze stac sie przyczyna porazenia pradem

elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego za-

stosowania.

Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych energig elektryczna z

sieci (z przewodem zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami

(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapewnic dobre oswietlenie. Nie-
porzadek i brak wtasciwego o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach zagrozonym wybuchem, np.
w poblizu tatwopalnych cieczy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton pytéw lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwréci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd. Nie wolno w Zadnej sytuacji i
w zaden sposob modyfikowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac¢ zadnych wtykéw adaptacyjnych.
Oryginalne wtyczki i pasujace do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.
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» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub zwartymi z masa, takimi
jak rury, grzejniki, kuchenki i lodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno naraza¢ na kontakt z deszczem ani wilgocia. Przedo-
stanie sie wody do wnetrza obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celéw. Nie wolno uzywaé przewodu
do przenoszenia ani przesuwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac wty-
czki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewdd nalezy chronic przed wysokimi
temperaturami, nalezy go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody zwiekszaja ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, nalezy upewnic sie, ze prze-
dtuzacz jest przeznaczony do pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczo-
nego do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy podtaczy¢ je do zrodta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowopradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

Bezpieczenistwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac¢ czujnos¢, kazda czynnosé

wykonywac ostroznie i zrozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem narkotykoéw, alkoholu lub le-
kow. Chwila nieuwagi podczas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami cia-
fa.

Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne.
Srodki ochrony osobistej, np. maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warunkach pracy obnizaja ryzyko
obrazen ciata.

Nalezy unikac¢ niezamierzonego uruchomienia narzedzia. Przed podtaczeniem
elektronarzedzia do zrédta zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic sie, ze wiacznik elektronarze-
dzia znajduje sie w pozycji wytaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wigczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniazda sieciowego wtyczki wia-
czonego narzedzia, moze stac sie przyczyna wypadkow.

Bosch Power Tools 160992A54D1(29.05.2019)



182 | Polski

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢ wszystkie narzedzia nastaw-
cze i klucze maszynowe. Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciafa.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nalezy dbac o stabilna pozycje
przy pracy i zachowanie rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie tatwiej zapanowac
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii.
Wiosy i odziez nalezy trzymac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia odkurzacza lub systemu od-
sysania pytu, nalezy upewnic sie, ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku czestej pracy elektronarze-
dziem, zastapita Sciste przestrzeganie zasad bezpieczenistwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku spowodowac cigzkie obra-
Zenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy dobra¢ odpowiednie elektrona-
rzedzie do wykonywanej czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wyko-
na prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym wiacznikiem/wytacznikiem.
Elektronarzedzie, ktorym nie mozna sterowac za pomoca wiacznika/wytacznika, stwa-
rza zagrozenie i musi zostac naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych, przed wymiang osprzetu
lub przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy wyjac¢ wtyczke z gniazda sieciowe-
go i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek ostroznosci ogranicza ryzyko niezamierzo-
nego uruchomienia elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narzedzia osobom, ktére nie s3 z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektronarzedzia w rekach nieprze-
szkolonego uzytkownika sa niebezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nienagannym stanie technicz-
nym. Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjo-
nuja i nie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia niektorych czesci oraz
czy nie wystepuja inne okolicznosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dzia-
fanie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy naprawi¢ przed uzyciem elek-
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tronarzedzia. Wiele wypadkéw spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i regularnie je ostrzy¢. Sta-
rannie konserwowane, ostre narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze
w obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. nalezy uzywac zgodnie zich
instrukcjami oraz uwzglednia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celdw niezgodnych z ich przeznaczeniem jest niebezpiecz-
ne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ zawsze suche, czyste i niezabru-
dzone olejem ani smarem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie pozwalaja
na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach o parametrach okreslonych
przez producenta. W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposob niezgodny z przeznaczeniem, istnieje
niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przeznaczonymi do nich akumulato-
rami. Uzycie innych akumulatoréw moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala od metalowych elementéw,
takich jak spinacze, monety, klucze, gwozdzie, sruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktore mogtyby spowodowac zwarcie biegunéw akumulatora. Zwarcie
biegunéw akumulatora moze skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nieodpowiednich warunkach
moze spowodowac wyciek elektrolitu. Nalezy unikac kontaktu z elektrolitem, a
w razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skore woda. W przypadku dosta-
nia sie elektrolitu do oczu, nalezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowaé podraznienie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych akumulatorow i elektrona-
rzedzi. Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory mogg zachowywac sie w sposob
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia skutki (zapton, eksplozja,
obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac z dala od ognia oraz chroni¢ przed ekstremalnymi
temperaturami. Wskutek dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130°C
akumulator moze eksplodowac.
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» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazowek dotyczacych tadowania. Nie wol-
no tadowac¢ akumulatora lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instrukcji. Niezgodne z instrukcja ta-
dowanie lub tadowanie w temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie mo-
ze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwigksza ryzyko pozaru.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wykonywane wytacznie przez
wykwalifikowany personel i przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. W ten
sposdb zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac¢ uszkodzonego akumulatora. Naprawy
akumulatora mozna dokonywac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
ze szlifierkami

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wylacznie do szlifowania na sucho. Przedosta-
nie sie wody do elektronarzedzia zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga: niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unikac przegrzewania szlifowanego
materiatu i szlifierki. Przed przerwa w pracy nalezy zawsze opréznic pojemnik na
pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np. pod wptywem iskrzenia podczas szlifowania
metali, moze doj$¢ do samozapalenia sie pytu szlifierskiego w worku na pyt, mikrofil-
trze, papierowym worku na pyt (lub w worku filtracyjnym ew. w filtrze odkurzacza).
Zwiekszone niebezpieczenstwo istnieje, gdy pyt taki zmieszany jest z resztkami lakie-
ru, poliuretanu lub innymi chemicznymi materiatami, a materiat szlifowany jest po dtu-
giej obrobce rozgrzany.

» Otwory wentylacyjne elektronarzedzia nalezy regularnie czysci¢. Dmuchawa sil-
nika wciaga kurz do obudowy, a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowo-
dowac zagrozenie elektryczne.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac, az znajdzie sie ono w bez-
ruchu.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go niezgodnie z przeznacze-
niem moze dojs$¢ do wystapienia oparéw. Akumulator moze sie zapali¢ lub wy-
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buchnaé. Nalezy zadba¢ o doptyw $wiezego powietrza, a w przypadku wystapienia
dolegliwosci skontaktowac sie z lekarzem. Opary moga podraznic¢ drogi oddechowe.
» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo zwarcia.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a takze dziatanie sit ze-
wnetrznych moga spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas dojs¢
do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia, eksplozji lub przegrza-
nia.

» Akumulator nalezy stosowac wytacznie w urzadzeniach producenta. Tylko w ten
sposob mozna ochroni¢ akumulator przed niebezpiecznym dla niego przeciazeniem.

H077 Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, np.
O przed statym nastonecznieniem, przed ogniem, zanieczyszczenia-
;371 mi, woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i wybuchu.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczen-

stwa i zalecenia. Nieprzestrzeganie wskazéwek dotyczacych bezpie-

czefistwa i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elek-

trycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji
obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do szlifowania i polerowania na sucho drewna, masy szpa-
chlowej oraz powierzchni lakierowanych. Przeznaczone jest ono zwtaszcza do obrdbki
profili, naroznikéw i miejsc trudno dostepnych.

Przedstawione graficznie komponenty

(1) Wiacznik/wytacznik

(2) Wskaznik stanu natadowania akumulatora
3) Gniazdo USB Type-C™®

(4) Ostona gniazda USB Type-C™"

(5) Akumulator®

(6) Przycisk odblokowujacy akumulator”

(7 Plyta szlifierska
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(8) Rekojes¢ (powierzchnia izolowana)
(9) tadowarka” (w zaleznosci od kraju)
(10) Kabel USBY

(11) Papier $cierny”

(12) Wneka akumulatora

(13) Adapter do odsysania pytu”

(14) Waz odsysajacy”

(15) Kréciec odsysajacy”

A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

B) USB Type-C ™iUSB-C ™ s3 znakami towarowymi USB Implementers Forum.

Dane techniczne

Akumulatorowa szlifierka uniwersalna Sander
Numer katalogowy 3603JC40..
Napiecie znamionowe V= 3,6
Predko$¢ obrotowa bez obcigzenia n, min* 14000
Predkos¢ oscylacyjna bez obciazenia min* 28000
Powierzchnia papieru Sciernego cm? 37
Srednica oscylacji mm 1,2
Waga zgodnie z kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Dopuszczalna temperatura otoczenia

- podczas tadowania C +10... +35
- podczas pracy* i przechowywania C -10... +50
Zalecane akumulatory 1607 A3508.
Zalecana fadowarka 1600A01 6A.

A) ograniczona wydajno$¢ w przypadku temperatur <0 °C

Informacje o emisji hatasu i drgan
Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 62841-2-4.
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Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego emitowanego przez elektro-
narzedzie nie przekracza 70 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom hatasu pod-
czas pracy moze przekroczy¢ 80 dB(A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartos$ci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkow) i niepewnos¢ pomiaru K
oznaczone zgodnie z EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgar i poziom emisji hatasu zostaty zmierzone
zgodnie ze znormalizowang procedura pomiarowa i mogg zostac uzyte do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny poziomu drgan i poziomu emi-
sji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezentatywny dla podstawowych za-
stosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie wiasciwie konserwowane,
poziom drgar i poziom emisji hatasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane po-
wyzej przyczyny mogg spowodowac podwyzszenie poziomu drgan i poziomu emisji hata-
Su w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu, nalezy wzia¢ pod uwage tak-
ze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wtaczone, ale nie
jest uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac obnizenie pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, majace na celu ochrone osoby
obstugujacej przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i
narzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury, aby nie dopuscic¢ do wyzie-
bienia rak, wtasciwa organizacja czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do konserwacji lub czyszczenia elektronarzedzia, do zmia-
ny jego nastaw, przed wymiana osprzetu, a takze przed magazynowaniem elek-
tronarzedzia, nalezy wyjac z niego akumulator. Ten $rodek ostroznosci zapobiega
niezamierzonemu wigczeniu sie elektronarzedzia.

tadowanie akumulatora (zob. rys. C)

» Nalezy stosowac wytacznie tadowarki wyszczegélnione w danych technicznych.
Tylko te tadowarki sa odpowiednie do fadowania zastosowanego w elektronarzedziu
akumulatora litowo-jonowego.
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Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator jest natadowany cze$ciowo. Aby zagwa-
rantowac petng wydajnos¢ akumulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie na-
tadowac akumulator za pomoca tadowarki.
Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac w dowolnej chwili, nie powodujac tym skré-
cenia jego Zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania nie niesie za soba ryzyka uszko-
dzenia ogniw akumulatora.
Dzieki systemowi elektronicznej ochrony ogniw ECP (Electronic Cell Protection) akumu-
lator litowo-jonowy jest zabezpieczony przed gtebokim roztadowaniem. W przypadku
roztadowania akumulatora uktad ochronny odtacza urzadzenie: narzedzie robocze prze-
staje sie poruszac.
» Po automatycznym wytaczeniu elektronarzedzia nie naciska¢ ponownie wiaczni-
ka/wytacznika. Mozna w ten sposéb uszkodzi¢ akumulator.
Akumulator jest wyposazony w system kontroli temperatury NTC, ktdry dopuszcza tado-
wanie wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 10°C a 35°C. Dzieki temu osiaga sie
wyzszg zZywotno$¢ akumulatora.
Akumulator (5) mozna tadowac osobno lub w elektronarzedziu.
- Otworzy¢ ostone (4).
- Podtaczy¢ akumulator (5) za pomoca kabla USB (10) do tadowarki (9).
- Podfaczy¢ tadowarke (9) do gniazda sieciowego.
Rozpocznie sie proces tadowania. Wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) po-
kazuje postep tadowania.
Podczas tadowania elektronarzedzie jest nieaktywne i nie mozna go uzywac.
W przypadku dtuzszych przerw w uzytkowaniu nalezy odfaczy¢ tadowarke (9) od sieci.

Wkiadanie i wyjmowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Przy wktadaniu akumulatora nie nalezy stosowac sity. Akumulator jest w taki spo-
s6b skonstruowany, ze jego wtozenie do elektronarzedzia mozliwe jest tylko wéwczas,
gdy znajduje sie on we wtasciwej pozycji.

- Akumulator (5) nalezy wsuna¢ do oporu we wneke akumulatora (12).

- Aby wyja¢ akumulator (5), nalezy nacisna¢ przyciski odblokowujace (6) na akumula-
torze i pociagnac go, wyjmujac z wneki akumulatora (12).

Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych utylizacji odpaddw.

Wskaznik natadowania akumulatora

Wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) jest aktywowany automatycznie przy poru-
szeniu akumulatora (5). Wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) gasnie po kilku se-
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kundach bezruchu akumulatora (5). Podczas pracy elektronarzedziem wskaznik stanu
natadowania akumulatora (2) jest wytaczony.

Stan natadowa- Akumulator osobno lub tadowanie

nia w elektronarzedziu (przy ruchu) (akumulator z podtaczona fado-
warka)
100% zielony zielony
(Swiatfo ciagte) (Swiatfo ciagte)

100% - 50% zielony zielony
(Swiatto ciagte) (miganie)

50% - 20% 261ty zielony
(Swiatto ciagte) (miganie)

20% - 5% czerwony zielony
(Swiatto ciagte) (miganie)

5% - 0% czerwony zielony
(miganie) (miganie)

Wskazoéwka: Po dtuzszym okresie przechowywania lub nieuzywania akumulatora (5)
moze sie zdarzy¢, ze wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) nie zostanie aktywo-
wany. Chroni to akumulator (5) przed gtebokim roztadowaniem. Po natadowaniu akumu-
latora (5) wskaznik zostanie aktywowany ponownie. W tym wypadku czas tadowania
przedtuza sie.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) gasnie po kilku minutach od catkowitego
natadowania akumulatora (5).

Wskazowka: Jezeli wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) miga na biato, tempe-
ratura znajduje sie poza dopuszczalnym zakresem temperatury otoczenia. Proces tado-
wania rozpocznie sie automatycznie osiagnieciu dopuszczalnego zakresu temperatur.
Podczas tadowania wskaznik stanu natadowania akumulatora (2) miga na zielono.

Papiery $cierne z mocowaniem na rzepy (zob. rys. B)

Przed zatozeniem nowego papieru sciernego nalezy oczyscic ptyte szlifierska (7) z zanie-
czyszczen i pytu, np. pedzelkiem. Aby osiagna¢ maksymalng przyczepnosé, nalezy wy-
trzepac tkaning do mocowania na rzepy na ptycie szlifierskiej (7) przed zamocowaniem
papieru sciernego (11).

Ptyta szlifierska (7) jest wyposazona w tkaning do mocowania na rzepy, aby mozna byto
do niej szybko i tatwo zamocowaé papiery $cierne zmocowaniem na rzepy.(11)
Przytozy¢ papier $cierny (11) z jednej strony ptyty szlifierskiej (7) réwno z krawedzia, a
nastepnie natozy¢ go na pozostatg czes¢ ptyty szlifierskiej i mocno docisnac.
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Aby zdjac papier $cierny (11), nalezy chwycic¢ za narozny fragment i zdjac papier z ptyty
szlifierskiej (7).

Wyhbor papieru $ciernego

W zaleznosci od rodzaju obrabianego materiatu i od oczekiwanego efektu nalezy wybrac
jeden z dostepnych papieréw Sciernych:

Do obrobki wszystkich materiatéw takich jak: drewno, 40-240
farba, wypetniacze, lakier, drewno twarde i migkkie, pty-

ty wiorowe i metal.

Do szlifowania wstepnego, np. chropowatych, nieheblo- zgrubna 40,60
wanych belek i desek

Do szlifowania powierzchni czotowych i do wyrdwnania  $rednia 80,120
drobnych nierdwnosci

Do szlifowania wykonczeniowego i doktadnego szlifowa- drobna 180, 240

nia twardego drewna

Aby doszlifowac lub wypolerowaé, w szczegélnosci metal lub kamien, nalezy uzy¢ wiok-
niny lub filcu polerskiego.

W zaleznosci od zadanej jako$ci obrébki powierzchni, nalezy uzywaé réznych rodzajow
wioknin i filcow polerskich.

Odsysanie pytow/widrow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich z zawarto$cig ofowiu, niektd-

rych gatunkéw drewna, mineratéw lub niektdrych rodzajow metalu, moga stanowic za-

grozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do

ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub

0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytow, np. debiny lub buczyny uwazane s za rakotwdrcze, szczegolnie

w pofaczeniu z substancjami do obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drewna).

Materiaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszko-

lony personel.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujacych w danym kraju przepiséw, regulujacych

zasady obrdbki roznego rodzaju materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia si¢ pytu na stanowisku pracy. Pyty moga sie z tatwo-
$cig zapalic.
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Zewnetrzny system odsysania pytu (zob. rys. D)

Zamontowac adapter do odsysania pytu (13). Nasuna¢ go na ptyte szlifierska w kierunku
@. Zablokowac adapter do odsysania pytu (13) w kierunku @, tak aby adapter do odsy-
sania pytu (13) przykryt ptyte szlifierska.

Zatozy¢ waz odsysajacy (14) na kréciec wylotowy (15).

Podtaczy¢ waz odsysajacy do odkurzacza. Lista odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do
elektronarzedzia, znajduje sie na koricu niniejszej instrukcji obstugi.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegolnie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw rakotwdrczych nalezy uzy-
wac odkurzacza specjalnego.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage nato, aby podczas pracy ostona gniazda USB Type-C"™(4) byta
zamknieta. Zapobiega to wnikaniu pytu do wewnatrz.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy nacisnac wiacznik/wytacznik (1).

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy ponownie nacisna¢ wacznik/wytacznik (1).

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac, az znajdzie si¢ ono w bez-
ruchu.

Wydajno$¢ usuwania materiatu i koicowy wyglad oszlifowanej powierzchni uzaleznione

s3 w gtéwnej mierze od rodzaju uzytego papieru $ciernego i sity nacisku przy obrébce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym stanie, zapewnia wysoka wydaj-

no$¢ usuwania materiatu i oszczedza elektronarzedzie.

Praca z rdwnomiernym naciskiem wydtuza Zzywotno$¢ papieru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci szlifowania, lecz do silniejsze-

g0 zuzycia sie elektronarzedzia i papieru $ciernego.

Nie nalezy uzywa¢ papieru $ciernego, ktérym obrabiano metal do obrdébki innych mate-

riatéw.

Nalezy uzywa¢ jedynie oryginalnego osprzetu szlifierskiego firmy Bosch.
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Termiczny wylacznik przeciazeniowy

Stosowanego zgodnie z przeznaczeniem elektronarzedzia nie da sie przecigzy¢. Przy zbyt
silnym obcigzeniu lub przekroczeniu dopuszczalnej temperatury akumulatora system
elektroniczny wytacza elektronarzedzie na czas potrzebny do tego, aby osiagneto ono
optymalny zakres temperatur roboczych.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy elektronarzedziu (np. prace
konserwacyjne, wymiana osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone uruchomienie wigcznika/
wytacznika grozi skaleczeniem.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w czystosci gwarantuje pra-
widtowa i bezpieczna prace.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl
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Transport

Zafaczone w dostawie akumulatory litowo-jonowe podlegajg wymaganiom przepisow do-
tyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumulatory moga by¢ transportowane droga la-
dowa przez uzytkownika, bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych warunkow.
W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport droga powietrzna lub za po-
Srednictwem firmy spedycyjnej) nalezy dostosowac sie do szczegolnych wymogéw doty-
czacych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku podczas przygotowywania
towaru do wysytki nalezy skonsultowac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysytac tylko wéwczas, gdy ich obudowa nie jest uszkodzona. Od-
stoniete styki nalezy zaklei¢, a akumulator zapakowac w taki sposdb, aby nie mogt on sie
poruszac (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wzig¢ tez pod uwage ewentualne inne prze-
pisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadéw

X/ Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opakowanie nalezy oddac¢

&'; do powtdrnego przetworzenia zgodnego z obowigzujacymi przepisa-
mi w zakresie ochrony $rodowiska.
Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucac do odpa-
doéw domowych!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE niezdatne do uzytku elektronarzedzia, a
zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/bate-
rie, nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z przepi-
sami ochrony srodowiska.

Akumulatory/baterie:
Li-lon:

Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczonymi w rozdziale Transport
(zob. ,Transport®, Strona 193).
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Cestina

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické naradi

4] WSTR AHA  Prostuduijte si vSechny bezpecnostni vystrahy, pokyny,
ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

NedodrZovani véech nize uvedenych pokynt miize mit za nasledek raz elektrickym

proudem, pozar a/nebo tézké poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi” se vztahuje na elektrické naradi

napajené ze sité (se sitovym kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mohou vést k Grazim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi ohrozeném explozi, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo péry zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického nafadi v bezpecné vzdalenosti
od pracovi$té. Prirozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad nafadim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zpisobem upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupravené zastrcky a odpovidajici
zasuvky snizuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako jsou napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li vaSe télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem. Vniknuti vody do elektrického
naradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noseni elektrického naradi nebo
k vytaZeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od tepla,
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oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dilii. Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym nafadim venku, pouzijte pouze takové
prodluZovaci kabely, které jsou zpisobilé i pro venkovni pouZiti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi ve vihkém prostredi,
pouzijte proudovy chranic. PouZiti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristupujte k praci s elektrickym
naradim rozumné. Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii. Moment nepozornosti pfi pouziti
elektrického naradi mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pomdicek, jako je maska proti prachu, bezpec¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo sluchatka, podle aktuélnich
podminek, snizuje riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Presvédcte se, Ze je elektrické
naradi vypnuté, dfive nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj napajeni a/
nebo akumulator. Mate-li pfi noeni elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud
naradi pfipojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci nastroje nebo klice. Nachazi-
li se v otacivém dilu elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu.
Tim miZzete elektrické naradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky. Vlasy a odév udrzujte
v bezpeéné vzdalenosti od pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pfipravky, presvédcte se, Ze jsou
pFipojeny a spravné pouzity. Odsavani prachu mlZe sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi nebyli méné ostraziti
anezapominali na bezpecnostni zasady. Nedbalé ovladani miize zpUsobit tézké
poranéni za zlomek sekundy.
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Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urcené elektrické
naradi. Svhodnym elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestliZe jej nelze spinacem zapnout a vypnout.
Elektrické naradi, které nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu prislusenstvi nebo naradi
odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny
akumulator. Toto preventivni opatfeni zabrani neimysinému zapnuti elektrického
naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo dosah déti. Nenechte naradi
pouzivat osoby, které s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily naradi bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené
nebo poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické naradi. Poskozené dily
nechte pred pouzitim elektrického naradi opravit. Mnoho traz(i mé pficinu ve
$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé oetiované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje apod. podle téchto pokynii.
Respektujte pritom pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouziti mize vést k nebezpecénym situacim.

» UdrZujte rukojeti a ichopové plochy suché, Cisté a bez oleje a maziva. Kluzké
rukojeti a ichopové plochy neumoziiuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem.

U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulator(, existuje nebezpeci pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu urc¢ené akumulatory. Pouziti
jinych akumulator méze vést k poranéni ¢i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v bezpecné vzdalenosti od kovovych
predméti, jako jsou kancelaFské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné
drobné kovové piedméty, které mohou zpiisobit pfemosténi kontaktii. Zkrat
mezi kontakty akumulatoru méze mit za nasledek popaleniny nebo pozar.
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» Piinespravném pouziti miize z akumulatoru vytéci kapalina. Nedotykejte se ji.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru mize zpGsobit podrazdéni
pokoZzky nebo popaleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je posSkozené ¢i upravené.
Poskozené nebo upravené akumulatory se mohou chovat nepfedvidané a zpisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i nadmérné teploté. Vystaveni ohni
nebo teploté nad 130 °C mize zpdsobit vybuch.

» DodrZujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte akumulator nebo naradi
mimo teplotni rozsah uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi
teplotach mimo uvedeny rozsah miize poskodit akumulator a zvysit riziko pozaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze kvalifikovanym odbornym
personalem a pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zistane zachovana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii. Servis akumulatorti by mél
provadét pouze vyrobce nebo autorizovana opravna.

Bezpecnostni pokyny pro brusky

» Pouzivejte elektronaradi pouze pro brouseni za sucha. Vniknuti vody do
elektronaradi zvysuje nebezpeci zasahu elektrickym proudem.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite prehrati brouseného materialu a brusky.
Pred pierusenim prace vzdy vyprazdnéte nadobu na prach. Brusny prach ve vaku
na prach, mikrofiltra¢nim boxu, papirovém sacku (nebo ve filtra¢nim vaku, resp. filtru
vysavace) se mize za nepfiznivych podminek, jako je napriklad jiskieni pfi brouseni
kovu, sam vznitit. Mimoradné nebezpeci hrozi, kdyz je brusny prach smichany se
zbytky laku, polyuretanu nebo jinych chemickych latek a brouseny material je po
dlouhé préci velmi horky.

» Pravidelné cistéte ventilacni Stérbiny elektronaradi. Ventilator motoru vtahuje do
naradi prach a nahromadéni velkého mnozstvi kovového prachu mize zplsobit
elektricka rizika.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim pfipravkem nebo svérakem je
upevnény bezpecnéji, nez kdybyste ho drzeli v ruce.

» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se nezastavi.
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» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou unikat vypary.
Akumulator miiZe zacit horet nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod Cerstvého
vzduchu a pfi potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit dychaci cesty.

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpeci zkratu.

» Spicatymi predméty, jako napf- hiebiky nebo Sroubovaky, nebo piisobenim

a akumulator mize zacit horet, mize z néj unikat kour, mtize vybouchnout nebo se
prehrat.

» Akumulator pouzivejte pouze v produktech vyrobce. Jen tak bude akumulator
chranény pred nebezpecnym pretizenim.

[ 0 Chraiite akumulator pied horkem, napf. i pred trvalym slune¢nim
O zarenim, ohném, necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi nebezpeci
‘371 vybuchu a zkratu.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vsechny pokyny.
NedodrzZovani bezpecnostnich upozornéni a pokynt mize mit za
nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Ridtte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem

Stroj je uréen k brouseni za sucha a k lesténi deva, tmelu a téZ lakovanych povrchd. Je
zvlasté vhodné pro profily, kouty nebo tézko pristupna mista.

Zobrazené soucasti

(1) Vypinac

(2) Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

3) Zditka USB Type-C™* ®

(4) Kryt zditky USB Type-C™*

(5) Akumulator”

(6) Odjistovaci tla¢itko akumulatoru™
(7 Brusna deska

(8) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
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9) Sitovy adaptér” (v zavislosti na jednotlivych zemich)
(10) USB kabel”

(11) Brusny papir”

(12) Prihradka pro akumulator

(13) Odsavaci adaptér”

(14) Odsavaci hadice”

(15) Vyfukovaci hrdlo®

A) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodavky.
Kompletni pfisluSenstvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

B) USB Type-C ™aUSB-C ™ jsou chranéné znacky organizace USB Implementers Forum.

Technické udaje

Objednaci ¢islo 3603JC40..
Jmenovité napéti V= 3,6
Otacky naprazdno n, min* 14000
Poget kmitd pfi volnobéhu min* 28000
Plocha brusného papiru cm’ 37
Prdmér kmitani mm 1,2
Hmotnost podle kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Dovolena teplota prostredi

- pfinabijeni © +10az +35
- pfi provozu ¥ a pfi skladovani °C -10a7 +50
Doporucené akumuldtory 1607 A3508.
Doporuceny sitovy adaptér 1600 A01 6A.

A) Omezeny vykon pfi teplotach <0°C

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 62841-2-4.

Hladina akustického tlaku pfi pouziti vahového filtru A je u tohoto elektrického naradi
typicky nizsi nez 70 dB(A). Nejistota K = 3 dB. Hluk pri praci mlze prekrocit 80 dB(A).
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Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tii os) a nejistota K zjisténé podle EN
62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Uroven vibraci a tirovefi hluku, které jsou uvedené v téchto pokynech, byly zméreny
pomoci normované méfici metody a Ize je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi.
Hodi se i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.

Uvedena troven vibraci a troven hluku reprezentuje hlavni pouziti elektronaradi. Pokud
se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatecnou Udrzbou, miiZe se troven hluku a troven vibraci lisit. To mize zatizeni
vibracemi a hlukem po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi a hlukem by mély byt zohlednény i doby, kdy je
naradi vypnuté nebo béZi, ale ve skutecnosti se nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi
a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k ochrané obsluhy pred dcinky vibraci, jako
je napf. idrzba elektronaradi a nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

Montaz

» Pied tdrzbou nebo ¢isténim elektrického naradi, jeho nastavovanim, vyménou
prislusenstvi nebo uloZenim elektrického naradi vyjméte akumulator. Toto
preventivni opatreni zabrani neimysinému zapnuti elektrického naradi.

Nabijeni akumulatoru (viz obrazek C)

» Pouzivejte pouze sitové adaptéry uvedené v technickych udajich. Jen tyto sitové
adaptéry jsou pfizpisobené pro lithium-iontovy akumulator pouzivany s vasim
elektrickym naradim.

Upozornéni: Akumulator se dodava ¢astecné nabity. Aby byl zarucen plny vykon

akumulatoru, pred prvnim pouzitim akumulator tplné nabijte pomoci sitového adaptéru.

Lithium-iontovy akumulator Ize nabijet kdykoli, aniz by se tim zkratila Zivotnost.

Preruseni procesu nabijeni neposkozuje akumulator.

Lithium-iontovy akumulator je diky ,Electronic Cell Protection (ECP)*“ chranény proti

hlubokému vybiti. Pri vybitém akumulatoru ochranna funkce vypne elektrické naradi:

Nastroj se jiz nepohybuije.

» Po automatickém vypnuti elektronaradi uz nestiskavejte vypinac. Akumulator se
mize poskodit.
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Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC, ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi
teplot 10 °C az 35 °C. Tim se dosahne vysokeé Zivotnosti akumulatoru.
Akumulator (5) miZete nabijet samostatné nebo v elektronaradi.
- Odklopte kryt (4).
- Spojte akumulator (5) pomoci USB kabelu (10) se sitovym adaptérem (9).
- Zapojte sitovy adaptér (9) do zasuvky.
Zahéji se nabijeni. Ukazatel stavu nabiti akumulatoru (2) zobrazuje postup nabijeni.
Béhem nabijeni je elektrické naradi deaktivované a nelze ho pouzivat.
Pokud sitovy adaptér (9) delsi dobu nepouzivate, odpojte ho od elektrické sité.

Nasazeni a vyjmuti akumulatoru (viz obrazek A)

» PFinasazovani akumulatoru nepouzivejte silu. Akumulator je konstruovany tak, ze
ho Ize do elektrického naradi vloZit pouze ve spravné poloze.

- Zasunte akumulator (5) az nadoraz do otvoru pro akumulator (12).

- Pro vyjmuti akumulatoru (5) stisknéte odjistovaci tlacitka (6) na akumulatoru
avytahnéte akumulator z prihradky pro akumulator (12).

DodrzZujte pokyny pro likvidaci.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru (2) se automaticky aktivuje, kdyz se akumulator (5)
pohybuje. Kdyz se akumulator (5) pfestane pohybovat, ukazatel stavu nabiti

akumulatoru (2) za nékolik sekund zhasne. Béhem prace s elektronaradim je ukazatel
stavu nabiti akumulatoru (2) vypnuty.

Nabijeni Akumulator samostatné nebo Nabijeni
v elektronaradi (pfi pohybu) (akumulator s pfipojenym
sitovym adaptérem)
100 % Zelend Zelend
(nepretrzité) (nepretrzité)
100%-50% Zelena Zelena
(nepretrzité) (blika)
50%-20% Zluta Zelena
(nepretrzité) (blika)
20%-5% Cervend Zelend
(nepretrzité) (blika)
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Nabijeni Akumulator samostatné nebo Nabijeni
v elektronaradi (pfi pohybu) (akumulator s pfipojenym
sitovym adaptérem)
5%-0% Cervena Zelend
(blikd) (blikd)

Upozornéni: Po del$im skladovani a nepouzivani akumulatoru (5) se mize stat, ze
ukazatel stavu nabiti akumulatoru (2) nebude aktivovany. Akumulator (5) je tak
chranény proti hlubokému vybiti. Jakmile se akumulator (5) nabije, ukazatel se znovu
aktivuje. V tom pripadé se prodlouzi doba nabijeni.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru (2) zhasne nékolik minut po Gplném nabiti
akumulatoru (5).

Upozornéni: Pokud ukazatel stavu nabiti akumulatoru (2) blika bile, je teplota mimo
pripustny rozsah teploty prostredi. Jakmile je znovu dosazen pripustny rozsah teploty pfi
nabijeni, spusti se automaticky proces nabijeni. Béhem procesu nabijeni blika ukazatel
stavu nabiti akumulatoru (2) zelené.

Brusné papiry se suchym zipem (viz obrazek B)

Pred nasazenim nového brusného papiru odstrarite z brusné desky (7) necistoty a prach,
napr. Stétcem. Aby bylo dosazeno optimalni pfilnavosti, vyklepejte suchy zip brusné
desky (7) pred nasazenim brusného papiru (11).

Brusna deska (7) je opatfena suchym zipem pro rychlé a jednoduché upeviovani
brusného papiru (11).

Nasad'te brusny papir (11) na jedné strané brusné desky (7) tak, aby byl zarovnany,
poté polozte brusny papir na brusnou desku a pevné ho pritisknéte.

Pro sejmuti brusného papiru (11) ho uchopte za jeden roh a stahnéte ho z brusné desky

(7).

Volba brusného papiru

Podle brouseného materialu a pozadovaného dbéru povrchu jsou k dispozici riizné
brusné papiry:

K brouseni veskerych materiald, jako dreva, barev, 40-240
pInic, lakd, tvrdého a mékkého dreva a déle drevotrisky

akovu.

Pro hrubé brouseni, napf. drsnych, neohoblovanych Hruba 40,60
tramd a prken
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Pro rovinné brouseni a vyrovnani drobnych nerovnosti  Stredni 80, 120

Ke kone¢nému a jemnému brouseni tvrdého dreva Jemna 180, 240

Pro prebrouseni, resp. lesténi, zejména kovu a kamene, pouzijte rouno ¢i lestici plst.
Podle pozadované kvality povrchu jsou k dispozici rizné druhy rouna, resp. lestici plsti.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materidlQ, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré druhy dfeva, mineraly
akov, mlze byt zdravi Skodlivy. Kontakt s prachem ¢i vdechnuti mohou vyvolat alergické
reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v blizkosti se nachézejicich
osob.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za karcinogenni, zvIasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se mize lehce vznitit.

Externi odsavani (viz obrazek D)

Namontujte odsavaci adaptér (13). Nasad'te ho ve sméru @ na brusnou desku. Priklopte
odsavaci adaptér (13) ve sméru @ tak, aby odsavaci adaptér (13) zakryval brusnou
desku.

Nasad'te odsavaci hadici (14) na vyfukovaci hrdlo (15).

Pripojte odsavaci hadici k vysavaci. Prehled pfipojeni k riiznym vysavac¢im najdete na
konci tohoto névodu.

Vysava¢ musi byt vhodny pro brou$eny material.

Pri odsavani obzvlast zdravi skodlivého, karcinogenniho nebo suchého prachu pouzijte
specialni vysavac.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte nato, aby byl kryt zditky USB Type-C™ (4) pfi provozu zavieny. Zabranite tak
proniknuti prachu.
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Zapnuti a vypnuti
Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (1).
Pro vypnuti elektrického naradi znovu stisknéte vypinac (1).

Pracovni pokyny

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se nezastavi.

Vykon dbéru a brusny obraz jsou v podstaté uréeny volbou brusného listu a pfitlakem.
Pouze bezvadné brusné papiry zabezpecuji dobry brusny vykon a Setfi elektronaradi.
Dbejte na rovnomérny pritlak, abyste zvysili Zivotnost brusnych papiri.

Nadmérné zvyseni pritlaku nevede k vy$simu brusnému vykonu, ale k vétSimu opotiebeni
elektronaradi a brusného papiru.

Brusny papir, ktery byl pouzity na kov, uzZ nepouzivejte na jiné materialy.

PouZivejte pouze originalni prisluSenstvi pro brouseni Bosch.

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pokud se naradi pouziva v souladu s uréenym tcelem, nemize dojit k jeho pretizeni. Pri
prilis velkém zatizeni nebo prekroceni pripustné teploty akumulatoru elektronika vypne
elektronaradi, dokud nebude opét v rozmezi optimalni provozni teploty.

Udrzba a servis

Udriba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. idrzba, vyména nastroji) a pfi jeho
prepravé a uskladnéni vyjméte akumulator. Pri nelimysiném stisknuti vypinace

hrozi nebezpedi poranéni.
» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby pracovalo dobfe a bezpecné.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zdkaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opraveé a udrzbé vaseho vyrobku a téz

k ndhradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotaz( k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilGi bezpodmine¢né uved'te
10mistné vécné cislo podle typového stitku vyrobku.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420 519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Pieprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji pozadavk(im zakona o nebezpecnych
nakladech. Tyto akumulatory mohou byt bez dalSich podminek prepravovany uzivatelem
possilnici.

Pri zasilani prostrednictvim treti osoby (napf.: letecka preprava nebo spedice) je treba
brat zietel na zvlastni pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé zasilky
nezbytné prizvan expert na nebezpecné naklady.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny kryt. Oteviené kontakty
prelepte lepici paskou a akumulator zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat.
Dodrzujte také pripadné dalsi narodni predpisy.

Likvidace
X/ Elektronaradi, akumulatory, pfisluSenstvi a obaly se musi odevzdat
&'; k ekologickeé recyklaci.
Elektronaradi a akumulatory/baterie nevyhazujte
E do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz nepouzitelné elektronaradi a podle
evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotiebované akumulatory/baterie
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Preprava (viz ,Preprava“, Stranka 205).
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Slovencina

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre elektrické

naradie

4] VY'STR AHA  Precitajte si vSetky bezpeénostné upozornenia, pokyny, ilus-
tracie a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov mdze mat za nasledok traz elektrickym

prudom, poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo uschovajte na bu-

duice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujiicom texte sa vztahuje na elektrické

naradie napajané zo siete (s privodnou $ntrou) a na elektrické naradie napajané akumu-
latorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mozu mat za nasledok pracovné trazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom prostredi, napr. tam, kde sa na-
chadzaji horlavé kvapaliny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa poéas pouZivania
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete
stratit kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastréka privodnej $nary elektrického naradia musi zodpovedat pouzitej zasuv-
ke. V ziadnom pripade nijako nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry. Neupravované zastrcky
a vhodné zasuvky znizuju riziko Grazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plochami, ako sii
napr. potrubia, vykurovacie telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko trazu elektrickym pradom.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Slovencina | 207

» Nevystavujte elektrické naradie dazd’u ani vlhkosti. Vniknutie vody do ruéného
elektrického naradia zvysuije riziko Urazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru na iné nez urcené uicely: na nosenie ru¢ného
elektrického naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku nevyberajte zo zasuvky
tahanim za privodni $niru. UdrZiavajte sietovii $niru mimo dosahu hordcich te-
lies, oleja, ostrych hran alebo pohybuijiicich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuju riziko drazu elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivajte len také predlzovacie
kable, ktoré st schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie
predlZovacieho kébla, ktory je vhodny na pouzivanie vo vonkaj$om prostredi, znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu elektrického naradia vo vlhkom prostredi, pouzite
ochranny spinac pri poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri poru-
chovych prudoch znizuje riziko Grazu elektrickym pradom.

Bezpeénost oséb

» Bud'te ostraziti, sustred’te sa na to, co robite, a s elektrickym naradim pracujte
uvazlivo. Nepracujte s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepozornost pri pouzivani elektrického
naradia moze mat za nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouZivajte ochranné okuliare.
Pouzivanie osobnych ochrannych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
elektrického naradia a spésobu jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa neamyselnému uvedeniu elektrického naradia do ¢innosti. Pred
zasunutim zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chy-
tenim alebo prenasanim elektrického naradia sa vZdy presvedcte, Ci je elektrické
naradie vypnuté. Prenasanie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo pri-
pojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej sieti moze mat za nasledok neho-
du.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho nastavovacie pomdcky alebo
klice na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlicej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na pevny postoj a neustale udr-
Ziavajte rovnovahu. Takto budete moct lepsie kontrolovat ru¢né elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.
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» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né odevy ani Sperky. Dbajte,
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do blizkosti pohyblivych siicasti. Volny
odev, dlhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujlcich Casti elektrického nara-
dia.

» Ak sa da naruéné elektrické naradie namontovat odséavacie zariadenie a za-
riadenie na zachytavanie prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia nekonali v rozpore s principmi
jeho bezpeéného pouzivania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. Pouzivajte elektrické naradie vhodné na
dany druh prace. S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat lepsie
a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny vypinac. Néradie, ktoré sa uz
neda zapnt alebo vypnit, je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» NeZ zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymienat prisluenstvo
alebo kym ho odlozite, vidy vytiahnite zastréku siefovej $niry zo zasuvky a/
alebo odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne opatrenie zabranuje
netimyselnému spusteniu elektrického naradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu deti.
Nedovol'te pouzZivat toto naradie osobam, ktoré s nim nie sii déverne obozname-
né alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické naradie je nebezpecné, ak ho
pouzivaju neskdsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohybli-
vé sti¢iastky bezchybne funguiju alebo ¢i nie s blokované, zZliomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnif spravne fungovanie elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskodené sii¢iastky vymenit. Vela nehod
je spésobenych nedostatocnou idrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a isté. Starostlivo oSetrované rezné nastroje
s ostrymi reznymi hranami majd mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a pod. podla
tychto vystraznych upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri praci zohladnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort budete vykonavat. PouZivanie
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elektrického naradia na iny nez predpokladany Gicel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

Rukoviti a tichopové povrchy udrzujte suché, Cisté a bez oleja alebo mazacieho
tuku. Smyklavé rukovati a ichopové povrchy neumoziujii bezpeént manipulaciu
aovladanie naradia v neo¢akavanych situaciach.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

>

>

Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporica vyrobca akumulatora.
Ak sa pouziva nabijacka urcena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebezpe-
¢enstvo poziaru.

Do elektrického naradia pouzivajte len Specificky uréené akumulatory. Pouziva-
nie inych akumulatorov moze mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poZiaru.
Nepouzivané akumulatory uschovavaijte tak, aby sa nemohli dostat do styku

s kancelarskymi sponkami, mincami, kl'ti¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spdsobit skratovanie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do oci, vyplachnite ich
avyhladajte lekara. Unikajlica kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumulatory alebo naradie. Po-
Skodené alebo upravované akumulatory mozu neoCakavane reagovat a sposobit
poziar, vybuch alebo zranenie.

Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vysokym teplotam. Vystavenie
ohnu alebo teplote nad 130 °C moze spdsobit vybuch.

Dodrzujte pokyny tykajtice sa nabijania a akumulatory alebo naradie nenabijajte
mimo teplotného rozsahu uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mozu poskodit akumulator a zvysit riziko poZiaru.

Servis

>

>

Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory po-
uziva originalne nahradné siiciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.
Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumulatory mdze opravovat len vy-
robca alebo autorizovany servis.
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Bezpecnostné upozornenia pre pouzivanie brisky

» Elektrické naradie pouzivajte len na brisenie nasucho. Vniknutie vody do elektric-
kého néradia zvy3uje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Pozor, nebezpecenstvo poZiaru! Zabraite prehriatiu briseného materialu
a brisky. Vyprazdnite nadobu na prach vzdy pred prestavkou v praci. Prach
z brisenia vo vrecku na prach, mikrofiltri, papierovom vrecku (alebo vo filtracnom
vrecku, prip. filtri vysavaca) sa za nepriaznivych podmienok, ako odlietavanie iskier
pri briseni kovov, moze sam vznietif. Mimoriadne nebezpecenstvo hrozi vtedy, ked je
prach z brisenia zmie$any so zvySkami laku, polyuretanu alebo inych chemickych
latok a opracovavany materidl je po dlhej praci hordci.

» Pravidelne cistite vetracie otvory svojho elektrického naradia. Ventilator motora
vtahuje do telesa naradia prach a velké nahromadenie kovového prachu by mohlo
sposobit vznik nebezpecného zasahu elektrickym pridom.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upinacieho zariadenia alebo zvera-
ka je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az potom ho odlozte.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z aku-
mulatora vystupovat 3kodlivé vypary. Akumulator mdze horiet alebo vybuchniit.
Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vy-
pary mdzu podrazdit dychacie cesty.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratu.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutkovace alebo pdsobenim von-
kajsej sily méze dojst k poskodeniu akumulatora. Vo vnitri moze dojst ku skratu
a akumulator moze zacat horiet, moze z neho unikat dym, moze vybuchnut alebo sa
prehriat.
» Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len tak bude akumulator chrane-
ny pred nebezpecénym pretazenim.
Chraite akumulator pred teplom, napr. aj pred trvalym sine¢nym
Ziarenim, pred ohiiom, $pinou, vodou a vlhkostou. Hrozi nebezpe-
1 Censtvo vybuchu a skratu.
KN
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Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny. Nedodr-
Ziavanie bezpecnostnych upozorneni a pokynov méze zapricinit Graz
elektrickym pradom, poZiar a/alebo tazké poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Naradie je urcené na brisenie nasucho a na lestenie dreva, stierkovacej hmoty, ako aj la-
kovanych povrchov. Je vhodné predovsetkym na opractvanie profilov, rohov alebo tazko
pristupnych miest.

Vyobrazené komponenty

(1) Vypinac

(2) Indikdcia stavu nabitia akumulatora
3) USB Type-C™" ®)

(4) Kryt zasuvky USB Type-C™"

(5) Akumulator”

(6) Odistovacie tlacidlo akumulatora®
(7 Bridsna doska

(8) Rukovit (izolovana tchopova plocha)
9) Siefovy adaptér” ($pecificky pre dand krajinu)
(10) USB kabel”

(11) Brusny list"

(12) Sachta na akumulator

(13) Odsavaci adaptér”

(14) Odsavacia hadica®

(15) Vyfukovaci natrubok”

A) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prislusenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

B) USB Type-C™aUSB-C ™ st ochranné znamky USB Implementers Forum.
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Technické udaje

Akumulatorova multifunkcna briska Sander
Vecné Cislo 3603JC40..
Menovité napatie V= 3,6
Volnobezné otacky n, min’ 14000
Pocet kmitov pri volnobeznom chode min* 28000
Plocha brdsneho listu cm’ 37
Priemer oscila¢ného okruhu mm 1,2
Hmotnost podla kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Povolend teplota okolia

- prinabijani © +10a7 +35
- pri prevadzke ¥ a pri skladovani “C -10az +50
Odportcané akumulatory 1607 A3508.
Odporucany sietovy adaptér 1600A01 6A.

A) obmedzeny vykon pri teplotach <0°C

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty hlucnosti zistené podla EN 62841-2-4.

Hladina akustického tlaku pri pouZiti vahového filtra A je pri tomto naradi typicky nizsia
ne? 70 dB (A). Neistota K = 3 dB. Urover hluku pri praci moze prekrotit 80 dB (A).
Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena podla
EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Urove vibracii a hodnota emisii hluku uvedené v tychto pokynoch boli namerané podra
normovaného meracieho postupu a dajti sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho ndradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii a hluku.

Uvedena roven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje hlavné spdsoby pouzitia
elektrického naradia. Ak sa vSak elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouZitia, s od-
liSnymi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej udrzbe, méze sa troven vibracii

a hodnota emisii hluku odliSovat. To mdZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovné-
ho ¢asu vyrazne zvysit.
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Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit aj Cas, v priebehu ktorého je
naradie vypnuté alebo sice spustené, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze emisie vib-
racii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne znizit.

Na ochranu obsluhujlcej osoby pred posobenim vibracii uréite doplnkové bezpeénostné
opatrenia, ako napriklad: ddrzba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiava-
nie spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Odstraiite akumulator predtym, nez budete elektrické naradie éistit alebo vy-
konavat jeho udrzbu, vykonavat nastavenia naradia, menit ¢asti prislusenstva
alebo pred skladovanim elektrického naradia. Toto preventivne opatrenie zabrafiu-
je neumyselnému spusteniu elektrického naradia.

Nabijanie akumulatora (pozri obrazok C)

» PouZivajte len sietové adaptéry uvedené v technickych tidajoch. Len tieto siefové
adaptéry st prispdsobené litiovo-idnovému akumulatoru pouzivanému vo vasom
elektrickom naradi.

Upozornenie: Akumuldtor sa doddva v ¢iastocne nabitom stave. Aby ste zaruili piny vy-

kon akumulatora, pred prvym pouZitim ho dplne nabite sietovym adaptérom.

Litiovo-ionové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez toho, aby to negativne ovplyv-

nilo ich Zivotnost. Prerusenie nabijania takyto akumulator neposkodzuje.

Litiovo-iénovy akumulator je vd'aka ,Electronic Cell Protection (ECP)“ chraneny proti hl-

bokému vybitiu. Ked je akumulator vybity, elektrické naradie sa pomocou ochranného

obvodu vypne: Pracovny nastroj sa uz nepohybuje.

» Po automatickom vypnuti elektrického naradia uz viac nestlacajte vypinac. Aku-
mulator by sa mohol poskodit.

Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC, ktora dovoli nabijanie len v rozsahu tep-

16t 10°C a7 35 °C. Vd'aka tomu sa zabezpecCi vyssia Zivotnost akumulatora.

Akumulator (5) méZete nabijat samostatne alebo v elektrickom naradi.

- Vyklopte kryt (4).

- Spojte akumulator (5) USB kablom (10) so sietovym adaptérom (9).

- Zasunite sietovy adaptér (9) do zasuvky.

Zacne sa proces nabijania. Indikécia stavu nabitia akumulatora (2) zobrazuje progres
nabijania.

Pocas nabijania je elektrické naradie deaktivované a neda sa prevadzkovat.

Pri dlh§om nepouzivani odpojte sietovy adaptér (9) od elektricke; siete.
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Vkladanie a vyberanie akumulatora (pozri obrazok A)

» Pri vkladani akumulatora nepouzivajte nasilie. Akumulator je skonStruovany tak,
aby sa dal vsunt do elektrického naradia len v spravnej polohe.

- Vsunte akumulator (5) aZ na doraz do $achty pre akumulator (12).

- Ak chcete vybrat akumulator (5), stlacte odistovacie tla¢idla (6) na akumulatore a vy-
tiahnite ho zo $achty pre akumulétor (12).
Dodrziavajte upozornenia tykajlce sa likvidacie.

Indikacia stavu nabijania akumulatora

Indikacia stavu nabitia akumulatora (2) sa automaticky aktivuje, ked' sa akumulétor (5)
pohne. Indikacia stavu nabitia akumulatora (2) zhasne po niekolkych minttach, ked' sa
uz akumulator (5) nepohne. Pocas pracovného procesu s elektrickym naradim je indika-
cia stavu nabitia akumulatora (2) vypnuta.

Nabijanie akumulatora samostatne alebo Proces nabijania
v elektrickom naradi (pri pohy- (akumulator s pripojenym sieto-
be) vym adaptérom)
100 % Zelena Zelena
(neprerusovane) (neprerusovane)
100% - 50 % Zelena Zelena
(neprerusovane) (blikanie)
50%-20% 7lta Zelena
(neprerusovane) (blikanie)
20%-5% Cervend Zelend
(neprerusovane) (blikanie)
5%-0% Cervena Zelend
(blikanie) (blikanie)

Upozornenie: Po dlhSom skladovani a nepouzivani akumulatora (5) je mozné, Ze sa indi-
kacia stavu nabitia akumulatora (2) neaktivuje. Chrani to akumulator (5) pred hlbokym
vybitim. Ked sa akumulator (5) zatne nabijat, indikacia sa znova aktivuje. V takomto
pripade sa prediZi ¢as nabijania.

Indikdcia stavu nabitia akumulatora (2) zhasne po niekolkych mindtach, ked' sa akumula-
tor (5) tplne nabil.

Upozornenie: Ak blika indikacia stavu nabitia akumulatora (2) nabielo, teplota je mimo
pripustného rozsahu. Hned po dosiahnuti pripustného rozsahu teploty sa automaticky
spusti proces nabijania. Po¢as procesu nabijania blika indikacia stavu nabitia akumulato-
ra (2) nazeleno.
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Brisne listy so suchym zipsom (pozri obrazok B)

Pred nasadenim nového brisneho listu odstrante necistotu a prach z brisnej dosky (7),
napr. tetcom. Vyklepte suchy zips brisnej dosky (7) pred nasadenim brisneho listu
(11), aby bolo mozné optimalne drzanie.

Brusna doska (7) je vybavena suchym zipsom, aby ste mohli brisne listy (11) rychlo

a jednoducho upevnit.

Brusny list (11) priloZte na jednu stranu brdsnej dosky (7) tak, aby s fiou licoval, potom
brusny list poloZte na brisnu dosku a pevne ho pritlacte.

Na odobratie brisneho listu (11) ho uchopte za $pic a stiahnite z brisnej dosky (7).

Vyber brisneho listu

Podla druhu obrabaného materialu a poZzadovaného Uberu povrchu obrobku si k dispozi-
cii rozli¢né brusne listy:

Na opracovavanie vetkych materialov, ako je drevo, far- 40 - 240

by, tmely, laky, tvrdé a makké drevo, ako aj drevotriesky

a kovy.

Na brusenie nahrubo, napr. drsnych, neohoblovanych  hruby 40,60
hranolov a dosiek

Na rovinné brisenie a vyrovnavanie mensich nerovnosti  stredny 80, 120

Na dokoncovacie a jemné brusenie tvrdého dreva jemny 180, 240

Na dokoncovacie brusenie alebo na lestenie predovsetkym kovov a kamena pouZivajte
rino/lestiacu plst.

Podla pozadovanej kvality vylestenia povrchovej plochy obrobku sa dajti pouzit rozne
druhy riina alebo lestiacej plsti.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich olovo, z niektorych druhov
dreva, mineralov a kovu moze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo
jeho vdychovanie méZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo sposobit ochorenie dycha-
cich ciest pracovnika, pripadne 0sob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bukového dreva, sa povazujl za ra-
kovinotvorné, a to predovsetkym spolu s d:al$imi materialmi, ktoré sa pouzivajd pri
spracovavani dreva (chromitan, chemickeé prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
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- Odporticame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajuce sa obrabanych materidlov.

» Zabraite usadzovaniu a hromadeniu prachu na pracovisku. Prach sa moZe [ahko
zapalit.

Externé odsavanie (pozri obrazok D)

Namontujte odsavaci adaptér (13). Posurite ho v smere @ na brisnu dosku. Zaklopte

odsavaci adaptér (13) v smere @, aby odsavaci adaptér (13) zakryval brisnu dosku.

Nasunte odsavaciu hadicu (14) na vyfukovaci natrubok (15).

Prepojte odsavaciu hadicu s vysavacom. Prehl'ad vztahuijtici sa na pripojenie k roznym

vysavacom najdete na konci tohto navodu.

Vysavac musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie, rakovinotvornych alebo
suchych prachov pouZzivajte Specialny vysavac.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dbajte na to, aby bol kryt zdsuvky USB Type-C™ (4) pocas prevadzky zatvoreny. Za-
branite tak vniknutiu prachu.

Zapinanie/vypinanie

Elektrické naradie zapnete stlacenim vypinaca (1).

Elektrické naradie vypnete dalsim stlacenim vypinaca (1).

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pockajte na tplné zastavenie elektrického naradia, az potom ho odlozte.

Uber a kvalita brisenej plochy v zasadnej miere zavisia od vyberu pouZitého brisneho
listu (zrnitosti) a od velkosti pritlaku.

Dobry brisny vykon a $etrenie ruéného elektrického naradia mozete dosiahnut len po-
mocou bezchybnych brdsnych listov.

Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost brisnych listov.

Nadmierne zvysenie pritlaku nema za nasledok zvySenie brisneho vykonu, vedie len
k zvySenému opotrebovaniu ru¢ného elektrického naradia a brisneho listu.

Brusny list, ktory ste pouzili na brisenie kovového materidlu, uz nepouZivajte na
brusenie inych materilov.
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Pouzivajte len originalne brisne prislusenstvo Bosch.

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani v stlade s uréenim neméze dojst k pretazeniu naradia. Pri prili$ velkom
zataZeni alebo prekroceni pripustnej teploty akumulatora elektronika vypne elektrické
naradie, kym nebude opat v rozmedzi optimalnej prevadzkove;j teploty.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napriklad tidrzba, vymena na-
stroja a podobne), ako aj pri jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade nelimyselného aktivovania vypinaca hrozi nebez-
pecenstvo poranenia.

» Elektrické naradie a jeho vetracie strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat dobre a bezpeéne.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otdzky tykajlice sa opravy a Udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +421 248703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Transport

Prilozené litiovo-idnové akumulatory podliehaju poZiadavkam na transport nebezpecné-
ho nakladu. Tieto akumulatory smie pouzivatel naradia prepravovat po cestach bez dal-
Sich opatreni.
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Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou alebo prostrednictvom Spedicie)
treba re$pektovat osobitné poZiadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba pri
priprave zasielky bezpodmienecne konzultovat s odbornikom na prepravu nebezpecné-
ho tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal. Otvorené kontakty prelepte
a akumulator zabalte tak, aby sa v obale nemohol postvat. Respektuite aj pripadné dopl-
fujlce narodné predpisy.

Likvidacia
X/ Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu
F;:;,ﬂ zodpovedajlicu ochrane Zivotného prostredia.
Neodhadzujte ruéné elektrické naradie ani akumu-
latory/batérie do komunalneho odpadu!
Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU sa musi nepouzitené elektrické naradie a podfa
eurdpskej smernice 2006/66/ES sa musia poskodené alebo opotrebované akumulatory/
batérie zbierat separovane a treba ich davat na recyklaciu v stlade s ochranou Zivotného
prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Transport (pozri , Transport”, Stranka 217).

Magyar

wr v

Altalanos biztonsagi elirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi tajékoztatot, eldirast, il-
TETES lusztraciot és adatot, amelyet az elektromos kéziszerszam-
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mal egyiitt megkapott. Az aldbbiakban felsorolt el6irasok betartdsanak elmulasztasa
aramiitéshez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a halézati elektromos kéziszer-
szamokat (halozati csatlakozo kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamo-
kat (haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A zstfolt vagy s6tét teriilete-
ken gyakrabban kovetkeznek be balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes kornyezethen, ahol ég-
heto folyadékok, gazok vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelédéket, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

wr

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie a dugaszoldaljzatba. A
csatlakozé dugot semmilyen modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldelés-
sel ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo adaptert. A valtoztatas
nélkiili csatlakozd dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint példaul csovek, fiitétestek,
kalyhak és hiitogépek. Az aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tél és a nedvességtol. Ha viz jut
be egy elektromos kéziszerszamba, az megnéveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra. Sohase vigye vagy hiizza
az elektromos kéziszerszamot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozét a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathél. Tartsa tavol a kabelt héforrasoktol,
olajtol, éles sarkoktol és élektdl, valamint mozgo gépalkatrészektdl. A megronga-
|6dott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dolgozik, csak kiiltéri hosszab-
bitot hasznaljon. A kiiltéri hosszabbit6 hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam nedves kornyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védékapcsolot. A hibaaram-védékapcsolo
alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.
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Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csinal és megfontoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitészer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt all. Egy pillanatnyi figyelmet-
lenség a szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig véddszemiiveget. A véddfelszerelések,
mint a porvédé alarc, cstszasbiztos védécipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld hasz-
nalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését. Gy6zodjon meg arrél, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bekati az aramforrast és/
vagy az akkumulatort, valamint mielétt felemelné és vinni kezdené az elektro-
mos kéziszerszamot. Ha az elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az &ram-
forrdshoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvetleniil tavolitsa el a beallito-
szerszamokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgé részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és az egyen-
stlyat megtartsa. gy az elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is job-
ban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bé ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol
a hajat és a ruhajat a mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszu hajat a
szerszam mozg0 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por elszivasahoz és dssze-
gyiijtéséhez sziikséges berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendeltetésiiknek megfeleléen
miikodnek. A porgylijté berendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletkezé
por veszélyes hatésait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori hasznalata soran szerzett
tapasztalatok tulsagosan magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az ide-
vonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan m(ivelet egy masodperc tortrésze
alatt stlyos sériiléseket okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban lehet dolgozni.
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» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcsoldja elrom-
lott. Minden olyan elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikap-
csolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6t az aramforrashol és/vagy tavolitsa el az akkumulatort (ha
az levalaszthato az elektromos kéziszerszamtol), miel6tt az elektromos kéziszer-
szamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot taro-
lasra elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» Ahasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyermekek nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az tmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfelelden karban az elektromos kéziszerszamokat és a tartozékokat.
Ellendrizze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltorve vagy megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan
baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem megfeleld karbantartasara
lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapothan a vagoszerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezd, gondosan apolt vagdszerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szerszambiteket stb. csak ezen
kezelési utasitasoknak megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkakoriil-
ményeket valamint a kivitelezendé munka sajatossagait. Az elektromos kéziszer-
szam eredeti rendeltetésétdl eltérd célokra valé alkalmazasa veszélyes helyzeteket
eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes allapotban a fogantyiikat és
markolo feliileteket. A csiszos fogantyuk és markolo feliiletek varatlan helyzetek-
ben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam biztonsagos kezelését és iranyita-
sat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznilata
» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy

bizonyos akkumulatortipus feltdltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumu-
latort probal feltolteni, tliz keletkezhet.
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» Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Ahasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktol, pénzérméktal, kulcsoktdl, szogektdl, csavaroktol és mas kis-
méretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezdket. Az akkumulator
érintkezGi kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfeleld kdriilmények esetén az akkumulatorbél folyadék Iéphet ki. Keriil-
je az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a folya-
dékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe ju-
tott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. Az akkumulatorbdl kilépé folyadék irritacio-
kat vagy égéses borseériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szerszamot, ha az megrongalodott,
vagy ha valtoztatasokat hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megvaltozta-
tott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhetnek, amely t(izhdz, robbanashoz
vagy sériilésveszélyhez vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz, vagy extrém hémérsékleti
hatasoknak. Ha az akkumulatort tiznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hémérsékletnek
teszi ki, az robbanast okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési elGirast és ne toltse fel az akkumulatort, ha annak
homérséklete az utasitasokban megadott homérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfelelé médon, vagy a megadott hémérséklet-tartomanyon ki-
viili felt6ltése megrongalhatja az akkumulatort és megnévelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett személyzet kizarélag eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalédott akkumulatort. Az akkumulatort csak a gyarté-
nak, vagy az erre feljogositott szolgaltatoknak szabad szervizelniik.

Biztonsagi eldirasok csiszologépek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra hasznalja. Ha viz hatol be
egy elektromos kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Figyelem: tiiz keletkezhet! Keriilje el a csiszolt munkadarab és a csiszoldszer-
szam tilheviilését. A munkasziinetek eldtt rendszeresen iiritse ki a portartalyt. A
csiszolas soran keletkezett por a porzsakban, a mikroszirében, a papirzsakban (vagy
a porszivo sziir6zsakjaban, illetve sz(ir6jében) bizonyos koriilmények kozott, példaul a
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fémek csiszolasa soran fellépé szikrak esetén, magatol is meggyulladhat. Kilonosen
nagy a gyulladasveszély, ha a csiszolas soran keletkezo por lakk-, poliuretdnmaradé-
kokkal vagy mas vegyszerekkel van keverve és ha a csiszolasra keriilé munkadarab
hosszabb munkak utan felforrésodott.

» Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos kéziszerszama szell6zényilasat. A mo-
tor ventilatora beszivja a port a hazba, és nagyobb mennyiségt fémpor felhalmozoda-
sa elektromos veszélyekhez vezethet.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen rogzitse. Egy befogd szerke-
zettel vagy satuval rogzitett munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné.

» Az akkumulatorok megrongalddasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abhdl
g6z0k léphetnek ki. Az akkumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegGt a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A
g6zok ingerelhetik a légutakat.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy rovidzarlat veszélye.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csavarhiizok, vagy kiilsé erd-
behatasok megrongalhatjak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy ttlheviilhet.

» Az akkumulatort csak a gyart6 termékeiben hasznalja. Az akkumuldtort csak igy le-
het megvédeni a veszélyes tulterheléstol.

Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a forrésagtol, példaul a
tartés napsugarzastol, a tiiztdl, a szennyezésektal, a viztol és a
?71 nedvességtdl. Robbanasveszély és rovidzarlat veszélye all fenn.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és eldirast. A biz-
tonsagi eldirasok és utasitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, t(izhdz és/vagy stlyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas els6 részében talalha-
t6 dbrdkat.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam fa, spatulazd massza, valamint lakkozott feliiletek szaraz csi-
szolasdra és polirozasara szolgal. Profilok, sarkok vagy nehezen hozzaférheté helyek
megmunkalasara kiilonésen jol alkalmazhato.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

(1) Be-/kikapcsold

(2) Akkumulator toltottségi szint kijelzd

(3) USB Type-C™-hiively" ®

(4) USB Type-C™-hiively fedél”

(5) Akkumulator”

(6) Akkumulator reteszelésfeloldé gomb®

(7) Csiszololemez

(8) FogantyU (szigetelt markolatfeliilet)

(9) Dugaszolhaté halézati tapegység” (orszagonként valtozo)

(10) USB-kabel”

(11) Csiszolépapir"

(12) Akkumulator-kosar

(13) Elszivé-adapter®

(14) Elszivo toml6"

(15) Kiftvo csonk®

A) Aképeken lathat6 vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogr kk I yi tartozék megtalalhato.

B) USB Type-C ™ és USB-C ™ az USB Implementers Forum ardvédjegyei.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros tobhcéli csiszologép Sander
Megrendelési szam 3603JC40..
Névleges fesziiltség V= 3,6
Alapjarati fordulatszam n, perc* 14000
Uresjarati rezgésszam perc! 28000
Csiszoldlap feliilet cm’ 37
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Akkumulatoros tobhcéli csiszologép Sander
Rezgési kor atmérd mm 1,2
Saly az kg 0,35

LEPTA-Procedure 01:2014” szerint
Megengedett kornyezeti hdmérséklet

- atoltés soran C +10... +35
- aziizemelés soran® hémérsékletek mel- C -10... +50
lett és a tarolas soran korlatozott telje-
sitmény
Javasolt akkumulatorok 1607 A3508.
Javasolt dugaszolhatd hélézati tapegység 1600A01 6A.

A) <0°C hémérsékletek esetén korlatozott teljesitmény

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-4. szabvanynak megfelelden keriiltek meghata-
rozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besorolasu hangnyomasszintje altalaban alacsonyabb,
mint 70 dB(A). A szdras, K = 3 dB. A munkavégzés alatti zajszint tullépheti a 80 dB(A)-t.
Viseljen fiilvédot!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és aK szoras a EN 62841-2-4
szabvanynak megfeleléen meghatarozott értékei:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték egy szabvanyban
rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egy-
massal valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés- és zajkibocsatas ide-
iglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektromos kéziszerszam f6 alkalmaza-
saira vonatkozik. Ha az elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit karbantartas mellett hasznaljak, a rezgésszint és a zajkibo-
csatasi érték a fenti értékektdl eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozd rezgés- és zaj-
kibocsatast lényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az id6-
szakokat is, amikor a késziilék kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kertil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére vonatkozo rezgés-
és zajkibocsatast lényegesen csokkentheti.
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Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a rezgések hatasa elleni védel-
mére, példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Tavolitsa el az akkumulatort, mielott az elektromos kéziszerszamon karbantarta-
siilletve tisztitasi munkat végez, a késziiléket beallitja, tartozékokat szerel fel
vagy le, vagy mielott az elektromos kéziszerszamot elrakja. Ez az elévigyazatossa-
gi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan izembe helyezését.

Az akkumulator feltéltése (lasd a C abrat)

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott csatlakozo dugds halézati tapegységeket
hasznalja. Csak ezek a csatlakozd dugds haldzati tapegységek vannak pontosan bedl-
litva az On elektromos kéziszerszamaban alkalmazasra keriild lithium-ionos-akkumula-
torokhoz.

Figyelem: Az akkumulator részben feltéltve kertil kiszallitasra. Az akkumulator teljes tel-

jesitményének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt téltse fel teljesen az akkumulatort a

dugaszolhat6 haldzati tapegységgel.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni, anélkiil, hogy ez megroviditené az élet-

tartamat. A toltési folyamat megszakitasa nem art az akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,.Electronic Cell Protection (ECP)“ védi a til erds kistilés ellen.

Ha az akkumulator kimeriilt, az elektromos kéziszerszamot egy védékapcsold kikapcsol-

ja: Ekkor a betétszerszam nem mozog tovabb.

» Az elektromos kéziszerszam automatikus kikapcsolasa utan ne nyomja tovabb a
be-/kikapcsolot. Ez megrongalhatja az akkumulatort.

Az akkumulator egy NTC tipusu hémérsékletellenérzo berendezéssel van felszerelve,

amely az akkumulator téltését csak 10 °C és 35 °C kozotti hémérséklet esetén teszi lehe-

t6vé. Ez igen magas akkumulator-élettartamot biztosit.

A (5) akkumulatort kiilon és az elektromos kéziszerszamba behelyezve is fel lehet tolteni.

- Hajtsafel a (4) fedelet.

- Kosse 0ssze a (5) akkumulatort egy (10) USB-kabel alkalmazasaval a (9) dugaszolha-
t6 haldzati tapegységgel.

- Dugjabe a (9) dugaszolhatd haldzati tapegységet a dugaszold aljzatba.

Atoltési folyamat elindul. A (2) akkumulator téltésszint kijelzé mutatja a toltés elére-
haladasat.

Atoltési folyamat soran az elektromos kéziszerszam deaktivalva van és nem lehet iize-

meltetni.
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Ha hosszabb ideig nem hasznalja, valassza el a (9) dugaszolhaté haldzati tapegységet a
haldzattol.

Az akkumulator behelyezése és kivétele (lasd a A abrat)

» Az akkumulator behelyezésekor ne alkalmazzon erészakot. Az akkumulator tgy
van kialakitva, hogy azt csak a helyes helyzetben lehet beletenni az elektromos kézi-
szerszamba.

- Tolja be iitkozésig a (5) akkumulatort a (12) akkumulatorkosarba.

- A (5) akkumulator kivételéhez nyomja meg az akkumulatoron talélhato (6) reteszelés-
feloldd gombokat és hiizza ki az akkumulatort a (12) akkumulator-kosarbl.

Vegye figyelembe a hulladékba vald eltavolitassal kapcsolatos elGirasokat.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

A (2) akkumulator toltési szint kijelzé automatikusan aktivalasra kerdil, mihelyt a (5) ak-
kumulatort mozgatjak. A (2) akkumulator téltési szint kijelzé néhany masodperc eltelté-
vel kialszik, ha a (5) akkumulatort nem mozgatjak tovabb. Az elektromos kéziszerszam

munkafolyamata kozben a (2) akkumulator toltési szint kijelz ki van kapcsolva.

Toltés Az akkumulator kiilon vagy Toltési folyamat

az elektromos kéziszerszamban (Akkumulator csatlakoztatott
(mozgas esetén) dugaszolhato halozati tapegy-
séggel)
100 % Zold Zold
(folytonos) (folytonos)
100% - 50% Zold Zold
(folytonos) (villogd)
50%-20% Sarga Zold
(folytonos) (villogo)
20%-5% Piros Zold
(folytonos) (villogd)
5%-0% Piros Zold
(villogo) (villogo)

Figyelem: A (5) akkumulator hosszabb tarolasa vagy hasznalaton kiviil helyezése utan
eléfordulhat, hogy a (2) akkumulator téltési szint kijelzé nem kertil aktivalasra. Ez megvé-
dia(5) akkumulatort a mélykisiiléstél. Mihelyt elkezdik feltolteni a (5) akkumulatort, a
kijelzd ismét aktivalasra kertil. Ez esetben a toltési idé meghosszabbodik.
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A (2) akkumulator toltési szint kijelzé a (5) akkumulator feltoltésének teljes befejezése
utan néhany perccel kialszik.

Figyelem: Ha a (2) akkumulator toltési szint kijelzd fehér szinben villog, a hdmérséklet a
megengedett kornyezeti hdmérséklet tartomanyon kiviil van. A megengedett hémérsék-
let tartomany elérésekor a téltési folyamat automatikusan megkezdddik. A toltési folya-
mat kézben a (2) akkumulator toltési szint kijelz6 zold szinben villog.

s

Tépozaras rogzitésii csiszolopapirok (lasd a B abrat)

Egy Uj csiszoldpapir felhelyezése el6tt tavolitsa el, példaul egy ecsettel, a szennyez6dé-
seket ésa port a (7) csiszol6lemezrél. Utdgesse ki a (7) csiszollemez tépszarat, mieldtt
feltenné a (11) csiszoldpapirt, hogy optimalis tapadast tudjon biztositani.

A(7) csiszololemez egy tépdzaras szovettel van felszerelve, hogy arra a tépdzaras (11)
csiszolopapirokat gyorsan és egyszerien lehessen rogziteni.

Tegye a (11) csiszoldlapot a (7) csiszoldolemez egyik oldalahoz, hogy a széleik egybees-
senek, majd fektesse ra a csiszoldlapot a csiszololemezre és alaposan nyomja ra.

A (11) csiszolopapir levételéhez fogja azt meg az egyik cstcsanal fogva és hlizza le a (7)
csiszololemezrdl.

A csiszolopapir kivalasztasa

A megmunkaldasra keriild anyagnak és a feliilet kivant lemunkalasi mélységének megfele-
|6en kiilonboz6 csiszolopapirfajtak allnak rendelkezésre:

Szemcsenagysag
Mindenféle anyag, mint példaul fa, festék, alapozd, lakk, 40 - 240
kemény- és puhafa, valamint faforgacslemez és fémek
megmunkalasara.
Durva, gyalulatlan gerendak és lapok eldzetes csiszolasa- durva 40,60

hoz

Sikra csiszolashoz és kisebb egyenetlenségek kiegyenli- kozepes 80, 120
téséhez

Kemény faanyagok készrecsiszoldsara és finomcsiszola-  finom 180, 240

sara

Utdlagos megmunkalashoz, példaul polirozashoz, féleg ha fémrél vagy kérél van szo,
hasznaljon flizt / polirozo flizt.

A munkadarab kivant feliletmindségétdl fiiggden kiilonbozo flizfajtékat, illetve polirozd
flizeket kell hasznalni.
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Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmd festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és fémek pora egészségkarosito

hatésu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a kdzelben tartdzkodd személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy a légutak megbetegedését

vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hatasuak, féleg ha a faanyag keze-

|éséhez mas anyagok is vannak benniik (kromat, favédd vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkdhoz célszer(i egy P2 sz(ir6osztalyl porvédd dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az adott orszaghan érvényes

eléirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhessen dssze por. A porok kony-
nyen meggyulladhatnak.

Kiils6 porelszivas (lasd a D abrat)

Szerelje fel a (13) elszivo adaptert. Tolja azt ra a @ iranyban a csiszololemezre. Hajtsa
ligy be a (13) elszivo adaptert a @ iranyba, hogy a (13) elszivd adapter befedje a csiszo-
|6lemezt.

Toljara a (14) elszivo tomlot a (15) kiftvo csonkra.

Kapcsolja dssze a elszivo toml6t egy porszivdval. A kiilonbdz6 porszivékhoz valo csatla-
koztatds attekintése ezen ttmutato végén talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra keriil6 anyagbdl keletkezé por el-
szivasara.

Az egészségre kiilondsen drtalmas, rakkelté hatdsu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specialisan erre a célra gyartott porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen arra, hogy a (4) USB Type-C™-hiivelyfedél izem kozben zarva legyen. igy el-
keriilheti a por behatolasat.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg a (1) be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a (1) be-/kikapcsolot.
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Munkavégzési tanacsok

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné.
Alemunkalasi teljesitményt és a feliiletminGséget [ényegében a csiszoldpapir kivalaszta-
sa és a késziilékre gyakorolt nyomas hatarozza meg.

Csak kifogastalan csiszolopapirral lehet az elektromos kéziszerszamot is kimélve j6 csi-
szolasi teljesitményt elérni.

Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal vezesse, hogy megnévelje a csi-
szolopapir élettartamat.

Atdl nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény nem névekszik, hanem csak az elekt-
romos kéziszerszam és a csiszolopapir hasznalodik el gyorsabban.

Ha a csiszolopapirt egyszer mar valamilyen fém megmunkalasara hasznalt, azt mas anya-
gok megmunkalasara ne hasznalja.

Csak eredeti Bosch gyartmanyu csiszold tartozékokat hasznaljon.

Homérsékletfiiggo tulterhelés elleni védelem

Rendeltetésszer(i hasznalat esetén az elektromos kéziszerszamot nem lehet tulterhelni.
Tul erds terhelés, vagy az akkumulator megengedett legmagasabb hémérsékletének a
tullépése esetén az elektronika kikapcsolja az elektromos kéziszerszamot, amig az vissza
nem tér az optimalis hémérséklet tartomanyba.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden munka (példaul karbantartas,
szerszamcsere, sth.) megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz ve-
gye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszambol. Ellenkezd esetben a be-/ki-
kapcsolo véletlen megérintésekor bekapcsolodo késziilék sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és annak szell6zényilasait,
hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a potalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.
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Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan talalhaté 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Szallitas

A benne talalhatd lithium-ionos-akkumulatorokra a veszélyes arukra vonatkozo eldirasok
érvényesek. A felhasznalok az akkumulatorokat a kozdti szallitasban minden tovabbi nél-
kiil szallithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példaul: légi vagy egyéb szallito
vallalatot) biznak meg, akkor figyelembe kell venni a csomagolasra és a megjelolésre vo-
natkozo kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiildemény elékészitésébe be
kell vonni egy veszélyes aru szakembert.

Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs megrongalddva. Ragassza le a nyi-
tott érintkezdket és csomagolja be tgy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne

mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az elébbieknél esetleg szigo-
rubb helyi eldirasokat.

Eltavolitas
S/ Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumulatorokat, a tartozekokat
E},‘{ és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen

kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumulatorokat/
elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhato elektromos kézi-
szerszamokat és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhaté
akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kornyezetvédelmi szempontok-
nak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra leadni.
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Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhato tajékoztatot (lasd ,Szallitas”, Ol-
dal 231).

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3sMMcKoOro 3KOHOMMUECKOro

coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB aKcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, NPefyCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM ANA NPO-

AYKUMM, MOTYT BXOAUTb HACTOALLEE PYKOBOLCTBO NO 3KCMyaTaLMH, a TaKKE NPUIOoXKe-

HUA.

MHdopmauus o noaTBEPXKAEHUM COOTBETCTBUSA COAEPKUTCA B IPUNIONKEHHUH.

MHhopmauma o cTpaHe NPOUCXOXAEHNUA YKa3aHa Ha KOPMyCe U3ENUA U B NPUNOXKEHUU.

[laTa u3roToBNeHNA yKkasaHa Ha NocneaHel cTpaHuLie 06noxku PykosoacTea.

KoHTakTHas MH(OpMaLMA OTHOCHTENBHO UMNOPTEPA COAEPXKMUTCA HA YNAKOBKE.

Cpok cnyx06bl usgenus

Cpok cnyxbbl M3nenus cocTaBnaet 7 net. He pekoMeHmyeTca K aKCnnyataluu no ucteue-

HWW 5 NeT XpaHeHuA ¢ flaTbl U3roTOBNEHUA De3 NpeaBapUTENbHOM NPOBEPKH (aTy U3ro-

TOBMEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbI CpoK cnyxbbl aeicTBUTENEH NPH cobntoaeHuu notpedbutenem TpeboBaHui

HaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKMX OTKA30B

~ He UCMONb30BaTh NPU CUNLHOM UCKPEHUM

— HE UCMONb30BaTh NPU NOABNEHUM CUNbHOM BUBPaLMK

— HE UCMONb30BaTh C NEPebUTHIM UK OTONEHHBIM ANEKTPUUECKUM Kabenem

~ He UCMONb30BaThb NPU NOABNEHUM AbIMA HEMOCPEACTBEHHO U3 KOpMyCa U3eNus

Bo3MoXHble olwKnbouHble AeHCTBUA NepcoHana

~ HE UCMONb30BaTh C NOBPEXAEHHON PYKOATKON MM MOBPEXAEHHbIM 3aLLUMTHBIM KOXY-
XOM

~ He UCMONb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA [JOX/AA

— He BK/IoYaTb NPU NonagaHuu Bofbl B KOPMyC
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Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUNA

— MepeTépT UNK1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKHH kabenb

~ MOBPEXAEH Kopnyc U3aenus

Tvn ¥ NepHOAUUHOCTb TEXHHUECKOT0 06CNyKUBaHHUA

~ PekoMeHayeTCA 0UNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbIK NOCNE KXAO0T0 UCMONb30BaHHUS.

XpaHeHue

~ HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobXoAMMO XPaHWTb BAANM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX TEMNEePaTyp U BO3eH-
CTBHA COMHEUHbIX NTyuen

— NPy XpaHeHUn Heobxoanmo u3beratb peskoro nepenaga remneparyp

~ XpaHeHue be3 ynakoBKH He fonycKaeTcs

- noapobHble TpeboBaHKA K ycnoBUaM xpaHeHus cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 1)

~ XpaHWTb B yNnakoBKe NPeAnpUATAA — U3rOTOBUTENA B CKNAACKMX NOMELLEHHUAX NP
TEMMNEpPAType oKpyKatoller cpefpbl oT +5 o +40 °C. OTHOCHTENbHASA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He AOMyCKAETCA NafeH e v niobble MexaH1ueckue BO3REMCTBUA Ha
yNakoBKY NpK TPAHCMOPTUPOBKeE

— Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKaeTCa UCMonb3oBaHKe Nboro BUAa TEXHUKK, pa-
BotatoLLel No NPUHLMMY 3aXMMa YNaKkoBKK

- noapobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM TpaHCNOPTUPOBKK cMoTpuTe B OCT 15150
(Ycnosue 5)

- TpaHcnopTupoBaTh NpK TeMnepatype okpyxatoLuer cpegbl o1 =50 °C go +50 °C. Ot-
HOCHTENbHasA BNAKHOCTb BO3AyXa He JomkHa npesbiwarb 100 %.

O6wKe ykasaHuA nNo TexHUKe besonacHocTu gna
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

4 MPEAYNPE- TMpouwutaiite BCe yKka3aHnaA no TexHuke besonacHocTH,
KOEHUE MHCTPYKLUM, UNMIOCTPALMK U cieluduKaLui, NpesoCcTaBneH-

Hble BMecTe C HaCTOALYUM 3NEKTPOHHCTPYMeHTOM. Hecobnio-
[AeHWe Kaknx-11bo 13 yKkasaHHbIX HUXKE MHCTPYKLMIA MOXET CTaTb NPUUMHON NOPaXKeHHS
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapa W/WNu TAXENbIX TPABM.

CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLUKM U YKa3aHuA Ana 6yayLiero ucnonb3oBaHua.
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Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKA3aHUAX MOHATHE «INEKTPOUHCTPY-
MEHT» PacnpOCTPAHAETCA Ha 3NEKTPOMHCTPYMEHT C MATAHUEM OT CETH (C CETEBBIM LUHY-
POM) U Ha aKKyMYIATOPHbIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro WHypa).

be3onacHocTtb paﬁouero MecTa

» Copepxute pabouee MECTO B UHCTOTE H XOPOLLO OCBELLEHHbIM. becnopsanok unu
HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKW pabouero MecTa MOryT NPUBECTH K HECUACTHBIM CTyUasM.

» He paboraiite C 3neKTPOMHCTPYMEHTaMM BO B3pbiBOONAcHOI aTMocdepe, Hanp.,
copiepialLeil roploume XHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLUECA Fra3bl WK NbiNb. JNek-
TPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET MPUBECTH K BOCTINIAMEHEHMIO MbI/IM MK Mapos.

» Bo Bpema paboTbi C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM He fonycKaiTe 6nu3Ko k Bawemy
pabouemy mecty aeteii M nocTopoHHUX nuL. OTBNEKLLKCD, Bbl MOXETE noTepaTb
KOHTPO/b Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 060pynoBaH1e NpefHasHaueHo Ansa paboTbl B OBITOBBIX YCNOBUAX, KOMMEPUECKHX
30Hax W 0bLLIECTBEHHBIX MECTaX, NPOM3BOACTBEHHbBIX 30HAX C MasbiM 3N1EKTPONoTpe6-
neHnem, be3 BO3enCTB1A BPeOHbIX M OMAcHbIX NPOU3BOACTBEHHBIX (hakTopos. 06o-
pyA0BaHKe NpefHa3HaueHo [nA SKCnyaraLmm 6e3 NoCTOAHHOTO NpUCyTCTBMA 0bCy-
XMBAIOLLLEro NepcoHana.

nekTpobe3onacHoCTb

» LltencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA fOMKHA NOAXOAUTD K LUTENCENbHOIH
po3ertke. Hu B koeM cnyuae He BHOCHTE MU3MEHEHHA B WITENCENbHYI BUNKY. He
npUMeHsAiTe NepexoaHble WTeKepbl ANA 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB C 3aLYUTHbIM 3a-
3emneHueM. HenameHeHHbIe LUTENCENbHbIE BUMKK M NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO-
3€TKI CHUXKAIOT PUCK NOPAKEHMSA INEKTPOTOKOM.

» MpenoTBpalyaiite TENECHbIH KOHTAKT C 3a3eMNEHHbIMMU NOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
¢ Tpy6amu, SneMeHTaMH1 OTONNEHNA, KyXOHHbIMH NUTAMK W XONOAUNbHUKAMH.
Mpu 3a3emneHrn Ballero Tena noBbilaeTcs PUCK NOPAKEHUA 3NEKTPOTOKOM.

> 3awmwaiite ANeKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA H CbIPOCTH. [TPOHUKHOBEHHE BOfibl B
3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBBILLAET PUCK NOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca HCNONb30BaTh WHYP HE N0 Ha3HaueHuIo. Hukoraa He ucnonb-
3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTUPOBKY WM NOABECKH INEKTPOHHCTPYMEHTa, UMK ANs
M3BNeUeHUA BUMKHM U3 LTENCENbHOI PO3eTKH. 3aluuLaiTe WHYp OT BO3AEHCTBUA
BbICOKHX TeMneparyp, Macna, 0CTPbIX KPOMOK WU NOABHXHbIX YacTeil anek-
TPOMHCTPYMEHTA. [TOBPEXEHHDIN MMM CMYTaHHbIM WHYP NOBbILIAET PUCK NOpaXxe-
HUA 3NEKTPOTOKOM.
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» [pu pabote c 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOJA OTKPLITbIM HeGOM NpUMeHsiiTe
npuroAHbie Ang 3toro kabenu-yanuuuteny. MprMeHeHUe NPUrofHOro Ans pabotel
Mof OTKPBITBIM HEOOM Kabens-yanUHUTENs CHUXKAET PUCK NOPAKEHWUSA INEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeB03MOXXHO U36eXKaTb NPUMEHEeHHUs 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM nome-
LLIeHUH, NOAKNI0YANTe INEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3alUTHOTO OT-
KnioueHus. NpuMeHeH1e yCTPOMNCTBA 3aLMTHOMO OTK/OUEHHS CHUKAET PUCK 3NeK-
TPHUUECKOTO MOPaXXEHMS.

BesonacHocTb nogeii

» ByabTe BHUMaTENbHbI, CNeJuTe 3a TeM, UTo fienaerte, U NPOAYMAHHO HauKHalTe
paboty ¢ aneKTpoMHCTPyMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B
YCTanom COCTOAHWH N1 NOJ BO3AeHCTBMEM HAPKOTUKOB, aNKOrons UNU nekap-
CTBEeHHbIX cpeacTB. OlH MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NP paboTe ¢ anek-
TPOMHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTHU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» [lpumensiite cpeacTBa MHAWBUAYANbHOM 3aLuTbl. Bcerpa HocuTe 3awuTHbIE OY-
KH. Micnonb3oBaH1e CpeacTB MHAWBMAYANbHON 3aLLKTbI, Kak TO: 3aLUTHOM MaCKH,
0DyBH Ha HECKOMb3ALLEN NOAOLIBE, 3aLMTHOTO LUEMA UM CPEACTB 3alyUTbl OPraHoB
Cnyxa, B 3aBUCMMOCTH OT BUAA PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK MO-
NYYEHWA TPABM.

» lpepoTspaluaiite HenpegHamepeHHoOe BKNIOUEHHE INEeKTPOMHCTpYMeHTa. Mepen
TeM KaK NOAKMIOUUTb INEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMYRATOpY, NoA-
HATb HNHU NePeHOCHTb 3NeKTPOMHCTPYMEHT, ybeuTech, UTo OH BbIKNIOUEH. Yiep-
)aHWe NanbLa Ha BbIKNtouatene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U NOA-
KMOUYEHKe K CETU NUTaHUA BKMIOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHbIMM
CNyyasmu.

» Ybupaiite yCTaHOBOUYHbIA MHCTPYMEHT UMK FaeuUHble KNOUHU A0 BKNIOUEHHS 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA. IHCTPYMEHT WK KNMioY, HaXOAALMACA BO BpaLLAtoLLENcs uacTu
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTU K TPAaBMaM.

» He npuHMMaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe kopnyca Tena. Bceraa sanumaiite
YCTOHYMBOE NONOXKEHHE U COXPaHAiiTe paBHOBecHe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuLlie KOHTPONMUPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMIAHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute nogxopsauyio pabouyto ogexnay. He Hocute WHpoKyio oaexay U ykpa-
weHus. flepXxute BoNocbl U 0AEXAY BAANK OT NOABWXKHBIX AeTanei. LLInpokan
Of1EXNa, YKPALIEHWSA UNK [IIMHHBIE BONOCHI MOTYT ObiTh 3aTAHYTHI BPALLAKLLMMUCA Ua-
CTAMM.

» [pu HaNHUKUK BO3MOXXHOCTH YCTAHOBKH NMbINEOTCAChIBAIOLUX U NbINeCOOPHbIX
YCTPOACTB NpoBepANTe UX NPUCOEANHEHHE U NPaBUNbHOE HCMONb30BaHKe. [1pK-
MEHEHME MblNeoTCoca MOXET CHU3WUTb ONACHOCTb, CO31aBAEMYHO MbiNbHO.
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» Xopoluee 3HaHWE INEKTPOMHCTPYMEHTOB, NONYUEHHOE B pe3ynbTaTe YacToro X
MCNONb30BaHKsA, He AOMKHO NPHBOAUTH K CAMOYBEPEHHOCTH H HITHOPUPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHocTH obpalyeHnA ¢ INeKTPOMHCTPYMeHTamMu. OaHo HebpexHoe
[LelicTBIe 32 100 CEKYHAbI MOXET MPUBECTH K Cepbe3HbIM TpaBMaM.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HMKHOBEHHs Nepebos B paboTe aneKTpoMHCTpyMeHTa
BCNeACTBHE NOMHOMO UMK YaCTUUHOTO NPEKPALLEHHs 3HeProcHabxeHNsa unu noBpe-
KLEHWUA LENK ynpaBneHns 3HeprocHabXeHeM yCTaHOBMTE BbIKNIOUATENb B MOMOXe-
Hue Bbikn., ybeuBLIKCD, UTO OH He 3abNOKMPOBaH (Npu ero Hannuuu). OTKNouKTe
CeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKU U OTCOEAMHUTE CbEMHDIM aKKyMyNnATOp. ITUM NpefoT-
BpALLAeTCA HEKOHTPONMPYEMbIH MOBTOPHBIA 3aMycK.

» KBanuuumMpoBaHHbIA NepCcOHan B COOTBETCTBUM C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM
noApasyMeBaeT 1Ly, KOTOpble 3HaKOMbI C PEryIMPOBKON, MOHTXOM, BBOLJOM 3KC-
nnyatauuio 0bcnyxuBaHMeM aNeKTPOMHCTPYMEHTA.

» K pabote ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM AOMYCKAIOTCA UL He Monoxe 18 neT, u3yuuslume
TEXHUUECKOe OMUCAHNE, UHCTPYKLIMIO MO KCMAyaTaluu U npaBiuna 6e3onacHoCTH.

» W3penve He NpefHasHaueHo [N UCNONb30BaHMA NLAMM (BK/MOUasA IETEH) C NOHM-
XEHHBIMU (hHU3MUECKMMH, UYBCTBEHHBIMU UNW YMCTBEHHBIMM CIOCOBHOCTAMM WK NpH
OTCYTCTBUM Y HUX )KU3HEHHOTO ONbITA UMK 3HAHWK, ECMIM OHU He HAaXOAATCA Nof,
KOHTPONEM UMK He MPOMHCTPYKTMPOBaHbI 06 MCMONb30BaHUM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA
NULOM, OTBETCTBEHHbIM 33 UX DE30MaCHOCTb.

MpuMeHeHHe FNEKTPOHHCTPYMEHTa U obpalleHue C HUM

» He neperpyxaiite aneKTpouHCTpyMeHT. Ucnonba3yiite ana pabotbl cooTBETCTBY-
I0LLMH CieLHanbHblii ANeKTPOUHCTPYMEHT. C NoAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl pabotaeTe nyulie 1 HaaexHee B yKazaHHOM IMana3oHe MOLLHOCTH.

» He pabortaiite C 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCNPABHOM BbiKNtouaTene. Jnek-
TPOWUHCTPYMEHT, KOTOPbIM He NOAAETCA BKIOUEHHIO WU BbIKMIOUEHHIO, OMAceH 1
[L0MKeH bbITb OTPEMOHTUPOBaH.

» lepep TeM Kak HacTpaUBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3aMEHATb NPUHAANEKHOCTH
Unu youpatb 3NeKTPOUHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUHTE LUTeNCeNnbHYI0 BUNKY
OT PO3€TKH CeTH U/UNH BbIHbTE, €CNIU 3TO BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa
NPefoCTOPOXHOCTH NPeAoTBPALLAET HENpPenHaMePEHHOE BKMIOUEHHUE INeK-
TPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM AnA AeTeil mecte. He paspe-
wWaiiTe NONb30BaTbCA NEKTPOUHCTPYMEHTOM NHLIAM, KOTOPble He 3HaKOMbl C
HUM WU He YNTANH HACTOALLMX MHCTPYKLMIA. INEKTPOMHCTPYMEHTbI OMacHbI B py-
Kax HeoMbITHbIX KL,
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» TwatenbHo yxaXusanTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM U NPUHagNeXHocTAMK. Mpo-
BepsiiTe 6e3ynpeunyio (hYHKLUIO U XOA ABHKYLIMXCA YacTell INEKTPOUHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK WK NOBPEXAEHUIA, OTPULLATENbHO BNUAIOLUX HA
(hYHKLMIO 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [oBpexaeHHbIe YacTH A0MKHbI 6bITb 0Tpe-
MOHTUPOBaHbI 10 UCMIONb30BaHNA ANEKTPOHHCTPYMeHTA. [1n10xoe 0bcnyxuBaHiue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA MPUUMHON HOMBLLIOTO UMCAA HECUACTHDBIX CyUaeB.

» [lepXKuTe pexyLiuil MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UUCTOM COCTOAHMM. 3aD0TNHBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTBI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK PEXe 3aK/n-
HUBAIOTCA W UX NErye BECTH.

» lMpuMeHsiTe INEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI K
T.1. B COOTBETCTBHH C HACTOALLMMM HHCTPYKLUAMHK. YUUTbIBalTE NpH 3TOM pabo-
uKe YCNOBHA U BbINONHAEMYI0 paboTy. Vcnonb3oBaHue aNeKTPOUHCTPYMEHTOB Ans
HemnpefyCMOTPEHHbIX PaboT MOXET NPUBECTH K OMACHBIM CUTYaLMAM.

» [lepxKute pyuku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXMMH U YUCTbIMH, CefuTe uTobbl Ha
HUX UTODbI HA HUX He ObINo XUAKON UMK KOHCUCTEHTHOH CMa3KK. CKOMb3KKe pyu-
Ki1 M NOBEPXHOCTH 3axBaTta NPenATCTByoT 6e30nacHoMy 00paLLEHNIO C MHCTPYMEHTOM
1 He IAI0T HaZIEXKHO KOHTPOMPOBATb €r0 B HENPEABUAEHHBIX CUTYaLMAX.

MpumeHeHHe U 06cnyKUBaHKE aKKYMYNATOPHOIO HHCTPYMEHTA

» 3apskaiTe akKyMynATopbl TONbKO B 3apAAHbLIX YCTPOUCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
M3roToBUTENEM. 3apsAHOE YCTPOMCTBO, NPeSYCMOTPEHHOE N ONPeAeNneHHOro BU-
13 aKKyMyNATOPOB, MOXET MPUBECTH K NOXAPHON OMACHOCTH NPU UCMONb30BaHNK ero
C PYrMMU aKkyMyNnATOpaMu.

» [pumensiiTe B 3NeKTPOMHCTPYMEHTaX TONbKO NPeAyCcMOTPEHHbIe ANA 3TOro aK-
KyMynaTopbl. icnonb3oBaHue [pyrux akkyMynAaTOPOB MOXET NPUBECTHM K TPaBMaM 1
NOXapHOM OMacHOCTH.

» 3awmiaite HeHCNONb3yeMblil aKKyMYNATOP OT KaHLeNAPCKUX CKPEenoK, MOHeT,
Kniouew, rBo3pei, BUHTOB M APYTUX ManeHbKMX MeTannuueckux npeaMeToB, Ko-
TOpble MOTYT 3aKOPOTUTb Nontoca. KopoTkoe 3aMmblKaHWe NOMKCOB akKYMynATopa
MOXET NPUBECTH K OKOraM U1 noxapy.

» [pu HenpaBUNbHOM HCNONb30BaHUKU U3 AKKYMYNATOPA MOXKET NOTeUb XHAKOCTb.
Usberaiite conpukocHoBeHUA ¢ HeW. [pu cnyuaitHOM KOHTaKTe NpomoiiTe cooT-
BeTCTBYIOLLee MecTo Bofoil. Ecnu aTa xxupgKkocTb nonaaeT B rnasa, T0 JONONHU-
TenbHo obpaTuTech K Bpauy. BbiTekatoLas akkyMynaTopHas KUAKOCTb MOXET NpH-
BECTU K Pa3fpaXeHHI0 KOXH UK K 0XKOraM.

» He ucnonb3yiite noBpexaeHHble KN U3MEHEHHble aKKyMYNATOPbI UK UHCTPY-
MeHTbI. [10BPEeXEHHbIE N UBMEHEHHbIE aKKYMYNIATOPbI MOTYT NOBECTH Cebs He-
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NpeLcKasyemo, UTo MOXeT NPUBECTH K BO3TOPaHMIO, B3PbIBY UMK PUCKY MOMYUeHUsA
TpaBMbl.

» He knapute akKkyMynaTop Unu MHCTPYMEHT B OFOHb M HE NOABEPranTe UX BO3Aei-
CTBHI0 BbICOKHX Temnepatyp. OroHb unu temnepatypa Boiwe 130 °C moryT npuse-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHsiite Bce MHCTPYKLMK NO 3apAfKe U He 3apsKaiTe aKKyMynAaTop UK
MHCTPYMEHT NPy TeMneparype, BbIXOAALLEH 3a YKa3aHHbIA B HHCTPYKLUK AWana-
30H. HenpasunbHan 3apAzKa MN1 3apsagka Npy Temnepatypax, BbIXOAALLMX 33 yKasaH-
Hbli 1Mana3oH, MOryT NOBPeANTb baTapeto U NOBbLICUTL PUCK BO3TOPaHKA.

Cepsuc

» PemoHT ANEKTPOUHCTPYMEHTA A0MKEH BbINONHATLCA TONbKO Kaanudmuuposau-
HbIM MEPCOHANOM M TONbKO C NPUMEHEHHEM OPUrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTei.
ITMM obecneurBaeTcA be30MacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukorpa He obcnyxuBaiiTe noBpexaeHHble akkymynaTopbl. O6CnyXuBaTh akKy-
MYNATOPbI PA3PELLAETCA TONbKO NPOM3BOMAMTENIO UK aBTOPHU30BAHHON CEPBUCHOM
OpraHusaumu.

YKa3aHHA no TexHuKe besonacHocTu AnA
wnucgMalumMH

» WUcnonb3yiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT TONbKO ANA CYXO0ro wnuthoBaHus. [IPOHNUKHO-
BEHWe BO/Ibl B INEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK MOPAXKEHHA INEKTPOTOKOM.

» BHuMaHHe: onacHocTb Bo3ropaHua! Usberaiite neperpesa wnudyemoi nosepx-
HOCTH 1 wnudmawwmHbl. Mepen nepepbiBamu B pabote Bceraa onopoxHainTe
KOHTeHHep AnA nbinM. [TbiNb OT WAXGDOBAHUA, HAKOMMBLLAACA B MbINEBOM MELLKe,
MUKPOUNBTPE, byMaxkHOM MeLLKe (Mnu B MeLke-punbTpe / hunbTpe nbinecoca) Mo-
XET NPU HeDNAronPUATHbIX YCNIOBMAX CAMOBO3TOPEThCA, HAMP., OT UCKPbI MPH LLNK-
thoBaHuu MeTannoB. OcobeHHasa 0NacHOCTb BO3HUKAET, KOraa MbiNb OT LWAU(OBaHNA
CMeLLUWBAETCA C 0CTaTKaMM Naka, NonuypeTaHa Unu Ipyrux XMMUKaToB, a Wwiudyemas
NOBEPXHOCTb Harpenach OT AIUTENbHbIX PaboT.

» PerynapHo npounwyaiite BEeHTUNALMOHHDIE LWENH INEKTPOUHCTPYMEHTa. BeHTuna-
TOp ABUraTens 3aTAruBaeT Nbifb B KOPNYC, X OOMbLLIOE CKOMMEHWE METANNNUECKOH
MbIIM MOXET NPUBECTH K NEKTPUUECKOM OMACHOCTH.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBMEHHas B 3aXXMMHOE NpuUcnocobneque
WNK B TUCKM, YAEPXKHUBAETCA bonee HamexHo, ueM B Baluen pyke.
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» BbiXauTe NONHOI 0CTAHOBKHU 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U TONbKO NOC/NE 3TOr0 Bbinyc-
KaiiTe ero u3 pyk.

» [pu noBpexaeHUH U HeHapNeXaleM HCNONb30BaHUKU aKKYMYNATOPa MOXET Bbi-
[enuTbCA ra3. AKKyMynaTop MOXeT BO3ropaTtbcA WnK B3pbiBaTbecA.Obecneubte
NPUTOK CBEXEr0 BO3[yXa M NP1 BO3HUKHOBEHWH Xanob obpatutech K Bpauy. [asbl
MOTYT BbI3BaTb Pa3apaKEHUE AbIXaTeNbHbIX NYTEMH.

» He BckpbiBaiiTe akKymynaTop. [1py 3T0M BO3HUKAET OMACHOCTb KOPOTKOrO 3aMblKa-
Hus.

» OcCTpbIMH NpesMeTaMH, KaK Hanp., FBO3/ieM HNH OTBEPTKOIA, a TaKXKe BHELUIHUM
CHNOBbIM BO3AEHCTBUEM MOXKHO NOBPEAUTb aKKYMYNATOPHYI0 6aTapeto. 370 Mo-
XET NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0, BO3rOPaHHIO C 33aibIMNEHUEM,
B3PbIBY MNW NEPETPEBY aKKYMYNATOPHON batapeu.

» WUcnonb3yitte akKyMynaTopHyI0 batapeto ToNbKo B U3LeNHUAX H3rOTOBUTENS.
TonbKo TaK akKyMYNATOP 3allMLLEH OT ONACHOM Neperpy3Ky.

[ > 3awmwalite akKyMynaTopHylo 6atapelo ot BbICOKHX Temneparyp,
O Hanp., OT ANMTENbHOrO HarpeBaHNA Ha COMHLE, OT OTHA, FPA3H, BO-
P’{ Abl U BNaru. Cyu.lecmyeT 0MacHOCTb B3pbIBa M KOPOTKOIO 3aMblKa-
R HAA.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe Bce yKa3aHWA U HHCTPYKLUK N0 TexHUKe GesonacHo-

cTH. HecobniofeHne ykasaHui no TexHuke 6e30nacHoCTH U MHCTPYK-

LI MOXET NPUBECTH K NOPAXKEHHIO INEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapy

/WK TAKENbIM TPaBMaM.

Moxany#cTa, cobntoaaiTe MNNIOCTPaLMK B Hauane pyKoBOACTBA MO
3KCMnyaTaumu.

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHUI0

INEKTPOUHCTPYMEHT NPeAHa3HAUeH /1A CyXOro WAN(OBaHWUA APEBECHHbI, CUHTETHYE-
CKMX MaTep1anos, LWNaKneBKM 1 TaKUPOBaHHbIX NOBEPXHOCTEN. OH 0COBEHHO NpUroaeH
ANS WnUoBaHKA NPOGUNEH, YINOB UK TPYAHO AOCTYMHBIX MECT.

M306pa)KOHHble COCTaBHble YaCTH

(1) Bbikntouatenb
(2) NHOnKaTop 3apsKeHHOCTH akKyMYNATOPHOM batapeu
(3) THe3no USB Type-C™* &)
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(4)
(5)
(6)
(7
()
(9
(10)
(11)
(12)
(13)
(14)
(15)

Kpbilwka ruesna USB Type-C™ Y

Axkymynatop”

Konka pa3bnok1poBku akkymynatopa”

LLinudpoBanbHas nnuta

PykosTka (c ©30MMpOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)

BROK NUTaHKA CO LTeNCenbHoM BUNKoi" (B 3aBUCMMOCTH OT CTPaHbl)
Kabenb USB"

TubKkwit abpaanBHbIi MaTepuan”

AKKYMYNATOPHbIN OTCEK
Anantep nbineynanexna®
LnaHr nbineynanenma”
BblaysHoi wryuep”

)

A) W30bpaxeHHble HNM ONHCAHHbIE NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B CTaHAAPTHBII 06bem no-
craBkH. MonHbI# acCOpTUMEHT NpHHaANeXHocTei Bbl HailAeTe B Hawwei nporpamMme np-
HagnexHocTeH.

B) USB Type-C ™ USB-C ™ aBnaiotca ToprosbiMu Mapkamu opraHusauuu «USB Implementers

Forum».

TexHuueckue AaHHble

AKKYMYNATOpHasA MynbTHiNndoBanb- Sander
HasA MallMHA

ApTUKYNbHBIK HOMEP 3603JC40..
HomuHanbHoe Hanpaxenu1e B= 3,6
Yucno 060poToB XonocToro xoaa n, MuH? 14000
Uucno konebaHuit Ha XonocToM xoay MuH! 28000
[Mnouianpb WnUdoBanbHOro NMCTa cm? 37
AmnnuTyga KoHTYpa konebaHui MM 1,2
Macca cornacHo Kr 0,35

EPTA-Procedure 01:2014

[lonycTumas Temneparypa BHelLHe# cpefp

- BO BpeMs 3apAaku © +10... +35
- B0 BpemA akcnnyatauuu ) 1 Bo Bpems © -10... +50
XpaHeHus
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AKKyMynATOpHaA MynbTHWNHGOBaNb- Sander
HasA MalluHa

PeKkomeHyemble akkyMynaTopbl 1607 A3508.
PekomeHayeMbii bnok nuTaHuA co 1600A01 6A.

LUTEencenbHOM BUNKOW

A) orpaHuueHHan MoLHOCTb NpH Temnepartype <0 °C

[NaHHble no wymy 1 BHOpaLuu

LLlymoBan amuccus onpeneneHa B cootsetcteuu ¢ EN 62841-2-4.

A-B3BeLUEHHBIA YPOBEHD 3BYKOBOTO JaBNEHUA OT INEKTPOUHCTPYMEHTA 0ObIUHO HUXE
70ab(A). NorpetHocts K = 3 ab. YpoBeHb LymMa BO BpeMs paboTbl MOXET NpeBbiLaTh
80b(A).

WUcnonb3yiTe cpeAcTBa 3aWiuTbl OPraHOB cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex HanpaeneHui) 1 norpetuHoctb K onpe-
JeneHbl B cootBeTcTBuM C EN 62841-2-4:

a, = 8m/c%, K=1,5m/c?,

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDPALMK M 3HAUEHHE LLIYMOBOW 3MHUC-
CHUM M3MEPEHbI N0 METOAUKE U3MEPEHHA, NPONUCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb UC-
NONb30BaHbI 1A CPAaBHEHMA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OHM TaKxe NPUroAHbl ANA Npeaga-
PHUTENbHOM OLIEHKN YPOBHSA BUOPALIMHM W LLIYMOBOM SMUCCHH.

YpoBeHb BUOPALMHK M 3HAUEHKE LIYMOBOW 3MMCCHM YKasaHbl ANA OCHOBHbIX BUA0B pabo-
Tbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OfIHAKO €CNIU INEKTPOUHCTPYMEHT DyIET UCMONb30BaH Ans
BbINOMHEHWA APY X PaboT C NPUMEHEHUEM HEMPEAYCMOTPEHHbBIX U3roTOBUTENEM pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB WM TEXHUUECKOE 00CNYXKUBaHKe He byaeT oTBeuaTb NpeanuMcaHuaM,
TO 3HAUEHWA YPOBHA BUBPALMK 1 LIYMOBOH 3MUCCHU MOTYT BbITb MHBIMU. ITO MOXKET 3Ha-
UNUTENBHO MOBBICKTb 0L YPOBEHb BUOPALIMHK W ODLLYIO LLIYMOBYH SMUCCHIO B TEUEHUE
BCE NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[N TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALIMM U LLIYMOBOM IMUCCHM B TEUEHWE ONPEAENEHHOTO
BPEMEHHOTO MHTEPBANA HYXXHO YUUTbIBATb TaKXe U BPEMS, KOTAA UHCTPYMEHT BbIKNIOUEH
WK, XOTA U BK/IOUEH, HO HEe HaXOIUTCA B paboTe. ITO MOXKET 3HAUUTENBbHO COKPATUTL
YPOBEHb BUOPALIMK U LIYMOBYO IMUCCHIO B NEPECUETE Ha NONHOE pabouee Bpems.
MpeaycmoTpuTE AONONHUTENbHbIE Mepbl BE30MaCHOCTH N1 3alLMTbl OnepaTopa oT
BO3/ENCTBUA BUOPALIMK, HaNpHUMep: TexHUUeckoe 0bCny)XMBaHME INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 pabounx MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 NOAAEPXKAHMIO PYK B TENNE, OPraHnU3aLIMA TEXHONO-
TMYECKUX NPOLIECCOB.
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Cbopka

» lepep pabotamu no TexobcnyXKMBaHHIO M OUHCTKE INEKTPOUHCTPYMEHTA, ero Ha-
CTPOIiKOW, 3aMeHOI NPUHAZNEKHOCTEN UMK XPAaHEHHEM U3BNeKaiTe akKyMyns-
TOpHyto batapeto. 31a Mepa NPefoCcTOPOXKHOCTH NPEAOTBPALLAET HenpeaHaMepeH-
HOe BK/IOUEHKMe INEKTPOUHCTPYMEHTA.

3apapgka akkymynaTtopa (cm. puc. C)

» MMonb3yiitech Tonbko GNOKaMK NUTaHKUA CO WTENCENbHOI BUNKOW, YKa3aHHbIMH B
TeXHHUECKHUX NapameTpax. TONbKO 3T BNOKM NUTAHUA CO LUTENCENbHOM BUNKOH
NPUroAHbI AN1A TUTMEBO-MOHHOTO aKKYMynATOpa Ballero aneKTpoMHCTpyMeHTa.

Yka3aHue: AkKyMynaTopHaa batapes nocTaBnAeTCA B YaCTUUHO 3apPFXKEHHOM COCTORA-

HWKW. [inA obecneueHns NoNHOM MOLLHOCTH aKKYMYNATOPa 3apAAKTE ero NoMHOCTbI0

nepez NepBbIM NPUMEHEHUEM NPH NOMOLLM BNI0KA MUTAHKSA CO LUTENCENbHOM BUMKOW.

NIUTHIA-MOHHBI aKKYMYNATOP MOXET bbITb 3apsxeH B Ntoboe Bpems be3 cokpaleHus

cpoka cnyxbbl. [MpepbiBaHKe npoLiecca 3apafkK He HAHOCHT Bpeaa akKyMYNATopY.

NUTMEBO-MOHHAs aKKYMyNATOpHas baTapes 3alluLyeHa oT rnybokoi paspsaku cucTeMoi

LElectronic Cell Protection” (ECP). 3alLuTHas cxema BbIKMIOUaeT aNeKTPOMHCTPYMEHT

NpH PaspAXXeHHOM akkyMynaTope — pabounit MHCTPYMEHT OCTaHaBNMBaETCA.

» locne aBTOMaTHUECKOrO BbIKNIOUEHHSA INEKTPOMHCTPYMEHTA He HaXKHMaiiTe
6onbLue Ha BbikNouaTenb. AKKyMyNATOp MOXET ObiTb NOBPEXAEH.

[1nA KOHTPONA TeMNepaTypbl akKyMyNATOP OCHALLEH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIH NO3BO-

NAET NPOU3BOAMTL 3aPAAKY TONBKO B TeMnepatypHoM auanasoHe ot 10 °C go 35 °C.

Bnarogaps aToMy jocTUraeTcA NPOLOMKUTENbHDIM CPOK CMyDbl akkyMynaTopa.

AkkymynaTop (5) MOXHO 3apsxaTb OTAENbHO UK B ANEKTPOMHCTPYMEHTE.

- OTkpoiTe Kpbilwky (4).

- Coeguuute akkymynatop (5) kabenem USB (10) ¢ 6nokom nuTaHua co LTencenbHom
Bunko (9).

- BcTaBbTe BUnky 6noka nuTaHKs co WTencenbHoi BUnkoi (9) B poseTky.

HauuHaeTtcsa npouecc 3apagku. MHAWKaTop 3apskeHHOCTH akkymynaTopa (2) noka-
3bIBaeT, Kak NPOLBMIaeTca 3apAaKa.

Bo BpemsA 3apAfKK1 3NeKTPOMHCTPYMEHT OTK/IOUEH M 3KCMTyaTMPOBATh ero HeMb3s.

Mp1 NpoaoMKUTENBHOM NPOCTOE OTCOEAMHHUTE, NOXANYHCTa, BNOK NUTaHKA CO

LITencenbHoM BUNKow (9) ot cetu.

YCTaHOBKa M CHATHE aKKyMynATopa (cM. puc. A)
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» [pu ycTaHOBKe aKKyMynATOpHOI baTapeu He npuMeHsiiTe cuny. AKKyMynaTopHas
batapen yCTpoeHa Takum 00PasoM, UTO OHA CTAHOBMTCA B ANEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO
B NPaBUbHOM NONOXEHHNH.

- BcraBbTe akKkymynaTopHyto batapeto (5) 1o ynopa B akkyMynaTopHbii otcek (12).

- [nsa u3Bneuexus akkymynatopa (5) HaxmuTe Ha KHoMku pasbnokupoBku (6) Ha akky-
MYNIATOPE W U3BNEKMTE ero U3 akKyMynATOpHOro otceka (12).

YuuTbIBaiTE YKa3aHMsA N0 YTUNU3ALMUK.

WUHpankaTop 3apsXeHHOCTH aKKyMynATOPHOW batapen

WHMKaTop 3apsKeHHOCTH akkyMyNATOPHOW batapen (2) aBTOMaTHuecKku akTMBUpYeTCA
npY NepemeLeHnn akkymynaTopa (5). UHaukatop 3apskeHHOCTH akKyMyNATOPHOM ba-
Tapew (2) racHeT uepesa HECKONbKO CeKyHf, koraa akkymynatop (5) bonblue He nepeme-
waetcs. Bo Bpems paboTbl C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM MHMKATOP 3apAKEHHOCTH akKyMY-
nATOpHOW batapey (2) Bbik/toueH.

3apapka AKKYMYNATOP OTAENbHO WK Mpouecc 3apaaku
B 3NeKTPOMHCTPYMeHTe (Npu  (aKKyMynATop C NOAKNIOUEH-
OBHKEHHH) HbIM 6NIOKOM NUTaHKA CO

WTencenbHoi BUNKOM)
100 % 3eneHbln 3eneHbln

(CBETUTCA HENMpepbIBHO) (CBETUTCA HEMpepbIBHO)
100% -50% 3eneHbli 3eneHbli
(cBeTUTCA HenpepbIBHO) (muraer)
50%-20% Kentbin 3eneHbl
(CBETHTCA HEMpepbIBHO) (muraer)
20%-5% KpacHbii 3eneHblit
(cBeTUTCA HEenpepbIBHO) (muraer)
5%-0% KpacHbii 3eneHbl
(muraer) (muraer)

Yka3zauue: [Toc/ne [NMTeNbHOT0 XPaHEHUA 1 HEUCIONb30BaHKA akkymynaTtopa (5) uHau-
KaTop 3apAKEHHOCTH akKyMyNATOPHOW baTapeu (2) MOXeT He akTUBMPOBATbCA. JTO 3a-
wuwiaet akkymynatop (5) ot rnybokoit paspsaaku. Kak Tonbko akkymynatop (5) bynert 3a-
PAXEH, MHAMKATOP aKTUBUPYETCA CHOBA. B 3TOM Cryuae Bpems 3apAafKku akKyMynatopa
YBENMUNBAETCA.

WHMKaTop 3apAKeHHOCTH akKyMyNATOPHON batapen (2) racHeT uepes HECKOMbKO M-
HYT Nocne NonHoM 3apaaKku akkymynartopa (5).
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Ykasauue: ECNiv tHaMKaTop 3apsKeHHOCTH akKyMynaTopHo# barapen (2) muraer benbim
LiBETOM, TeMMepaTypa HaxoANTCA 3a Npeaenamu 4oNyCTUMOro ManasoHa TemMneparypbl
OKpyxatoLLen cpefbl. Kak Tonbko byieT CHoBa [LOCTUIHYT AOMYCTUMbIH TeMMepaTypHbIi
A1ana3soH, aBTOMATUUECKM HAUMHAETCA 3apAaKa. Bo Bpems 3apAaKM MHANKATOP 3aps-
)XEHHOCTH aKKYMyNATOPHO# baTapeu (2) MUraet 3eneHbiM LIBETOM.

LLinucpoBanbHbIe NUCTbI C nUNYYKOW (CcM. puc. B)

Mepen ycTaHOBKOM HOBOIO WNMOBaNbHOr0 NUCTa yAanuTe rpssb W Nbiib CO WAKGO-
BanbHoM nauTbl (7), Hanp., WeTKoN. BbibeiTe TKaHb NUMYUKK Ha WAKGOBANbHON NNKTe
(7) nepen ycTaHoBKo# HOBOro abpasusHoro Matepuana (11) ana obecneuequs ontu-
Ma/bHOrO CLENNEHHUA.

OcHallieHHas KpPIoUKOBOW YaCTbiO IMMYUKK LWUdOBanbHaa nnuta (7) nossonset bbicTpo
1 NIErko 3aKpennaTh Ha Hew WnugoBanbHble IMCTbl (11) ¢ neTenbHON UacTbio MUNYUKK.
MpunoxuTe abpasueHblit Matepuan (11) ¢ ofHOM CTOPOHBI WNKGOBANLHON NAUTLI (7)
3an0//IMLO C KPaeMm NuTbI, 3aTeM HaNoXKUTe BeCb abpasuBHbIA MaTep1an Ha NKTY 1 X0-
POLLO NPUXMUTE.

[lnA cHATMA abpasuBHoro Matepuana (11) Bo3bMUTECD 3a €10 KOHUKK M CHUMKTE €10 CO
Wwn1hoBanbHoN NnnThbl (7).

Bbibop aboa3ueHoro marepuana

B 3aB1cumocTy 0T 0bpabatbiBaeMoro mMateprana U HyXHow NPOU3BOAUTENBHOCTH LH-

(hoBaHUA B PACNOPSKEHUU UMEIOTCA pasniuuHble abpasuBHbIe MaTepHanbi:
3ePHHUCTOCTDb

[ns 0bpaboTku BCex Matepuanos, Hanp., APEBECHHDI, 40 - 240

KpacoK, 3amMa3ku, NakoB, TBEPLAOH U MATKOW APEBECHHDI,
a TaKXKe APEBECHOCTPYKEUHbIX NIUT U META/NOB.

[ns npeaBapuTeNbHOO WAKBOBaHKUA, HanpuMmep, He-  rpybasHa- 40, 60
CTporaHblx 6anoK 1 Jocok CTpoiKa

[lns nnockoro WiUgoBaHNA U AN BbIPAaBHUBAHWA He-  CpeaHsn 80,120
60onblUMX HEPOBHOCTEN

[ns OKOHYATENBHOTO M TOHKOIO WAMGOBAHKUA TBEPAbIX  TOHKas Ha- 180, 240
NOPOA IPEBECHHbI CTpoiKa

[ns uncToBoi 06paboTKM MNK NONMPOBaHKUA, 0COBEHHO METAN/OB W KaMHS, NPUMEHANTE
LWNUGOBANbHbIE TUCTbI HA OCHOBE HETKAHOTO MaTepuana  BoUnoka.

B 3aBMCMMOCTM OT HYXXHOTO KauecTBa NOBEPXHOCTH IETANM CNeAyeT NPUMEHATb pasHble
BWAbI HETKAHOTO MaTepHana UK NONMPOBANIbHOMO BOWNOKA.
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YpaneHue nbinu U CTPYXKK

Mblb HEKOTOPbIX MATEPHANOB, KaK Harp., KPAacoK C COIEPKaHNUEM CBHHLIA, HEKOTOPbIX
COPTOB [IPEBECHHbI, MUHEPATIOB U METANNOB, MOXET ObITb BPEHOM ANs 300poBbA. MpH-
KOCHOBEHHME K MblNW 1 NonafaHue Mbiiu B AbIXaTesbHbIE MyTU MOXET BbI3BaTb anepruye-
CKWe peakLun u/unu 3abonesaHus abixaTeNbHbIX MyTen oneparopa Win HaxoaALLerocs
BONM3K NepcoHana.

OnpenenexHble BUfbI MbiNK, Hanp., ayba u byka, cunTaloTca KaHLeporeHHbIMK, 0cobeH-
HO COBMECTHO C Np1caKamu Ans 06paboTku ApeBeCHHbI (XpoMar, CPeACTBO ANA 3allu-
Thl ApeBecHHbl). Matepuan ¢ cogepxannem acbecta paspeluaetca obpabarbisarb Tofb-
KO CreLuanucTam.

- Xopoluo npoBeTpuBaiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTca Nonb3oBaTbCA PECMPATOPHOM MAcKOM ¢ (HUNbTPOM Knacca P2.
Cobniopalite fielicTBylolLMe B Balueil cTpaHe npeanucanus ans obpabatbiBaembix Mate-
pHanos.

» WUsberaiite ckonneHua Nbinu Ha paGoueM mecre. [1binb MOXeT Nerko Bocnname-
HATbCA.

BHeLuHaa cuctema nbineyaanenus (cm. puc. D)

MoHTupy#Te ananTep nbineynanequs (13). HaasuHbTe ero B HanpasneHny @ Ha Wwnndo-
BaNbHyI0 NNKTY. 3aKpoiTe anantep nbineyaanexua (13) B HanpaBneHuu @, utobbl anan-
Tep nbineyaanexus (13) nokpbiBan WAKhoBaNbHYIO NNTY.

HapeHbTe WwnaHr nbineyaanenua (14) Ha natpybok nbineynanexus (15).

[MofncoeanHuTe WNAHT NbiNeyaaneHnua K nbinecocy. O630p BO3MOXHbIX Mbl/1€COCOB CO-
[E€PXNUTCA B KOHLIE 3TOI0 PYKOBOACTBA.

Mbinecoc fomxeH bbiTb NpUroaeH Ana obpabatbiBaemMoro mMatepuana.

lMpuUMeHsTe cnelranbHbIi Nbinecoc Ang yaaneHnus ocobo BpeaHbIX AN 3L0POBbA BU-
J10B NbINK BO30YAMTENEN PaKa UK CYXoH Mbinu.

PaboTa c HHCTPYMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» CnenwTe 3aTem, utobbl Kpbiluka rHeana USB Type-C™ (4) Bo Bpems paboTbl bbina 3a-
KpbiTa. 3T0 NpeoTBpaLLaeT nonagaHue Nbiau BOBHYTPb.

BxnioueHue/BbIKNIOUEHHE

[1ns BKNIOUEHMUSA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HaXMHUTE BbiKtouatenb (1).

[insi BLIKNIOYEHUSA INEKTPOMHCTPYMEHTA ELLEe Pa3 HaXMHTe Bbikntouatens (1).
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YkasaHus no NpUMeHEeHHI0

» BbiKAuTe NONHOI 0CTAHOBKH 3NE€KTPOUHCTPYMEHTA M TONbKO NOCNe 3TOro Bbinyc-
KaiiTe ero u3 pykK.

MpOKU3BOAMTENBHOCTb CheMa U XapaKTep LNM(OBANbHON NOBEPXHOCTH B OCHOBHOM

onpenensoTcA BbIbopoM LN OBaNbHOMO NUCTA U YCUNUEM NPUXKATHS.

Tonbko besynpeutble abpasuBHble MaTepuanbl 0becneunBaloT XopoLLyHo NPOU3BOAK-

TENbHOCTb W LUAAAT INEKTPOMHCTPYMEHT.

CnepuTe 3a PaBHOMEPHBIM YCUIIMEM MPUKATHSA, UTODbI NOBBICUTL CPOK CNYObl abpasns-

HOro Matepuana.

UpeaMepHOe NOBbILIEHWE YCUNUS NPUXKATUA He BELET K MOBbILIEHWIO NPOU3BOAUTENBHO-

CTH, a k bonee CUNbHOMY U3HOCY 3NEKTPOMHCTPYMEHTA M abpasuBHOro MaTepuana.

He ucnonbayiiTe abpasnBHbIi MaTepuan, KotopbimM Bbl obpabartbiBanu metann, ans obpa-

BoTKM ApYrUX MaTepPHUanoB.

MpUMeHsAITE TONbKO OpPUTMHANbHbIE MPUHAANExXHoCTH Bosch.

Tepmuueckan 3aluTa oT neperpy3ku

Mpu UCNONb30BaHWM INEKTPOUHCTPYMEHTA N0 HA3HAUEHHIO €r0 Neperpy3ka HeBO3MOX-
Ha. TpK CIMLLIKOM CHNbHOM Harpy3Ke WK NPEeBbILIEHUH AONYCTUMOM pabouer Temnepa-
Typbl aKKYMYNATOPA SNEKTPOHMKA OTKMKOUAET 3MEKTPOMHCTPYMEHT [0 TeX Nop, NOKa OH
CHOBA He BEPHETCA B ONTMMaNbHbIi TEMNeparTypHbIf AManasoH.

TexobcnyxnBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaHue U OUUCTKA

» [lo Hauana pabot no TexobcnyKUBaHUIO, CMEHE HHCTPYMEHTA U T. [i., @ TAKXKe NPH
TPaHCMOPTHPOBKE U XPaHeHUH U3BNEKaiiTe aKKyMYNATOP U3 INEeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. [p1 HenpeHaMePeHHOM BKIIOUEHUM BO3HUKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHMA.

» [ina obecneueHnsn kauecTBeHHOM U BesonacHoi paboTbl copepuTe anek-
TPOMHCTPYMEHT U BEHTUNALMOHHbIE NPOpPe3H B YUCTOTE.

Peanuaauyio npoAyKLMM pa3peLLaeTcs NPOM3BOAMTL B MarasuHax, oTaenax (Cekuusx),

naBMNboHaX 1 KMOCKax, obecneunBatoLyux COXPaHHOCTb NPOAYKLMHK, UCKHOUAKOLLMX MO~

nafaH1e Ha Heé aTMOC(epPHbIX OCA/IKOB U BO3AENCTBME UCTOUHUKOB MOBBILIEHHBIX TEM-
nepatyp (peskoro nepenaa TeMneparyp), B TOM UMCIEe CONHEUHbIX NYUe.

Mpopased (13rotoBUTEND) 06A3aH NPELOCTABUTL NOKYNaTeNto HEODXOUMYIO M fOCTO-

BEPHYI0 MH(HOPMALMIO O NPOAYKLMK, 06eCreunBatoLLyto BO3MOXXHOCTb e€ MPaBUNbHOMO

Bblbopa. MHdopmaLKs o npofyKLuKM B 0693aTeNbHOM MOPAZKE [LOMKHA COflepXKaTh CBe-

[EHHs, NepeueHb KOTOPbIX YCTaHOBNEH 3aKOHOAATeNbCTBOM Poccuitckon Geaepauuu.
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Ecnu npuobpetaemas notpebutenem npoayKLusa bbina B ynotpebneHun unu B Hei
YCTPaHANCA HEAOCTATOK (HEAOCTATKM), NOTPebUTENtO JOMKHA bbiTb NPEAOCTaBNeHa UH-
opmatums 0b atom.

B npouiecce peanusatuu npofyKLMM A0MKHbI BbINOMHATLCA CeayioLe TpeboBaHA

besonacHocTH:

- [popaset, 06A3aH JOBECTH 10 CBEAEHHA NOKYNaTena (UpMeHHoe HauMeHoBaH!e
CBOEW OpraH13aLuu, MECTo eé HaxoXaeH!s (afipec) U pexum eé paboTbl;

— Obpas3Libl NPOAYKLMM B TOPTOBbIX MOMELLEHUAX JOMKHbI 06ecneunBaTb BO3MOXHOCTb
03HAKOMNEHHs MOKyMaTens ¢ HaAMMCAMM Ha U3ENUsAX M UCKNIouaTb Mtobble camocTo-
ATeNbHbIE AENCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3NENMAMM, NPUBOAALLME K 3aMyCKy U3AENHH,
KpoMe BH3yanbHOro 0CMOTPa;

- [popnaset, 06A3aH JOBECTH [10 CBEAEHHA NOKYNATeNa UH(OPMAaLMIO 0 NOATBEPXKAE-
HWW COOTBETCTBMA 3TUX U3LENNI YCTAHOBNEHHBIM TPEDOBAHUAM, O HANMUUK CepTUDU-
KaToB UMW leKnapaLuit 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpelyaeTca peanusauusa NPoAyKLUMM NpK OTCYTCTBUM (yTpaTe) eé MaeHTU(MKALMOH-
HbIX MPU3HAKOB, C UCTEKLINM CPOKOM FOIHOCTH, CNieaMK MOPUM U be3 MHCTPYKLMK
(pykoBoacTBa) No aKkcnnyaraluu, obasarenbHoro cepTuduKara cooTBeTCTBUA MO0
3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBAHHE N0 BONPOCaM NPUMEHEHHUA

CepBHCHbIH OTAEN OTBETUT Ha BCe Ballim Bompockl o peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Bawero
NPO/YKTa, a TaKxe No 3anyactam. N30bpaxkeHns ¢ NPOCTPaHCTBEHHbIM Pa3feneHueM ae-
naten U MHOPMAaLMIO MO 3anyacTAM MOXHO NOCMOTPETb TaKxe Mo aapecy: www.bosch-
pt.com

KonnekTtus coTpyaH1koB Bosch, npefocTaBnatowmi KOHCYNbTalu1 Ha NPeaMeT UCnonb-
30BaHMA NPOAYKLMH, C y[OBONBCTBMEM OTBETUT Ha BCE Balln BONPOCHI OTHOCUTENBHOTO
Hallel NpoayKLUMM U ee NPUHANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO Bcex 3anpocax W 3akasax 3anuactei 0basatenbHo ykasbiBaite 10-3Hau-
HbIl TOBaPHbIA HOMEP M0 3aBOACKOM Tabnuuke uspenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTUiHOE 0BCNY)XMBAHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, C cobntofieHnem Tpebo-
BaHWW U HOPM U3rOTOBUTENA NPO- U3BOAATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TONbKO B hMp-
MEHHbIX UMM aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bowy. MPEOYMPEXOEHWE!
Mcnonb3oBaHKe KOHTPAhaKTHOM NPO- AYKLMM OMACHO B 3KCMNyaTalnu, MOXET NPUBECTH
K ywepby ans Baluero 300poBbs. M3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeHre KOHTPathakTHOM
NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B afl- MUHUCTPATMBHOM W YrONOBHOM MOPSAKe.
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Poccua

YNONHOMOUEHHas U3roTOBUTENEM OpraHu3aLya:
000 «Pobept bolwu» BaluyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Benapycb

WM «Pobept Bow» 000

CepBHCHBI LIEHTP N0 06CNYKMUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnzesa, 65A-020

220035, r. MuHCK

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 25478 75

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdmumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBaHHA U NpUema NpPeTeH3uk

TOO «PobepT bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaesa, 1. 180

BL «T'epmec», 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyio 1 akTyanbHyt UHHOPMALMIO O PACTONOXEHUH CeP- BUCHBIX LIEHTPOB W NPUeM-
HbIX MYHKTOB Bbl MOXXeTe NONyunTb Ha 0hULIMaNbHOM CaiTe:
www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LeHtp TOMA3
2069 KuwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md
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Apmenus, Asepbaiimxan, Fpysus, Kuprusctan, MoHro- nus, TagkMKUCTaH,
TypKMeHHCTaH, Y36ekucTaH

TOO «PobepT bow» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpogaxHoe obcnyxusaHue

yn. Mypatbaesa, f1. 180

050012 Anmarbl, KasaxcraH

CnyxebHas an. nouta: service.pt.ka@bosch.com

OdmumanbHbii Beb-carT: www.bosch-pt.com

B cnyuae BbIX0fla NEKTPOUHCTPYMEHTA U3 CTPOSA B TEUEHWUE rapaHTUIHOMO CPOKA KCMY-
aTalnu no BUHE U3roTOBUTENS, BNafienel UMeeT NpaBo Ha becnnaTHbli rapaHTUiHbINA pe-
MOHT, NP1 COOMIOAEHNM CNeAYIOLIMX YCNIOBHI:

OTCYTCTBHE MEXaHNUECKHX NOBPEXAEHNH;
OTCYTCTBME NPHU3HAKOB HApYLUEHUA TPeDOBaHMi PyKOBOACTBA N0 3KCMyaTaUuy

Hannuue B PyKOBOACTBE N0 3KCnnyatalnn OTMETKU NpoaaBLa 0 Npofaxke U noAanucu
NnoKynatenAa;

COOTBETCTBME CEPUIHOrO HOMEPA ANEKTPOMHCTPYMEHTA U CEPUIHHOMY HOMEPY B ra-
PaHTUIHHOM TamnoHe;

OTCYTCTBME CrefoB HeKBaﬂVI(bMLlVIpOBaHHOFO PEMOHTa.

[apaHTHA He pacnpoCcTpaHAEeTCA Ha:

ntobble NONOMKM, CBA3AHHbIE C (bOpC'Ma)KoprIMVI obcToATenbCTBAMM;
HOPManbHbI U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, Kak U BCe INEKTPUUECKHE.

[apaHThen He NOKPbIBAETCA PEMOHT, MOTPEBHOCTb B KOTOPOM BO3HWKAET BCIIEACTBHE
HOPManbHOro U3HOCA, COKPALLALLIETO CPOK CyXDbl TaKMX YacTel MHCTPYMEHT, Kak
npmcoeuMHMTeanble KOHTAKTbl, NPOBOAA, WETKW U T.M.:

€CTECTBEHHbIN M3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

0060py0BAHHE W Er0 UACTH, BbIXOJ U3 CTPOA KOTOPbIX CTan CNeACTBUEM HENPaBHIb-
HOM YCTaHOBKM, HECAHKLIMOHUPOBAHHON MOM(HUKALMM, HENPABHUNBHOTO NPUMEHE-
HWSA, HapYLLIEHWE NPaBUN 0BCNYXMBAHMA UM XPAHEHHA;

HEWCNPABHOCTH, BO3HUKLLKE B pe3ynbTare neperpysku aneKTpouHCTpymeHTa. (K 6e3s-
YCNOBHbIM NPU3HAKAM Neperpysku MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHHe LBeTa nobe-
anoctu, fiehopMauns U1 onnaBneHue feTanei 1 yanos 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, No-
TEMHEHHWe Unu 0byrn1BaH1e U30NALMM NPOBOAOB NEKTPOABUIATENs N0 AEMCTBUEM
BbICOKOM TEMMNeparypbl.)

TpaHcnopTUpoBKa

Ha BnoxeHHble IMTMEBO-MOHHbIE aKKYMYNATOPHbIE baTapeu pacnpocTpaxsioTca Tpebo-
BaHWA B OTHOLLEHWM TPAHCMOPTMPOBKM OMAcHbIX py30B. AKkyMynaTopHble batapen Mo-
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ryT NepeBO3UTLCA CAMUM NO/b30BaTENEM aBTOMOBUIbHbBIM TPaHCNopTOM be3 Heobxoau-
MOCTH COBMIOAEHNA JOMOMHUTENBHBIX HOPM.

Mpu NepeBoake C NPUBNEYEHUEM TPETbUX UL, (Hanp.: CAMONETOM WK TPAHCTIOPTHBIM
JKcneauTopom) Heobxoaumo cobniofath 0cobble TPEHOBaHHSA K yNaKoBKe 1 MapKUPOB-
Ke. B 3TOM Cnyuyae npy NoaroToBKe rpysa K oTnpaske HeobxoaMMo yuacTue akcnepTa no
ONacHbIM rpy3am.

OTnpasnaiTe akkyMyNATOPHYto batapeto ToNbKo C HENOBPEXAEHHbBIM KOPMYCOM. 3a-
KNeiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI M yNaKyHTe akKyMyNnATOpHYto baTapeto Tak, utobbl oHa He
nepemeLIanach BHYTPH yNakoBku. MoxanyicTa, cobniofaTe Takxe Bo3MOXHbIE [oMon-
HUTENbHbIE HALMOHANbHbIE NPEANMUCAHMA.

Ytunusauus
:Qy Sl'leKTpOI/IHCprMeHTbI, aAKKYMYNATOPHbIE 6aTapeV|, NPUHAONEXHOCTH
ij-,,ﬂ 1 YNAKOBKY HY)KHO C[1aBaTb Ha 3KONOTMUYECKU UMCTYI0 peKynepaLuio.

He BbibpacbiBaliTe aneKTPOMHCTPYMEHTI U aKKy-
MynaTopHble batapen/batapeiku B bbIToBOM My-
cop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTcTBMM C eBponerickor aupekTuBon 2012/19/EU oTcnyxuBLIxe anek-
TPOMHCTPYMEHTbI ¥ B COOTBETCTBHH C eBponenckon aupektuaon 2006/66/EC nospe-
X[eHHble TMbo ncuepnaBLumre cebs akKyMynaTopbl/batapeiku HyxHo cobupaTb 0TAEeNb-
HO M C1aBaTb Ha IKOMOTMYECKM YMCTYIO PeKynepaLyio.

AkkymynsaTopbi/6atapeu:
NUTHIA-WOHHDIE:

Moxany#ncra, yuuTbiBaiTe yKasaHue B pasfiene TpaHCNOPTUPOBKa (CM. , TPaHCMopTMPOB-
Ka“, CTpaHuua 249).
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YKkpaiHcbKa

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiK1 be3neku and
€NneKTPOiHCTPYMEHTIB

X MNOMNEPE- Mpouutaiite BCi BKa3iBKM 3 TEXHiKKM 6e3neKu, iHCTPYKuii,

[DKEHHA inIOCTpal:lfI' Ta cneyudikawii, HagaHi 3 unm
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HEBUKOHAHHS YCiX NOfaHNX HUXKUEe

iHCTPYKLiM MOX€ NPU3BECTH 0 YPAXKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM, MOXeXi i/abo

Cep1Oo3HOI TPaBMU.

[lobpe 36epiraiiTe Ha MaiOyTHE Li nonepe)KeHHA i BKa3iBKK.

Mig NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXXEHHAX MAETbCA HA YBa3i

€NeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NpaLtoe Bi Mepexi (3 enektpokabenem) abo Big

akymynaTopHoi batapei (6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBoe poboue Micue B uucToTi i 3a6e3neute f06pe ocBiTNEHHA
pobouoro micus. be3naa abo noraHe 0CBITNEHHS HA POBOUYOMY MiCLi MOXYTb
NPH3BECTHM 10 HELLACHWX BUNAZKIB.

» He npaujoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Yy cepefioBULLi, Ae iCHYe Hebe3neka
BMOYXY BHaCcRiA0K NPUCYTHOCTI FOPIOYMX PiAMH, ra3iB abo nuny.
EneKTpoiHCTpYMEHTH MOXYTb NOPOLKYBATH iCKPH, Bifj AKMX MOXXE 3aiMaTucA nun abo
napu.

» [ip vac npaLi 3 enekTpoiHCTPYyMEeHTOM He Nignyckaite Ao pobouoro micus gitei
Ta iHWKX noaen. By MoxeTe BTPATUTH KOHTPONb Hafl NEKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO
Bv He byneTe 30cepemeHi Ha BUKOHaHHi poboTu.

EnektpuuHa 6esneka

» Lltencenb enekTpoiHCTPYMeHTa NOBHHEH NacyBaTh Ao po3eTku. He
[03BONAETLCA MiHATH LWOCh B Wwrenceni. [ina poboTn 3 eneKTpoiHCTPyMeHTaMH,
110 MalOTb 3aXMCHE 3a3eMMNEHHA, He BAKOPUCTOBYNHTE afilanTepu. BUKOPUCTaHHSA
OPHTIHANBHOTO LUTENCENA Ta HANEXHO PO3ETKN 3MEHLLYE PU3HK YPAKEHHA
€N1EKTPUYHNM CTPYMOM.
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» YHUKaWTe KOHTAKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMneHMMu NoBEePXHAMM, Hanp., Tpybamu,
6aTapeAMH onaneHHs, NUTaMHU Ta XonoAunbHUKamMHK. Konu Batue Tino 3asemnete,
icHye 3binblUeHa Hebeaneka ypaxeHHs enekTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuuwaiite eneKTPOiHCTPYMEHTH Big AoLly i Bonoru. lonagaHHa Boau B
€NeKTPOIHCTPYMEHT 36iMblLLYE PUBHK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYHTE MEPEXHHH LWHYP XHUBNEHHA He 3a Npu3HaueHHAM. Hikonu
He BUKOPUCTOBYITE MepeXXHHUIl LWHYP ANA nepeHeceHHs abo nepeTAryBaHHA
eNneKTPOiHCTpyMeHTa 260 BUTAraHHA WTencena 3 po3eTkU. 3axulaiiTe kabenb
Bijfj Tenna, MacTuna, roCcTPMX KpaiB Ta pyXOMHX AeTanei eneKTpoiHCTpyMeHTa.
MolKomKeHUI abo 3aKpyyueHuH Kabenb 30inbluye PU3NK ypaXKEHHS eNneKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [inA 30BHilWHiX pobiT 060B’A3K0BO BAKOPUCTOBYIiTE NHLLE TaKUii TOAOBXKYBaY,
1,0 NPUAATHUIA ANA 30BHILLHIX pobiT. BUKOpUCTaHHA NOAOBXKYBauUa, L0
PO3Pax0BaHHi Ha 30BHiLLHI PODOTH, 3MEHLLYE PU3HK YPaXKEHHS eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» AKLWO0 He MOXXHA 3an06irTM BAKOPUCTaHHIO eNeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy
cepeAoBHLLi, BAKOPUCTOBYHTE NPUCTPIi 3aXMCHOr0 BUMKHEHHA. BUKOPUCTaHHA
NPUCTPOIO 3aXUCHOMO BUMKHEHHSA 3MEHLLIYE PU3UK YPAXKEHHSA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niopgei

» BypabTe yBaXHUMM, CligKy#iTe 3a TUM, o Bu pobute, Ta po3cyanueo noBoabTecs
niA yac pobotu 3 enekTpoincTpymeHTom. He kopucryiiteca
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKIL0 Bu cTomneHi abo 3HaxopuTecs nia Aicio
HapKOTHKiB, CMMPTHUX HaNoiB abo nikiB. MuUTb HeyBaXXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTH 10 CEPHO3HNX TPABM.

» BukopucToByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOro 3aXKCTy. 3aBXAH BAAraiiTe 3aXUCHI
oKynapH. 3acTocyBaHHA 3acobiB iHAMBILYaNnbHOrO 3aXMCTy ANA BiANOBIAHKX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CMeLB3YTTA, LU0 HE KOB3AETbCA, KACKM Ta HaBYLLHHKIB,
3MEHLLYE PU3HK TPaBM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. Mepiu HiX yBiMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B
eneKkTpomepexy abo nig’eHaTH akymynaTopHy batapelo, 6patu ioro B pyku abo
NepeHOCHTH, BIEBHITLCA B TOMY, L0 eNEeKTPOIHCTPYMEHT BAMKHEHUA. TpUMaHHA
nanbLA Ha BAMUKaui Nif yac nepeHeceHHs eNeKTPOiHCTPYMEeHTa abo MiaKMioueHHs B
PO3€eTKY YBIMKHYTOrO €N1eKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 10 TPABM.

» lepep TMM, AK BMUKaTH €NEeKTPOIHCTPYMEHT, NpubepiTb HanaroAXyBanbHi
iHCTpyMeHTH abo raitKkoBumii Kniou. MepebyBaHHA HanarofKyBanbHOMO iHCTPYMEHTa
abo kntoua B UaCTUHI €NeKTPOIHCTPYMEHTa, LU0 0DepTaETbCA, MOXE NPU3BECTH [0
TPaBM.
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YHukaiite HenpUPOJHOro NONOXKEHHA Tina. 3aBxau 3bepiraiTe crilike
NON0XKeHHA Ta TpMMalTe piBHoBary. Lle 103BonuTb Bam KpalLe KoHTpoMioBaTH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y HebeaneuHux cuTyauisx.

Bpsraiite npupatHuii ogar. He Baaraite npoctopuit ogar 1a npukpacu. He
niacTaBnAnTe BONoccA W OAAT [0 AeTanei, Wo pyxalTbcs. [1pocTopui ofAr,
[I0Bre BOMOCCA Ta NPUKPACKH MOXYTb NOTPANUTH B ieTani, L0 PyXarTbCA.

flKwwi0 icHy€e MOXNMBICTb MOHTYBATH NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoeniowoui
NpPHUCTPOI, NepeKoHaiiTecs, wob BoHu 6ynu fobpe nia’efHaHi Ta npaBUNbHO
BMKOPHUCTOBYBaNUcA. BMKOPKUCTaHHA NMMNOBIACMOKTYBaNIbHOIO NPUCTPOIO MOXeE
3MEHLUMTH Hebeaneku, 3yMOBNEHi NUNOM.

[lobpe 3HaHHA eneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPMMaHe B pe3ynbTaTi uacToro ix
BUKOPHUCTaHHs, He NOBUHHO NPU3BOAUTH 40 CAMOBNEBHEHOCTI if irHOPYBaHHA
NPUHLMNIB TeXHikK 6e3neku. HeobepexxHa f1ia MOXe B OfHY MUTb NPU3BECTH 10
BaXXKOI TDaBMU.

MpaBunbHe NOBOAKEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTaMH

>

>

He nepeBaHTaXxyiiTe eNeKTPOiHCTPYMeHT. BukopucToByiiTe Takui
€NeKTPOIHCTPYMEHT, L0 creLianbHO NPU3HaYeHWN ANs BiaNoBiAHOI poboTy.

3 NPUAATHUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM BY 3 MEHLLMM PU3MKOM OTPUMAETE KpalLli
pe3ynbTaTti poboTH, AKLO OyzeTe NpaLioBaTH B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi MOTYXKHOCTI.
He kopHucTyiiTecs eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3 MOLIKOAKEHHM BUMUKaUeM.
EneKTpoiHCTPYMEHT, AKKi He BMUKA€ETbCA abo He BUMMKAETbCA, € Hebe3NeuHNM i Horo
Tpeba BigpemMoHTyBaTH.

Mepea THM, AIK perynioBaTtH Wo-HebyAb B eNeKTPOiHCTPYMEHTI, MiHATH Npunaaan
a60 XxoBaTH eNeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITD LUTENCeNb i3 po3eTku Ta/abo
BUTATHITb aKymynaTopHy 6atapelo. Lli nonepemxysanbHi 3axofiu 3 TexHiku besneku
3MEHLLYI0Tb PU3MK BUMAZKOBOTO 3aMyCKy eNeKTPOIHCTPYMEHTA.

XoBaiiTe eneKTpoiHCTPYMeHTH, AKUMKU Bu came He KopucTyeTtecs, Big Aiteil. He
[103BONANTE KOPUCTYBATHCA €NEKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobaM, Lo He 3HaHOMI 3
#oro po6oToio a6o He uMTany Ui BKa3iBKK. BUKOPUCTAHHS eNeKTPOiHCTPYMEHTIB
HefocBiaueHUMU ocobamu Moxe ByTH HebeaneuHum.

CrapaHHo pgornaaanTe 3a eNeKTPoiHCTPYyMeHTamu i npunapaam. lepesipsiite,
w06 pyxomi AeTani eneKkTpoiHCTPyMeHTa 6ynu NpaBUNbHO PO3TaLLIOBaHi Ta He
3aipanu, He 6ynu nowkomxeHMMU abo y byab-aKOMY iHLIOMY CTaHi, AKKIi Mir 61
BNNUHYTH HA QYHKLOHYBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa. MowKoaxeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPiGHO BiApeMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMU
3HOBY. Benuka KinbKiCTb HeLaCHKUX BUNAfIKIB CMPUUMHAETbCA MOraHUM A0MAA0M 33
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMMU.
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» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B UUCTOTi. CTapaHHO AOTNAHYTI
pi3abHi iHCTPYMEHTH 3 FOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLe 3aCTPAITH Ta Neriui B
ekcnnyarauji.

» BuKopHCTOBY#iTE @NeKTPOIHCTPYMEHT, NPUNapAA A0 HbOro, Poboui iIHCTpyMeHTH
TOLLYO BiANOBIAHO A0 LKUX BKa3iBOK. BepiTb A0 yBaru npu uboMy yMoBH pobotH Ta
cneuudiky BUKOHYBaHOi pO60OTH. BUKOpUCTaHHSA eNeKTpOiHCTPYMEHTIB /1A pobiT,
[LNA AIKKX BOHW He nepeabaueHi, MoXe Npu3BecT1 Ao HebeaneuHux cuTyali.

» Tpumaiite pyKOATKH i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMH i UNCTUMH, CRiAKyiiTe, Wob Ha
HHUX He 6yno onueu abo rycroro mactuna. Cnusbki pyKOATKHM i MOBEPXHi 3axBarty
YHEMOXUBMIOKTb He3neuHe NOBOMKEHHS 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro
KOHTPONMIOBaHHA B HEOUIKyBaHMX CUTyaLlifiX.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA eNEKTPOIHCTPYMEHTaMH, WO
NpawoloTb Ha aKyMYNATOPHUX baTapesax

» 3apsapxaiite akymynaTopHi 6arapei nuie B 3apamXKyBanbHUX NPUCTPOAX,
PeKoMeHA0BaHUX BUTOTOBAIOBauUeM. BUKOPUCTaHHA 3apsAKyBanbHOMO NPUCTPOLD
[LNA akyMynATopHUX batapelt, AnA AKNX BiH He nepeabaueHuit, Moxe NPU3BOLUTHM A0
NOXEXi.

» BukopucToBy#iTe B €NeKTPOIHCTPYMEHTaX NuLIe peKOMeHA0BaHi aKyMyNATOPHi
barapei. BUKOPUCTaHHS iHLWIKMX aKyMyNATOPHKUX DaTapei Moxe NPU3BOANTH 10 TPABM
Ta NOXeXi.

» He 36epiraiite akymynatopHy 6atapeto, Akoto Bu came He kopucTyeTecs, nopsaa
i3 KaHL,eNAPCbKMUMHU CKPiNKaMK, KNloYaMH, LBAXaMH, TBAHTaMK Ta iHLIMMK
HeBeNnuKWMH MeTaneBUMH NPeAMEeTaMH, AIKi MOXYTb CIPUUHHNTH NepPeMUKaHHA
KOHTAKTIiB. KOpOTKe 3aMUKaHHs MiXk KOHTaKTaMu akyMynaTopHoi batapei Moxe
CMPUUMHATH OMiKKM abO NOXKEXY.

» [pu HenpaBMNbHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOT 6aTapei MoXe NOTeKTH
piauHa. YHuKaiTe KOHTaKTy 3 Heto. [pH BUNafikoBOMY KOHTaKTi npomuiite
BiAnoBiAHe micue Bogolo. AKLLO piguHa noTpanuna B oui, OAATKOBO 3BEPHITbCA
Ao nikapA. AKYMyNATOpHa PiAHa MOXe CNPUUMHATU NOfPA3HEHHS LLKipK1 abo oniku.

» He BUKOpHCTOBY#TE NOWKOAKEHi abo MoaudhikoBaHi akymynaTopu abo
eNneKTPOiHCTPYMeHTH. [TowwkomkeHi abo MoaudikoBaHi akyMynAaTOpU MOXYTb
MOBECTUCH HEOUIKYBaHO, LLI0 MOXe NPU3BECTH [0 NOXeXi, BUDYXY abo pusuky
TPaBMH.

» He nipna.aiite akymynaTtop abo eneKTpoiHCTPYMEHT Aii BOrHI0 a6o BUCOKUX
Temneparyp. BoroHb abo Temneparypu euiii 3a 130 °C MOXyTb NPU3BECTH 10
BUOYXY.
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» BukoHyiiTe Bci Bka3iBKH i3 3apamKaHH1 | He 3apamxaiiTe akymynaTop abo
€NeKTPOiHCTPYMEHT 3a Temneparyp, L0 BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKLii MeXi.
HenpaBunbHe 3apsagkaHHa abo 3apsKaHHA 3a TeMneparyp, L0 BUXOLATb 3a BKa3aHi
MEXi, MOXe NOLWKOAUTM BaTapeto i NiABMLLMTH PU3KK 3aUMaHHS.

Cepgic

» Bippnasaiite cBili eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue KBaniikoBaHUM
(haxiBLAM Ta nHLIE 3 BHKOPUCTAHHAM OPUTiHaNbHUX 3anuacTuH. Lie 3abe3neuntb
poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO Yacy.

» Hikonu He obcnyroByiite nowkoaxeHi akymynaropu. ObcnyroBysaty
aKyMyNATOPU I03BONAETLCA NHLLE BUPOBHMKY ab0 aBTOPU30BaHUM CEPBICHUM
opraHisauiam.

BkasiBkM 3 TexHiku be3neku gns wnidmawnH

» BuKOpHCTOBY#iTE @NeKTPOIHCTPYMEHT NuLle ANA cyXoro whidyBaHHs. [lonafaHHsA
BOZM B eNeKTpOnpunag 3binbluye PU3NK ypaXKeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» YBara: Hebe3neka 3aitMaHHA! YHUKaliTe neperpiBaHHA wnic)oBaHOi NOBEPXHi i
wnicpmawumnnu. Mepeg nepepBoto B poboTi 3aBXKAHM CNOPOXKHIONTE KOHTEHHEp AnA
nuny. Mvn Big WwnidyBaHHA, o 3ibpaBca B NMN0o36ipHOMY Millieuky, MikpodinbTpi,
nanepoBoMy Mileuky (abo y dhinbTpyBanbHOMY Mileuky / dhinbTpi nMnococa) Moxe
3a NeBHMX YMOB CaM03aiMaTUCS, Hanp., Bif iCKPY NPH LLNidyBaHHi MeTany.
OcobnuBa Hebeaneka BUHMKAE, AKILO BiH 3MillaHKI i3 3anuiukaMu nakoapboBoro
NOKPHUTTA, NoniypeTaHy abo 3 iHWKUMKM XiMiUHUMU PeUOBHUHAMM i LNiOBaHA NOBEPXHS
Harpinaca nig uac TpuBanoi 0bpobku.

» PerynapHo ouuLaiite BEHTUNALiiHIi OTBOPH €NeKTPOIHCTPYMeHTa. BeHTunATop
€NeKTPOMOTOPA 3aTArYE NUA Y KOPNYC, CUNbHE HAKOMWUEHHA METANEBOTO MUMY MOXe
MPU3BECTHM 40 ENEKTPUUHOI Hebesneku.

» 3akpinnioiite 06po6nioBaHy 3aroToBKy. 3a J0MOMOT0l0 3aTUCKHOTO MPUCTPOI0 abo
newat obpobnioBaHni Matepian ikcy€eTbCA HafiMHiLLE HiXX NPY TPUMaHHI HOro B
pyui.

» lepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, 3aueKaiiTe, NOKH BiH He
3YNUHUTBCA.

» Mpu nowkomkeHHi abo HenpaBUNbHii ekcnnyartawii akymynaTopHoi barapei
Moxe BUXOAUTH nap. AkymynsaTopHa 6atapes moxe 3aiimaTuchb abo
BUBYXaTH.BnyCTiTh CBixXe NOBITPA | — y pasi ckapr — 3BepHiTbCA A0 Nikapa. Map Moxe
NOAPa3HIOBATH AUXAMbHI LUNAXM.

» He BigkpuBaiite akymynaropHy 6arapelo. [cHye Hebesneka KOPOTKOrO 3aMUKaHHs.
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» locTpumu npeameTamu, Hanp., rBi3AKam1 abo BUKPYTKaMH, abo npuknagaHHAM
30BHILIHbOI CHNM MOXHA NMOLIKOAUTH aKyMynATopHy b6atapeto. Moxnvse
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHs, 3aropsiHHA, YTBOPEHHSA AUMY, BUDOYxX abo neperpis
aKyMynaTopHoi batapei.

» BukopucToByiiTe akymynaTopHy batapeto nuwe y Bupobax BupobHuka. [lviue 3a
TaKWUX YMOB akymMynaTop byzie 3axuLLeHnH Bif Hebe3neuHoro nepeBaHTaXeHHA.

07 3axuwaiite akymynatopHy 6atapelo Big Tenna, 30kpemMa, Hanp.,
O Bij} COHAUHHX NPOMEHiB, BOTHI0, OpyAY, BoAM Ta BONOTH. ICHYE
;371 Hebe3neka BUOYXyY i KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.
Onuc npoAykry i nocnyr

MpouuTaiiTte BCi 3acTepexeHHd i BKa3iBKW. HEBUKOHAHHA BKa3iBOK
3 TexHiku 6e3neku Ta iHCTPYKLii MOXe NPU3BECTH [10 YPKEHHA
€N1EKTPUUHWM CTPYMOM, MOXKEXi Ta/abo BAKKMUX CEPIHO3HUX TPABM.
Bynp nacka, [OTPMMYHTECA iNtOCTPALiN HA NOUATKY IHCTPYKLIi 3
ekcnnyarauii.

Mpu3HaueHHa npunagy

Mpunag Npu3HaueHuit Ana Cyxoro WidhyBaHHs i NONipyBaHHA [EPEBUHM, LWNAKMIBKY i
hapboBaHHx NOBEPXOHb. BiH 0c0bNMBO NpuaatHMi ans poboTi Ha npodinsx, B KyTax Ta
Y BKKOAOCTYMHUX MiCLAX.

300paxeHi KOMMNOHEHTH

(1) Bumukau

(2) |HOMKATOP 3apAMKEHOCTI aKyMyNATOPHOI baTapei

3) THi3no USB Type-C™A ®)

(4) KpwLuka rHispa USB Type-C™*

(5) AkymynatopHa barapes”

(6) Knonka posbnokysaHHs akymynatopa”

(7) wnicyBanbHa nauTa

(8) PykonTKa (3 i301b0BaHOI0 NOBEPXHEHD)

9) BRoK XX1BNeHHA 3 WTeMNcenbHO BUNKoo® (3anexHo Bia kpaim)
(10) Kabenb USB"
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(11) AbpasuBHa Wwkypka"

(12) CekLiia ans akyMynaTopHoi batapei
(13) BincmokTyBanbHwit agantep”

(14) BincMokTyBanbHuii Wwnawr”

(15) ButaxHuit natpybok”

A) 3obpaxeHe abo onucaHe npunaganA He BXOANTb B CTaHAAPTHUI ob6car noctasku. MoBHUA
acopTMMeHT Npunaaaa Bu sHaiaeTe B Hawii nporpami npunapan.

B) USB Type-C™iUSB-C ™ e Toprosumu Mapkamu opraHisauiii «USB Implementers Forum.

TexHiuHi pani

AKymynaTopHa MynbTHILRichyBanbHa Sander
MaLlKMHa

ToBapH1K HoMep 3603JC40..
Hom. Hanpyra B= 3,6
Kinbkictb 0bepTis Ha xonocTomy Xogy n, xun. ! 14000
YacroTa Bibpadii Ha xonoctomy xoay xun. ! 28000
Mnowa wnidyBanbHoi WKypKK cm? 37
[iameTp kona Bibpauii MM 1,2
Bara BignosigHo ao K 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
[lonycTma Temneparypa HaBKOMMILHbOMO CEPeaoBULLA

— NPy 3apAmLKaHHi 0 +10...+35
- npv ekcnnyatauii® i npu 3bepiranHi © -10... +50
PekoMeHfoBaHi akymynsTopHi barapei 1607 A3508.
PekomeHn0BaHNi 6NOK XKMBNEHHA 3i 1600A01 6A.

LUTENCENbHO BUNKOKO
A) obmexeHa noTyxHicTtb npu Temneparypi <0 °C

Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii

PiBeHb LyMiB BU3HaUeHwi BignosigHo Ao EN 62841-2-4.

A-3BaXkKeHW# piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl €NEKTPONPUNaaY, AK NPaB1o, HKUMK 33
704ab(A). Noxnbka K = 3 ab. PiBeHb wymy npu poboTi Moxe nepeuiyBati 80 Ab(A).
BpAraiite HaByLIHUKH!
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CymapHa Bibpallifi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i noxubka K, BU3HaueHi
BignosigHo oo EN 62841-2-4:

a,=8m/c%, K=1,5m/c’,

3asHaueHi B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy BUMiptoBanucs 3a
BWU3HAUEHOIO B CTaHAAPTaX NPOLeAYPOt0; HUMKU MOXXHA KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA
npunagis. Bonu Takox NpuaaTHi AnA nonepeaHboi OLiHKK piBHA BibpaLii i piBHA emicii
wymy.

3asHaueHi piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii LWyMy CTOCYI0TbCA OCHOBHUX PODIT, ANsA AKKX
3aCTOCOBYETbCA €NEeKTPOIHCTPYMeHT. OfHaK y pa3i 3acTOCYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa
ANA iHWHKX pobiT, poboTH 3 iHWKMM NpUNaaaAM abo y pasi HeAOCTaTHbOTO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHA piBeHb BibpaLyii | piBeHb eMicii wymy MoxyTb 6yTH iHWMMK. B
pesynbTarti piBeHb Bibpalii i piBeHb eMmicii LWyMy npoTaroM BCboro pobouoro yacy
MOXYTb 3HAUHO 3POCTH.

[1nA TOuHOI oLiHKKM piBHA Bibpaii i piBHA eMmicii WymMy noTpibHO TakoX BpaxoByBaTH
iHTepBanu yacy, KOn1 eneKTPOiHCTPYMEHT BUMKHEHUI abo, xoua 1 yBIMKHEHWH, ane
(hakTMUHO He npawtoe. Lie Moxxe 3HaUHO 3MEHLUNTH CyMapHUil piBeHb Bibpauii i piBeHb
eMmicii wymy npotarom poboyoro uacy.

Bu3HauTte gopatkoBi 3axoau besneku fns 3axMcTy oneparopa eneKkTpoiHCTPYMEHTa Bif,
Bibpauii, Hanp.: TexHiuHe 06CNYroByBaHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTA | poboumx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisalia pobounx npowecis.

MoHTax

» BuiitmiTb akymynaTopHy 6aTapeto, nepiu Hixk BAKOHyBaTH PobOTH 3 TEXHIUHOTO
obcnyrosyBaHHA ab0 OUMLLEHHA, HANALITOBYBATH €NEKTPOIHCTPYMEHT, MiHATH
npunapas abo 36epiratu enekTpoiHCTPYMeEHT. L|i nonepemxyBanbHi 3axoau 3
TeXHiK1 6e3nekn 3MEHLLYI0Tb PU3HK BUNAZKOBOTO 3anyCcKy Npunagy.

3apamkaHHA aKkyMmynaTopHoi batapei (gus. man. C)

» BukopucToBYiiTe nuiLe GNOKK XUBNEHHSA 3i UTENCeNnbHOI0 BUNKOI0, 3a3HaueHi B
TEXHIYHMX JaHMUX. [T1Le Ha Ui BNOKM XKMBNEHHS 3i LUTENCENbHOK BUNKOK
pO3pax0BaHWK NITIEBO-IOHHMI aKyMYNATOP, L0 BUKOPUCTOBYETLCA Y Batwomy
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

BxkasiBka: AkymynaTopHa batapes nocTaBnAeTbCA YacTKOBO 3apamkeHoto. LLlob

aKyMynaTopHa batapes Morna peaniayBati CBO NOBHY EMHICTb, NEPE TUM, K NEPLINNA

pas3 npaLioBaru 3 iHCTPYMEHTOM, aKyMynAaTop Tpeba NoBHICTIO 3apAAUTM 32 SLONOMOrok0
0noKa XXMBNEHHA 3i LITENCENbHOK BUNKOI.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



YkpaiHcbka | 259

NiTieBO-iIOHHMM aKYMYNATOP MOXHA 3apAMAXKaTH KONU 3aBrOLHO, Lie He CKOPOUYE HOro
eKcnnyarawuiiHui pecypc. MepeprBaHHA NPOLECY 3apAaKaHHA He MOLKOAXKYE
aKkymynaTop.
NiTiEBO-IOHHUI aKYMYNATOP 3aXMILIEHWH Bifl IMMOOKOro PO3PAIKAHHA CUCTEMOID
LElectronic Cell Protection” (ECP). Npu po3psamkeHoMy akyMynaTopi npunaj 3aBasaku
CXEMi 3aXMCTY BUMUKAETbCA. POBOUNI IHCTPYMEHT Dinblue He pyXaeTbea.
» [icna aBTOMaTHYHOr0 BUMMKAHHA €NeKTPOIHCTPYMeHTa binbLue He HaTUCKY#Te
Ha BUMMKaY. Lie MoXe NoLIKoAUTH akyMynAaTopHy batapeto.
AkymynaTop obnagHaHuit gatuukom temnepatypu NTC, Akuit JO3BONAE 3apsAmKaHHs
NuLLE B TemnepaTtypHoMy Aiana3oHi Big 10 °C go 35 °C. Lie 3abe3neuye A0Brui TepMiH
cnyxbu akymynstopa.
AxymynaTop (5) MoXHa 3apsamKaTH OKPeMO abo B eNeKTPOIHCTPYMEHTI.
- Bigkpuitte kpuwky (4).
- Min'enHaiite akymynatop (5) kabenem USB (10) 0 6noka UBNEHHA 3i LUTENCENbHOI0
Bunkoto (9).
- BcTpoMiTh 6MOK XXWBNEHHA 3i LITENCENbHO BUIKOIO (9) B po3eTKy.
Mpovec 3apAmkaHHs NOUMHAETLCA. IHAMKATOP 3apAIKEHOCTI akyMynaTopHoi baTapei
(2) nokasye, Ak NPOCYBAETbCA 3aPAMKAHHA.
Mig yac 3apAmKaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHT 1eaKTMBOBAHWH | BAKOPUCTOBYBATH HOTO He
MOXHa.
AKLLO 6MOK XMBNEHHA 3i LTencenbHoto BUKOI0 (9) He byae noTpibHuit npoTArom
TPUBANOTO Yacy, BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

BcTpomMnsHHA | BUiIMaHHA akyMynATopHoi 6aTapei (aus. man. A)

» He 3acTocoByiiTe cuny npu BCTPOMAAHHI akymynaTopa. KoHCTpyKLis akymynaTopa
He [J03BONAE BCTPOMUTH HOTO B €N1EKTPOIHCTPYMEHT HEMPaBUbHO.

- BcTpomith akymynaTopHy batapeto (5) 10 ynopy B CekLito fin akyMynATOpHOI
barapei (12).

— L6 BuitHaATI akymynaTop (5), HAaTUCHITb Ha KHOMKK po36110KYBaHHs (6) Ha
akymynATopi i BUAMITb 10ro i3 ceKuii ana akymynatopHoi batapei (12).

3BaxaiTe Ha BKa3iBKH LLOA0 BUAANEHHA.

IHaMKaTOp 3apAgKeHOCTI aKkyMynATOpHoi baTapei

[HAMKATOP 3apAMKEHOCT aKYMYNATOPHOI batapei (2) akTUBYETbCA aBTOMATUUHO, AK
Tinbku akymynaTop (5) nepemilyetbes. IHAMKATOP 3apAIKEHOCTI aKyMyNATOPHOI
barapei (2) aracae uepes ekinbka cekyHa, konu akymynarop (5) Bxe He
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nepemityerbea. Iig uac poboTh 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM IHAMKATOP 3aPAKEHOCT
aKkyMynAaTopHoi batapei (2) BUMKHEHHIA.

3apapKaHHa AKymynaTop okpemo abo Mpouec 3apagXaHHA

B eNeKTpoiHCcTpyMeHTi (niguac  (akymynaTop 3 nigKnioueHum
pyxy) 6noKoM XKUBNEHHA 3i
LITENCenbHOI0 BUNKOI0)

100 % 3enexun 3enexun

(CBITMTBCA NOCTINHO) (CBiTMTBCA NOCTIHHO)
100% - 50% 3eneHun 3eneHun
(CBiTUTBCA NOCTINHO) (bnumae)
50%-20% KosTui 3enexun
(CBITMTBCA NOCTIHHO) (bnumae)
20%-5% UepBoHu# 3eneHun
(CBITUTBCA NOCTINHO) (bnumae)
5%-0% YepBoHu# 3enexun
(bnumae) (bnumae)

BkasiBka: [icna TpuBanoro 3bepiraHHa i HeBUKOPUCTaHHA akymynatopa (5) iHgukarop
3apAMKEHOCTi akyMynATopHoi batapei (2) Moxe He akTMBYBaTHCh. Lle 3axuiLae
akymynaTop (5) Big rMbokoro pospsamkaHHs. Ak Tinbku akymynaTop (5) byae
3apAMKEHNUH, IHAMKATOP 3HOBY aKTUBYETLCA. Y TaKOMY pasi TPUBaNiCTb 3apAKaHHA
aKyMynAaTopHoi batapei 36inbLUyeTbCs.

[HAMKATOP 3apPAMKEHOCTI akyMynATopHoi batapei (2) 3racae uepes fieKinbka XBUNUH
nicnA NoBHOI 3apAAKK akymynsaTopa (5).

Bkasieka: AKLLO iHAUKaTOP 3apAmKEHOCTi akyMynaTopHoi batapei (2) bnmae binum
KONbOPOM, TeMMepaTypa 3HaX0AUTbCA N03a MeXamu A0MYCTUMOTO fjiana3oHy
TemMnepaTypu HaBKONULLIHBOTO cepeoBuLLa. [Ticna NoBepHEHHA 0 A0NYCTUMOrO
TemmnepaTypHoro fjianasoHy aBTOMaTMUYHO PO3NOUMHAETHCA 3apAmKaHHa. [ig uac
3apAMKaHHA IHAMKATOP 3aPAMKEHOCTI akyMynaTopHoi batapei (2) bnumae 3eneHnm
KONbOPOM.

LWnichyBanbHi wKypku 3 nunyukamu (aue. man. B)

Mepep 3akpinneHHAM HOBOi abpasnBHOI LKYPKK MPOYKCTITb OMOPHY LUMi(yBanbHY
Tapinky (7) Bin 3abpyaHeHb i nuay, Hanp., 3a JONOMOroko NeH3NuKa. Bubuiite nunyuky
wnicysanbHoi naut (7) nepen TMM, ik MOHTYBaTH LWNidyBanbHy WKypky (11), ana
ONTUMANbHOTO 3UeneHHs.

OcHalLeHa raukoBO YaCTUHOI NMMYUKK WAidyBanbHa nnuta (7) 403BONAE WBKAKO 1
Nerko 3aKpinnoBaTH WNidyBanbHi WKYPKK 3 NETENbHOK YaCTUHOK nunyuku (11).
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MpuctasTe whidysanbHy wkypky (11) piBHo fo kpaio whnidysanbHoi nauty (7),
NPUKNAAITH WAiyBanbHY WKYPKY A0 WNidYBabHOT NAKTH | Obpe NPUTUCHITL.

LLlo6 3HATH WwhicdyBanbHy Wwkypky (11), BisbMiTbCA 32 OAMH Ti KIHUMK | NOTATHITB 1i Bif
wnicpysanbHoi nautu (7).

Bubip abpasuBHOI UKYpKH

3anexHo Big, 06pobnoBaHOro Matepiany Ta iHTEHCUBHOCTI 3HIMaHHA MaTepiany 3
NOBEPXHI iCHYIOTb Pi3Hi WAi(yBanbHi WKYPKK:

3epHucricTb
[ina 0bpobku Bcix MaTepianis, Hanp., AepeBuHH, hapbu, 40 - 240
HamnoBHI0BAUiB, NaKy, TBEPAOI | M'AKOI 1ePEBUHH,
[lePEBHOCTPYXKKOBMX NNKT | METANIB.
[lns uopHOBOrO WNihyBaHHS, HANP., LWePLIABKX, rpyba 40,60
HeobcTpyraHux banok i aowok HacTpoKKa

[ns nnockoro WwnichyBaHHS | BUPIBHIOBaHHA HeBenukux  cepepHs 80, 120

HepiBHOCTEN

[1nA KiHUEBOro | TOHKOTO WAiyBaHHA TBEPAOT AEPEBUHIA TOHKA 180, 240
HacTpoKKa

[na noaatkoBoi 06pOBKM Ta nonipyBaHHA, 0cObNUBO METaNy i KaMeH:, BUKOPUCTOBYHTE

Ba/nsHY BOBHY/MONipyBanbHy NOBCTb.

B 3anexHocTi Big HeobxiaHoi AkocTi 06pobntoBaHoi NOBEPXHI iCHYIOTb Pi3Hi BUAK

BaNAHOI BOBHM/MONIPYBanbHOI NOBCTI.

BigcMoKTyBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun Takux Matepianis, AK Hanp., nakothapboBKX NOKPUTb, L0 MiCTATb CBUHEL|b, AEAKUX
BWAiB A€PEBUHH, MiHepaniB i MeTany, Moxe byTv HebeaneuHum Ans 30opoB’s. TopKaHHS
abo BAKMXaHHA MUY MOXeE BUKNUKATK y Bac abo y ocib, 1110 3HaxoaaTbea nobnuay,
anepriuHi peakLyjii Ta/abo 3aXxBopOBaHHA AMXaNbHUX LWAXIB.

MeBHi BUAKW KNy, AK Hanp., AyboBuit abo bykoBU# NN, BBAXAIOTHCA KaHLEPOTEHHUMMU,
0Cc06n1BO B crionyueHHi 3 fobaBKkamu [1a 06pobku fiepeBrHM (xpomart, 3acobu ans
3axuCTy AepeBnHI). MaTepianu, wo MicTaTb azbecT, fo3BonsAeTbCA 06pobnATH NuLLe
cneujianicTam.

- Cninky#Te 3a 10bpoto BEHTUNALIEL Ha poboUOMY MicLi.

- PekoMeHayeTbCA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3 dinbTpom knacy P2.
[onepxyiTecs npunucis Woao 0bpobntoBaHux Matepianis, WO AitoTb y Balwii kpaiHi.
» YHuKa#Te HaKONMUEHHA NKUNY Ha pobouomy micui. [un MOXe Nerko 3anMaTucs.
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30BHilUHE BiACMOKTYBaHHA (auB. man. D)

MowTy#Te BincmokTyBanbHui afantep (13). HacyHbTe iioro y HanpamKy @ Ha
wnichyBanbHy NAKTY. 3akpuiTe BifCMOKTyBanbHKi agantep (13) y Hanpamky @, 106
BiICMOKTYBanbHuit anantep (13) nokpuBaB LWNicyBanbHy NAKTY.

HapiHbTe BiacMoKTyBanbHui wnaur (14) Ha BUnyckHuit natpybok (15).

MNpueaHaiTe BiBCMOKTYBaNbHWM LWNAHT A0 NMAOCMOKaA. OTNAL MOXTMBUX MUIOCMOKIB
MICTUTBCA B KiHL Li€T iHCTPYKUii.

MunoBifCcMOKTYBau NOBKUHEH ByTW NpuaatHUM ans poboTv 3 06pobntoBaHUM
martepianom.

[ins BinCMOKTYBaHHs 0c0BNMBO LLKIANMBOTO AN1A 300POB’s, KaHLEeporeHHoro abo cyxoro
nuny NoTpibHKi cnewianbHUi NUNOBIACMOKTYBAY.

Pobota

Mouarok pobotu

» Cnigkyitte 3a TuM, o6 kpuiuka rrisaa USB Type-C™ (4) nig uac pobotv buna
3akpuTa. Lle nonepemxye noTpanaAHHA N1y BCEPEAUHY.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlob yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha BUMMKau (1).

LLlob BUMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, LLie Pa3 HATUCHITb Ha BUMMKau (1).

BkasiBku Wwopo pobotu
» lepep TMM, AK NOKNACTH eNEKTPOIHCTPYMEHT, 3aueKaiiTe, OKH BiH He
3YNUHHTBCA.

MpoayKTUBHICTb pobOTH i XapaKTep WwnioBaHOi NOBEPXHI iCTOTHO 3anexaThb Bif 0bpaHoi
abpasnBHOI LIKYPKK | CUMW MPUTUCKYBAHHS.

Nuwe be3noraHHi WnidyBanbHi WKypk1 3abesneuytoTb BUCOKY NPOAYKTUBHICTb
wnicpyBaHHA | bepexyTb enekTponpunag.

LLlo6 wnichyBanbHOI LWKYPKK BUCTAUMNO HA AOBLUE, CRIAKYHTE 33 PIBHOMIPHUAM
HaTUCKYBaHHAM.

3aHafTo CHbHE HATUCKYBAHHS HE MifBMLLYE NPOAYKTUBHICTD WNiyBaHHS, a nuLle
NPU3BOAMTb [10 CKOPILLIOr0 3HOLEHHS eNeKTPoONpUAaay i WidyBanbHOT WKYPKK.

He BHKOpHCTOBYIATE LWNIQYBANbHY LKYPKY, KO 06p0bnaBcsA MeTan, Ans iHwWKxX
matepianis.

BukopucToBY#TE NULLE opuriHanbHe whidyBanbHe npunaana Bosch.
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TepMiuHuii 3aXHCT Bif NepeBaHTaXeHHA

lpu BUKOPUCTAHHI eNEKTPOIHCTPYMEHTY 3a NPU3HAUYEHHAM HOro NepeBaHTaXXeHHA He
MoxnuBe. Npu 3aHaATO CMNbHOMY HaBaHTaXXeHHi abo NepeBULLEHHI oNyCTUMOT
TemMneparypu akyMynaTopHoi batapei enekTpoHika HeraHo BAMMKAE
€NeKTPOIHCTPYMEHT, NMOKM BiH 3HOBY He NOBEPHETLCA B ONTUManbHWiA fjianasoH pobouoi
TemMneparypu.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNYroByBaHHA | OUHLLEHHA

» Mepep ycima MaHinynAWiAaMK 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM (Hanp., TEXHIYHUM
obcnyroByBaHHAM, 3aMiHOI P060OUOro iHCTPYMEHTa TOLL0), a TAKOXK NPH Horo
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiranHi Buiimaiite akymynatopHy 6artapeto 3
eNneKTPOiHCTPYMeHTY. [1p1 HEeHaBMUCHOMY BK/IOUEHHI BUMHKaua icHye Hebeaneka
MOpaHeHHA.

» [insa AkicHoi i 6e3neuHoi poboTH TpUMaiiTe eneKTPONPUNaA i BEHTUNALiAHI
OTBOPH B YKCTOTI.

CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil MaicTepHi Bu oTpumaeTe BignoBiab Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TeXHiuHoro obcnyroByBaHHsA Baworo npoaykTty. MantoHku B ieTansx i iHhopmadito Wwoao
3anyacTMH MOXHa 3HaiTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com

Komanpa cnispobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHaA KOHCYNbTaLLil 11{0/10 BAKOPUCTAHHA NpoayKLii
i3 3310BONIEHHAM BifNOBICTb Ha Balli 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaanan
10 Hei.

Mpy BCix LOAATKOBUX 3anMTaHHAX Ta 3aMOB/EHHI 3anuacTuH, byab nacka, 3a3HauanTe
10-3HauHuit HoMep [N 3aMOBNEHHA, WO CTOITb HA NACMOPTHIN TabnuuLi NPOAyKTY.
[apaHTiiiHe 0bCNyroByBaHHS i PEMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTY 3M1iMCHIOTbCA BifiNOBIAHO
[0 BUMOT | HOPM BUTOTOBMIOBaUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLLe y dhipMoBKx abo
aBTOPU30BaHKX CEPBICHMX LieHTpax dipmu «Pobept bolw». MOMEPEIXEHHA!
BukopucTaHHA KOHTpadakTHOT npoayKuii HebesneuHe B ekcnnyartalii i Moxe MaTu
HeraTBHi HaCNiaKW [iNs 300POB'A. BUroTOBNEHHSA | PO3NOBCIOMKEHHA KOHTPA(aKTHOT
npoayKuii nepecnigyeTbca 3a 3aKOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.
YkpaiHa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpYyMEHTIB

Byn. KpanHa 1

02660 Kuis 60
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Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBICHUX MalCcTEPEHDb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha fonai nitieBo-ioHHi akyMynaTopHi batapei po3anoBCoaKyTbCA BUMOTH LLOL0
TPAHCMOPTYBaHHA Hebe3neuHnx BaHTaxiB. AKyMynATOpHi batapei MOXyTb NepeBO3UTUCA
KOpUCTyBaueM aBToMobinbHUM TpaHcnopTom 6e3 NoTpeby BUKOHAHHA A0AATKOBHX
HOPM.

Mpu nepecunLi TpeTiMu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHMM TPAHCNIOPTOM abo TPAHCMOPTHUM
eKcreauTopom) NoTpibHo AoAepXKYBaTUCA OCODMMBIX BUMOT LLIOLO YIaKOBKH Ta
MapKyBaHHs. Y LlbOMy BANAAKY Y NIAroToBLi NOCUNKK NOBUHEH bpaTk yuacTb eKcnepT 3
HebeaneuHux BaHTaxiB.

BincunaitTe akymynatopHy batapelo nuLLe 3 HEMOLLKOMKEHUM KOPMYCOM. 3akneiTe
BiIKPUTI KOHTAKTH Ta 3anakyHTe akyMynaTopHy batapeto Tak, Wob BoHa He coBanacs B
ynakoBui. [loTpumyitecs, byab nacka, TakoX MOXIMBUX JOAATKOBUX HaLliOHaNbHUX
npunucis.

Yrunisauis
X3/ Enektponpunagu, akymynatopHi batapei, npunanas i ynakosky
ij-_,ﬂ Tpeba 31aBatv Ha eKONOTiUHO YMCTY NOBTOPHY NEPEpodKy.

He BMKMaaiTe enekTponp1naam Ta akyMynsaTopHi
barapei/6arapeitku B nobyTose cMiTTa!

Nuwe pna kpaix €C:

BinnosigHo o eBponeiicbkoi aupektvan 2012/19/EU enekTpoiHCTPYMEHTH, Lo
BWWLLNK i3 BXXMBAHHA, Ta BiNOBIIHO 10 €BpoONencbKoi aupexTMeu 2006/66/EC
nowwKomKeHi abo BignpalboBaHi akyMynaTopHi barapei/baTaperku NoBMHHI 3nasartuca
OKPEMO i yTUNi3yBaTMCA EKONOTYHO YUCTUM CNIOCOBOM.

AkymynaTopu/6aTapeiku:

NitieBo-ioHHi:

Bynb nacka, 3Baxaiite Ha BKa3iBkM B po3aini TpaHcnopTyBaHHA (AuB.
»TpaHcnopTyBaHHs", CTopiHka 264).
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Kasak

Eypa3ua 3KoHOMHKanbIK ofarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
Mylle MemMneKeTTep aymMmarblHaa KonaaHbinagbl
OHAIPYLWiHiH 6HIM YLWiH KapaCcTbipFaH Nanaanaxy Ky»atTapblHblH KypamblHAa Nanaanaxy
)KEHIHZEri 0Cbl HyCKayNbIK, COHbIMEH bipre KocbiMwanap ja 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar kocbiMLuaza bap.

OHimi eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapat eHiMHiH KOpMyCbiHAA XaHe KocbiMLIaaa
KepCeTinreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynbik MykabacblHbIH COHFbl DeTiHae KepceTinreH.
MmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aKnapar eHiM KanTamacbiHAa KepCeTinreH.

OHimgai naiiganany mep3simi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 bin. BHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIPY KyHi 3aybIT
TaKTaMLWaCbiHAA Xa3biNFaH) icTeTner 5 bl cakTaraHHaH COH, OHIMA| TeKcepycia
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIManmbI.

KepceTinreH Kbi3aMeT Ty Mep3iMi TyTbIHYLLbI aTaNIMbILL HYCKAY/bIKTbIH TanantapblH
OpbIHAaFaH Xaffaiaa FaHa xapampbl bonagpl.

IcTeH WbIFy cebenTepiHiu, Tisimi

~ Ken YLUKbIH LUbIKCa, NaiaanaHbaxbl3

- KaTTbl fipin Ke3iHae naiaanaHbaHxbl3

- TOK CbIMbl By3binFaH Hemece oKLwaynaycbl3 bonca, nanganaHbaxpi3

~ ©HiM KOpnyCblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbarbi3

MaiaanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikrepi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFaH bonca, eHimai naiganaHbaxbl3

~ KayblH —LUALLbIH Ke3iHAe CbipTTa nariganaHbaxbi3

— KOpMyc iLwiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIb H0NMaHbI3

LLlexkTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHYbl

~ ©HIM KOpyCbIHbIH 3aKbIMAAMYb

Kbi3meT kepceTy Typi MeH xuiniri

— Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbiHbInagbl.

Cakray

~ KypraK Xeppe cakray kepek
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— )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHii acepiHeH anblc caktay Kepek

— CaKray KesiHfe TemneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

- opamachbli3 caktay MyMKiH eMec

- CcaKTay WapTTapbl Typanbl KoCbiMLIA aknapart any yiwid MEMCT 15150 (wapr 1)
KY>KaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepaTtypacbiHaa KoMmaza eHAipyLUiHiH kantamacbiHaa
caKTaHbl3. CanbiCTbipMansl binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THic.

Tacbimanpay

— TacbimMangay KesiHae eHimMai KynaTyra )aHe ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan etyre
KaTaH Tbl¥bIM canblHaabl

- bocary/)ykTey ke3iHae NakeTTi KbiCaTblH MaLUMHANAPAbI NaifanaHyFa pykcar
bepinmenai

- TacbiMangay waptrapbl tanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapt) Ky»aTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta temnepartypacsl -50 °C-TaH +50 °C-ka fiediH TacbiMangay pykcar
eTinreH. CanbicTbipmansl binFangpinbik 100 %-aaH acnaybl Tuic.

AneKTp Kypanaapbl YLLiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl

INECKEPTY Ocbl 3neKTP KypanbiHbIH XXMHAFbIHAAFbI €CKepTynepai,
HyCKaynapabl, CypeTTepAi XaHe cunaTraMmanapabl OKbIHbi3.

Bapnblk TexHMKanbIK Kayinciagik HycKaynblKTapblH OpblHAAMay TOKTbIH, COFybIHa, 6pT

XaHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra abin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbicTap yiWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl MeH eckepTnenepai cakran

KOHDbIHbI3.

Kayincisgik HyckaynblkTapbliHaa naiaanaHblnFaH NeKTp Kypan atayblHbIH XKeNiaeH Kyar

anarblH aNeKTP KypandapbiHa (eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMynATOpAeH Kyar

anarblH aNeKTp KypangapbiHa (eninik kabeni oK) Katbicl 6ap.

JKyMbIC OpHbIHbIK Kayinci3giri

| )KyMbIc OPHDbIH Ta3a XX9He XapblK YCTaHbl3. NacTaHraH xaHe KapaHfbl >Ka|71napn,a
CaTCi3 OKuFanap 6onybl MyMKiH.

» IneKTp KYPbINFbICbIH XapbinaTbiH aTMochepaaa naiganaHbaKbl3, Mbicanbl,
JKaHaTbiH CYMbIKTbIK, Fa3 Hemece LWaH, 6ap 6onFanga. IneKTp Kypan yLKbiHAapabl
acanfbl, an onap LWaH Hemece bynapabl aHablpybl MyMKiH.

» Bananap mex bakpinaywbinapabl 3NeKTpP KypanbiHaH anbic YCTaKbi3. AnfjaHynap
BaKbinay ofayblHa arnbin Kenyi MyMKiH.
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» KabablK TypMbICTbIK XaFfainapaa, KOMMepPLUANbIK aiMaKTapfa kaHe KoFamablk
Xepneppe, 3MAHAbI XoHe KayinTi eHAipicTiK hakTopnap oK Killli aneKTp TyTbiHYbI bap
OHAIpICTIK atMaKTapblHAA XKYMbIC iCTeY YLUiH apHanFaH.

AneKTp Kayincisairi

» JneKTp aiblpnapbl po3eTKara cail 60ynbl THic. AibIPAbI eLIKALIAH eKaHAAl
Tapi3Ae e3repTneHis. Xepre KocbinFaH 3NEKTP KypangapbiMeH agantep
aWblpnapbiH naiAanan6anbl3. O3repTinMereH anbipnap MeH CoMKec po3eTKanap
3NeKTP TYHbIKTaNYbIHbIH KayiniH TOMeHAEeTeAi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbILUTap CUAKTbI Xepre KOCbinFaH
beTrepre TUMeHi3. [leHeH 3 xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFY Kayini nariga
bonappl.

» JneKTp Kypangapabl XaHobipaa Hemece binFanabl KopLIayAa napanaH6anbi3.
INeKTp KypanbliHa KipreH cy TOK COFy KayiniH xofapblnatagpl.

» Kabenbpi Tuicti 6onmaraH pette naiiganaH6anbi3. Kabenbpai anekTp Kypanbii
Tacy, keTepy Hemece TOKTaH LWbiFapy YiWiH naiganaHbaxbi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, Mail, 6TKip Kbipnap XaHe XblMmKbiManbl 6enweKkrepaeH anbic
YCTaMaHbI3. 3aKpIMaanFaH Hemece DbITbIChIN KETKEH kabenb TOK COFy KayiniH
XofFapbinarapl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiganaHFaHAa CbIPTKbI XKainap yiiH cail kabenbaj
naiifananbiibi3. CbipTTa naiaanaHyra xapamabl Kabenbai naiganaHy Tok CoFy
KayiniH TemeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFanabl Xeppae naipanany kepek bonca, onga
KOpFaTbiH ewwipy KypbinFbicbl (RCD) apKbinbl KOpFanFaH TOK XeniciH
nanpgananbiibi3. RCD naiiganaHy ToK COFy KayiniH TomeHgeTesi.

Xeke Kayincisgik

» JneKTp Kypangbl naiaanaHyaa abai 60nbiHbI3, XKYMbICbIHbI3AbI 6aKbINaHbI3
)K9He napacatTbl NaiganaHblHbi3. INEKTP Kypanabl WapluaraH Keae Hemece
ecipTki, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH Ke3fe naiaanaHbanpI3. INeKTp
KypanblH nanganaHy kesiHae aHCbI3[blK ayblp XeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaHTbIH XabAbIKTapAbl NaifanaHbiHbi3. OpAaibIM K63 KOpPFaHbICbIH
TaFbiHbI3. LLIaH Mackachl, CbipFaHbaiTbiH Kayincisaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILITapbl CUAKTbI KOPFaFbILL XabAbIKTapbl TUICTi XarFaannapaa KongaHbin
KeKe XapakatTaHynapabl Kementeai.
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» Kespeiicok icke KocbinyablH angbiH any. Tok Ke3iHe xaHe/HeMece baTapesanap
JKHHaFbIHA KOCYAaH anfbiH, KYpanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH ewipriw
owWiK Kyiae bonyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTp KypanbiH caycakTbl eLLiprilike Konbin
Tacy HeMece KOCKbILLIbl KOCY/bl ANEKTP KypanblH TOKKa KOCY CITCI3 OKuFara anbin Kenyi
MYMKiH.

» IneKTp KypanblH KOCYAaH anfblH KeNreH peTrey CbiHaCbIH HeMece KinTTi anbin
KOMbIHbI3. INEKTP KypanbiHbIH aiiHanaTbiH beniriHae KanFaH Kint HEMEeCe CbiHa Xeke
XapakatTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Ky icteTnexi3. OpaaibIM THICTi TaAHbILW NEH TEH, CaNMaKbITbINKTbI
caKTaHblI3. byn KyTinmereH xaraannapna anekTp KypanfablH bakbinaHyblH CakTanfbl.

» TuicTi kMim KuiKi3. Boc kuimM MeH awekeiinepai Kuitmen;i3. LLlawbIHbI3 6eH
KUiMAEePAi XblmKbIManbl benweKTepaeH anbic ycTaHbi3. boc kuimaep,
dlueKennep HeMece y3blH LLaLLl XblMKbIManbl beniekTep apkbinbl TapTbiNybl MYMKiH.

» Erep waH, WwoiFapbin XuHay xabablKTapblHa KOCy KypbinFbinapbl 6epnired
6onca, oHga onap Kocynbl 6onybIHa Xa9He THICTi peTTe KonjaHyblHa K3
XKeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakxra bainaHbICTbl 3MAHAAPALI KeMenTen|.

» Acnantappbl Xui naiganaHbIn Xakcbl 6inreHHeH coH, Macaiipan keTneu
Kayincisaik npuHLMnTepiH enemen oTbIpMaHbl3. ADalCbi3 9peKeT CEKYHA iLiHae
ayblp )XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[JAPbIHbI3! HepruameH xababiKTay bl TONbIKTall He XeKenen
TOKTaTbiNybl HEMece 3HeprusiMeH Xababikrayabl 6ackapy TisberiHii akaynaHybl
cangapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH, XXYMbICbIHAA Kigipic nainga bonFaH xarpaiipa,
GyraTTanmaraHfbIFbIHA KO3 XeTKisin (bonFaH xarpaiiga) 6apbin, aXbIpaTKbIWTbI
Bbikn. (Bwipy) KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHxbl po3eTkafaH WbIFapbiHbi3
Hemece anbin - canManbl aKKyMyNATOPAbI aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbIrbl
bakpinaHbanTbIH KarTa icke KOCbINYAbIH anablH anachbia.

» Atanmblll nanaanaHy XeHiHgeri HyCKaynbikka carkec binikTi KpiameTkepnep
KypaMblHa aNeKTP KypasblH PETTey, MOHTXAAY, KONLAHbICKA EHTi3Y XoHe OFaH
KbI3MeT KepCEeTY 9peKeTTEPIMEH TaHbIC TyaIFanap xarafpl.

» JneKTp KypanbiMeH XyMbIC icTeyre 18 xacka TonfaH, TEXHUKanbIK cunarramaHbl,
nanaanaHy XeHiHAeri HyCKaynblKTbl XKaHe Kayincisaik epexenepit OKbin WbIKKAH
TyNFanapra pykcar eTinegi.

» [leHe, cesimM HeMece aKpin-oi kabinetrepi WekTeyni Hemece Taxipubeci MeH binimi
XeTKinikcia anampaap onapAblH KayinciaAiri yiwiH xayanTbl TynFaHblH 6akpinaybiHaa
bonmaca Hemece anekTp KypanblH NaiaanaHy boiblHILA HYCKay anmaraH bonca,
6yibIMabl nanaananbaybl Tvic.
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neKTp KypanaapblH nainganaHy XaHe KyTy

» Kypanpbl aca ken XyKTeMeHi3. XyMbICbIHbI3 YILiH )Kapamabl NeKTP KypanbiH
naiifanaHbiKbI3. Xapambl a1eKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiiMaFblHfa JypPbIC
api CeHiMAi XyMbic icTeici3.

» AXbIpaTKbilbI AYPbIC eMEC 3NEKTP KypanblH naipananbanbis. Kocyra Hemece
elipyre bonManTbIH 3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onibin, OHbl XeHaey KaxeT bonapl.

» XKababikTapabl pettey, 6enwekTepiH anMacTbipy HemMece 3NeKTP KypanaapbiH
KoWMara Koi0 anablHAa, allaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbi3 XXaHe/Hemece
aKKyMynaTopbl anManbi-canManbl 6onca, oHbl aNeKTP KypanbiHaH anbin
TacTaHpbi3. byn CaKTbiK aPEKETI INeKTp KypanabiH barkaycbia KOCbinybiHa Xon
bepmengai.

» [MaipanaHbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap Konbl XeTnenTiH XairFa
KOMbIHbI3. Ocbinapabl binmeiiTiH HeMece ocbl ecKkepTnenepai oKbiMaraH
apampaapra 6yn Kypanabl naingananyra xon bepmenis. Toxipibecis anamaap
KONbIH[A 3NeKTP Kypanaapbl KayinTi bonapl.

» IneKTp KypanpapbiH MeH KepeK-KapaKrapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Ko3ranmanbi
benwekTeppaiH keaepricis icreyiHe xaHe KenTenin KanmaybiHa, benwekTepaiy,
aKaycbi3 HeMece 3aKbiMAanmaraH 6onybiHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbiMAanMaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. 3akbimaanfaH 6enwekrepi 6ap Kypangbi
naiiflanaHyiaH anfblH XXeHAeHi3. INeKTp KypanaapblHbIH AYPbIC KYTiNMeYi
KasaTaibiM okuranapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnantapgpl eTKip XaHe Ta3a Kyiae cakTanbi3. [lypbiC KyTinreH xaHe
KeCKilLl XKMeKTepi eTKip Keckill acnanTap a3 kenTenin, KecineTiH beTke oHaw
bafbiTTanaabl.

» JneKTp KypanbiH, XabablKTapAbl, anmanbi-canManbl acnanTapAbl XaHe T1.6. ocbl
HyCKaynapfa cai naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapTTapbiMeH
OpbIHAANTLIH 9PeKeTTepre Hasap ayAapbiHbI3. dNEKTP KypanaapbiH apHanMaraH
XyMbICTapAa nanganaHy Kayinti.

» KontyTkanap meH kapmay beTrepiH KypFaK, Ta3a xaHe Maii MeH nacTaH Tasa
ycTaHbi3. CbipFaHak KonTyTKanap MeH kapMay beTrepi kyTinmereH xarnannapaa
ceHiMai KonaHy MeH bakpinayra xon bepmenai.

batapesn KypanbiH nainganaHy XaHe KyTy

» Tek eHAipyLwWwi cunaTTaFaH 3apaATaFbIlLIMEH KaiiTa 3apaaTalbl3. batapes
XWHaFbIHbIH bip TypiHe calt 3apanTarbil backa batapes XKuHarFbIMEH KONAAHYAa epT
KayiniHe agblin Kenyi MyMKiH.
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» JneKTp KypangapblH TeK apHaiibl TaFaiblHAanFaH 6aTapen KUHaKTapbIMeH
naipanaHbiibi3. Kes kenreH backa batapes )uHaKTapbiH NaiaanaHy xapakarraHy
MeH 6pT KayiniHe anbin kenegi.

» Erep batapes xuHarbl KonfaHyaa 6onmaca, oHbl Tyipeyilu, TUbIH, KinT, were,
bypaHpa Hemece backa Kili meTan 3aTTapAaH ycTaHbi3, onap b6ip TepMuHanaaH
6ackacbiHa baitnaHbic xacaybl MyMKiH. batapes TepM1HanaapbiH KOCy Ky#ik
Hemece epTKe anbin Kenyi MyMKiH.

» [ypbic emec naiipanaHyaa barapeagaH CyMbIKTbIK aFybl MYMKiH, OFaH THMEH;3.
Erep THin Kancawpl3, CyMeH Wabin TacTaHpbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THCe
napirepre xabapnacbiHpbi3. batapessaH WakKaH CyHbIKTbIK KO3y HeMece KyHikTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» 3aKbIMAanFaH Hemece e3repTinreH 6atapes XUHaKTapbiH NaiganaH6anbi3.
3akblMpanfaH Hemece e3repTinreH batapeanap epTke, xapbinyra Hemece
XapaKaTTyFa anbin Kenyi MyMKiH Ke30enCoK opeKkeTTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» Barapes xuHaFblH Hemece KypanblH epTKe Hemece KaTTbl TeMnepatypara
canabipManpi3. 130 °C xoFapbl TeMnepatypanapaa xapbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apagTay HyckaynapbiH opbiHAan 6aTapen XUHaFbIH HYyCKaynapga
GenrineHreH Temnepartypa ayKbIMbIHaH TbIC XaFAaifa 3apaaTamManbI3. [lypbic
eMec 3apsfTay Hemece benrineHreH aykbIMHaH TbiC TeMnepatypaja 3apaaray
baTapesHbl 3aKbIMaan epT KayiniH Xofapbinatybl MyMKiH.

Kbi3mert kepcety

» JneKTp KypanbiHa MamaHAbl XeHpeYLWi Tek bipaei Kocankpl benwekrepmer
KbI3MeT KepceTyi kepek. by aneKTp KypanbiHbiK KayincisairiH cakranybiH
KamTamachbi3 etegi.

» 3akbiMaanFaH 6atapes XMHAKTapbIH elIKaLaH naipanaHbanbi3. batapen
XMHAKTAPbIH TEK OHAIPYLLI HEMeCe eKiNeTTi KbI3MeT KopCeTy XabablKTayLWbiChl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKiH.

Tericreriw ywiH Kayincisgik Hyckaynapbi

» JNeKTp KypanbiH TeK KypFak aXapnay yLiH naiaanaHblHbl3. INeKTp KypanbiHblH,
iliHe cy Kipce, 0N aNeKTP TOFbIHbIK, COFY KayiniH apTTbipagbl.

» Opr Kayibi 6ap! AxxapnaHaTbiH MaTepHanfbl Hemece aXxapnay KypbinFbICbiH
KbI3bIN KeTy/ieH cakTaHbi3. LLIaHTYTKbIW KabbIH XYMbIC icTeyAeH anabiH
Ta3apTbiHbi3, 6ocaTbiHbI3. LLIaH KabblHgaFbl, MUKPOCY3riaeri, Kara3kabbiHaarbl
axapnay LaHpl (Hemece cy3ri kabblHaa HeMece LWaHCOPFbILL Cy3riciHaeri) MeTannp
axapnayna bonartbiH yLLKbIHAAP XKaHYbl, 8T TYAbIPYbl MyMKIH. Axxapnay WaHpl nak,
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nonuypeTaH KanabiKTapbl HeMece XMMUANbIK 3aTTeKTEPMEH apanacybl, axapnay
MatepuanbiHbIH y3aK eHaenyiHeH Kpi3ybl aca XoFapbl Kayin Tyablpabl.

» INeKTp KypanblHbi3AbiH, XKeNAeTKil CaHbinayblH XyHeni Typae TazanaHpi3.
Ko3FanTKblLL TypOMHACHI KYPbIFbI ilLiHEe Ken LaH TapTafbl, METan bl WaH XXUHanbIn
3NeKTP KayniH TyAblpYbl MYMKiH.

» [NaibingamaHbl 6ekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa HEMECE KbICKbILLKA OpHaTbINFaH
[naibliHAaMa KonbIHbI3beH canbicTbipFaHaa, bepik ycranapl.

» IneKTp KypanblH Xepre KOOAaH anfbiH OHbIH TOKTaybIH KYTiHi3.

» AKKYMynATop 3aKbiMAanfaH Hemece Aypbic NaikganaHbiNMaraH XXarFaanaa, oaaH
Oy LWbIFYbl MYMKiH. AKKYMYNATOP XaHblN HeMece Xapbinbin Kanybl MyMKiH. Ta3a
aya iLLKe TapTbiHbI3 XaHe LwaFbiMgap bonca, fopirepaiH kKeMeriHe XyriHiHi3. by TbiHbiC
any XonaapblH TiTipKeHAIPYi MYMKIH.

» AKKyMynATopAbl alnaHbi3. Kpicka TyiblKTany kayini 6ap.

» Lllere Hemece Gypaybiil CHAKTbI YLITbI 3aTTap HEMece CbIPTKbI 3CeP apKbiNbl
AKKyMynynaTop 3aKbIMAaHybl MyMKiH. byn KbiCKa Ty/bIKTanyfa anbin Kenin,
AKKYMYNATOP XaHYybl, TYTiH WbIFAPYb, Xapblnybl HEMeCe KbI3bin KETYi MYMKiH.

» Byn akkymynaTopAbl TeK KaHa ocbl eHAipYLLi eHiMAepiHae naifanaHbiHbI3. Con
apKbI/bl aKKYMYNATOP/bI KayinTi, apTblK XKYKTEYAEH CaKTaiCbl3.

AKKyMynaTopgbl, XbinyaH, COHAAN-akK, MbiCanbl, Y3AiKCi3 KYH

JKapbIFbIHaH, OTTaH, KipAieH, Cy/iaH XKaHe bINFanaaH KopFaHbI3.

YKapbinbic XaHe Kbicka TYMbIKTany kayni TybiHAaMAbI.

OHiM XdHe KyaT cMunaTramachl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH XaHe eckepTnenepai
OKbIHbI3. TeXHUKaNbIK Kayinciafik HYCKaybIKTapblH XaHe
ecKepTnenepai caktamay TOKTbIH COFybIHa, BPT XXoHe/HEMeCe aybip
)XapakaTTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

MarganaHy HycKaynbiFbIHbIH anfbl BeniriHiH CypeTTepiH ecKepiHi3.

TaraibiHgany 6oMbiHILA KONAAHY

JNeKTP Kypanbl afalll, CbinarblLL XaHe NakTanFaH beTrepai Kyprak Tericteyre xoHe
XbINTbIPaTyFa apHanfaH. Ocipece npodunbaep, bypbiluTap HEMece KON XeTiMANiri KUbiH
Xepnepre apHanfaH.
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BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

(1) AXbIpaTKblLL

(2) AKKYMYNATOp 3apAfabl AeHreniHiK MHAKaTOPbl
(3) USB Type-C™ noptbi™ ®

(4) USB Type-C™ noptbiHbiH Kaknarbi”

(5) Axkymynatop”

(6) AxkymynaTopabl bocary Tyimeci”

(7) Axapnay nnacTuHachi

(8) TyTka (6eTi oKlwaynaHFaH)

9) LLitencenbaik kyat bnorbl" (enre bainaHbicTbl)
(10) USB kabeni®

(11) Axapnay auckici”

(12) Akkymynatop benimi

(13) Copy aganTepi”

(14) Coprbil WwnaHr

(15) Ypnen whirapy kente kybbipsi"

A) BeiiHeneHren Hemece CHNaTTanFaH XabAbIKTap CTAHAAPTTbI XKeTKi3y KenemimMeH
KamTbinManabl. Tonbik xababikrapabl 6i3aiH xababikrap 6araapnamamblaaat Tabacbis.

B) USB Type-C ™ ane USB-C ™ - USB Implementers Forum yibiMbIHbIH cayaa benrinepi.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

AKKYMYNATOPNbI MyNbTHAXKAPNAFbiLL Sander

OHiM HeMipi 3603JC40..
KyMbic kepHeyi B= 3,6
Boc xypic KyriHgeri aiHany xuiniri ny MUH™ 14000
boc xypic KyiiHgeri Tepbenic caHbl MUH™ 28000
Axapnay AuCKiCiHiH beTi cm? 37
Tepbeny KOHTYpPbIHbIH AUAMETPI MM 1,2
Canmarbl EPTA-Procedure Kr 0,35

01:2014 KyxarblHa can
pyKcaT eTinreH KopLuaraH opTa TemMneparypachl
- 3apAfTay KesiHae ‘C +10... +35
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AKKYMYNATOpNbl MyNbTHaXapnarbiLl Sander

- naiiaanany kesinae ¥ xaHe cakray © -10... +50
KesiHge

VCbIHbINATbIH aKKyMyNATOPAap 1607 A3508.

VCbIHbINATbIH LWTENCENbiK KyaT bnorbl 1600A01 6A.

A) <0°CtemneparypanapblHfa KyaTbl LWeKTenreH

Lywbin / gipin Typanbl aknapar

[bibbic weirapy manpepi EN 62841-2-4 boiibiHwwa ecenTenre.

A-meH GenrineHreH anekTp KypanbiHbiH Ablbbic Kylli aaetTe 70 Ab(A)-neH a3 bonagpl.
Onwey panciagiri K = 3 dB. LWybin kywi xymbic icteyae 80 ab(A) apTybl MyMKiH.
Kynakrbl KopFay KypanaapbIH KHiliHi3!

Xannbl Aipin MaHAepi a, (YL 6aFbITTbiH BEKTOPAbIK KOCBIHAbICHI) xaHe K aanciaairi EN
62841-2-4 60MbIHLIA aHbIKTaNFaH:

a, = 8m/c’, K =1,5m/c’,

Ocbl Hyckaynapaa KenTipinreH Aipin AeHrei xxaHe LWybln 3MUCCUACHIHbIH KOPCeTKiLL
3aHzbl enluey aici boMbIHLIA eNLIEHTeH XaHe 0napAbl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimeH
CanbICTbIpy YLUiH Nargananyra bonagbl. OnapMeH anablHebl Tepbeny aHe Wy WbiFapyabl
baranayra bonagpl.

BepinreH Tepbeny aeHrelti MeH LybIN WbiFapy MaHi 3NEKTP KypanbiHbIH Heri3ri
XYMbICTapbI yLUiH bepinreH. Erep anekTp Kypan backa }kyMblCTap yLuiH backa anmanbi-
Cca/Manbl acnantap MEHeH HeMece XETIMCI3 KYTyMeH naiaanaHbinca aipingey fAeHreni
MeH LWYbIN WhiFapy MaHaepi earepedi. byn bykin xymbic yakpitbl ywwiH Tepbeny xoHe
LWIYbIN WhIFAPYAbl KaTTbl KETEPYi MYMKIH.

Lipingey AeHreri MeH WybIN WblFapy MBHIH HAKTbI ecenTey YLUiH Kypan eLipinreH xaHe
KOCblIFaH bonbin naiaanaHbinMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn gipingey aexredi
KSHE XKYMbIC YaKbITbIHAAFbI LWYbIN LWbIFAPY MaHIH TOMEHAETEA.

MarpanaHywbiHbl Aipinaey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLLIA Kayincisaik wapanapbiH
KONAAHY KAXKET, MbICabl: INEKTP Kypanbl eHe anManbl-CanmManbl acnanTtapabl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAICTEPiH YABIMABICTbIPY.

Xunay

» JNeKTp KYPbINFbICbIH Ta3anay He OFaH TeXHUKaNbIK KbI3MeT KepceTy, Kypan
napameTpnepiH opHaTy, KepeK-)KapaKTapblH aybICTbIpy HeMece caKTay anablHaa
AKKYMYNATOPAbI anbin TacTanbi3. OCbl CAKTbIK dPEKETi INEKTP KypParblHbIH,
bankaycbl3fa KocblnybiHa xon bepmenai.
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AkkymynsaTtopabl 3apaaray (C cypeTiH KapaHbi3)

» Tek TeXHWKanbIK ManiMeTTepae KenTipinreH wWrencenbpik Kyar 6nokrapbii
naiifananbiibi3. Tek KaHa MyHaai WTencenbAik Kyat 6noKTapbl anekTp
KypanbiHbl3aa nanaanaHbinatbiH MUTUA-MOHABIK aKKYMYNATOPMEH YUNECiMAI.

Hyckay:akkymynaTop iwiHapa 3apaaTanraH Kynae xeTkisinegi. AKKyMynaTopbiH TONbIK

KyaTblH NaifanaHy yLUiH OHbl anFal peT naiganaHyaaH bypblH Wwrencenbaik Kyar 6nors

apKblnbl TONbIK 3apAfATaHbI3.

TUTUIR-MOHABIK aKKYMYNATOP/bI NaiaanaHy Mep3iMiH KbiCKapTYCbI3 Ke3 KeNreH yakbiTra

3apnAfTayFa bonazbl. 3apsaaTay NPoLEeciH y3y akKyMynATOPAbIH 3aKbiMAANyblHa

aKenmengai.

Nutuit-uoHablk akkymynatop Electronic Cell Protection (ECP) apKbinbl KaTTbl 3apsag

TayCblNyblHaH KopFanfaH. AKKyMynaTop 3apsafbl TaycbinFaH bonca, anekTp Kypanb

KOPFaHbIC CXeMachl apKbirbl OLUipinefi: anmManbl-canManbl acnan byaaH dbinai

KO3FanManpl.

» JNeKTp Kypanbl aBTOMaTTbl OLKEHHEH COH, KOCKbIL/ewipriwTi eHai 6bacywbl
6onmaHbI3. OiTnece akKyMynaTop 3akbIMaaHybl MyMKiH.

Akkymynatop NTC TemnepartypaHbl bakbinay KypanbiMeH xabaplkranfaH, on tek 10°C

xaHe 35°C apanblfblHafbl TeMnepaTypa AvanasoHbiHAA 3apaaTayFa MyMKiHAik bepepi.

OcbInaiiua akkyMynaTopblH KblI3MeT eTy Mep3iMiH y3apTyFa bonagbl.

Axkymynatopgbl (5) 6enek Hemece anekTp KypanblHaa 3apsaTayra bonagpl.

- KaknakTbl (4) albiHpi3.

- AxkkymynsaTopabl (5) USB kabeni (10) apkpinbl Wwrencenbik kyat bnorbia (9)
KanFaHpi3.

- 3apsAaTarbill KypbinFbiHbl (9) po3eTkara eHri3iHi3.
3apaaray npoueci bactanabl. AKKyMynaTop 3apaabl AeHretiHiK uHaukaropbl (2)
3apAf AeHreliH kepceTeqi.

3apnaaTay KesiHae aneKkTp Kypanbl eLleai, OHbl NaifanaHy MyMKiH eMec.

¥3aK yaKpiT naiaanaHbacaHpi3, Wwrencenbik Kyat 6norbiH (9) Tok xeniciHeH

QKbIPaTbIHbI3.

AKKyMyﬂHTopAI:I cany XoHe any (A cypeTiH K,apaﬂbl3)

» AKKYMynATOpAbI canyAa Kyl canMaHrbl3. AKKYMYNATOP 3NEKTP KypanbiHa Tek
[DYPbIC Kyife CanblHaTbIH €Tl KypbinFaH.

- Akkymynatopabl (5)T ipenreHe akkymynartop benimine (12) canbipis.

- AkkymynaTopnapgpl (5) any ywis akkymynatopgeri bocaty Tyimenepit (6) bacbin,
barapes benimiHeH (12) TapTbin WhiFapbIHbI3.
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KoKbICTapabl KaiTa eHziey Typarbl HyCKaynap/bl OpbiHAaHbI3.

AKKYMYNATOPAbIH 3apAA AeHreliHiK HHAUKATOPbI

AKKYMYNATOp 3apAfbl AeHreiHiH MHankatopbl (2) akkymynaTop (5) kosranFaHHaH kewiH
aBTOMATTbl TYp/ie iCKe KOcbinafibl. AKKYMYNATOP 3apAAbl AeHreMiHiH MHanKaTopbl (2)
akkymynatop (5) bynaH Obinait KoaranMaraH CoH bipHelle MUHYT illiHae coHepi. IneKTp
KYPa/bIMEH XYMbIC iCTEreH Ke3fe, akKyMynaTop 3apsfbl AeHreniHi MHauKatopsl (2)
elwipyni bonaapl.

3apagray benek Hemece 3apsaaray npoueci
3NEKTP KypPanbIHAaFbl (wrencenbaik Kyar 6norbl
akkymynarop (Ko3fanbic XanfaHraH akKyMynaTop)
Ke3singe)
100% XKacbin Kacbin
(TypaKTbi) (TypaKTbi)
100% - 50% Kacbin Kacbin
(TypaxTbl) (KbINbINbIKTaWabI)
50% - 20% Capbl JKacbin
(TypaKTbl) (KbIMbINbIKTakbl)
20% - 5% KbI3bin YKacbin
(rypaKbl) (KbINbINbIKTaAAb])
5% - 0% KbI3bin YKacbin
(KbIMbINbIKTaMb!) (KbIMbINbIKTaRb!)

Hyckay: akkymynstop (5) y3aK yakpiT cakTasbin, NaiganaHbiiMaraHHaH KewiH,
AKKYMYNIATOP 3apAAbl IeHreriHiH MHanKatopbl (2) icke Kocbinmar Kanybl MyMKiH. Byn
aKKyMYNATOp 3apAfbiHbIH (5) KaTTbl TayCbinyblHaH KopFaimbl. AkkymynaTop (5)
3apAATanFaHHaH KeriH MHAMKATOP KanTa icke Kocbinaabl. byn xaraanaa sapaaray
YaKbITbl y3apafbl.

AKKYMynAaTOp 3apAfbl AeHreiHi HanKkatopsl (2) akkymynstop (5) Tonbik
3apAfATanFaHHaH keriH bipHelue MUHYT iLWiHae coHei.

Hyckay: akkymynsTop 3aps/bl AeHremiHiK MHauKaTopbl (2) ak TyCrneH XbinbinbiKTaca,
byn TemneparypaHblH pyKcaT eTinreH KopluaraH opTa TeMnepaTtypachiHaH Tbic bonFaHbliH
6inpipeni. Pykcart eTinreH TeMneparypa itana3oHbiHa KaiTaaaH XeTkeHae 3apsaTay
npoleci aBToMartTbl Typae bactanaabl. 3apsaaTtay bapbiCbiHaa akKyMynATop 3apsazabl
[AeHrewiHii MHaMKaTopbl (2) Kacbin TYCMEH XbiNbibIKTakb!.
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XKabbickakrbl Tericrey guckinepi (B cyperin KapaHbi3)

YaHa Terictey auckiciH canmac 6ypblH Terictey nnacTUHachiH (7) Kip MeH WaHHaH
(Mblcanbl, WeTkameH) Tazanaxbl3.bepik ycTayibl KAMTaMachi3 eTy YiLiH Xancbipma
MaracblH Terictey nnactuHacbiHaa (7) Terictey auckin (11) opHaTyaaH anablH Kafbin
LWbIFbIHBI3.

TericTey nnacTuHacbiHbIH (7) xabbickak Matachl bap, on apKbinbl TericTey AucKinepix
(11) xabbickak MaTa apKbibl Xbiiam api OHai bekityre 6onagpl.

Terictey auckiH (11) Terictey nnacTuHacbiHbiH (7) 6ip LeTiHe KOWbIN COCbIH TericTey
AMCKIH TericTey nnacTMHacbiHa OPHATLIN KaTTbl HaCbIHbI3.

Terictey auckin (11) weluy yLuiH oHbl yLIbIHAH YCTan TericTey nnacTuHacbiHaH (7)
LWbIFAPbIHbI3.

TericTey AuCKiH TaHaay

OHaeneTiH MaTep1an xaHe KaxeTTi OeTTiH anbiHyblHa bainaHbICTbl TypAi Terictey
AUCKINepi yCbIHbINaabl:

Ty#ipwikrinik
Arauu, oAy, TONTbIPFbILL, NaK, KATTbl MEH XyMCaK afalll, 40 - 240
)KSHe XOHKa Nn1Tanapbl MeH MeTan CUAKTbI 3aTTeKTepai
6Heyre apHanfaH.
CyprineHbereH bpyc Hemece TakTainapapl anpiHana  fiepeki 40, 60

Tericrey ywiH

Yannak tericTey xoHe a3faraH kefip - byaipai Tericrey  oprawa 80,120

YLWiH

KartTbl aFalutap/ibl COHFbI XaHe Ha3iK TericTey yLiH manaa 180, 240
CoHFbl 6HAEY HEMece XbINTbIPATY YLUiH, acipece MeTan MeH TacTbl, (hiu3enuH/
XKbINTbIPATY KMi3iH NanganaHbiHbI3.

[laibiHaamaHbl kepekTi 6eT canacbiHa bainaHbICTbl TYPAi (hM3eNUH HEMECe XbINTbIpaTy
Kui3fepiH nanaanaHyra bonagpl.

LLlaKabl XKaHe XOHKanapabl copy

KopracblH bosty, keibip arall copTTapbl, MMHEpanaap xaHe Metannaap bap keibip
MarepranaapablH Wakbl AeHcaybIkKa 3uAHIb! 6onybl MyMKiH. LLlaHFa THIO XaHe WwaHmbl
XYTY NaiganaHyLbiaa HeMece XaHblHarbl afamMaapaa annepryanblk peakuusanapabl
X3He/HeMeCe ThIHbIC XO/apPbIHbIK aypyNnapbiH TYAbIPYbl MYMKiH.
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Kelibip waH Typnepi, acipece eMeH XaHe LWaMLLAT aFallblHbIH WaHpbl, acipece, aFallThbl

oHaey KanfblkTapbIMeH (Xpomar, araluTbl KopFay 3aTtbl) bipre kaHueporeHaep bonbin

ecentenesi. Acbectik MaTepuan Tek KaHa MaMaHAapMeH eHaENyi Kepek.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH, XXaKCbl XKENAETINYiHE Ke3 KeTKI3iHi3.

~ P2 cyari cblHbINbIHAAFbI Fa3Kkarapabl NaifanaHy YCbiHbINaAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KongaHbinaTbiH YAFapbIMAAPAb! NaiaanaHblHbI3.

» JKyMbic OPHbIHAA WaHHbIH XXUHANMayblH Kafarananbi3. LLIaH oHal TyTaHybl
MYMKIH.

CbIpTKbi copFbii (D cypeTiH KapaHbi3)

Copy apantepiH (13) opHaTbiHbi3. OHbl @ bafbiTbIMEH aXapnay nnacTMHachiHa
XbIMKbITbIHBI3. Copy ananTepiH (13) @ barbiTbiMeH copy apantepi (13) axapnay
NNAcTUHACHIH abaTbiHAaM eTin KaiblpblHbI3.

Coprbilll WwWnaHrbiH (14) copy KybbipbiHa (15) canblHbi3.

Copy LUNAHTICiH LWAHCOPFbILLKA XanfFaHbl3. OCbl HYCKayNbIKTap COHbIHAA TYpPNi
LWAHCOPFbILITaPFa KOCY aAicTepi KOPCETINreH.

LLIaHcOpFbILLI OHAENETIH MaTepPHanFa CalKec bONybl KAKET.

[leHcaynbikka 3usH, 00bIp TYFbI3aTbiH HEMECE KYpFaK WaHAap YLWiH apHaibl
LIAHCOPFBILUTBI NaHAaNaHbIHbI3.

MaKpanaHy

Icke Kocy

» USB Type-C™ noptbiHbiK kaknafbl (4) xyMbIC KesiHae xabblk bonFaHbIHa ke3
KeTKi3iHi3. Ocbinaiiia WaHHblH KipyiHe xon bepmecia.

Kocy/ewipy
ANEeKTP Kypangbl KOCY YLUiH Kocy/eLuipy KoCKbiLbiH (1) 6acbiHpi3.
INEeKTP Kypanzbl ewipy YiliH KoCy/eLwipy KOCKbILLbIH (1) TaFbl 6acbiHbI3.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» JneKTp KypanbiH Xepre KOAaH anfblH OHbIH TOKTaybIH KYTiHi3.

KelLwipy aeHreii xxaHe TerictenreH 6eT canachl TericTey AMCKiH TaHaay XxaHe bacy KyLi
apKbiNbl peTTenesi.

Tek MiHCi3 TericTey AMCKIMEH FaHa AYpbIC TericTeyre, CON apKbi/bl ANEKTP KyparnblH
cakrayFa bonagibl.
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Axapnay [MCKiHIH KbI3MeT Mep3iMiH y3apTy YLLiH bipkanbinTbl bacyFa TannbiHbIHbI3.
©Te KaTTbl bacy anekTp Kypanbl MeH TEricTey AMCKiHiH T€3 TO3YbIH TyAblpabl.
Metann engereH Terictey AMCKiH backa Matepuanaap YiWiH nanaanaHbaHpi3.

Tek TynHycka Bosch axapnarbilu Kepek-xapaKTapblH NaiaanaHblHbI3.

ApTbIK XYKTeMe,eH Xbiny KOPFaHbILbl

TararblHAanyblHa CoMKeC NanganaHcaHpl3, INEKTP Kypanbl apTbik XyKTenMengi. ACKbIH
KYKTENreHae Hemece akkyMynaTop TeMneparypachl YiFapbiHAbl MenwepaeH achin
KeTce, INeKTPOHMKA INEKTP KyparnblH TUICTi TeMnepaTtypa aimarblHa KauTy YLLiH
aBTOMATTbI eLlipesi.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tazanay

» AKKYMYNATOpPAbI 3NEKTP KYPanMeH Ke3 KenreH XXymbictapabl (Mbicanbl, opHaty,
KbI3MeT kepcery, 1.6.) bactay anabiHpa, COHpal-aK, INEKTP Kypanapl
TacbiManaay XaHe cakray KesiHge WbiFapbiHbi3. KOCKpILL/eLWiprilke Ke3nencok
TUI0 XapaKkaTTaHy KayniH Tyablpaabl.

» 2Kakcbl api ceHimMAj XyMbIc icTey YLiH 3NeKTP Kypanbl MeH XenpaeTKill TecikTi
Ta3a yCTaHbI3.

OHimMaepLi onapAblH CaKTbIFbIH KAMTaMAChI3 €TETiH, eHIMepre aTMoC(epanbIk XaybiH-

LUALIbIHHbIK TUIOIHE HE aCKbIH TeMnepaTypa Ke3aepiHiH (TemnepatypaHbiH LYFbin

©3repiCiHiH), COHbIH iLLiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe xon bepMenTiH fyKeHaepae,

benimpepae (cekuuanapaa), naBMnboOHKAP MeH KMocKinepae catyra bonagbl.

CatyLbl (eHAipyLLi) caTbin anyLublFa eHIMAEP Typanbl KAXETTI XoHE LUbIHalbl aKNapaTTbl

bepin, eHimaepai THiCiHLWE TaHaay MYMKIHAIMH KaMTamachi3 eTyre MiHAETTI. OHiMaep

Typanbl aKnapar MiHAeTTi Typae TisiMi Pecelt GefepaumnachbiHbiK 3aHHaMacbIMeH

benrineHreH ManiMeTTEPAI KAaMTYbI THIC.

Erep TyTbIHYLIbI caTbiN anaTbiH 8HIMAEP aNAeKallaH nariganaHbinFaH HeMece eHiMgepae

aKaynblk (akaynbiktap) xo#binFax bonca, TyTbiHylbiFa Oyn Typanbl aknapar bepinyi vic.

OHimaepai caty NPoLECiHiH aAcbiHaa TOMEHAEeri Kayinciaik TananTapbl OpbIHAANYbI THIC:

— Carywwbl caTbin anyLublFa YbIMbIHbIH (UPManbIK ataybl, OpHaNacKaH xepi
(MekeHXaibl) XaHe XXYMbIC PeX1MIi Typanbl MaiMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinaeri eHiMaepaiH CbiHaManapbl caTbin anyLubiFa byibiMaapaarbl
asbanapmeH TaHbiCyFa MyMKiHAik 6epyi xaHe BU3yanpbl TekcepicTeH backa
ByiibIMAAPAbIH icke KOCbINYbIHA SKENETiH, caTbin anyLubinap 63 beTiHLe opbIHAANTbIH
elUKaHaan apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;
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- CaryLwbl ocbl byHbIMaapAbIH benrineHreH TanantapFa CoNKECTiriHiH pacTamachl,
cepTudMKaTTapAbIH HeMece CaMKeCTiK XXeHiHaeri Manimaemenepain 6ap bonysl
Typanbl aknapaTThl catbin anyLubiFa bepyre MiHAeTTi;

- MneHTUdHKaLMANbIK cUnaTTapbl )oK (ofanfaH), xapam/biiblk Mep3iMi eTin KeTKeH,
By3biny benrinepi 6ap xaHe nainanaHy 0oMbIHILIA HYCKay/bIFbl (KiTanwwachl), MiHAETT
COMKECTIK cepTUMKATbl HEMECE CONKECTIK Denrici oK eHiMaep i caTyFa ThiibiM
canblHagbl.

TyTbiHYLIbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe NaiaanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl 6HIMAI XXEHAEY XKaHe OFaH TEXHUKANbIK KbI3MET KepceTy,
CcoHpai-ak kocankpl bentuektep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypampgac
benwekTep boibIHLIA KECKiH MEH Kocankpl bentuekTep Typasnbl ManiMeTTep TOMeHeri
MeKeHau bolblHLwa KomkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bigiH eHiMaep xaHe onapablH Kepek-xapakrapbl
Typanbl cypakTapbiHpiafa xayan bepepi.

CypakTap Kot0 XaHe Kocarnkpl benwektepre Tancbipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
OHiMHiH (hpManblK TakTaiwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHpipyLWi Tanantapbl MEH HOPMaNaPbIHbIK CaKTaNybIMEH 3NEKTP KYPanblH XeHAeY XoHe
Keninai Kpl3MeT kepceTy bapnblk MeMNeKeTTep ayMarbiHaa Tek “PobepT boww™ diupmanblk
HeMece aBTOPMU3aLMANAHFaH KbISMET KepCceTy opTanblKTapbiHAa opbiHaanaasl. ECKEPTY!
3aHCbI3 XKONMEH aKeniHreH eHiMaepai naMaanaHy Kayinti, AeHcayNblFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAepAi 3aHCbI3 xacay aHe TapaTy aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK
TopTiN b0oMbIHIWA 3aHMEH KyfanaHagbl.

Kasakcran

TyTbiHyLIbINapFa keHec bepy xoHe WarbiMaapabl kabbingay opTanbifbi:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmartbl K.,

KasakctaH Pecnybnukacsl

050012

Myparbaes ., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7(727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanblKTapbl MeH Kabblnaay NyHKTEPiHiH MeKeH-Kakbl
Typanbl TONbIK aHe e3ekTi aknapartbl Ci3: www.bosch-professional .kz pecmu caittran
ana anacbia
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INeKTp Kypanbl Keningi nanganaxy Mep3iMiHiH, illiHAe eHAipYLWiHIH KecipiHeH icTeH

LWbIKKAH XaFfanaa, eHiM Meci TeMeHeri LapTTap opbiHaanfaHaa Keninaik bonbiHia

TEriH XXeHzeyre KyKblibl bonaapi:

— MEXaHHWKanblK 3aKbIMAAPLAbIH XKOKTbIFbl;

- nanpanaHy boiblHLIa HyCKaynblk TanantapbiHblH by3biny benrinepiHin XoKTblfbl;

- naipanady boMbIHLIA HYCKAY/bIKTa CaTyLLbIHbIH CaTy Typasbl BenriciHin xaHe caTbin
anyuwbl KontaHbacbiHbIH bap 6onybl;

— 3NeKTP Kypanbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik TanoHbIHAaFbl CePUANbIK HOMIPLIH,
COMKECTIri;

- binikci3 xeHpey benrinepiHiH XOKTblfbl.

Keninpik Temenpaeri xafaannapaa KonaaHbinmMangpl:

- hopc-Maxop KafnannapbiHa 6ainaHbICTbl Ke3 KeNreH ChlHbIKTap;

- bapnblk aneKTp KypanaapbiHAaFbaai aNEKTP KyPanblHbIH KabiNTbl TO3Yb.

YKanrarblll KOHTaKTINEp, CbIMAAp, KbiNLLIAKTap XaHe T.6. CUAKTbI Kypan benikTepiHiy

KbI3MET eTy Mep3iMiH KblCKapTaTblH KanbiNTbl TO3Y HOTWXKECIHAE KKETTINIr TyblHAAFaH

XeHAey Keninaik aacbiHa KipMengi:

- Tabufu T3y (PECYPCTbIH, TONbIK NaifanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTchi3 MoAMdHKaLMsAnay, KaTe KONAaHy, KbI3MET KEpCeTy Hemece
caKTay epexxenepiH byay HoTUXKECIHAE iCTEH LLbIKKAH ab/blk NeH OHbIH benikTepi;

— 3NeKTP KypanblHa apTblK XyKTeMe TYCKEHHeH OpbiH arnfaH akaynap. (Kypanra apTbik,
KYKTEME TYCYAiH WapTcbi3 benrinepiHe MbiHanap »artafbl: Kybbiny TyCiHiH naiaa
bonybl Hemece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH TyHiHAepiHiH AethopMaumsachl Hemece
KOPBbITbINYbI, JKOFapbl TEMMNepaTypa aCepiHeH aNEKTP KO3FaNTKbILLbIHAAFbI CbIMAAP
OKLUay naFblLWbIHbIK Kapalobl HEMece KeMipneHyi.)

Tacbimanpay

Byn nUTMI-MOHABIK akKyMynATOpnap KayinTi Tayapnapra KoWbinaTblH Tanantapra cau
bonybl kepek. MaiaananyLbl akkyMynaTopnapzbl KeLlee KoCbIMLLA KyXKaTTapcbl3
TacbiMangan anagpl.

Ywiwi Tynranap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy) opamara xaHe MapKanapra
KOMbINaTbIH apHalibl Tanantap/bl caktay kepek. Xibepyre aaibiHaay kesiHae kayinTi
XYKTeppi TacbiManfay MamaHbiMeH xabapnacy Kepex.

AKKymMynaTopfbl Kopnycbl 3aKbiMaanta bonca rFaHa xibepiHis. Awblk Tydicneneppi
XeniMIEHI3 XaHe akKyMyNATopabl opamazia KosranManTbiHaan opaHbi3. Kaxer bonca,
KOCbIMLLA YNTTbIK epexenepai cakTaHpi3.
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Kapere xapary
XY/ IneKTp Kypanfapabl, akKyMyNAToOpnap/abl, Kepek-xapakTapabl XaHe
F;.;.ﬂ opay MaTepu1anaapblH 3KONOTUANbIK TYPFbIAAH AYpPbiC

yTUnu3auuAnayfa Tancbipy Kepek.

INEKTP Kypanaap/bl XaHe akKyMynaTopnapabl/darapeanapabl yi
E KOKbICbIHa TaCTaMaHpI3!

Tek kana EO enpepi ywin:

Eypona 2012/19/EU epexeci boiblHLLa X&apaMcbi3 NeKTp Kypanaapbl xeHe Eypona
2006/66/EC epexeci boiblHLLIa 3aKbIMaanFaH HeMeCe ecki akkymynatop/6atapesnap
Benex ku1Hanbin Kapere Kaparbinybl KAXKET.

Akkymynaropnap/6atapeanap:

NUTHIA-MOHABIK:

TacbimMangay beniminferi Hyckaynapbl opblHAaHbI3 (KapaHpi3 , TacbiManaay”, bet 280).

Romana

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile, instructiunile, ilustratiile si

MENT specificatiile puse la dispozitie impreuna cu aceasta scula
electrica. Nerespectarea instructiunilor mentionate mai jos

poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor

viitoare.

Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare se refera la sculele electrice

alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator

(fard cablu de alimentare).
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Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele de
lucru neluminate pot duce la accidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in timpul utilizarii sculei
electrice. Daca va este distrasd atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei electrice. Nu modificati
niciodata stecherul. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate sau legate la masa ca tevi,
instalatii de incalzire, plite si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul v este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala. Patrunderea apeiintr-o sculd
electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata cablul pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pentru a trage stecherul afara
din priza. Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate mdresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate pentru mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in mediu umed, folositi o
alimentare protejata printr-un dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rational atunci cand lucrati cu
oscula electrica. Nu folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati intoteauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului personal de protectie, ca masca pentru praf,
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incdltaminte de sigurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia auditiva, in
functie de tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de aintroduce stecherul in
priza si/sau de a introduce acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii de reglare sau cheile fixe
din aceasta. O cheie sau un cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica. Mentineti-va intotdeauna
stabilitatea si echilibrul. Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in situatii
neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul si imbracamintea de piesele aflate in miscare. imbracimintea larga,
parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daci pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a prafului, asigurati-va
ca acestea sunt racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de
aspirare a prafului poate duce la reducerea poluarii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita in urma folosirii frecvente
asculelor electrice si nu ignorati principiile de siguranta ale acestora. Neglijenta
poate provoca, intr-o fractiune de secunda, vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru executarea lucrarii dv. scula
electrica destinata acelui scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula electrica daca aceasta are intrerupatorul defect. O scula
electrica, care nu mai poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acumulatorul daca este
detasabil, inainte de a executa reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masurd de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor si nu lasati sa
lucreze cu scula electrica persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care
nu au citit prezentele instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci cand
sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora. Verificati alinierea
corespunzatoare, controlati daca, componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate care sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la reparat o scul3 electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost intretinerea
necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si curate. Dispozitivele de
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pentru utilizarile
prevazute, poate duce la situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate, curate si feriti-le de ulei si
unsoare. Manerele si zonele de prindere alunecoase nu permit manevrarea si
controlul sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incircatoarele recomandate de producitor.
Dacd un incdrcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea
altor tipuri de acumulator decét cele prevazute pentru el, existd pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor electrice respective.
Utilizarea altor acumulatori poate duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din acumulator; evitati contactul
cu acesta. in cazul contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona afectata.
in cazul contactului lichidului cu ochii, consultati de asemenea un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scul electrica cu acumulator deteriorat sau
modificat. Acumulatorii deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa ducd la incendiu, explozie sau sd genereze risc de vatdmari
corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc sau temperaturi excesive.
Expunerea la temperaturi mai mari de 130°C poate duce la explozii.
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» Respectati toate instructiunile de incarcare si nu reincarcati acumulatorul sau
scula electrica cu acumulator la temperaturi situate in afara domeniului de
temperaturi specificat in instructiuni. incircarea incorecta sau la temperaturi
situate in afara domeniului de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

> incredinga;i scula electrica pentru reparare personalului de specialitate, calificat
n acest scop, repararea facandu-se numai cu piese de schimb originale. Astfel
veti fi siguri cd este mentinutd siguranta sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati. intretinerea acumulatorilor ar
trebui efectuata numai de catre producator sau de catre furnizori de service autorizati
de acesta.

Instructiuni de siguranta pentru slefuitoare si
polizoare

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata. Patrunderea apei intr-o scula
electrica mareste riscul de electrocutare.

» Atentie, pericol de incendiu! Evitati supraincalzirea materialului slefuit si al
slefuitorului sau polizorului. inaintea pauzelor de lucru, goliti intotdeauna
recipentul de praf. Praful de slefuire din sacul colector de praf, microfiltru, sacul din
hartie) sau din sacul filtrant respectiv filtrul aspiratorului) se poate autoaprinde in caz
de conditii nefavorabile cum ar fi degajarea de scantei la slefuirea metalelor. Un
pericol deosebit exista atunci cand praful de slefuire este amestecat cu resturi de lac,
poliuretan sau alte substante chimice iar materialul slefuit se infierbantd dupd o
prelucrare indelungata.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei dumneavoastra electrice.
Ventilatorul motorului atrage praf in carcasd iar acumularea puternica de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici, asteptati ca aceasta sa se opreasca
complet.

» in cazul deterioririi sau utilizarii necorespunzitoare a acumulatorului, se pot
degaja vapori. Acumulatorul poate arde sau exploda. Aerisiti bine incaperea si
solicitati asistenta medicald daca starea dumneavoastra de sanatate se inrautdteste.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.
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» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurtcircuit.

» inurma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu cuie sau surubelnite sau
prin actiunea unor forte exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.
Se poate produce un scurtcircuit intern in urma cdruia acumulatorul s se aprinda, sa
scoata fum, sa explodeze sau sa se supraincalzeasca.

» Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite de acelasi producator.
Numai astfel acumulatorul va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

. Feriti acumulatorul de calduré, de asemenea, de exemplu, de
radiatii solare continue, foc, murdarie, apa si umezeala. In caz
For‘ contrar, existd pericolul de explozie si scurtcircuit.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de siguranta.
Nerespectarea instructiunilor si indicatiilor de siguranta poate
provoca electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a instructiunilor de
folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata slefuirii uscate si lustruirii lemnului, materialelor de
spacluire si a suprafetelor lacuite. Aceasta este in mod special adecvata pentru profiluri,
colturi sau locuri greu accesibile.

Componentele ilustrate

(1) Comutator de pornire/oprire

(2) Indicator al starii de incarcare a acumulatorului
(3) Port USB Type-C™" ¥

(4) Capac port USB Type-C™#

(5) Acumulator”

(6) Tasta de deblocare a acumulatorului”

(7) Placa de slefuire

(8) Maner (suprafatd izolata de prindere)

9) Alimentator” (specific trii de utilizare)
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(10) Cablu USB"

(11) Foaie abraziva"

(12) Compartiment pentru acumulator
(13) Adaptor de aspirare”

(14) Furtun de aspirare”

(15) Stut de evacuare”

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gasi
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

B) USB Type-C ™ si USB-C ™ marci comerciale ale USB Implementers Forum.

Date tehnice

$Slefuitor multifunctional cu acumulator Sander
Numar de identificare 3603JC40..
Tensiune nominala V= 3,6
Turatie de functionare in gol n, rot/min 14000
Numar de vibratii la functionarea in gol rot/min 28000
Suprafata foaie abraziva cm’ 37
Diametru cerc de vibratii mm 1,2
Greutate conform kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Temperatura ambianta admisa

- intimpul incdrcarii C +10... +35
- in timpul functiondrii ¥ si al depozitarii © -10...+50
Acumulatori recomandati 1607 A35 08.
Alimentator recomandat 1600A01 6A.

A) putere mai redusa la temperaturi <0 °C

Informatii privind zgomotul/vibratiile
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 62841-2-4.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in mod normal inferior valorii de
70dB(A). Incertitudine K = 3 dB. Nivelul de zgomot in timpul lucrului poate depasi

80 dB(A).

Purtati aparat de protectie auditiva!
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Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost
determinate conform EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in prezentele instructiuni au fost
masurate conform unei proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite si pentru evaluarea
provizorie a vibratiilor si zgomotului emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera la cele mai frecvente utilizari
ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula electrici este utilizatd pentru alte
aplicatii, impreuna cu alte accesorii decdt cele indicate sau nu, beneficiaza de o
intretinere satisfactoare, nivelul vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil vibratiile si zgomotul de-a
lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exactd a vibratiilor si a zgomotului ar trebui luate in calcul si intervalele
de timp in care scula electrica este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea considerabila a zgomotului
pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului impotriva
efectului vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a accesoriilor,
mentinerea caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» Scoateti acumulatorul inainte de a intretine sau curata scula electrica, a efectua
reglaje, a inlocui accesorii sau de a depozita scula electrica. Aceasta masura
preventiva impiedica pornirea accidentald a sculei electrice.

incircarea acumulatorului (consultati imaginea C)

» Foloseste numai alimentatoarele specificate in datele tehnice. Numai aceste
alimentatoare sunt adaptate la acumulatorul litiu-ion montat la scula ta electrica.
Observatie: Acumulatorul este partial incdrcat la livrare. Pentru a asigura functionarea la
capacitatea nominala a acumulatorului, inainte de prima utilizare, incarcati complet
acumulatorul in alimentator.
Acumulatorul litiu-ion poate fi incarcat in orice moment, fara ca prin aceasta sd i se
reduca durata de viat utila. intreruperea procesului de incércare nu afecteaza
acumulatorul.
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Acumulatorul litiu-ion este protejat impotriva descarcarii profunde prin Electronic Cell

Protection (ECP). Cand acumulatorul s-a descdrcat, scula electrica este deconectata

printr-un circuit de protectie: scula electrica nu se mai misca.

» Dupa deconectarea automata a sculei electrice nu mai apasati pe intrerupatorul
Pornit/Oprit. Acumulatorul s-ar putea deteriora.

Acumulatorul este prevdzut cu un sistem NTC de monitorizare a temperaturii, care
permite incarcarea la temperaturi cuprinse intre 10 °C si 35 °C. Astfel, se asigurd o
durata lunga de viata utild a acumulatorului.

Acumulatorul (5) poate fi incdrcat in mod independent sau in interiorul sculei electrice.
- Deschideti capacul (4).
- Conectati acumulatorul (5) prin intermediul unui cablu USB (10) la alimentatorul (9).
- Racordati alimentatorul (9) la priza.
Procesul de incarcare incepe. Indicatorul nivelului de incarcare a acumulatorului (2)
prezintd procesul de incarcare.
in timpul procesului de incarcare, scula electrica este dezactivat si nu poate fi utilizata.
in cazul perioadelor indelungate de neutilizare, separati alimentatorul (9) de la reteaua
de alimentare cu energie electrica.

Montarea si demontarea acumulatorului (consultati imaginea A)

» Nuintroduceti fortat acumulatorul. Acumulatorul este proiectat astfel incat sa
poata fi introdus in scula electrica numai in pozitia corecta.

- Impingeti acumulatorul (5) pané la opritor in compartimentul pentru acumulator (12).

- Pentru extragerea acumulatorului (5), apasati tastele de deblocare (6) de la
acumulator si scoateti acumulatorul din compartimentul sau (12).

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

Indicatorul starii de incdrcare a acumulatorului (2) este activat automat imediat ce
acumulatorul (5) este deplasat. Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului (2) se
stinge la cateva secunde dupa ce acumulatorul (5) nu mai este deplasat. in timpul
procesului de functionare cu scula electrica, indicatorul starii de incarcare a
acumulatorului (2) este dezactivat.
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incircarea Acumulator extras sau Procesul de incarcare
aflat in interiorul sculei (acumulator racordat la
electrice (la deplasare) alimentator)
100% Verde Verde
(aprindere continua) (aprindere continua)
100% - 50% Verde Verde
(aprindere continua) (aprindere intermitenta)
50% - 20% Galben Verde
(aprindere continua) (aprindere intermitenta)
20% - 5% Rosu Verde
(aprindere continua) (aprindere intermitenta)
5% - 0% Rosu Verde
(aprindere intermitenta) (aprindere intermitenta)

Observatie: Dupa o perioada mai indelungata de incarcare si neutilizare a
acumulatorului (5), este posibil ca indicatorul stérii de incarcare a acumulatorului (2) sa
nu fie activat. Astfel, acumulatorul (5) este protejat impotriva descarcarii profunde.
Imediat de acumulatorul (5) este incarcat, indicatorul se activeaza din nou. fn cazul
acesta, durata de incdrcare se prelungeste.

Indicatorul starii de incdrcare a acumulatorului (2) se atinge dupa cateva minute de la
incarcarea completa a acumulatorului (5).

Observatie: Dacd indicatorul stdrii de incarcare a acumulatorului (2) se aprinde
intermitent in alb, temperatura se afla in afara intervalului de temperaturd ambientala
admis. Procesul de incarcare incepe automat imediat ce este atins din nou intervalul de
temperatura admis. in timpul procesului de incarcare, indicatorul starii de incarcare a
acumulatorului (2) se aprinde intermitent in verde.

Foi abrazive cu prindere cu arici (consultati imaginea B)

inainte de montarea unei foi abrazive noi, indepartati impuritdtile si praful de pe placa de
slefuire (7), de exemplu, cu o pensula. Bateti usor tesatura tip arici de pe placa de
slefuire (7) inainte de montarea foii abrazive (11) pentru a permite functionarea optima
aacesteia.

Daca placa de slefuire (7) este prevazuta cu o tesatura tip arici, puteti fixa rapid si usor
pe aceasta foi abrazive (11) cu prindere cu arici.

Asezati foaia abraziva (11) coplanar pe o parte a placii de slefuire (7), iar apoi asezati
foaia abraziva pe placa de slefuire si apasati-o ferm.
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Pentru a desprinde foaia abrazivd (11), prindeti-o de un varf si trageti-o de pe placa de
slefuire (7).
Alegerea foii abrazive

in functie de materialul de prelucrat si de modul de indepartare dorit, sunt disponibile
diverse foi abrazive:

Pentru prelucrarea tuturor materialelor precum lemnul, 40 - 240
vopseaua, fillerul, lacul, lemnul de esenté tare si moale,
placile aglomerate si metalul.

Pentru slefuirea preliminard, de exemplu, a grinzilor sia  grosiera 40, 60
scandurilor cu asperitati, nerindeluite

Pentru slefuirea pland si pentru netezirea micilor medie 80,120
deniveldri

Pentru finisarea si slefuirea find a lemnului de esentd find 180, 240
tare

Pentru finisarea, respectiv lustruirea metalului si a pietrei, utilizati postav/pasla pentru
lustruire.

in functie de calitatea dorita a suprafetei piesei prelucrate, se vor utiliza diferite tipuri de
postav, respectiv pasle pentru lustruire.

Instalatie de aspirare a prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt vopselele pe baza de plumb,

anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/sau imbolndvirile cailor

respiratorii ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de fag sunt considerate a fi

cancerigene, mai ales im combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea

lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care contin azbest nu

pot fi prelucrate decat de cdtre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 mascd de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.
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Aspirarea cu o instalatie exterioara (consulta imaginea D)

Monteaza adaptorul de aspirare (13). impinge-1in directia @ pe placa de slefuire.
Rabateazd adaptorul de aspirare (13) in directia @ astfel incat adaptorul de aspirare
(13) sd acopere placa de slefuire.

Montati un adaptor de aspirare (14) pe stutul de evacuare (15).

Racordati furtunul de aspirare la un aspirator. La sfarsitul acestor instructiuni este
disponibild o prezentare generald a diferitelor aspiratoare adecvate pentru racordare.
Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene sau uscate, folositi un
aspirator special.

Functionarea

Punereain functiune

» Ai grijd ca, in timpul functionarii, capacul portului USB Type-C™ (4) sa fie inchis.
Astfel se previne patrunderea prafului in interior.

Pornire/Oprire

Pentru pornirea sculei electrice, apasati comutatorul de pornire/oprire (1).

Pentru oprirea sculei electrice, apasati din nou comutatorul de pornire/oprire (1).

Instructiuni de lucru

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptati ca aceasta sa se opreasca
complet.

Performantele de indepartare a materialului si aspectul slefuirii sunt determinate in

principal de alegerea corecta a foii abrazive si de presiunea de apasare.

Numai foile abrazive impecabile au un randament optim la slefuire si menajeaza scula

electrica.

Aveti grija sa mentineti o presiune de apasare constanta, pentru a prelungi durabilitatea

foilor abrazive.

Madrirea exageratd a presiunii de apasare nu duce la cresterea randamentului la slefuire ci

la uzura mai mare a sculei electrice si de foii abrazive.

Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a fost deja utilizata la

prelucrarea metalului.

Utilizati numai accesorii de slefuire Bosch originale.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Romana | 293

Protectie la suprasarcina in functie de temperatura

Daca este folositd conform destinatiei, scula electrica nu poate fi suprasolicitata. incaz
de solicitare prea puternica sau de depasire a temperaturii admise a acumulatorului,
modulul electronic deconecteaza scula electricd, pana cand aceasta revine in domeniul
optim al temperaturilor de lucru.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice (de ex. intretinere,
schimbarea accesoriilor, etc.) cat si in timpul transportului si depozitarii
acesteia extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul actiondrii involuntare a
intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ranire.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate scula electrica si fantele de
aerisire ale acesteia.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti st cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii 5i comenzi de piese de schimb, te rugim sa specifici neaparat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021233 1313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro
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Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respecta cerintele legislatiei privind transportul marfurilor
periculoase. Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport aerian sau prin firma de
expeditii) trebuie respectate cerinte speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasta
situatie, la pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in transportul marfurilor
periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa acestora este intacta. Acoperiti cu
banda de lipit contactele deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Vd rugdm sa respectati eventualele norme nationale
suplimentare.

Eliminare
S/ Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si ambalajele trebuie
}2_‘:‘ directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE sculele electrice scoase din uz si, conform
Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o statie de reciclare ecologica.
Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sd respectati indicatiile de la paragraful Transport (vezi , Transport®,

Pagina 294).
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06w yka3aHua 3a besonacHocT 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH

4] I'IPEﬂYI'IPE)K- MpoueTeTe BCHUKK NpeaynpeXxaeHus, yKasaHus, 3ano3HanTte
LEHUE ce ¢ hUrypure H TEXHHUECKHTE XaPaKTePUCTUKH, MPUNOKEHH
KbM eNneKTPOMHCTPYMeHTa. [1ponycku Npu cnasBaHeTo Ha yka-
3aH1ATa N0-A0NY MOTaT [1a NPeAn3BMKaT TOKOB YAAP W/WNK TEXKW TPaBMU.
CbXpaHaABaiTe Te3U YKa3aHWA Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHuAT No-fony TepMUH "eNeKTPOMHCTPYMEHT" Ce OTHACA [J0 3aXpaHBaHu OT
eneKTprUuecKaTa Mpexa enekTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBall] Kaben) 1 4o 3axpaHBaHu
0T akymMynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy kaben).

Be3sonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Maserte paboTHOTO CH MACTO UHCTO U AOBPe 0CcBETEHO. Pa3XBbP/IAHUTE UM TbMHU
paboTHW MecTa ca NPeAnocTaBKa 3a UHLMAEHTH.

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTA B CPEAA C MOBHULLIEHA ONACHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCnno3us, B 6NU30CT 0 NecHo3ananum1 TeYHOCTH, Fa30Be WK Npaxo-
obpa3Hu matepuansu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAENAT UCK-
pU, KOWTO MOTaT f1a Bb3NNaMeHAT NpaxoobpasHi MaTepuant Unu napu.

» [ipbXKTe feua U CTpaHMYHM NULA Ha 6e3onacHo pascTosHKe, AoKaTo paboTute ¢
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako BHUMaHWETO By bbfie 0TKNOHEHO, Moxe fia 3arybute
KOHTPONA Hajl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

be3onacHoct npu pa60‘ra C €NeKTPUUYECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TPAGBa fa e NoaXoAALL 3a NON3BaHUA KOH-
TaKT. B HMKaKbB cnyuaii He ce AONYCKa U3MEeHsAHEe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Lence-
na. Korato pabotute cbc 3aHyNneHH eneKTpoypeaH, He H3NON3BaiiTe aganTepH 3a
wencena. Mon3BaHETO Ha OPUTMHANHY LLIEMNCENN U KOHTAKTX HaMansBa pUCKa OT Bb3-
HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

» WU3bareaiite gonupa Ha Tanoto Bu fo 3a3eMeHu Tena, Hanp. TpbOHU, oTONAKTENHH
ypenu, neuku u xnagunuuym. Korato 1an070 By € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronAm.
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MpepnasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA M BNara. [POHUKBAHETO Ha BoAA
B €1EKTPOMHCTPYMEHTA NOBULIABA ONACHOCTTa OT TOKOB YAap.

He usnonsgaitte 3axpaHBaLyua kaben 3a enu, 3a KOUTO TOM He e NPeABUAEH.
Hukora He nanonsgaiite 3axpaHBaluus Kaben 3a npeHacaHe, TernexHe UMK oTka-
yaBaHe Ha eneKTPoMHCTpyMeHTa. lpeanasBaiite kabena ot HarpABaHe, oMacna-
BaHe, 0NUP [0 OCTPH PbOOBE MNK 10 NOABWKHN 3BEHA Ha MaLKMHHK. [10BpeeHH
WK yCyKaHW kabenu yBenuuasar pucka OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB YAap.

Korato paboTute c eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, U3NON3BaTE CAMO YALMKUTENHU
Kabenu, nogxoasawm 3a pabora Ha OTKPUTO. V13N0ON3BaHETO Ha YAbMKKUTEN, Npe-
HasHaueH 3a paboTta Ha OTKPHTO, HaManABa PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BNaXKHa Cpeaa, u3-
nonssaiiTe NpeAnaseH NpeKbCBau 3a yTeUHH TOKOBe. M3Mnon3BaHeTo Ha npeana-
3€H NPeKbCBayY 3a yTeUHW TOKOBE HaMa/IABa ONACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB
ynap.

be3onaceH HauMH Ha pa601a

>

BbaeTe KOHUEHTPUPaHH, cneaeTe BHHMATENHO JeHCTBUATA CH U NOCTbNBAIlTe
npeAnasnuBo U pasymHo. He u3non3paiite eneKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cTe
YMOPEHH UMK NOA BNUAHHETO Ha HAPKOTHUHH BeLecTBa, ankoXon UNH ynoiBaLu
nekapcrBa. EfuH mur pasceaHocT npyu paboTa ¢ enekTPOMHCTPYMEHT MOXe fla MMa 3a
NoCneaCcTBUe U3KNIOUNTENHO TEXKM HapaHABAHKA.

Pabortete ¢ npeana3Bauo pabotHo obnekno. BuHaru HoceTe NnpegnasHu ounna.
HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 33 NON3BAHKUA eNEKTPOMHCTPYMEHT U U3BbPLUBaHATA Aei-
HOCT IMYHKM NPeAna3HK CPeACTBa, KaTo AuxaTenHa Macka, 3ApaBu NTbTHO3aTBOPEHH
0byBKM CbC CTabuneH rpaiidep, 3alnTHa Kacka iy LWyMo3arnyLuuTeny (aHTUdoHu),
HamansABa pucka OT Bb3HUKBaHE Ha TPYA0Ba 3N0MONYKa.

WU3bsarBaiiTe 0NacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA N0 HeBHUMa-
Hue. peau Aa BKNoUMTE WeNcena B KOHTaKTa MK ja NocTaBuTe batepuata,
KaKTO ¥ NPH NPeHacAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, ce yBepABaiiTe, ue NyCKOBUAT
npeKbCcBay e No3nLua "u3knueHo". HoceHeTo Ha eneKTPOMHCTPYMEHTH C NPbCT
BbPXY MyCKOBMA NPEKbCBaY MK NOAABAHETO HA 3aXpaHBaLL0 HAaNpeXeHHe, JOKaTo
NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH, YBENWUaBa OMacHOCTTa OT TRYAOBM 3M0NONYKH.
Mpeau Aa BKNOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YBepsABaiiTe, e cTe OTCTPAHUMH OT
Hero BCHUKH NOMOLLHM HHCTPYMEHTH M Fa@UHH KNtouoBe. [1oMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXXE Aa MPUUNUHU TPABMU.

UsbsarBaiite HeecTecTBeHUTE NONOXEHUA Ha TANOTO. PaboTete B cTabunHo nono-
JeHUe Ha TANOTO U BbB BCEKH MOMEHT NoAAbpiKaiTe paBHoBecHe. Taka Lue Mo-
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XETe [1a KOHTPONMUPATE eNEeKTPOMHCTPYMEHTa M0-f06pe 1 No-6e30NackHo, ako Bb3HMK-
He HeouaKBaHa CUTyauus.

» Paborete ¢ noaxoanwo obnekno. He paboteTe ¢ WIMPOKK APeXH UK yKpaLue-
HuA. [ipbXTe KocaTa M ApexuTe ci Ha 6eaonacHo pascTosaHue OT ABMKELLH Ce
3BeHa. LMpokuTe Apexu, yKpalleHuaTa, AbAruTe Kocu Morar a bbar 3axeaHati u
YBNEUeHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO U3NON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNIUPALMOHHA CUCTEMA, CE YBepS-
BaiiTe, ue TA e BKNIoueHa M pyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13n0N3BaHeTo Ha acnupaum-
OHHa CMCTEMa HaMansABa PUCKOBETE, Ib/KalLK Ce Ha OTAeNALLM ce npu pabota npaxo-
Be.

» [lobpoTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa BCNeACTBHE Ha uecTa pabora c He-
ro He e NOBO/, 32 HAMansABaHe Ha BHUMaHNETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6esonacHoct. E|HO HEeBHMMATENHO IEHCTB1E MOXeE A NPEeN3BUKA TEXKU HapaHABa-
HMA CaMO 3a YacTH OT CeKyHaaTa.

rpmxnuno OTHOLUEHHE KbM eNEeKTPOUHCTPYMEHTUTE

» He npetoBapBaitTe eneKTpoMHCTPyMeHTa. M3non3saiite eneKTPOUHCTPYMEHTHTE
camo cbob6pa3Ho TAXHOTO NpegHasHaueHue. Llle pabotute no-gobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo M3Mon3sare NofXoAALLMA eNeKTPOMHCTPYMEHT B 3a[1afl€HUA OT NPOU3BOAM-
TeNA [[Mana3oH Ha HaToBapBaHe.

» He usnon3gaiite eneKTPOUHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB NPEKbCBaY € NoBpefeH.
EneKTpOMHCTPYMEHT, KOHTO He MoXe fia bbaie M3KNIoUBaH W BK/IOUBAH MO NpeaBHAe-
HWS OT NPOM3BOAMTENS HAUMH, € OnaceH U TpAbBea Aa bbie PEMOHTHPAH.

» Mpeau fa u3BbpLIBaTe KAKBUTO U Aa € e HOCTH N0 eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Hanp.
HacTpoiiBaHe, CMiHA Ha paboTeH HHCTPYMEHT, KaKTo U Korato ro npubupare, us-
KniouBa¥Te Wencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaxpanTe barepuata, ako e Bb3MOXK-
Ho. Tasu MApKa NpemMaxBa 0NacHOCTTa OT 3a/leMCTBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HeBHUMaHMe.

» CbXpaHsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, KbJieTo He Morart Aa bbaar
[ocTurHaty ot aeua. He ponyckaiite Te Aa 6bAaT H3NON3BaHM OT NULA, KOUTO He
C€a 3ano3HaTH C HauKWHa Ha paboTa c TAX U He ca Npoueny Te3n MHCTPYKLMK. Kora-
TO Ca B PbLIETE Ha HEOMUTHU NOTPEOUTENH, ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE MOTaT Aa Obfar us-
KNIOUMTENHO OMACHMU.

» Mopabpxaiite fobpe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE CH U akcecoapuTe UM. Mposeps-
BaiiTe Aanu NoABHXXHUTE 3BeHa hYHKLUOHUPAT be3yKOPHO, JanH He 3aKNUHBaAT,
[any¥ UMa cuyneH! U1 NoOBPeAEeHH AeTaiNy1, KOUTO HapyLIABaT UK U3MEHAT
(hyHKLMUTe Ha eneKTpoUHCTpyMeHTa. lpeau Aa M3non3Bate eNeKTPOMHCTPY-
MEeHTa, ce NorpuxeTe NOBPeAeHUTe AeTainu Aa 6baar pemoHTUpanu. MHoro ot
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TPYLOBHTE 3M0MOMYKH Ce Ab/MKAT Ha Helobpe NofAbpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH 1
ypeau.

» Mopabpikaiite pexelyute HHCTPYMEHTH BUHAru fobpe 3aToueHn 1 unctu. [lobpe
NOAAbPXXaHWTE PEXELLM MHCTPYMEHTH C OCTPH PbOOBE 0Ka3BaT No-Manko CbApOTHB-
NeHKE 1 Ce BOAAT N0-NEeKO.

» U3nonsgaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE, fOMbIHUTENHUTE NPUCTIOCOBNeHus, pa-
6OTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H., CbobPa3HO MHCTPYKLMHUTE Ha npousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U ¢ KOHKPETHHTE PabOTHH YCNOBUA U ONepaLH, KOUTo
TpA6Ba fa M3NbnHUTE. M3M0N3BAHETO HA €NEKTPOUHCTPYMEHTH 3a PasNUUHK OT
NpeB1EHUTE OT NPOM3BOAMTENS MPUMOXXEHHSA MOBULIABA ONACHOCTTA OT Bb3HWKBaA-
He Ha TPYAOBM 3N10MONYKH.

» Mopabpikaiite APbLKKUTE U PbKOXBATKUTE CYXH, YACTH U HEOMACNEHH. XNTb3raB-
Te IPbXKK U PbKOXBATKM He Mo3BONABaT besonacHara pabota M 106pOTO KOHTPONMPA-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPY Bb3HUKBAHE Ha HEOUaKBaHa CUTyaLMs.

FPUKNUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHH €NEeKTPOMHCTPYMEHTH

» 3a3apexaaHeTo Ha aKyMynaTopHuTe 6aTepuu H3NoON3BaiiTe cCamMmo 3apAAHUTE yC-
TpoWCTBa, NpenopbyuBaHu OT Npou3soauTens. Koraro U3nonasare 3apagHu ycr-
POCTBA 3a 3apexzaHe Ha HEMoaAXOAALLM aKyMyNnaTopHW batepuu, ChblLecTByBa onac-
HOCT OT Bb3HUKBaHe Ha noxap.

» 3a 3axpaHBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE H3NON3BaiiTe CaMO NPeABHAEHNUTE 33
CbOTBETHUA MOAEN aKymynaTopHu 6atepuu. 13non3saHeTo Ha pa3nnuuHu akymyna-
TOpHH baTepuu MoXe f1a Npenu3BrKa TPyA0Ba 3M10M0MYKa U/ NoXap.

» lpeana3ssaiite HEM3NON3BaHUTE aKyMyNaTOpPHK 6aTepuu OT KOHTAKT C ronemu
WNK Mankn MeTanHu NpesMeTH, Hanp. KnamepH, MOHETH, KNOUOBe, MMPOHH, BUH-
TOBe M p.N., Thil KaTo Te MOraT ja NpefU3BUKaT KbCO CbefjuHeHue. [locnencTau-
AiTa 0T KbCOTO CbefuHeHWe Morart fia bbart arapaHus Wnu noxap.

» [pu HenpaBHNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa 6aTepua ot Hess MoXKe fia U3Teue
enekTponuT. U3bareaiite KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpeKH TOBa Ha koxxaTa Bu no-
nagHe eneKTPONMT, U3nnakHeTe MACTOTO 06MNHO ¢ BoAa. AKO eNeKTPOMUT no-
nagHe B ouute Bu, cnep HezabaBHO 06MNHO U3NNaKBaHe NoOTbPCETE NOMOLL OT Nle-
Kap. ENeKTponuTLT MOXeE f1a NPen3BUKa U3rapaHMs Ha KoXarta.

» He u3nonssaiite akymynatopHa 6atepua un1 eneKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOB-
pefeHu UK ¢ U3MeHeHa KOHCTPYKUMA. TOBPEAEHN UK U3MEHEHN aKyMyNaTOpHU
barepuu Morar Aia ce Bb3nNaMeHsT, eKCNNIoAMPAT Nk Aa NPeAn3BUKAT HapaHABAHWA.

» He usnaraiite akymynaropHara 6atepus Ha BACOKH TEMNEPaTypH UNH OrbH. W3-
NlaraHeTo Ha orbH MnK Temnepartypu Han 130 °C morat aa NpeaunsBrKaT eKCo3uu.
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» CnasBaiiTe BCHUKM yKa3aHUA 3a 3apeXaaHe Ha akymynatopHarta 6atepus; He A
3apexpaiiTe, aKo TeMnepartypara if € H3BbH AHana3oHa, NOCOUYEH B HHCTPYKLUH-
Te. HenpaBunHOTO 3apex/aaHe Unn 3apexaaHeTo Np1 TeMneparypu U3BbH ONYCTH-
MUA IManasoH Morat Aia yBpeasT batepuaTa v yBenuuasar 0nacHOCTTa OT NoXap.

Mopabpxane

» [lonyckaiiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu Aa ce M3BbpLLBA caMo OT
KBanuULMPaHHU CNIELlManucTH U CamMo C H3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHY Pe3epBHU
yacTy. 10 T03W HAUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHsaBaHe Ha He30MacHOCTTa Ha eNEKTPOUHCT-
pyMeHTa.

» Hukora He peMOHTHpaiiTe NOBPefeH! aKyMynaTopHH 6atepuu. PEMOHTBLT Ha aky-
MynaTopH# barepuu TpsibBa fia ce M3BbPLLBA CaMO OT MPOM3BOAUTENS UMK OT OTOPH-
3MpaH CepBy3.

Yka3aHus 3a 6e3onacHocT 3a wnanmaLmuHu

» U3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa caMo 3a cyxo wnaindaHe. [POHUKBAHETO Ha
BOJIa B €/1eKTPOMHCTPYMEHTa NOBHMLLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» BHumanue, onacHoct ot noxap! U3barsaiite nperpABaHe Ha WwnaiicaHusa Mare-
puan W whaiic mawuxata. U3npa3Baiite BAHaru npeau nay3u npu pabora kok-
TeliHepa 3a npax. [1paxbT OT WnaidaHe B uyBanueTo, MUKPOQUNTLPA, XapTUEHKA uy-
Ba/l (MM B uyBana Ha unTbpa, pecn. hunTbpa Ha npaxocMykaukara) Moxe Aa ce ca-
MOo3ananu npu HebnaronpuATHX YCNOBKSA, KaTo Hanp. UCKPH NPH WnaidaHe Ha MeTa-
nu. CnewuanHa onacHoCT e HanuLe ako NPaxbT OT LWNakgaHe ce CMeCH € 0CTaTblLiy OT
NakK, NoNMypeTaH U1 ApYr1 XMMUUHM BELLECTBa U LWNaitaHUAT NPOAYKT CNeq Abnra
pabora ce Harpee.

» lMouncrBaiite pef,0BHO 0TBOPA 3a NPOBETPEHME Ha Baliua eneKTPOUHCTPYMEHT.
TypbuHata Ha enekTpoABMraTens 3aCMyKBa npax B KOPMyca, a HaTpynBaHeTo Ha MeTa-
IeH npax yBenuuasa onacHOCTTa 0T TOKOB yAap.

» OcurypaBaiite 06pabotBaHua gerain. [leTain, 3axaHat ¢ NoAX0AALLM NPUCNocob-
NEeHUA Unu ckobu, e 3aCTOMOPEH N0 34PaB0 U CUIYPHO, OTKOMKOTO, aKO o AbPXUTE C
pbKa.

» lpenu fa ocTaBUTe ENEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaliTe BbPTEHETO Aja Cnpe Ha-
MbAHO.

» [pu noBpexaaHe u HenpaBUHA eKCNNOATaLMA OT aKyMynaTopHara 6atepusa mo-
raT fa ce oTAenAT napu. AKymynatopHara 6atepusa moxke fa ce 3ananu Unu aa ex-
cnnogupa. lNorpuxeTe ce 3a 406po NPOBeTPABaHe U NPH ONNaKBaHKsA ce 0bbpHeTe
KbM nekap. Mapute Morar Aa pasppasHAT AUXaTeNHUTE MbTULLA.
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» He oTBapaiite akymynatopHata 6atepus. CblLeCTBYBa ONAaCHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha
KbCO CbefIUHEHHE.

» AkymynatopHarta batepus moxe Aa 6bae noBpeseHa oT 0CTPH NpeaMEeTH, Hanp.
NUPOHU UK OTBEPTKH, KM OT CHAHK YAAPK. MoXe 1a bbae Npeau3BMKaHo BbTpeLl-
HO KbCO CbefMHeHe 1 akyMynatopHaTta barepus Moxe fia ce 3ananu, a 3anyluu, fa
eKCNNoAMPa UK fia ce nperpee.

» U3nonsBaiite akymynatopHata 6atepua camo B npoAyKTH Ha NPOU3BOAUTENA.
CaMo Taka 1A e npefnaseHa oT OMacHo 3a Hesl NPEToBapBaHe.

MNpepnasBaiite akymynatopHata 6atepus ot BUCOKH Temnepary-
M, Hanp. BCNeACTBUE Ha NPOAbMKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHA

Co)

W CNbHYEBa CBETNIMHA, OTbH, MPbCOTHSA, BOAA M OBNaXHABaHe. ma
o OMaCHOCT OT €KCM/O03HA U KbCO CbeUHEHME.

OnucaHu1e Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA U MHCTPYKLUHK 3a 6e3o-

nacHoct. [1ponycku npu CnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE 3a beonac-

HOCT Y yKa3aHuATa 3a pabota Morat fja UmMar 3a NoCnefcTBIe TOKOB

YAap, NOXap W/WNu TEXKN TPaBMH.

Mons, umaiite npensua M3obpaxeHuATa B NpefiHaTa uacT Ha pbKo-
BOJICTBOTO 3a paborTa.

MpepnHa3HaueHne Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENEKTPOMHCTPYMEHTDT € NpefiHasHaueH 3a CyXo WNWU(OBaHe U NONMPaHE Ha [{bPBECHH
MartepHani, KUTOBM 3aMa3Ki, KaKTo 1 Ha NakMpaH1 NOBbPXHOCTH. Toi € 0cobeHo nofxo-
[AALL 32 NPOGMNK, BINIW UNIK TPYAHO AOCTbMHU MECTa.

WU3obpasenu enemeHTH

(1) IycKoB npeKkbcBay

2) MHaukaTop 3a akymynaTopHata barepus

(3) USB Type-C™ bykca® ®

(@) Kanaue USB Type-C™-6ykca

(5) AkymynatopHa batepua”

(6) ByTOH 3a OTKNIOUBaHe Ha akymynatopHa barepua”
() LnudosbuHa nnoua

(8) PbkoxBaTka (M301MPaHN NOBbPXHOCTH)
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9) LLlekepeH apanTep” (cneLuanto U3MbAHEHNE 3a HAKOM CTPaHH)
(10) USB kaben”

(11) LWkypka®

(12) 'He300 3a akymynaTopHarta barepus

(13) Uscmyksauy agantep”

(14) Uscmyksaty mapkyy”

(15) 06ayxBaLL HakpanHuK"

A) W30bpa3seHuTe Ha (hurypute 1 onHCaHUTe AOMLAHHUTENHH NPHCNIOCOONEHNSA He ca BKNiove-
HH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha ypeaa. U3uepnarteneH CNUCLK Ha AOMbAHUTENHUTE
npucnocobneHns MoxeTte ja HAMePHTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a A0MbHHTENHH NpHC-
nocobneuus.

B) USB Type-C ™ USB-C ™ ca nasapHu HaumeHoBakna Ha USB Implementers Forum.

TexHUueCcKH AaHHK

AkymynatopHa MynTu-wnugoBbUHa Ma- Sander
WKWHA

KatanoxeH Homep 3603JC40..
HomuHanHo HanpexeHue V= 3,6
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npa3eH Xof N, min* 14000
YecToTa Ha BUOpaLMKUTE Ha Npa3eH Xof min* 28000
[nouy Ha WK oBaLLMA TUCT cm? 37
[lameTbp Ha BUOPALIMOHHNA Kpbr mm 1,2
Maca cbrnacHo kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
pa3pellieHa Temneparypa Ha OKonHata cpefia

- Npwu 3apexpaaHe ‘C +10... +35
- npu pabota " 1 npu cknagupare © -10... +50
[penopbuuTenHu akyMynatopHu barepuu 1607 A35 08.
NpenopbumuTeneH LWeKepeH agantep 1600A01 6A.

A) orpaHuueHa MoLHOCT Npu Temnepatypi <0 °C

Wndopmanusa 3a usnbuBaH Wwym U BUOpaLuu
CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LYM ca ycTaHOBeHM cbrnacHo EN 62841-2-4.
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PaBHMULLETO A Ha 3BYKOB HATUCK Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA 0DUKHOBEHO € No-Manko oT

70 dB(A). HeonpenenerocT K = 3 dB. Mo Bpeme Ha paboTa paBHHMLLETO Ha LyMa MOXe
na Haaxebpiu 80 dB(A).

Paborete ¢ wymo3sarnywmurenu!

lbnHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaLuKTe &, (BEKTOpHATA CyMa N0 TPUTE HanpaBneHus) U Heon-
peneneHoctTa K ca onpefenenu cbrnacHo EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

MocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCM/0aTaLus HUBO Ha BUOPALMKUTE U CTOWHOCT Ha
eMUCHA Ha LYM Ca U3MepPEHH CbIMacHO NPOLIeAYPa, ONpefeneHa U MoXe [1a CyXHW 3a
CpaBHsBaHe C [ipyr1 eNeKkTPOMHCTPYMEHTH. Te ca MOAXOAALLM CbLLO Taka 3a NpeaBapH-
TenHa OLieHKa Ha EMUCHUTE Ha BUOPALIMM U LLyM.

[TocoueHuTe HUBO Ha BMﬁpaLLVIVITe W CTOWHOCT Ha EMUCHU Ha LyM Ca NPeACTaBUTENHU 3a
OCHOBHHTE NPUNOXEHUA Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA. AKO 0baue enekTPOUHCTPYMEHTLT Ob-
[1e U3MON3BaH 3a pyrv ANHOCTH, C Pa3NnUUHK PabOTHU UHCTPYMEHTH UNK 6e3 Heobxoau-
MOTO TEeXHUUECKO 00CNyXKBaHe, HUBOTO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCTTA HA EMWCHH Ha LiyM
MOXe [ia ce pasnuuasat. ToBa by MOrNo 3HauuTeNHO Aa YBENMUW BUOpaLMUTE U LiymMa
npes nep1opa Ha non3BaHe Ha enekTPOUHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLIEHABAHE Ha BUOpaLMKUTE W LyMa TPAOBa [la Ce OTUMTAT U NEPUOAKTE, B
KOWTO eNeKTPOMHCTPYMEHTBT € U3KNIoueH Wiv paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 Morno
3HAUMTENHO [la HAMANK EMUCUUTE HA BUDpPALIMK U LyM Npe3 Nepuofa Ha Non3eaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

Mpean1cBaiTe AOMbAHUTENHU MEPKM 3a NPEe/Na3BaHe Ha PaboTeLLua C eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa OT Bb3[eNCTBMETO HA BUDpaLMKTE, HanpuMep: TEXHUUECKO 06CNy)XBaHe Ha enexT-
POUHCTPYMEHTA W PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXKAHE Ha PbLiETe TONM, Lienechob-
pa3sHa opraH13aLus Ha paboTHHUTE CTBIKK.

MoHTHpaHe

» lpenu fa noaabpKaTe HAK NOYKCTBATE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo NPOMEHA-
Te HaCTPOIHKH, 3aMeHATe AOMbHHTENHN NPUCNIOCOBNEeHNs N CbXpaHaBaTe
eNeKTPOMHCTPYMEHTa, U3BaXKAaliTe aKyMynaTopHata 6atepua. Tasu MApKa npe-
MaxBa OMacHOCTTa OT 33[1€HCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA 10 HEBHUMAHHE.

3apexpaHe Ha akymynatopHarta 6atepusa (Bx. cur. C)

» WU3nonsBgaiite camo NocoueHuTe B paspena TeXHUYECKH AaHHN MPEXXOBH apanTe-
pu. Camo Te3u MPEXO0BH afjanTopu ca NOAXOAALLM 3a U3non3BaHaTa BbB Baluua enek-
TPOMHCTPYMEHT NUTMEBO-MOHHA aKyMynaTopHa 6aTepMH.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 303

Ykasauue: AkymynatopHara batepus ce 40CTaBA UaCTUUHO 3apefeHa. 3a ja NoCTUrHeTe
MbAIHaTa NPOM3BOAMUTENHOCT Ha aKyMynaTopHata batepus, peau aa 3anoyHeTe fa A non-
3Barte, A 3apefieTe JoKpaM C LeKepHUs afantep.

NuTeBo-OHHaTa akyMynaTopHa batepus Moxe fia bbaie 3apexnaaHa no BCAko Bpeme, bes

TOBA [1a CbKpaLLaBa ekcnioaralMoHHaTa NpoabMKUTENHOCT. MpeKbcBaHe Ha 3apexaaHe-

TO CbLLO He 1 Bpeau.

NUTMeBO-HOHHaTA akyMynaTopHa baTepus e 3alluTeHa cpeliy JbnboKo paspexaaHe

upes enekTpoHHata cuctema "Electronic Cell Protection (ECP)". Mpu paspexaaHe Ha

akymynaTopHata batepus eneKkTpOMHCTPYMEHTLT Ce U3K/IOUBa OT Npe/naseH NpeKbcBay:

PaboTHUAT UHCTPYMEHT CMpa f1a Ce ABMXKH.

» Cnep aBTOMAaTUUYHOTO M3KNIOUBAHE HA eNEKTPOUHCTPYMEHTa He NpoAbnXKaBaiiTe
[la HaTHCKaTe NYCKOBUA NpeKbcBay. AKyMynatopHata batepus Moxe Aa Obze nos-
pefeHa.

AkymynatopHata batepus uma NTC cuctema 3a TemnepatypeH KOHTpOn, KOATO fonycka

3apex[aHe camo B TemneparypHua uaTepsan mexay 10°C u 35°C. Mo To3u HauuH ce

yBEn1uaBa eKcnoaralMoHHaTa NpoAbMKUTENHOCT Ha akyMynaTopHara batepus.

MoxeTe fa 3apexaare akymynaropHara b6arepus (5) oTaenHo unu B eNeKTPOUHCTPYMEH-

Ta.

- OtBopere Kanaka (4).

- CBbpxeTe akymynatopHara batepus (5) upes USB kaben (10) c wekepHus agantep
(9).

- [TbxHete wekepHus agantep (9) B KOHTaKTa.
3apexnaaHeTo 3anousa. CBETIMHHUAT MHAMKATOP (2) yKasBa npolieca Ha 3apexaaHe.

Mo Bpeme Ha 3apexaaHeTo eNeKTPOMHCTPYMEHTBT e IEaKTUBHPAH U He MOXE Aa Ce 13-

non3ga.

Korato npofbmkuTenHo BpeMe He M3nonagarte LiekepHus agantep (9), u3kniousaiTe ro

0T 3axpaHBallaTa Mpexa.

MocTaBAHe U cBanAHe Ha akymynartopHa 6atepus (Bx. dur A)

» [pu nocTaBAHe Ha aKyMynaTopHaTta 6aTepua He NpuUNaraiTe cuna. AkymynatopHa-
Ta baTepUA € KOHCTPYMPaHa Taka, ue Moxe fla Obie BKapaHa B eNeKTPOUHCTPYMEHTA
€aMmo B eflHa NO3MLIKA.

- Bkapaitte akymynatopHara batepus (5) ao ynop B riesnoro (12).

- 3awu3BaxmgaHe Ha akymynatopHarta batepus (5) HaTucHeTe ocBoboXaaBalLKUTE DYTOHH
(6) Ha akymynatopHara batepus v fi u3gbpnaiTe ot rHesnoTo (12).

CnasBaiiTe yka3aHuATa 3a OpaKyBaHe.

Bosch Power Tools 160992A54D|(29.05.2019)



304 | bbarapcku

WUupukatop 3a akymynaTopHata batepus

WHpuKkaTopbT 3a akymynatopHata barepus (2) ce akTMBMpa aBTOMATHUHO, KOraTo akyMmy-
natopHata 6arepus (5) ce pasasuxu. MHaMKaTOPLT 3a aKyMynaTopHata barepus (2)
yracBa cref HAKOMKO CEKYH[IM, aKo akyMynatopHara batepus (5) cnpe aa ce aswxu. Mo
BpeMe Ha paboTHWA NPOLIEC C eNEKTPOUHCTPYMEHTA MHAMKATOPbT 3a aKyMynaTopHara
6atepus (2) e usknioueH.

3apexxgaHe  AkymynatopHata 6atepus e oT- Mpouec Ha 3apexpaaHe
AENHO Unn (akymynatopHara 6atepus e cbc
B eNeKTPOMHCTPYMeHTa (npu CBbp3aH LieKepeH agantep)
ABWXeHHe)
100 % 3eneHo 3eneHo
(nocToAHHO) (nocToAHHO)
100% - 50% 3eneHo 3eneHo
(nocToAHHO) (mura)
50%-20% Xbnto 3eneHo
(nocToAHHO) (mura)
20%-5% UepseHo 3eneHo
(nocToAHHO) (mura)
5%-0% YepBeHo 3eneHo
(mura) (mura)

Ykaszauue: Criefi no-Ab/ro CKNaampaHe 1 Heu3non3saxe Ha akymynaropHara barepus
(5) e Bb3MOXHO MHAMKATOPBT 3a aKyMynaTopHara barepus (2) fa He ce akTueupa. ToBa
npennassa akymynaropHara batepus (5) ot mbiHo paspexaaHe. Korato akymynaropHa-
Ta batepun (5) ce 3apeau, MHAMKATOPBT OTHOBO LiE Ce aKTUBMPA. B nocnegHu1s cnyuan
BPEMETO 3a 3apex/aHe Ce y/ab/hKaBa.

WHpukatopbT 3a akymynatopHata barepusa (2) yracsa HAKONMKO MUHYTH Clief KaTo akymy-
naropHara barepus (5) e HambnHo 3apefeHa.

Yka3zaHue: AKo MHIMKATOPbT 3a akymynaropHara barepus (2) mura g 6sno, Temnepary-
para e U3BbH JJ0NyCTUMaTa 3a OKoniHata cpefia. Korato Obaie OCTUrHaT ONYCTUMUA TeM-
neparypeH ianasoH, 3apeXaHeTo 3anousa aBToMaTuuHo. 1o Bpeme Ha npoLeca Ha 3a-
pexnaaHe WHAMKATOPbT 3a aKyMynaTopHara barepus (2) mura B 3eneHo.

LLiKkypku cbc 3anenBaLuo npuxeaLaHe (Bx. dur. B)

Mpefiy NocTaBsHe Ha HOB IUCT LLKYPKa NouncTeTe Wwindosallara nnoua (7), Hanp. ¢ uer-
Ka. Mpeay Aa nocTaBuTe HOB UCT WKYpKa (7), CTPbCKaiTe eBeHTYanHo nonenHan no
wnudoeatlara nioua (11) npax, 3a 4a OCUrypuTe ONTUMANHO 3aXBallaHe.

1609 92A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 305

LLinudhosauara nnoua (7) e cbopbxeHa Che 3axBalliaHe Ha LKYpKaTa CbC 3anensaxe,
6BnarofapeHue Ha KoeTo ¢ noaxoaALy Wwkypku (11) samaHata ce u3BbpLuBa 6bp3o U nec-
HO.

MocTasete nucra wkypka (11) TouHo no pbba ot egHaTa CTpaHa Ha WnKgoBalyara nioya
(7), CNnef ToBa jonpere NUCTa WKYpKa Ao LunmbosamaTa nnoya v ro NnpuTUCHeTe 3a4paBo.
3a cBanaHe Ha wKypkara (11) npocTo A xBaHeTe 3a HAKOW Kpalt v A U3dbpranTe BHUMA-
TENHO OT Wnudosatiara nnova (7).

WU360p Ha wKypka

B 3aBHCHMOCT OT 00paboTBaHKA MaTepuan 1 xenaHara CTeneH Ha OTHEMaHe Ca HalMUHK
Pa3NUUHK WKYPKK:

3bpHecTocT

3a 0bpaboTka Ha pa3n1uHK MaTepuanu, kaTo Abpeo, 40 - 240
601, 3aMbAHUTENM, NaKOBE, TBbPJ, M MEK IbPBECEH MaTe-
puan, KakTo ¥ lWnepnnar 1 MeTan.

3arpybo wnudoBaHe, Hanp. Ha rpanaeu, HEPEHAOCAHW  HUCKa 40, 60

rPeau 1 AbCku

3a PaBHUHHO LWNKUGOBAHE U U3PABHABAHE Ha MANKW HE-  CPEAHO 80,120
paBHOCTH

3a OKOHUATENHO U PUHO LWINUOBaHE Ha TBbPAX AbPBEC- BMCOKA 180, 240

HW MaTeprani

3a okoHuatenHa obpabotka, pecn. nonupaHe ocobeHo Ha MeTanu 1 KaMeHHW MaTep1ani
M3MNoN3BainTe Keue/dunL, 3a nonupaxe.

B 3aBMCMMOCT OT )XeNaHOTO KauecTBO Ha MOBbPXHOCTTA MOXeTe [ U3MOoN3Bare pasnuueH
TMN Keue/unL 3a nonupaxe.

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

MpaxoBe, OTAENALM Ce NPK 0bpaboTBaHETO Ha MaTePUaNM KaTo ChabpXalliy 0f10B0 Hou,
HAKOM BUI0BE AbPBECUHA, MUHEPANW U MeTanu Morar Aia ObAiaT onacHH 3a 3ApaBeTo.
KOHTaKTbT 10 KOXaTa MN1 BOMLLIBAHETO Ha TakuBa NpaxoBe MoraT Aa Npeau3BUKar anep-
TWUHM peakLMK /unu 3abonsBaHus Ha AuXaTenHuTe MbTULLa Ha paboTeLus C enekTpo-
MHCTPYMEHTA UMW HaMUpaLLiM ce Habnn3o nuua.

Onpeqeneny npaxose, Hanp. oTAeNALMTe ce npu obpaboTeaHe Ha byk 1 abb, ce cunTar
32 KaHLIepOoreHHH, 0cobeHo B kOMOMHALIMA C XMMUKaNH 3a TPETUPaHe Ha ibpBecHHa
(xpomar, KoHcepBaHTH 1 ip.). [lonycka ce 0bpaboTBaHeTo Ha ChabpXKally a3becTt mare-
pyanu camo OT CbOTBETHO 0DYUEHH KBAM(HULMPAHU NULIA.

- OcwurypsBaiite n0b6po NpoBeTpABaHe Ha PaboTHOTO MACTO.
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- [penopbyBa ce U3NoN3BaHETO Ha AuXaTeNnHa Macka ¢ (ounTbp ot knac P2.

CnasBaiTe BanuHuUTE BbB Ballata cTpaHa 3akoHOBM pa3nopeadu, BanuaHu npu obpa-
DoTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHANK.

» WU3bargaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO. [IPaxbT MOXe N1ECHO fia Ce
CaMOBb3M/IAMEHH.

BbHwHa cuctema 3a npaxoynaesHe (BX. dur. D)

MoHTupaite u3cmykBalymsa agantep (13). U3byTaitTe ro B nocoka @ Bbpxy WUdOBbU-
HaTta nnoua. 3atBopete U3cMykBalms aantep (13) B nocoka @, Taka ue U3MCYKBALLMAT
apantep (13) fa nokpue WnUdoBbyHaTa NNOYA.

Bkapa#Te LwinaHr Ha npaxocMykauka (14) Ha wyuepa (15).

Bkntouete WwnaHra kbM NpaxocMykauka. pernes Ha HauMHa Ha BKNOUBaHE KbM pa3nuy-
HW NMPaxoCMYyKayKH LLie HaMepuTe B KpaA Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCN0aTaluA.

W3nonssaHara npaxocMykauka TpAbBa aa e npurofiHa 3a pabota ¢ obpaboTsanua mare-
puan.

Ako npu pa60Ta ce oTaens ocobeHo BpefeH 3a 3paBeTo Npax Unn KaHueporeHeH npax,
13N0oN3BaiTe cneyuanusnpaHa npaxocmykauka.

Pabota c eneKTpoMHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» Bhumasaiite kanaueto Ha USB Type-C™ bykcara (4) aa e 3aTBOPEHO N0 BpeMe Ha pa-
6ota. Taka u3bAraare Bn13aHe Ha npax.

BkniouBaHe 1 u3kniouBaHe

3a BKMIoUBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHeTe MyCKoBMA NpekbeBay (1).

3a H3KNIOUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA HATUCHETE MYCKOBMA Npekbeaau (1).

Yka3aHun 3a pabota

» Mpeau fa ocTaBHTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA, M3UaKBaiiTe BbPTEHETO Aa CNpe Ha-
MbAHo.

WHTEH3MBHOCTTA Ha OTHEMAHE 1 KauecTBOTO Ha 0bpaboTBaHaTa NOBbPXHOCT Ce Onpese-

AT rNaBHo oT M360pa Ha WKypKa U CnaTa Ha NPUTUCKaHe.

Camo LukypkH B besykopHO CbCToAHKUE ocUrypsaBarT 40bpa NPOM3BOAUTENHOCT W Npef:-

Na3Bar eneKkTPOMHCTPYMEHTA OT NPEXAEeBPEMEHHO M3HOCBAHE.

Mo Bpeme Ha paboTa NpUTHUCKaNTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA PaBHOMEPHO, 3a [ia YBENUUUTE

AbNrOTPAHOCTTA Ha WKYpKaTa.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 307

lMpekoMepHOTO yBeNMUaBaHE Ha cunaTa Ha NPUTUCKaHe He BOAM [10 YBENWUABaHe U Ha
MHTEH3MBHOCTTA Ha OTHEMaHe, a [10 N0-6bP30TO M3HOCBAHE Ha LKYPKaTa M Ha enekTpo-
MHCTPYMEHTA.

He n3nonagaiiTe LWKypKa, C KOATO cTe 06paboTBany meTan, 3a WKoBaHe Ha APy BK-
[I0BE MaTepuar.

M3non3BaiTe caMmo OpPUrMHaNHK WKYpPKK Ha Bosch.

TemneparypHa 3aluTa cpelly npeToBapBaHe

Mpu nonssaxe cbobpasHo NpeaHasHAUEHHETO U UHCTPYKLMUTE B TOBA PbKOBOLCTBO
€/1eKTPOUHCTPYMEHTBT He MoXe f1a bbae npeToBapeH. Mpu TBbpAe ronAMo HaToBapBaHe
WK NPY HaIXBbP/IAHE Ha onycTUMaTa Temrneparypa Ha akymynatopHara barepus enexr-
POHHOTO YNpaBeHWe U3KMIOUBA €N1EKTPOUHCTPYMEHTA, [10KaTo TeMreparypara Ha bare-
puATa NonajiHe 0THOBO B ONTUMANHKA TEMNepaTypeH auanasoH 3a pabora.

MopaabpxKaHe n cepBu3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

» lpeau fa U3BbPLIBATE KAKBUTO U 43 € KEHHOCTH N0 eNeKTPOUHCTpYMeHTa (Hanp.
TeXHHYEeCKo 0bcny)KBaHe, CMAHA Ha PaBOTHHA MHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TpaHCNOpPTUpaTe UNK CbXpaHABaTe, EMOHTUpaliTe aKyMynaTopHaTa 6atepus.
CbLLeCTBYBa ONACHOCT OT HapaHsABaHe Npu 33fleACTBaHe Ha MyCKOBUA NPeKbCBay no
HEBHWUMaHHe.

» 3a pa pabotute KauecTBeHo  6e3onacHo, NoaAbPIKANTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTHNALUOHHUTE MY OTBOPH UHCTH.

KnueHTcka cny)x6a M KOHCYNTaLus OTHOCHO ynoTpebarta

CepBH3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbMPOCHTE BK OTHOCHO PEMOHTH M NOAAPbKKA HA 3aKYNeHWA
0T Bac NpoayKT, KakTo 1 OTHOCHO Pe3epBHU UacTh. NMOKOMMOHEHTHHN UEpPTEXH U MHADOP-
MaLus 3a PE3EPBHUTE UaCTH LLie OTKPHETe U Ha: www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCyNTauma oTHoCHO ynoTpebara Ha Bosch wie Bu nomorke ¢ ynosoncrene
NPV BbIPOCH 3a HALLMTE NPOAYKTU U TEXHUTE akcecoapH.

Mons, npu BbMPOCH 1 NpU NOPbUBaHe Ha Pe3ePBHM UaCTH BUHaru nocousaite 10-uud-
PEHKA KaTanoXeH HOMep, U3nucaH Ha Tabenkara Ha ypena.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania
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Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

TpaHncnoptupane

BKrloueHnTe B OKOMNNEKTOBKATA IUTUEBO-MOHHU akyMynyTapoHu batepuu ca B obxsara
Ha U3MCKBAHWATA HA HOPMATUBHMUTE JOKYMEHTH, Kacaelly NPOyKTH C NOBHLLEHa onac-
HoCT. AkymynaropHute batepuu Morar a bbaar TpaHCcnopTMpaHm ot noTpebutens Ha
nybnuuHK MecTa 6e3 LOMbAHUTENHM PA3PELLMTENHM.

Mpu TpaHCNoOpTUPaHe OT TPETH CTPAHK (Hamnp. NPy Bb3[1yLUEH TPAHCMOPT UMK NON3BaHe
Ha KypHepCKM YCNyri) MmMa CrewuanHin U3MCKBaHKA KbM OMakoBaHETo 1 0003HauaBaHeTo
M. 3a LienTa Npy NOAroTOBKaTa Ha NakeTUPaHETO Ce KOHCYNTUPaNTe C eKCEePT B CbOT-
BeTHaTa obnacr.

Wanpaluarite akymynatopHu 6atepuu camo ako KOpnychT MM He € NoBpeseH. U3onupai-
T€ OTKPUTKU KOHTAKTHW KNEMU C NenALLU NNEHTU U onakoBa#nTe aKyMynatopHuTe 6aTepm4
TaKa, ue fia He MOraT J1a Ce U3MeCTBaT B OnakoBKara cu. Mons, cnassaTe CbiLio W oMb/-
HWTENHW HaLlMOHaNHU npeanucaHunAa.

BpakyBaHe

>/ ENeKTPOMHCTPYMEHTHTE, aKyMyNaTOPHHTE DaTepuu U IOMbIHUTENHU-

i’: Te npucnocobnexus TpabBa aa bbaat npefaBaHK 3a 0NoN30TBOPABA-
He Ha CbbpXalLTe CE B TAX CYPOBHHMU.
He u3xBbpnAiTe enekTPOMHCTPYMEHTH U akyMynaTopHU UNK 0BKKHO-
BeHu batepuu npu OUTOBMTE OTNAMbLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo eponeiicka aupextnea 2012/19/EC enekTpoypeauTe, KOUTO He MoraT fja ce
NON3BaT NOBeye, a CbrNacHo eBponercka aupexktnaa 2006/66/EO noBpeaeHu 1 usxa-
beHn 0BMKHOBEHM UNK akyMynaTopHu batepuu Tpabea Aa ce cbbupat 1 npeaaea 3a
0Mon30TBOPABAHE Ha CbbpXKaLLuTe Ce B TAX CYPOBUHU.

AKyMynaTopHu Unu 06uKHOBeHH baTtepuu:
NuTHeBO-HOHHM:

Mons, cnasBaiite ykasaHuaTa 8 pasgena TpaHcnoptupase (Bx. ,TpaHcnoptupaHe®,
CrpaHuua 308).
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MakeaoHCKH

OnwTH NnpeaynpeayBatba 3a be3begHocTt 3a
eNneKTPUUHH anaTu

4] nPEAY- Mpouutajre ru cute 6e3begHoCHH npepynpeayBsarsa,
NPEQYBAHE MNyCcTPaLuu 1 cneyudHKaLuK NPUNOXKEHH €O 0BOj
eneKTPUUEH anat. HenpuapxyBarbeTo 10 CUTE YNaTcTBa
NPUNOXEHM NOJONY MOXe Aa 0BEAE 10 CTPYEH YAap, NOXap W/WNH TELLKW NOBPeaK.
3auysajre ru 6e3beHoCHUTE NpeaynpeayBatba U yNaTCTBa 3a KOPUCTELHE U 33 BO
MAHUHA.
MoumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbefHoCHUTe NpeaynpeayBatba ce OAHecyBa Ha
€/1eKTPUYHM anapaTy LUTO KopKcTaT CTpyja (kabencku) unu anapatu WTo KopucTar
barepuu (akymynatopcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT NpocTop oapXKyBajTe ro YUCT M A06Po ocBeTNeH. [TPEenonH1 UK TEMHK
NPOCTOPUM MOXe [1a 10Be/aT 10 Hecpeka.

» He paboteTe co eneKTPUUHKTE anaTh BO EKCNNO3UBHA OKONKHA, KaKO Ha NpUMep,
BO NPUCYCTBO Ha 3aNanuBy TEYHOCTH, raCOBH UMK NpaLiMHa. ENekTpuuHuTe anatm
CO3/1aBaaT MCKPU KOMLLITO MOXE f1a ja 3ananat npallunHaTa U1 racoBuTe.

» [ipxeTe ru fieiata v NPUCYTHUTE NoflaneKy fofeKa paboTute co enekTpuueH
anat. HeBHMMaHWETO MOXe fla NPeau3B1Ka Aa U3rybute KoHTpona.

Enektpuuna 6e3begHocT

» MpHKNy4OKOT Ha @NEKTPUUHKUOT anaT MOpPa Aa OAroBapa Ha NPUKNYUHKLATA.
Hukoraw He ro MeHyBajTe NPUKNYUYOKOT. He KOPUCTUTE NPUKNYUHK afanTepH co
3a3eMjeHNTe eneKTPUUHK anaTi. HeusmeHeTUTe NPUKIYUOLM U COOMIBETHUTE
NPUKNYYHWALM TO HaManyBaar PU3MKOT 07} CTPYEH yaap.

» U3berHysajre TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH NOBPLUMHU, KAaKO Ha NpUMep,
LeBKH, PaijaTOPH, METaNHH NaHLM W NagunHULK. [0CTOM 3roNeMeH PU3KK of
CTPYeH yap aKo BalLETO TENO e 3a3eMjeHo.
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He ru u3noxyBajre enekTpUUHUTE anaTk Ha AOXA UMM BNAXKHH YCNOBHU. AKO Bne3e
BO/1a BO €N1IEKTPUUHMOT anar, Ke Ce 3rofieMn pU3nKOT O CTPYEH Yaap.

He nocranyBajte HecooaBeTHO co Kabenot. Hukorauu He ro kopucrtete kabenor
3a Hocetbe, Bneueke UK UCKNyuyBatbe 0/ CTPyja Ha eNneKTPUUHKUOT anar.
Kabenot uyBajre ro noganeky op oraH, Macno, oCTpH HBHLM UM MOABWKHU
naenoBu. OLWITETEHU UMW 3aNNETKaHW Kabnu ro 3ronemyBaart pU3MKOT Off CTPYEH yaap.
TMpu pabota co eneKTpHUUEH anaT Ha OTBOPEHO, KOPHUCTETe NPOAONKEH Kaben
coofBeTeH 3a HafBopelHa ynoTpeba. KopucrereTto Ha kaben cooaBeTeH 3a
HaaBopeLLHa ynoTpeba ro Hamanysa PU3MKOT Of, CTPYEH YAap.

Ako Mopa fa paboTuTe co eneKTPHUEH anar Ha BNaXKHO MeCTo, KopucTeTe
3awWTHTEH ypep 3a Audepenuujanta ctpyja (RCD). KopucTerveTo Ha RCD ro
HamanyBa pU3nKOT Of CTPYeH yaap.

Nuuna 6e3begHocT

>

Buperte BHUMaTenHu, BHUMaBajTe Kako pabotute u pabotete pasymHo co
enekTpuueH anar. He KopucTeTe eneKTPUUEH anaT ako CTe yMOPHH UNH Nop,
[iejCTBO Ha APOrH, aNKOXON UK NEKOBH. EIeH MOMEHT Ha HeBHUMaHWe Jofeka
paboTuTe CO eNEKTPUUHHMTE aNaTk MOXe A1a [1OBE/E 10 CEPMO3HA TMUHA NOBPEAa.
Kopwucrete nuuHa 3awrtutHa onpema. Cekoralu HoceTe 3alUTHTa 33 OUH.
3alwTUTHaTa ONpema, Kako Ha np., Macka 3a npalunHa, 6e3beHOCH! UeBnM KOUILTO
He Ce i13raar, Wwnem Unu 3altuTa 3a yu, KOULLTO Ce KOPUCTAT 3a COOABETHU YCNOBH,
ke OBeAaT 10 HaManyBarbe Ha IMYHK NOBPEAN.

CnpeueTe HeHaMepHO akTHBUpate. lpoBepeTe Aanu NPEKUHYBAUOT € HCKNYUeH
npep 4a ro BKNyunTe BO CTpYja M/Unu co ceToT Ha batepun, npea Aa ro 3emete
MNK HOCHTE anaToT. Hocetbe Ha ENEKTPUUHMTE anaTi CO MPCTOT NO3MLUMOHMPAH Ha
NPEeKWUHYBAUOT UK BK/yUYBatbe BO CTPYja Ha €NEKTPUUHKTE anaTh UMjLITo
NPEeKUHYBAUOT e BKNyUeH, MOXe [1a Pean3BMKa Hecpeka.

OTcTpaHeTe KakoB 6KMO KNyu 3a perynupatbe unu ppaHLyCcKu Knyu npea aa ro
BKNYyuHTE eNeKTPUUHHOT anat. DpaHLYyCKM KNyu Unu Kyy NpUKaueH 3a
POTUPAUKMOT 1N Ha eNEKTPUUHKOT anar MOXe [1a 10Befe 10 NMuHa NoBpeaa.

He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. MocrojaHo ogpxyBajTe coopBeTHa
nonox6a u pamHotexxa. OBa 0BO3MOXyBa Noobpa KOHTPONA Ha eNEKTPUUHHOT
anar Bo HeNpeaBUANMBHY CUTYaLUH.

ObneueTe ce cooaBeTHO. He HoceTe WKMpoka o6neka u Hakut. Kocartau
anuwrara Tpeba fa 6uaar noganeky on noaBwKHUTE fenosu. LLpokara obnexa,
HaKWUTOT UMW [JoNraTa Koca MOXe Ja Ce 3aKauaT 3a NMOABMKHMTE [1eN0BH.
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» AKo ce KOpHCTaT NOBP3aHM ypeay 3a Baietbe NpalumuHa u cobupatbe npeamert,
npoBepeTe Aanu ce NPaBUNHO NOBP3aHN M KOpUCTEHH. CobMparbeTo NpalmHa
MOJXe fla 'Y HaManu OMacHOCTUTE NPeAU3BUKaHK Of Hea.

» He po3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa ynotpeba Ha anatute fa Be
HanpaBu CNOKOjHH U Aa r1 rHopupare 6e36eHOCHUTE NPUHLMNKM NPU HUBHOTO
KopHCTeHe. HeBHUMATENHO IBUXKEHE MOXE [ia NPeN3BHKa CEpUO3Ha NOBPEaa BO
[N ofi CeKyHaa.

YHorpeGa W yyBabe Ha eNneKTPUYHUTE anatu

» He ro npeonTtoBapyBajTe enekTpuuHuoT anat. Kopucrere coonBeTteH enekTpuueH
anar 3a HameHata. Co COOfJBETHUOT eneKkTpuueH anart nogobpo, nobesbeaHo u
nobp3o ke ja U3BpLUKTE paboTata 3a Koja € HaMeHeT.

» He kopHcTeTe eneKTpUUEH anar ako He MOXKeTe [a ro BKNyunTe U UCKNyuuTe Co
NOMOLL Ha NPeKUHYBaYoT. CeKoj eNeKTPUUEH anat KojLITo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpA CO NPEKUHYBAUOT e OMaceH 1 Mopa fia Ce Nonpasy.

» Wcknyuete ro eneKTPUUHHOT anat of CTPyja /unu 3BapaeTe ro CETOT Ha
6arepuu, aKko ce Baau, NpeA Aa NpaBUTe HEKaKBM NPUNaroAyBatba, MeHyBaTe
AOMNONHUTENHA onpeMa UNu ro CKnagupare eneKTpMUHKoT anart. Co oBue
npeBeHTUBHYM 6e3benHOCHM MEPKH Ce HaManyBa PU3MKOT Of] ClyuajHO BKyuyBatbe Ha
€NeKTPUYHKOT anar.

» UyBajTe ru eneKTPUUHKTE anaTH noganexy oA Aodar Ha Aela U He A03BONYBajTe
NULATa KoM He paKyBane co eneKTPUUHHOT anaT UMK He e 3aN03HaeHH Co 0Ba
ynarcTBo Aa pabotar co HCTHOT. ENEKTPUUHKTE anaTy Ce ONacHM BO paleTe Ha
HeobyueHU KOPHUCHULM.

» OppKyBatbe Ha eNeKTPUUHU anaTH U AononHuTenHa onpema. Mpoeepete ro
NopamMHyBaeTo UK NPULBPCTYBatbe Ha NOABHXHUTE AENOBH, CMOjOT Ha
[LeNOBUTE U CUTE [PYTH YCNOBH LITO MOXKe HEeraTHBHO A BNHUjaaT Bp3
(hYHKLMOHUPAbETO Ha eNeKTPUUHKUOT anaT. AKO e olITeTeH, ofHeceTe ro
eNneKTPUUHUOT anaT Ha NonpaBka npef Aa ro kopuctute. MHOry HeCpekn ce
Npe/n3BHKaHK 3apait HECOOABETHO OIPXKYBAtbEe HA ENEKTPUUHMTE anaTu.

» OcTperte U uMcTeTe v anaTute 3a ceuerbe. COOLBETHO OAPXKYBAHUTE UBULM HA
anaTuTe 3a ceuetbe NOManKy ce BUTKAar M NoNecHo ce KOHTPONMpaar.

» EnekTpuuHHOT anat, AONONHUTENHATA ONpeMa, f,eNloBUTE U AP., KOPUCTETE MM BO
COrNacHOCT CO 0Ba YNaTCTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHuTe ycnoeu n pabotarta koja
ja BpwinTe. KopucTereto Ha enekTpUUHUOT anat 3a ipYry HameHn MoXe f1a loBeae
[0 ONACHU CHTYaUH.
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» Paukute u NoBpLIMHHUTE 32 APXKEtbe OAp)KyBajTe M CyBH, YUCTH U HEU3MACTEHH.
PaukuTe 1 NOBPLUMHKTE 32 APXKEHbE LUTO CE NU3raaT He 0BO3MOXYBaaT 68369D,H0
PaKyBake ¥ KOHTPO/a Ha anaTtoT BO HenpeaBUANUBU CUTYaLINK.

Ynotpeba 1 uyBame Ha baTepucku anat

» lonHerte ja baTepujata camo co nonHay HaBefeH oA NPOU3BOAUTENOT. [TonHay
KOjLUTO € COOABETEH 3 €[EH T CET Ha baTepuu MoXe Aa NPeAn3BHKa ONACHOCT Of
noXap ako ce KOPUCTH 3a ApYr CeT Ha batepuu.

» EnexTpuuHMTE anaTH KOpPUCTETE I CaMO CO CNeLjanHo HaMeHeTH CEeTOBH Ha
6arepuu. KopucTereto Ha Apyr1 ceToBH Ha baTepuu MoXe Aa Npefn3BHKa onacHoCT
0f1 NOBPeaa UK noxap.

» Kora He ro KopucTHTe ceToT Ha 6aTepuu, uyBajTe ro noganexky oA APYru MeTanHu
npefMeTH, KaKo Ha np., CojyBank1, MOHETH, KNyueBH, WajK1, 3aBPTKH UMK
APYr¥ NoManu MeTanH1 npeMeTH LWTo MoXe Aa NPeAn3BHKaaT CMoj of eAeH A0
Apyr u3Bop. Kpatok cnoj Ha batepuckuTe M3BOPU MOXE [ NPEAN3BIUKA U3TOPEHMLU
UnK noxap.

» lop HenpeaBMAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXeE fia UcTeue of baTepujata;
u3berHyBajre koHTakT. Mpu cnyuyaex gonup, 3mujte ce co Mnas Boga. Ako
TeuHoCTa Bne3e BO OuUHTe, NobapajTe JONONHUTENHA MEAULMHCKA OMOLL.
TeuHocT UcTeueHa of batepujata MOXe fia NPeAr3BUKa UPUTALMja U U3TOPEHULM.

» He ynotpebyBajte cet Ha 6aTepuu Unu anar LITO € OLUTETEH UMK U3MEHET.
OLuTeTEHN UMK U3MEHETH baTepuu MOXKe [1a pearupaar HeNpeaBHIMBO U i
npenuU3BMKaaT Noxap, eKCnao3uja Un1 onacHoCT of NoBpesa.

» He ro usnoxyBajte cetoT Ha 6aTepuu UNK anaToT Ha OraH UMM BUCOKA
Temnepartypa. V13n0xyBarbeTo Ha oraH UK Ha TeMnepatypa nosucoka of 130°C
MOXe [ NPean3BMKa eKCrnosuja.

» Cnepete ru cuTe ynaTcTBa 3a NoNHeke U He ro NoNnHeTe ceToT Ha 6aTepun unu
anaToT HafiBop of TeMnepaTypHUOT ONcer HaBefeH BO ynaTcTBata. HenpasunHoto
NoMHetbe UMK Ha TeMnepaTypa HaABoOP Of} HABEIEHHUOT ONCEr MOXe [1a ja OLTeTH
batepujata v fia ja 3ronemm onacHocTa of noxap.

CepBucupame

» ENeKTPUUHMOT anaT cepBUCHpajTe ro Kaj KBanuuKyBaHO NULE KOe KOPHCTH
CaMo UAEHTHUHH pe3epBHM AenoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beiHo ofpXyBarbe
Ha eNeKTPUUHKOT anar.

» Hukoraw He nonpasajre owWTeTeHH CETOBH Ha 6atepuu. MonpasKkata Ha CETOBH Ha
batepuy Tpeba fia ja BpLM CaMo NPOM3BOAMTENOT UK OBNACTEH CEPBHC.
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Be36eaHOCHH HaNOMEeHH 3a 6pYCHNKH

>

>

v

KopucTeTe ro eneKTpMuHHOT anar camo 3a cyBo 6pyceme. HaBneryBarbeTo Ha Bofa
BO €M1eKTPUUHKOT anar ro 3ronemysa puauKOT Of] eNeKTPUUEH yaap.

Buumanue onacHoct of noxap! U3bernysajte nperpesate Ha napyeTo WTo ce
6pycu n 6pycunkara. MNpep fa HanpaeuTe Nay3sa Bo paborara, cekoraw
ucnpasHeTe ro pe3epeoapor 3a npas. [pasTa o bpycerbeTo Bo Topbara 3a npas,
MMKPO UECTMUKUTE, XapTHeHaTa keca (M1 untep-kecata ofiH. (OUNTepoT Ha
BLUMYKYBauoT 3a NPaB) MOXE Aia Ce 3ananu Npu1 HeNnoBO/MHKU YCNIOBK, KaKo Ha np.
NeTatbe Ha UCKPH Npu bpycerbe Ha MeTanu. OcobeHa onacHOCT MOCTOM, IOKOMKY
npaBTa o/} bpYCerEeTO Ce U3MeLLa CO 0CTaTOLM Off NaK, NONUYPETAH UK APYTH
XeMUCKW MaTepujany v OKOMKY NapueTo LITO ce bpycH ce BKELITH No AoNroTpajHa
pabora.

Pefj0BHO uKCTETE MM OTBOPUTE 32 NPOBETPYBatbe Ha BaLUMOT eNEeKTPOHCKH anar.
BeHTMNaTopOT Ha MOTOPOT BNleUe NPaB BO KyKMLUTETO, a CObMPabeTo Ha ronema
KONMMUMHA Ha METa/Ha NPaB MOXe [la Npeanu3BUKa eNeKTPUUYHU ONaCHOCTH.
3augpcrete ro napuero wro ce 06pabotyea. [loKkoNKy ro 3aUBpPCTUTE CO ypes 3a
3aTerHyBatbe UMW MeHreme, Torall napueTo WTo ce 0bpaboTysa ce Apku NoLBPCTO
OTKOMKY co Balwata paka.

lMouekajTe AoAeKa eNneKTPUUHHOT anaT coceMa He npekuHe co pabota, npen aa
T0 TPrHeTe HacTpaHa.

MMpu owTeTyBatbe U HeNpPonKcHa ynoTpeba Ha batepujata MoXe Aa u3nese
napea. barepujata Moxe fa ce 3ananu unu Aa eKcnnoaupa. BHecete CBEX BO3MyX
1 IOKONKY MMa NoBpefieHu oOfHeceTe r'v Ha nekap. [apeara MoXe aa M HaapasHu
[WLLIHUTE naTuLTa.

He ja otBopajre 6atepujara. [ocToM ONacHOCT o] KPaToK CMoj.

Barepujata Moxe fja ce OLITETH Of OCTPUTE NPeAMETH KaKO Ha NP. KNUHLY UK
O/IBPTYBay UMK CO HaABOPELUHO Biiujanne. Moxe ja 10jae [0 BHATPeLLEeH KpaTok
cnoj v batepujata Moxe fia ce 3ananu, ia NyLuTY Yag, Aa eKCNI0AMPa WK fia ce
nperpee.

Kopucrerte ja 6atepujata camo Bo npou3Boay of npoussogutenot. Camo Ha 1oj
HauuH batepujaTa Ke Ce 3aLITUTH O ONMACHO NPEONTOBAPYBAkbE.

3awruteTe ja 6aTepujata og ToNNMHa, Ha NP. Of AONTOTPaAjHO

M3N0XYyBatbe Ha COHUEBH 3PaL, OraH, HeUUCTOTHH, BOAA U BNara.
MHaKy, nocTon onacHOCT 0 eKCnno3uja  KpaTok Cnoj.
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Onuc Ha NpoU3BOAOT U NepdopMaHCHTe

MpouuTajte ru cute 6e36eHOCHN HaNOMeHH K ynaTcTBa.

['peLUKHTE HACTaHaTK Kako Pe3ynTar of HenpUapXKyBatbe [0

6e30e/HOCHIUTE HANOMEHM W yNaTCTBa MOXE Aa NPeAn3BHKaar

eNeKTPUUEH yaap, Noxap W/wnu TeLk1 NoBpean.

BHMMaBajTe Ha CMKUTE BO NPEJHMOT AeN Ha YNaTcTBOTO 3a
KOpHCTEHbE.

YHorpeGa CO CoOoOABE€THA HAM€eHa

EnekTpuuHMOT anar e HaMeHeT 3a CyBO 6pyceH:e nnonupare Ha ipBo, Nnactuka,
LInaxTen maca, Kako U nakupaHu NoBPLUXHK. OcobeHo e norofeH 3a I'IpO(bW'IVI, arnu unu
TeLLKOo A0CTanHK MecTa.

WUnycrpaumja Ha KOMNOHEHTH

(1) lpeknHyBay 3a BKNYyUyBatbe/UCKyuyBate
(2) [MpuKas 3a HanonHeToCT Ha batepujata

3) USB Type-C™-nopra®

(4) Kanak 3a USB Type-C™-nopra®

(5) Batepuja”

(6) Konue 3a ocnobopysatbe Ha batepujata”
(7) BpycHa nnoua

(8) Pauka (M3onupaHa noBpLUMHa Ha ApLiKaTa)
9) MpuKnyyok 3a Mpexa” (Bo 3aBUCHOCT of 3emjaTa)
(10) USB-kaben”

(11) BpyceH nuct”

(12) OrBop 3a batepuu

(13) AnanTep 3a BcucyBatbe®

(14) LipeBo 3a u3ayBHH racosu’”

(15) MnasHuuy 3a u3ayByBarbe”

A) MnyctpupaHata unu onMwwaHa onpema He e fien oA CTaHAapaHnoT obem Ha Hcnopaka.
LienocHara onpema moxe Aia ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

B) USB Type-C™wn USB-C™ ce Tproscky o3naku 3a USB Implementers Forum.
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TeXHUUKH nofaToLH

batepucka myntudyHKLHOHANHa Sander
bpycunka

bpoj Ha fien/apTukn 3603JC40..
HomuWHaneH HanoH V= 3,6
Bpoj Ha BpTEXM BO NpaseH of N, min* 14000
bpoj Ha ocumMnauuu Bo npaseH of min* 28000
loBpLUKMHA Ha bpYCHUOT nKUCT cm? 37
[njameTap Ha ocLMNaTopPHUOT Kpyr mm 1,2
TexuHa cornacHo kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
[103BONIEHa OKO/MHA TeMnepartypa

~ NPU NOJHEHE C +10... +35
- npv pabotetbe ¥ 1 Npu cknaguparbe C -10... +50
[penopauaHu batepuu 1607 A3508.
npenopayaH NpUKIy4YoK 3a Mpexa 1600A01 6A.

A) orpaH1ueHa jaurHa npu Temneparypu <0 °C

Uudopmanuu 3a 6yuasa/subpanun

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeayBaart cornacHo EN 62841-2-4.

HWBOTO Ha 3BYUHMOT MPUTHUCOK Ha YPEIOT, OLIEHETO CO A, TUMIMUHO & MOMano of

70 dB(A). HecurypHocT K = 3 dB. HUBOTO Ha 3ByUHWOT NPUTUCOK NPH paboTer-eTo Moxe
na HagmuHe 1 80 dB(A).

Hocerte 3awruta 3a cnyxot!

BkynHuTe BpegHOCTM Ha BUOpaLK a, (BeKTOPCKM 361Mp Ha TP HACOKM) U HecurypHocT K
Aanenu ce Bo cornacHoct co EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

HuBOTO Ha BUOpaLMK HaBeAEHO BO OBHe yNaTCTBa M BPeAHOCTA HAa eMucHjaTa Ha byuasa
Ce U3MepeHH Cropes MepHU NOCTankK 1 MOXaT [ia Ce KOpUCTaT 3a cnopeada mery
€NeKTPUUHHM anaTu. McTo Taka MoXe fia ce Npunarofy 3a npeaBpeMeHa npoLeHa Ha
HMBOTO Ha BUOpaLMK M emucHjaTa Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPaLMK 1 BpeHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha Dyuasa r1 npeTcTaByBaar
TNIaBHWTE NPUMEHU Ha eNeKTPUUHKOT anar. [loKOMKY eneKTPMUHUOT anaT Ce KOPHUCTH 3a
APy NPUMEHH, anaToT LUTO ce BMETHYBA OTCTanyBa Of HOPMUTE UMK HELLOBOMHO Ce
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0[PXYyBa, HUBOTO Ha BUOpaLMK 1 BPeHOCTA Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxar Aa
otcTanysaat. OBa MOXe 3HAUMTENHO fia ro 3rofemMu HUBOTO Ha BUDpaLMK M emucHjaTa Ha
byuaa BO LENOKYNHKOT Neprop Ha paboTetbe.

3a npeLnsHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPaLMK 1 emucHjaTa Ha byuasa, Tpeba aa ce
3eMe NpeaBHA NePHUOLOT BO KOj YPEAOT € UCKNYUeH UK paboTi, a He BO MOMEHTOT Kora e
B0 ynoTpeba. OBa MOXe 3HAUMTENHO [12 'O HAManu HUBOTO Ha BMDpaLIMK 1 eMUCH]aTa Ha
byuaa BO LLENOKYMHKOT Neprop Ha paboTetbe.

YTBpAETE v AOMNONHUTENHWTE MEPKU 3a 6e30eHOCT 3a 3aLUTMTA Ha KOPUCHUKOT Of
B/MjaHWETO off BUbpaLMHTE, Kako Ha Np.: OfPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHKUTE anat v anatute
32 BMETHYBatbe, OfIpXKyBatbe Ha TOMMMHATA Ha [IAHKUTE, OPraHu3upatbe Ha TEKOT Ha
paborara.

MoHTaxxa

» WUsBaperte ja 6atepujata, npes oapKyBatbeTo UM UUCTEHETO HA ENEKTPUUHHOT
anar, npepg perynupatbe Ha NoCTaBKUTE Ha ypefoT, 3aMeHa Ha leNnoBHTe Hnu
Tprawe Ha eneKTPUUHKUOT anat HacTpaHa. OB1e MepKM 3a NpeaynpesyBatbe ro
CcnpeuyBaar HEBHUMATENHWOT CTapT Ha eNEKTPUYHKOT anar.

MonHewe Ha 6aTepujata (BuAM cnuka C)

» KopucTteTe ru camo MpeXHUTe HanojyBauk KOUILTO ce HaBef,eHH BO TEXHUUKUTE
noparouu. Camo oB1e MPEXHM HanojyBauun ce NOrofHM 3a IMTUYM-joHcKaTa batepuja
3a Bawwwuot enektpuueH anar.

HanomeHa: batepujarta ce ncnopauyBa AenyMHo HanonHeTa. 3a aa ja HanonHuTe

LienocHo barepujata, npez npBarta ynotpeba cTasete ja Ha NPUKNYYOKOT 32 Mpexa

[OLeKa He ce HaMoMHK LeNocHo.

NuTyM-joHCKIUTE BaTepumM MOXe f1a Ce HanosHaT BO Cekoe Bpeme, be3 ja ce Hamanu

HUBHMOT XMBOTEH BeK. [PEeKMHOT NpK NOMHEHETO He i HallTeTyBa Ha baTepujata.

Nutnym-joHckara batepuja e 3alwTuTeHa of Anaboko npasHetse co ,Electronic Cell

Protection (ECP)*“. [lokonKy ce Ucnpa3Hu batepujata, €NeKTPUUHKOT anar Ke Ce UCKNyuu

€O NOMOLL Ha 3aLUTUTHUOT NPEKUHYBay: ENEKTPUUHMOT anat He ce BIXKM Beke.

» o aBTOMaTCKOTO HCKNYUYBatbe Ha eNeKTPHUHHOT anaT, He NPUTUCKajTe Ha
NpeKWHYBauoT 3a BKNy4yBawe/UcKnyuyBamwe. batepujara Moxe fja ce oWTeTH.
barepwujata e onpemeHa co NTC-KoHTpona Ha Temnepartypara, WTo A403BONYyBa NONMHEeHE

camo Ha Temnepatypa mery 10 °C v 35 °C. Co Toa ce NoCTUrHyBa A0NT PoK Ha ynotpeba

Ha batepujaTta.

MoxxeTe oazienHo aa ja nontute batepujara (5) unu Bo enekTpUUHKOT anar.

- OtBoperTe ro Kanaor (4).
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- Mop3erte ja batepujata (5) npexy USB-kaben (10) co npuknyuokot 3a mpexa (9).
- BmeTHeTe ro npuknyyokoT 3a Mpexa (9) Bo npuknyuHuuara.
lMocTankarta Ha nonHete 3anouHysa. [prUKasoT 3a HanonHeTocT Ha batepujara (2) ro
MoKaxyBa HanpeoKOT Ha NOMHEHETO.
3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha NOMHetbe ENEKTPUUHKOT AT € AeaKTUBUPaH W He MOXeE fla ce
KOPUCTH.
[loKonKy He ro ynotpebyBsare, M3BafieTe ro NpUKNY4YoKoT 3a Mpexa (9) oa cTpyja.

CraBatbe 1 Bagehe Ha batepujata (Buau cnuka A)

» He ynotpebyBajre cuna npu craBatbe Ha batepujara. barepujara e iu3ajHupaHa Ha
TOj HAUMH LUTO MOXE fla CE BMETHE CaMO BO NPaBHIHa NO3HLMja BO ENEKTPUUHUOT
anar.

- BmetHere ja batepujara (5) 1o Kpaj Bo nperpanata 3a batepuu (12).

- 3aBagietbe Ha batepujata (5) npuUTUCHETE 'Y KonuKtbaTa 3a oTKNyuyBatbe (6) Ha
barepujaTa 1 u3BneueTe ja o Nperpaaara 3a barepuu (12).

BHWMaBajTe Ha HaNoOMeHKTe 3a OTCTPaHyBatbe.

Mpukas 3a HanonHeTocTa Ha baTepujaTta

Mpu1Ka3oT 3a HanonHeToCT Ha barepujara (2) ce akTMBMPa aBTOMATCKHM, LITOM batepujara
(5) ce npuaswxu. NprkasoT 3a HanonHeTocT Ha batepujara (2) ce rac no HeKomnKy
CceKyHau, ako batepujata (5) Beke He ce ABUXK. 3a BpeMe Ha NPOLECOT Ha paboTetbe Co
€1eKTPMUHWOT anar NpP1Ka3oT 3a HanoNHEeTOCT Ha barepujata (2) e UcKnyueH.

MonHewe batepujata e ogfenHa unu MocTanka Ha nonHemwe
BO eNeKTPHUHKMOT anart (npu (baTepuija co npuknyue

LABHXKebe) NPUKNYYOK 32 Mpexa)

100 % 3eneHo 3eneHo
(HenpekuHaTo) (HenpekuHaTo)

100% - 50% 3eneHo 3eneHo
(HenpekuHato) (Tpenka)
50%-20% Konto 3eneHo
(HenpekuHaTo) (Tpenka)
20%-5% LipBeHo 3eneHo
(HenpekuHato) (Tpenka)
5%-0% LlpBeHo 3eneHo
(Tpenka) (Tpenka)
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HanomeHa: Mo Nogonro uysatbe U HekopucTetbe Ha batepujara (5) MOXHO e fia He ce
aKTMBMPa NPUKA30T 3a HanofHeToCT Ha batepujata (2). OBa ja wut batepujarta (5) on
anaboko npasHetbe. LLITom ce HanonHw batepuijata (5), NpKUKasoT NOBTOPHO ce
akTvBHpa. Bo 0Boj cnyuaj ce NpoaomkyBa BPEMETO Ha NONHEHE.

MpK1Ka30T 3a HAMONHETOCT Ha batepwjara (2) ce rack No HEKONKY MUHYTH OTKAKO
LLenocHo Ke ce HarnonHu batepujarta (5).

HanomeHa: [pKka30T 3a HanonHeTocT Ha batepujata (2) Tpenka 6eno, ako
Temneparypara ce Haora HaZIBOp 0/ J03BONIeHaTa OKOMHa Temneparypa. BeaHatu wrom
MOBTOPHO Ce MOCTUTHE I03BONEHKMOT ONCEr Ha TeMMnepaTypa, aBTOMATCKH 3anouHyBa
MPOLIECOT Ha NOMHEtbe. 3a Bpeme Ha NPOLECoT Ha NONHEebe NPUKA30T 3a HaMONHETOCT Ha
barepwjara (2) Tpenka 3eneHo.

BpycHu nucToBH co nennuea nexta (BugH cnuka B)

Mpep aa craBuTe HOB BPYCeH NIUCT, OTCTPAHETE MM HeUMCTOTHjaTa v NpasTa o bpycHata
nnoua (7), Ha np. co ueTknuka. UcTpecete ja nennuea neqta o bpycHara nnoua (7)
npef Aa ja Hamectute Ha bpychuot nucT (11), 3a Aa 0Bo3mMOXUTE A0OPO CRenyBarbe.
BpycHara nnoua (7) e onpemeHa co iennu1Ba neHTa, Taka Wwro bpycHute nuctosu (11) co
Nenn1Ba neHTa Moxe bp30 1 IHOCTABHO f1a Ce NPULBPCTAT.

Bpychuot nuct (11) cTaBeTe ro pamHo €O efiHaTa cTpaHa o bpycHara nnoua (7), notoa
rnocTaBeTe ro 6pyCHUOT NUCT Ha bpycHaTa naoua U NpUTUCHeTe ro fobpo.

3a Bagetbe Ha bpycHuot nuct (11) chateTe ro 3a BPBOT W U3BNeUeTe ro oz bpycHata
nnouva (7).

WU36op Ha bpyceH nuct

Bo cornacHocT co Matepujanot o ce 0bpabotysa 1 06eMOT Ha CTpyratbe, Ha
pacnonaratbe Bu Ce pasfiMuHu BpyCHU NUCTOBM:

I'paHynayuja
3a 0bpaboTka Ha c1Te MaTepHjanu, Kako Ha np. ipBo, 40 - 240
60ja, Maca 3a nonHetbe, nak, UBPCTO U MEKO APBO, Kako
1 MUBEPKU W MeTan.
3a npeTxoaHo bpycerbe, Ha Np. 3a rpybu HepeHaaHu rpybo 40, 60
TPeau 1 aacku
3a pamHo bpycetbe 1 M3paMHyBatbe Ha Manu cpeaHo 80,120
HepaMH1HH
3a3aBpLLHO U (h1HO Bpycerbe Ha LIBPCTH ApBa huHo 180, 240
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3a 3aBpLuHKM paboT ofH. Nonuparbe 0CobEHO Ha MeTan 1 KaMeH, KOPHUCTETE BOMHEH
chunu/dunu 3a nonuparbe.

B0 3aBUCHOCT OfI KBANMTETOT Ha NOBPLUMHATA Ha ANOT WTo ce 0bpaboTysa, Kopuctete
Pa3NUUHKU BUAOBK BONHEHU (DUNLIOBH OfIH. (PUNLIOBM 33 NONUPAtbE.

BcucyBatbe Ha npaB/CcTPYroTHHHU

MpaBTa 07y MaTepHjanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, HeKoM BUAOBHM APBO, MUHEPANK U

meTan Moxe fia buae WreTHa no 3apasjeTo. [lonMpabeTo UK BAMLLYBAHETO Ha TaKBaTa

npaB MOXe fla NPeAM3BUKa aNeprucky peakLmu u/un1 3abonysarba Ha AULLHKTE NaTULLTa

Ha KOPUCHUKOT N NULiaTa BO OKOMKHaTA.

OnpeneHu UeCTMUKM NPaB Kako Ha np. npa. of ab unu byka Baxar kako KaHLEPOTeHH,

0Cc0bEeHO [I0KOMKY Ce BO KOMOMHALMja CO [LONONHUTENHM CYNCTaHLM (XpoMar, cpeacTa

3a 3allTuTa Ha pBO). MatepwjanuTe Wro coapkar a3bect cMear fia bupat obpabotyBaHu

€amo of} CTPaHa Ha CTPYUHH Nnuua.

- TMorpwxeTe ce 3a Jobpa NpoBeTPeHOCT Ha paboTHOTO MecTo.

- Ce npenopauyBa HoCetbe Ha Macka 3a 3aLLTHTa NPH BAMLLYBAETO CO Knaca Ha
chuntep P2.

BH1MmaBajTe Ha BaXeukuTe NponucK Ha Balata 3emja 3a MaTepujanot Koj ro

obpabortygare.

» U3berHysajte cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo. [1paBTa IeCHO MOXe [ia ce
3ananu.

HapBopeluHo BcucyBatbe (Buau cnuka D)

MoHTHpajTe ro agantepot 3a BcucyBarbe (13). Ceprete ro Bo Hacoka @ Ha bpycHata
nnoua. CKnonete ro aaanTtepor 3a Beucysatbe (13) Bo Hacoka @, Taka WTo aanTepor 3a
BcucyBatbe (13) ja nokpusa bpycHata nnoua.

CraBeTe LpeBo 3a BcucyBarbe (14) Ha MnasHuumTe 3a u3gyByBatbe (15).

lMoBp3eTe ro LPeBOTO 3a BCHCYBakbe CO BCMCYBay 3a npas. [1perneaoT 3a npuknyuyBare
Ha pasnuuHKUTE BULOBM Ha BCUCYBAUM 3a NpaLLMHA Ke ro HajaeTe Ha KpajoT of 0Ba
ynatcrBo.

BcucyBauoT 3a npalurHa Mopa fia e COOfBETEH Ha MaTepHjanoT Ha NapyeTo LWTo ce
obpabortysa.

Mpy BcUcyBarbe Ha UECTUUKK NPaB KoM ce 0CODEHO onacHM No 34pasje, KaHLepOoreHu
UMK CYBU, KOPUCTETE CeLujaneH BCUCyBau.
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Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» Buumasajte Ha Toa kanakoT Ha USB Type-C™ noprara (4) na bupe 3ateopeH 3a Bpeme
Ha pabotara. Ha Toj HauMH ke 3berHeTe BneryBarbe Ha npas.

BknyuyBate/HcknyuyBate

3a BKnyuyBatbe Ha eNeKTPUUHUOT anaT NPUTUCHETE Ha MPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/
ucknyuysatoe (1).

3a MCKNyuyBatbe Ha eN1eKTPUUHWOT anaT NOBTOPHO NPUTUCHETE Ha NPEKMHYBAUOT 33
BKNyuyBatbe/ucknyuysatbe (1).

CoBetH npu pabotemeTo

» Mouekajte fofeka eNEKTPUUHKOT anaT coceMa He NpekuHe co paborta, npen Aa
ro TprHeTe HacTpaHa.

KanauuTeToT Ha 0TCTpaHyBatbe W ClnKaTa Ha bpycetbe BO IMaBHO Ce OfpeayBaart cnopes

1360pOT Ha BPYCHUOT NICT M MPUTMCOKOT Ha MOBPLUMHATA.

Camo becnpekopHuTe bpyCcHU IUCTOBM MOXe 12 NPUAOHecaT 3a Jobap KanauuTeT Ha

Bpycetbe 1 ofpxyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

BH1MaBajTe Ha paMHOMEPHOCTA Ha IPUTUCOKOT, 3a [ia F0 3roNeMUTE POKOT Ha ynoTpeba

Ha anaror o ce bpycw.

lpeKyMepHOTO 3roNeMyBatbe Ha MPUTUCOKOT BP3 MOBPLLMHATA HE BOAM KOH 3roNeMeH

KanauuTeT Ha bpycetbe, TYKy KOH Noronemo u3abyBatbe Ha enekTpUUHMOT anapar 1

BpyCHUOT NUCT.

BpycHKoT nucT co Koj cTe 0bpaboTyBane MeTan, He ro KopucTeTe 3a ipyrk MaTepujani.

Kopuctete camo opuruHanHa Bosch bpycHa onpema.

3awTuTa oA NpeonToBapyBatbe BO 3aBUCHOCT OF TeMniepaTypara

MpasunHata ynotpeba He MOXe 2 Fo NPeonToBapH eneKkTpUUHKOT anar. [pu ronemo
OMTOBapYBatbe UK NpeueKkopyBatbe Ha 03BoNeHaTa Temneparypa Ha barepujara
€NeKTPOHMKATA FO UCKNYUYBa eN1EKTPUUHKOT anar, A0AeKa He ce BpaTu BO ONTUMANHUTE
TpaH1LM Ha Temneparypa.
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OapXKyBatbe U CEePBHC

OnpxyBaibe U UucTetbe

» Mpepn 6uno KakBa MHTEPBEHLKja HA eNEKTPUUHKMOT anart (Ha np. ofpXKyBabe,
3aMeHa Ha anar UTH.) KaKo M Npu HeroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, U3BageTe ja
6aTepujata og Hero. [1p1 HEBHUMATENHO NPUTUCKAbE HA NMPEKMHYBAUOT 3a
BK/TyuyBatbe/WUCKIyuyBathe NOCTOM OMACHOCT Of] MOBPEU.

» OppxyBajTe rM YUACTH eNeKTPUUHKOT anaT U OTBOPHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa
Mmoxe fobpo u 6esbegHo na paborurte.

CepsucHa cnyx6a u coBeTH NpH KOpUcTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BaluuTe npatuarba BO BPCKa CO NonpaBKata 1
O[IPKYBarETO Ha BaluMoT Npou3Bof kako 1 pesepBHUTe Aenosu. O3HakM 3a ekcnnosuja
1 MHOPMaLMK 3a PE3EPBHUTE 1EN0BU UCTO Taka Ke Hajaete Ha: www.bosch-pt.com
TUMOT 3a COBETYBatb€ NPH KopHcTere Ha Bosch Ke BY MOMOTHE AOKONKY UMaTe
npatlakba 3a HalKuTe NPOU3BOAM M ONpPeMa.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHU Aenosu, Be monume Haeeaete ro 10-
unchpeHnoT bpoj o cneludrkaLmoHaTa NnoyKka Ha NPOU3BOAOT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABToKOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

Tpancnopt

TNUTHyM-jOHCKHTE Batepuu nomexar Ha bapatbara Ha 3aKOHOT 3a ONACHW MaTepUjany.
BarepuuTe MOXe Aa ce TpaHCTOPTUPaaT Camo 07 CTpaHa Ha KOPUCHKUKOT, bea noTpeba o
[ONONHUTENHM KBaNUGUKaLUK.
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Mpy NPEHOC Ha UCTUTe O/ CTPaHa Ha TPETH NKLLa (Ha Np. BO3AYLLEH TPAHCNOPT Uik
LneaMumMja) HEOMXOAHO € 1a Ce BHUMaBa Ha Creliujant1Te HanoMeHH Ha ambanaxara 1
03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, Np1 NoAroToBKaTa Ha npaTkata Mopa Aia Ce NoBuKa ekcrnept
3a OMACHM CYNCTaHLM.

TpaHcnopTupajTe rv batepuute camo A0KOMKY KYKULLTETO e HEOLUTETEHO. 3aneneTe ru
OTBOPEHMTE KOHTAKTH U CNaKyBajTe ja baTepujaTta Ha TOj HAUMH LITO HeMa [ Ce ABUXH BO
ambanaxata. Be Mon1me BHMMaBajTe Ha EBEHTYaNHWUTE AONONHUTENHU HALMOHANHK
NpOonUcH.

OtcTpaHyBambe
:Qr EﬂeKTpVIHHVITe anaparu, 6aTepvw|Te, onpemarau ambanaxure Tpe6a
i’: ia Ce OTCTPAHaT Ha eKONMOLIKK I'IpVId)aTI'IVIB HAuuH.

He rv hpnajte enekTpuuH1Te anapartu u
batepuuTe BO loMalLIHaTa KaHTa 3a ybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep eponckata perynatMea 2012/19/EU enekTpuuH1Te anapaTh WTO Ce BOH
ynotpeba 1 AedeKTHUTE N1 HCKOPUCTEHHTE baTepuu cnopen perynatueata 2006/66/
EC mopa oaaento fa ce cobepart v fia ce peuyKn1Mpaar 3a noBTopHa ynotpeba.
barepun:

Nutnym-joHckm:

Be Mon1me BHMMaBajTe Ha HanoMeHHTe BO AenoT TpaHcnopt (Buau , TpaHcnopt®,
CrpaHuua 321).

Srpski

Opste sigurnosne napomene za elektri¢ne alate

[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upozorenja, uputstva, ilustracije i

specifikacije isporucene uz ovaj elektri¢ni alat. Propustiu
pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,
pozar i/ili teske povrede.
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Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.

Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se na elektricne alate sa
pogonom na struju (sa kablom) i na elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez
kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja elektricnog alata. Stvari
koje vam odvracaju paznju mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Utikac ne sme
nikako da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektricnim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Nemodifikovani utikaCi i odgovarajuce uticnice
smanjuiju rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama kao Sto su cevi, radijatori,
Sporetii frizideri. Postoji povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor vode u elektricni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite kabl za noSenje elektricnog
alata, ne vucite ga i ne izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrihivica ili pokretnih delova. Osteceni ili umrseni kablovi povecavaju rizik od
elektricnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom u vlaznoj okolini, koristite
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.
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Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte razumno tokom rada sa vasim
elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata moze
rezultirati ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne naocare. NoSenje zastitne
opreme, kao $to je maska za prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata, smanjuje rizik od
povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili na akumulator, uzmete ga ili nosite.
Nosenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili prikljucivanje na struju uklju¢enog
elektri¢nog alata vodi do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanije ili kljuceve za zavrtnjeve, pre nego
Sto ukljucite elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuca prikacenog na
rotirajuci deo elektri¢nog alata moze rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se uvek da stabilno stojite i u
svako doba odrzavajte ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. DrZite kosu i odecu dalje
od pokretnih delova. Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuceni i upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze smanjiti
rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom upotrebom alata utice na to da
postanete neoprezni i da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede u deli¢u sekunde.

Upotrebaii briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni alat koji je pogodan za vas
zadatak. Odgovarajudi elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru. Svaki elektricni alat koji se ne
moze kontrolisati prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz elektri¢nog
alata, ukoliko je to moguce, pre nego sto izvrsite bilo kakva podesavanja,
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promenu pribora ili pre nego Sto uskladistite elektricni alat. Takve preventivne
sigurnosne mere smanjuju rizik od slu¢ajnog pokretanja elektricnog alata.

» Cuvajte nekoridéene elektri¢ne alate izvan dometa dece i ne dozvoljavajte
koricenje alata osobama koje ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i da li su dobro povezani, da i su delovi mozda
polomljeni ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje elektri¢nog alata.
Pre upotrebe popravite alat ukoliko je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane
lo$im odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje oStre i Ciste. Sa adekvatno odrzavanim alatom za
secenje sa o$trim se¢ivima manja je verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje
je jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od predvidenih moze voditi opasnim
situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i bez ostataka ulja ili
masnoce. Klizave drske ili prihvatne povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotrebai briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvodac. Punjac koji
je pogodan za jednu vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa akumulatorskim baterijama
namenjenim za njih. Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoriscenu akumulatorsku bateriju dalje od drugih metalnih objekata,
poput kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva, eksera, zavrtnjaili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati povezivanje jednog terminala
sadrugim. Kratak spojizmedu baterijskih terminala moze prouzrokovati opekotine ili
pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije moze biti izbacena tecnost.
Izbegavajte kontakt sa njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potraZite i dodatnu lekarsku pomoc¢. Tecnost iz akumulatora
mozZe prouzrokovati iritaciju ili opekotine.
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» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je oStecen ili modifikovan.
Ostecene ili modifikovane akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo, $to
moze rezultirati poZarom, eksplozijom ili povredom.

» Ne izlazite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili visokim temperaturama.
Izlaganije vatri ili temperaturama iznad 130°C moze prouzrokovati eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjem i ne punite akumulatorsku
bateriju ili alat izvan temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan naznacenog opsega moze
oStetiti akumulatorsku bateriju i povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje, koristeci
samo originalne rezervne delove. Ovo ¢e osigurati o¢uvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte oStecene akumulatorske baterije. Servisiranje
akumulatorskih baterija treba da vrse iskljucivo proizvodac ili ovlasceni serviseri.

Sigurnosna uputstva za brusilice

» Elektricni alat koristite samo za suvo brusenje. Prodor vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Paznja - opasnost od pozara! Izbegavajte pregrevanje predmeta koji se brusi i
brusilice. Pre pauze od rada ispraznite posudu za prasinu. Prasina od brusenja se u
vrecici za prasinu, mikrofilteru, papirnoj vrecici (ili u filter vrecici t;. filteru usisivaca)
pod nepovoljnim uslovima, poput leteéih varnica tokom brusenja metala) moze
zapaliti sama od sebe. Postoji posebna opasnost, ako se prasina od brusenja pomesa
sa ostacima laka, poliuretana ili drugim hemijskim supstancama, i ako predmet koji se
brusi vreo nakon dugotrajnog rada.

» Cistite redovno proreze za vazduh svog elektriénog alata. Motorna duvaljka vuce
prasinu u kuciste i dosta sakupljene metalne prasine moze prouzrokovati elektricnu
opasnost.

» Obezbedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze zatezni uredaji ili stega
sigurniji je nego kada se drzi rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga odlozite.

» Kod ostecenja i nestruc¢ne upotrebe akumulatora moze doci do isparavanja.
Akumulator moZe da izgori ili da eksplodira. Uzmite sveZ vazduh i potraZite lekara
ako dode do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.
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» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Baterija moze da se osteti ostrim predmetima, kao npr. ekserima ili odvijacima
zavrtnjeva ili usled dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog kratkog
spoja i akumulatorska baterija moZe da izgori, dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog proizvodaca. Samo tako se
akumulator titi od opasnog preopterecenja.

[ > Zastitite akumulator od izvora toplote, npr. i od trajnog suncevog
O zracenja, vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od
;371 eksplozije i kratkog spoja.

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve hezbednosne napomene i uputstva. Propusti u

postovanju bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Elektri¢ni alat je predviden za suvo brusenje i poliranje drveta, glet mase kao i lakiranih
povrsina. Posebno je pogodan za profile, uglove ili teze pristupacna mesta.

Komponente sa slike

(1) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prikaz statusa napunjenosti akumulatora
(3) USB Type-C™ ulaz"®

(4) Prekrivka ulaza USB Type-C™"

(5) Akumulator”

(6) Taster za otklju¢avanje akumulatora®
(7N Brusna ploca

(8) Rucka (izolovana povrsina za drzanje)
9) Napojna jedinica sa utikatem® (u zavisnosti od zemlje)
(10) USB kabl*

(11) Brusni list"

(12) Pregrada za akumulator
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(13) Usisni adapter”

(14) Usisno crevo"

(15) Nastavak za izduvavanje®

A) Prikazani ili opisani pribor ne spadau dardno pak je. Kompletni pribor mozete da

nadete u naSem programu pribora.
B) USB Type-C ™iUSB-C ™ su robne marke kompanije USB Implementers Forum.

Tehnicki podaci

Akumulatorska multi-brusilica Sander
Broj artikla 3603JC40..
Nominalni napon V= 3,6
Broj obrtaja u praznom hodu n, min* 14000
Broj vibracija u praznom hodu min* 28000
Povrsina brusnog lista cm’ 37
Prec¢nik rezonantnog kola mm 1,2
Tezina u skladu sa kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
dozvoljena ambijentalna temperatura

- prilikom punjenja © +10... +35

~ prilikom rezima rada " i prilikom © -10... +50
skladistenja

preporuceni akumulatori 1607 A3508.

preporucena napojna jedinica sa utikacem 1600A01 6A.

A) ogranitena snaga pri temperaturama <0 °C

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa EN 62841-2-4.

Nivo pritiska zvuka ovog uredaja oznacen sa A tipicno iznosi manje od 70 dB(A).
Nepouzdanost K = 3 dB. Nivo Suma tokom radova moze da prekoraci 80 dB(A).

Nosite zastitne slusalice!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnosti K utvrdeni prema
EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s?,
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Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u ovim uputstvima, su izmereni
prema standardizovanom mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno poredenje
elektri¢nih alata. Pogodni su i za privremenu procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju realnu upotrebu elektricnog
alata. Medutim, ako se elektricni alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do odstupanja nivoa vibracija i vrednosti
emisije buke. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke tokom
celokupnog perioda koriscenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u obzir i vreme u kojem je uredaj
iskljucen ili u situaciji da radi, ali nije zaista u upotrebi. Ovo moZze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od delovanja vibracija kao na
primer: odrzavanje elektri¢nog alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» Uklonite akumulator pre nego Sto zapocnete odrzavanije ili ¢CiScenje elektricnog
alata, izvrsite podesavanja alata, zamenite delove priboraili spakujete elektri¢ni
alat. Ova mera opreza sprec¢ava nenameran start elektricnog alata.

Punjenje akumulatora (vidi sliku C)

» Koristite samo napojne jedinice sa utikacem koje su navedene u tehnickim
podacima. Samo ove napojne jedinice sa utikacem su uskladene sa litijum-jonskom
akumulatorom koji koristi vas elektri¢ni alat.

Napomena: Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da biste osigurali punu snagu

akumulatora, napunite ga u potpunosti pomocu napojne jedinice sa utikacem pre prve

upotrebe.

Litijum-jonski akumulator moZe da se puni u svako doba, a da mu se ne skracuje vek

trajanja. Prekidanje postupka punjenja ne Steti akumulatoru.

Litijum-jonski akumulator je zasticena od prevelikog praznjenja zahvaljujuci funkciji

LElectronic Cell Protection” (ECP). Ako se akumulator isprazni, elektricni alat se

iskljucuje zahvaljujuéi zastitnom prekidacu. Umetnuti alat se viSe ne pokrece.

» Nakon automatskog iskljucivanja elektricnog alata vise ne pritiskajte prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje. Akumulator se moze ostetiti.

Akumulator je opremljen sa NTC kontrolom temperature, koja omogucava punjenje samo

u opsegu temperature od 10 °C do 35 °C. Na taj nacin se postize dug radni vek

akumulatora.
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Akumulator (5) mozete zasebno ili u elektricnom alatu da punite.

- Otklopite prekrivku (4).

- Povezite akumulator (5) pomo¢u USB kabla (10) sa napojnom jedinicom sa utikacem
(9).

- Utaknite napojnu jedinicu sa utikacem (9) u uti¢nicu.
Pocinje proces punjenja. Prikaz statusa napunjenosti akumulatora (2) pokazuje
napredak punjenja.

Tokom postupka punjenja elektri¢ni alat je deaktiviran i ne moze se koristiti.

U slu¢aju duzeg nekoriséenja odvojite napojnu jedinicu sa utikacem (9) iz strujne mreze.

Postavljanje i uklanjanje akumulatora (pogledaj sliku A)

» Prilikom postavljanja akumulatora nemojte da primenjujete silu. Akumulator je
konstruisan tako da u elektricni alat moZete da ga utaknete samo u pravilnom
polozaju.

- Akumulator (5) ugurajte do grani¢nika u pregradu za akumulator (12).

- Zauklanjanje akumulatora (5) pritisnite taster za deblokadu (6) na akumulatoru i
izvucite ga iz pregrade za akumulator (12).

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje dubreta.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora (2) se automatski aktivira ¢im se akumulator
pomeri (5). Prikaz statusa napunjenosti akumulatora (2) nestaje nekoliko sekundi nakon
Sto se akumulator (5) vise ne pomera. Tokom rada sa elektricnim alatom prikaz statusa
napunjenosti akumulatora (2) je iskljucen.

Punjenje Akumulator zasebno ili Postupak punjenja
u elektri¢nom alatu (pri (akumulator sa priklju¢enom
pokretaniju) napojnom jedinicom sa
utikacem )
100 % Zeleno Zeleno
(konstantno) (konstantno)
100 % - 50 % Zeleno Zeleno
(konstantno) (trepéuce)
50%-20% Zuto Zeleno
(konstantno) (trepcuce)
20%-5% Crveno Zeleno
(konstantno) (trepéuce)
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Punjenje Akumulator zasebno ili Postupak punjenja
u elektricnom alatu (pri (akumulator sa priklju¢enom
pokretaniju) napojnom jedinicom sa
utikacem )
5%-0% Crveno Zeleno
(trepcuce) (trepéuce)

Napomena: Nakon duzeg perioda skladistenja i nekoriscenja akumulatora (5) postoji
mogucénost da se prikaz statusa napunjenosti akumulatora (2) ne aktivira. Ovo stiti
akumulator (5) od dubinskog praznjenja. Cim se akumulator napuni (5), prikaz se opet
aktivira. U tom slu¢aju se produzava vreme punjenja.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora (2) nestaje nekoliko minuta nakon $to se
akumulator (5) potpuno napunio.

Napomena: Ako prikaz statusa napunjenosti akumulatora treperi (2) u beloj boji,
temperatura je izvan dozvoljenog opsega ambijentalne temperature. Cim se ponovo
dostigne dozvoljeni opseg temperature, postupak punjenja pocinje automatski. Tokom
postupka punjenja treperi prikaz statusa napunjenosti akumulatora (2) u zelenoj boji.

Brusni listovi sa ¢icak trakom (pogledaj sliku B)

Pre postavljanja novog brusnog lista uklonite prljavstinu i prasinu sa brusne ploce (7),
npr. Cetkicom. Izlupajte ¢icak prihvat brusne ploce (7) pre postavljanja brusnog lista
(11), kako biste omogucili optimalno prianjanje.

Brusna ploca (7) je opremljena ¢icak prihvatom, pomocu kojeg brusne listove (11) sa
Cicak trakom moZete brzo i jednostavno da pricvrstite.

Brusni list (11) postavite na jednoj strani brusne ploce (7) odnosno u ravni, zatim brusni
list polozite na brusnu plo¢u i dobro ga pritisnite.

Da histe skinuli brusni list (11), uhvatite ga za jedan vrh i odvojite ga od brusne ploce

(7).
Biranje brusnog lista

Prema materijalu koji se obradjuje i Zeljenom skidanju povrsine stoje na raspolaganju
razliciti brusni listovi:

Granulacija

Za obradu svih materijala kao to je drvo, boja, punilo, 40 - 240
lak, tvrdo i meko drvo, kao i Sperploca i metal.

Za predbrusenje, npr. grubih, neobradenih greda i grubo 40,60
dasaka
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Granulacija
Za glacanije i ravnanje manjih neravnina srednje 80, 120
Zazavr$no i fino brusenje tvrdog drveta precizno 180, 240

Zadoradu odnosno poliranje posebno metala i kamena koristite krzno/filc za poliranje.

Zavisno od Zeljenog kvaliteta povrsine radnog komada mogu se koristiti razne vrste krzna
odnosno filca za poliranje.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju koristiti samo stru¢njaci.

- Dobro provetrite radno mesto.

- Preporucuije se, da se nosi zastitna maska za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise u Vasoj zemlji za materijale koje treba obradivati.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu. Prasine se mogu lako zapaliti.

Spoljno usisavanje (videti sliku D)

Montirajte usisni adapter (13). Gurnite ga u smeru @ na brusnu pocu. Zaklopite usisni
adapter (13) u smeru @ tako da usisni adapter (13) prekrije brusnu plocu.

Ukljucite usisno crevo (14) u prikljucak za usisavanje (15).

Povezite usisno crevo sa usisivacem. Pregled priklju¢aka na razlicite usisivace nadi ¢ete
na kraju ovog uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje Stetnih prasina, prasine koje
izazivaju rak ili suvih pradina specijalan usisivac.

Rezimrada

Pustanje urad

» Vodite racuna o tome, da prekrivka ulaza USB Type-C" (4) bude zatvorena tokom
rada. Tako Cete spreciti ulazak prasine.
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Ukljucivanje/iskljucivanje
Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (1).
Zaiskljucivanje elektri¢nog alata pritisnite ponovo prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(1).

Uputstva zarad

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga odlozite.

Ucinak skidanja i slika brusenja se uglavnom odreduju izborom brusnog lista i pritiskom.
Samo besprekorni brusni listovi daju dobar u¢inak bruenja i ¢uvaju elektricni alat.
Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali zivotni vek brusnih listova.

Prekomerno povecavanje pritiska ne vodi ve¢em ucinku brusenja, ve¢ ja¢em habanju
elektricnog alata i brusnog lista.

Ne koristite vise brusni list sa kojim je obradivan metal, za druge materijale.

Koristite samo originalni Bosch brusni pribor.

Zastita od preopterecenja zavisna od temperature

Prilikom upotrebe u skladu sa odredbama elektricni alat ne moze da se preoptereti. U
slucaju prejakog opterecenja ili prekoracenja dozvoljene temperature akumulatorske
baterije elektronika iskljucuje elektri¢ni alat dok ponovo ne bude u optimalnom opsegu
radne temperature.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektri¢cnom alatu (na primer odrzavanja,
promene pribora itd.) kao i kod njegovog transporta i ¢uvanja. Kod slucajnog
aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od povrede.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci
Cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojcanih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.
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Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.0.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Transport

Akumulatorske baterije koje sadrze litijum jon podleZu zahtevima prava o opasnim
materijama. Akumulatorske baterije korisnik moze transportovati na drumu bez drugih
pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih transportom ili Spedicijom) mora se
obratiti paznja na posebne zahteve u pogledu pakovanja i ozna¢avanja. Tada se kod
pripreme paketa za slanje mora pozvati stru¢njak za opasne materije.
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Akumulatorske baterije Saljite samo ako kuciste nije oSte¢eno. Odlepite otvorene
kontakte i upakujte akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokreée u paketu. Molimo da
obratite paznju na eventualne dalje nationalne propise.

Uklanjanje dubreta
X/ Elektricne alate, akumulacione baterije, pribor i pakovanja treba
FA predati na reciklazu koja je u skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/baterije
u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU elektri¢ni alati koji su neupotrebljivi, a prema
evropskoj smernici 2006/66/EC ni akumulatori/baterije koji su u kvaru ili istroseni, ne
moraju vise da se odvojeno sakupljaju i odvoze na reciklazu koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Akumulatorske baterije/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport (videti ,Transport®,
Strana 334).

Slovenscina

Splosna varnostna navodila za elektricna orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila, navodila, ilustracije inv
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju. Ce

spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride do elektri¢cnega udara, pozara in/

ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodje, ki se pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektricna

orodja z elektricnim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektricna

orodja (brez elektricnega kabla).

Bosch Power Tools 160992A54D1(29.05.2019)



336 Slovenscina

Varnost na delovhem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna mesta povecajo moznost nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v katerem lahko pride do eksplozij
(prisotnost vnetljivih tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v bliZini ni otrok ali drugih oseb.
Odvracanje pozornosti lahko povzroc€i izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati vticnici. Spreminjanje vtica
na kakrsen koli nacin ni dovoljeno. Priozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vti¢i in ustrezne vtic¢nice
zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so na primer cevi,
grelci, hladilniki in pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuije tveganje za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi
ali premikajocimi se deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte samo kabelske
podaljske, ki so primerni za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganije za elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zascito pred kvarnim tokom. Uporaba zasCitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektri¢nim orodjem lotite z
razumom. Ne uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri uporabi
elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno uporabljajte zascito za oci. Z
uporabo zascitne opreme, kot so protiprasna maska, varnostni cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah zmanjs$ate nevarnost poskodb.
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» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred prikljucitvijo elektri¢nega orodja na
elektricno omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred dviganjem ali
no$enjem se prepricajte, da je elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje napajate, ko je stikalo v poloZaju za
vklop, lahko pride do nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja, preden orodje vkljucite.
Klju¢ ali izvijac, ki ga ne odstranite z vrte¢ega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves cas trdno stojite in vzdrzujte
ravnovesje. To omogoca boljsi nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las in oblacil ne
priblizujte premikajocim se delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah ali zbiralnih posod, se
prepricajte, da so te ustrezno prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu
lahko zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto uporabo, ne ho razlog za to,
da postanete lahkomiselni in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo uporabite ustrezno elektricno
orodje. Pravo elektri¢no orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s hitrostjo,
za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom ne morete vklopiti in
izklopiti. Vsako elektricno orodje, ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in
ga je treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite akumulatorsko baterijo, ce je le
mogoce, in odstranite ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila orodja. Ti
preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven dosega otrok. Osebam, ki
orodja ne poznajo ali niso prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se, da so premikajoci se deli
pravilno poravnani in da se ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko vplivalo na njegovo
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delovanje. Ce je elektri¢no orodje poskodovano, mora biti pred uporabo
popravljeno. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z
ostrimi robovi se manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte v skladu s temi
navodili. Pri tem upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste in brez olja ali mascobe.
Gladki rocaji in povrsine za prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora orodja
v nepri¢akovanih situacijah.

Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga
boste uporabljali za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so zanje

predvidene. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe

ali pozar.

Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme priti v stik s kovinskimi

predmeti, kot so pisarniske sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi

kovinski predmeti, ki bi lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti ima lahko za posledico opekline ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se stiku z njo. Ce tekocina vseeno po nakljuéju pride v stik s kozo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, poiséite zdravnisko pomoé. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzroci drazenje ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih akumulatorskih baterij oz. orodij.
Poskodovane ali prilagojene akumulatorske baterije se lahko nepredvidljivo obnasajo,
kar lahko povzroci pozar, eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte ognju ali previsoki
temperaturi. Izpostavljenost ognju ali vrocini nad 130 °C lahko povzrocCi eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite akumulatorske baterije ali orodja
pri temperaturi, ki je izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje polnite na
nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so izven doloCenega obmodja, lahko pride do
poskodb akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

v
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Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo usposobljeno strokovno osebje, ki naj
pri tem uporabi zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili, da bo orodje
varno za uporabo.

» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih baterij. Akumulatorske
baterije naj popravlja le proizvajalec ali pooblasceni serviser.

Varnostna navodila za brusilnike

» Elektri¢no orodje uporabljajte samo za suho brusenje. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Preprecite pregretje obdelovanca in brusilnega orodja.
Pred premori vedno izpraznite posodo za prah. Brusni prah v vre€i za prah,
mikrofiltru in papirnati vrecki (ali v vrecki filtra oz. filtru sesalnika) se lahko pod
neugodnimi pogoji, kot je na primer odletavanje isker pri brusenju kovine, vname.
Posebno nevarno je, Ce je brusni prah pomesan z ostanki laka in poliuretana ali z
drugimi kemi¢nimi snovmi in ¢e je obdelovanec po dolgem delu segret.

» Prezracevalne odprtine elektricnega orodja redno Cistite. Ventilator motorja
povlece v ohisje prah in velika koli¢ina nabranega prahu je lahko vzrok za elektri¢no
nevarnost.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premikanju bolje zavarovan z
vpenjalnimi pripravami ali s primezem, kot ce bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo pare. Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav obrnite na zdravnika. Pare
lahko povzrocijo draZenje dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratkega stika.

» Konicasti predmeti, kot so na primer Zeblji ali izvijaci, in zunaniji vplivi lahko
poskodujejo akumulatorsko baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega
lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali eksplodira.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki proizvajalca. Le tako je
akumulatorska baterija za$¢itena pred nevarno preobremenitvijo.
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[ ) Akumulatorsko baterijo zascitite pred vrocino, npr. tudi pred

O neposredno son¢no svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in vlago.
"371 Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.

o

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupostevanje
varnostnih opozoril in navodil lahko povzrodi elektricni udar, pozar in/
ali hude poskodbe.

Upostevaijte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektricno orodje je namenjeno suhemu brusenju in poliranju lesa, kitov in lakiranih
povrsin. Se posebej primerno je za profile, vogale ali tezko dostopna mesta.

Komponente na sliki

(1) Stikalo za vklop/izklop

(2) Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
3) Prikljuéek USB Type-C™" ®

(4) Pokrov USB Type-C™*

(5) Akumulatorska baterija”

(6) Tipka za sprostitev akumulatorske baterije®

() Brusilna plosca

(8) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)

9) Omrezni priklju¢ek” (specifiéna izvedba za posamezne drzave)
(10) Kabel USB”

(11) Brusilni list”

(12) Predal za akumulatorsko baterijo

(13) Odsesovalni nastavek”

(14) Sesalna cev”
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(15) Izpihovalni nastavek”

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave. Celoten pribor je del nasega
programa pribora.

B) USB Type-C™in USB-C ™ sta za$¢iteni oznaki proizvajalca USB Implementers Forum.

Tehnicni podatki

Akumulatorski vecnamenski brusilnik Sander
KataloSka Stevilka 3603JC40..
Nazivna napetost V= 3,6
Stevilo vrtljajev v prostem teku n, min* 14.000
Stevilo nihajev v prostem teku min* 28.000
Povrsina brusilnega lista cm’ 37
Premer nihajnega kroga mm 1,2
TeZapo kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Dopustna temperatura okolice

- Med polnjenjem 1© +10... +35
- Med delovanjem” in med skladis&enjem C -10...+50
Priporocene akumulatorske baterije 1607 A3508.
priporoc¢en omrezni prikljucek 1600A01 6A.

A) omejena zmogljivost pri temperaturah pod 0 °C

Podatki o hrupu/tresljajih

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z EN 62841-2-4.

Nivo zvocnega tlaka razreda A je za elektricno orodje obicajno nizji od 70 dB(A).
Negotovost K = 3 dB. Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB(A).

Uporabljajte zas¢ito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so doloc¢ene v
skladu z EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s?,

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih, so bile izmerjene v skladu s
standardiziranim merilnim postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno primerjavo
elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zaasno oceno oddajanja tresljajev in hrupa.
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Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolocen na osnovi glavnih nacinov uporabe
elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v druga¢ne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju lahko nivo hrupa in tresljajev odstopa. To lahko
obremenjenost s hrupom in tresljaji v celotnem obdobju uporabe obc¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji morate upostevati tudi cas,
ko je orodje izklopljeno, in ¢as, ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je razporejena na celotno
obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito uporabnika pred vplivi tresljajev, npr.
vzdrzevanje elektricnega orodja in nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih
postopkov.

Namestitev

» Odstranite akumulatorsko baterijo, preden se lotite vzdrZevanja ali ¢iS¢enja
elektricnega orodja, spreminjate nastavitve na napravi, menjate pribor ali
skladiscite elektricno orodje. Ta previdnostni ukrep preprecuje nenameren zagon
elektri¢nega orodja.

Polnjenje akumulatorske baterije (glejte sliko C)

» Uporabljajte samo elektricne vtice, ki so navedeni v tehnicnih podatkih. Samo ti
elektricni vtici so zdruzljivi z litij-ionsko akumulatorsko baterijo, ki je names$¢ena v
vasem elektri¢nem orodju.

Opozorilo: akumulatorska baterija je ob dobavi delno napolnjena. Da zagotovite polno

moc¢ akumulatorske baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite z omreznim

prikljuckom.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadar koli napolnite, ne da bi s tem skrajsali

njeno zivljenjsko dobo. Prekinitev polnjenja ne poskoduje akumulatorske baterije.

Litij-ionska akumulatorska baterija je zas¢itena pred prekomerno izpraznitvijo s

sistemom elektronske zas¢ite celic ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Ce je

akumulatorska baterija izpraznjena, zas€itno stikalo izklopi elektri¢no orodje: nastavek
se ne premika vec.

» Po samodejnem izklopu elektricnega orodja ne pritiskajte ve¢ na stikalo za
vklop/izklop. Akumulatorska baterija se lahko poskoduije.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzorom temperature NTC, ki polnjenje

dovoljuje le vtemperaturnem obmocju med 10 in 35 °C. S tem je zagotovljena dolga

Zivljenjska doba akumulatorske baterije.

Akumulatorsko baterijo (5) lahko napolnite v elektricnem orodju ali izven njega.
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- Odprite pokrov (4).
- Akumulatorsko baterijo (5) s kablom USB (10) povezite z omreznim prikljuckom (9).
- Omrezni prikljucek (9) prikljucite v vticnico.
Polnjenje se zacne. Prikazovalnik stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (2)
kaze napredek polnjenja.
Med polnjenjem je elektri¢no orodje izklopljeno in ga ni mogoce uporabljati.
Omrezni prikljucek (9) v primeru dalj$e neuporabe odklopite z elektricnega omrezja.

Namestitev in odstranitev akumulatorske baterije (glejte sliko A)

» Akumulatorske baterije ne vstavljajte na silo. Akumulatorska baterija je zasnovana
tako, dajo je v elektri¢no orodje mogoce vstaviti samo v pravilnem polozaju.

- Akumulatorsko baterijo (5) do konca potisnite v predal za akumulatorsko baterijo
(12).

~ Ce zelite akumulatorsko baterijo (5) odstraniti, pritisnite sprostitveno tipko (6) na
akumulatorski bateriji in jo izvlecite iz predala za akumulatorsko baterijo (12).

Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije

Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (2) se samodejno aktivira, ko se
akumulatorska baterija (5) premakne. Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije (2) po nekaj sekundah samodejno izgine, ¢e akumulatorska baterija (5) miruje.
Med delom z elektricnim orodjem je prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije
(2) izklopljen.

Polnjenje  Akumulatorska baterija - locena Postopek polnjenja

ali v elektri¢nem orodju (pri (akumulatorska baterija s
premikanju) priklju¢enim omreznim

prikljuckom)
100 % Zelena Zelena

(neprekinjeno) (neprekinjeno)
100% -50% Zelena Zelena
(neprekinjeno) (utripa)
50%-20% Rumena Zelena
(neprekinjeno) (utripa)
20%-5% Rdeca Zelena
(neprekinjeno) (utripa)
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Polnjenje  Akumulatorska baterija - locena Postopek polnjenja
ali v elektri¢nem orodju (pri (akumulatorska baterija s
premikanju) priklju¢enim omreznim
prikljuckom)
5%-0% Rdeca Zelena
(utripa) (utripa)

Opomba: Po daljSem skladiScenju in neuporabi akumulatorske bateBjkje mogoce,

da se prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (2) ne aktivira. Na ta nacin je
akumulatorska baterija (5) zascitena pred popolno izpraznitvijo. Ko akumulatorsko
baterijo (5) napolnite, se prikaz spet aktivira. V tem primeru se polnjenje podaljsa.
Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske baterije (2) ugasne nekaj minut po tem, ko je
akumulatorska baterija (5) do konca napolnjena.

Opozorilo: Ce prikaz napolnjenosti akumulatorske baterij€2) utripa v beli barvi, potem
je temperatura zunaj dovoljene temperature okolice. Ko je znova dosezeno dovoljeno
temperaturno obmocje, se polnjenje samodejno zacne. Med polnjenjem utripa prikaz
napolnjenosti akumulatorske baterije (2) v zeleni barvi.

Brusilni listi s sprijemalom (glejte sliko B)

Pred namestitvijo novega brusilnega lista z brusilne plo$€#) odstranite umazanijo in
prah (npr. s Copi¢em). Sprijemalno tkanino brusilne p(@jgered namestitvijo
brusilnega lista (11) stresite, da zagotovite optimalno oprijemanije.

Brusilna plosca (7) je opremljena s sprijemalno tkanino, ki omogoca hitro in preprosto
pritrjevanje brusilnih listov (11) s sprijemalom.

Brusilni list (11) poravnajte z eno stranjo brusilne plo$€g). Brusilni list nato polozite
na brusilno plo$c¢o in nanj mocno pritisnite.

Brusilni list (11) odstranite tako, da ga primete za konec in ga potegnete z brusilne
plo$€E).
Izbira brusilnega lista

Glede na material in Zeleno odstranitev materiala s povrsine so na razpolago razlicni
brusilni listi:

Za obdelavo vseh materialov, kot so les, barva, polnila, 40-240
lak, trd in mehek les, iverne plosce ter kovine.

Za predhodno brusenje na primer grobih, neobdelanih  groba 40, 60
tramov in desk
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Za povrsinsko brusenje in poravnavanje manjsih srednje 80,120
neravnih povrsin
Zakonc¢no in fino brusenje trdega lesa fina 180, 240

Za dodelavo oziroma poliranje, zlasti kovin in kamna, uporabljajte kopreno za poliranje/
polirno klobucevino.

Odvisno od Zelene kakovosti povrsine obdelovanca je treba uporabiti razli¢ne vrste
kopren za poliranje ali polirnih klobucevin.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin lahko $koduije zdravju. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi alergi¢ne
reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali drugih prisotnih oseb.

Dolocene vrste prahu, kot je npr. prah hrastovine ali bukovja, so rakotvorne, $e posebej
skupaj z dodatnimi snovmi za obdelavo lesa (kromat, zasCitno sredstvo za les). Material z
vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrirnim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se lahko hitro vname.

Odsesavanje z zunanjim sesalnikom (glejte sliko D)

Namestite odsesovalni nastavek (13). Potisnite ga v smeri @ na brusilno plosco.
Odsesovalni nastavek (13) poklopite skupaj v smeri @, tako da bo odsesovalni nastavek
(13) pokrival brusilno plosco.

Sesalno cev (14) namestite na izpusno cev (15).

Sesalno cev prikljucite na sesalnik. Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na
koncu teh navodil.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovanec.
Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali suhih vrst prahu uporabljajte
poseben sesalnik za prah.
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Delovanje

Uporaba

» Pazite nato, da bo pokrov priklju¢ka USB Type-C™ (4) med delovanjem zaprt. Tako
preprecite vstop prahu.

Vklop/izklop
Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop (1).
Za izklop elektricnega orodja ponovno pritisnite stikalo za vklop/izklop (1).

Navodila za delo

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Koli¢ina odstranjenega materiala in brusilna slika sta v glavnem odvisna od izbire
brusilnega lista in od sile pritiskanja.

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni listi, ki tudi varujejo
elektri¢no orodje.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno silo, kar bo podaljsalo Zivljenjsko dobo
brusilnega lista.

Prekomerno povecanie sile pritiskanja ne bo zagotovilo vecje brusilne zmogljivosti,
temvec bo povzrocilo mocénej$o obrabo elektricnega orodja in brusilnega lista.
Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete uporabljati za brusenje drugih
materialov.

Uporabljajte le originalni pribor za brusenje Bosch.

Zascita pred preobremenitvijo, ki deluje glede na temperaturo

Elektri¢nega orodja pri uporabi v skladu z namembnostjo ni mogoce preobremeniti. Ob
preobremenitvi ali prekoracitvi dovoljene temperature akumulatorske baterije,
elektronika izklopi elektri¢no orodje, dokler ni znova dosezeno obmocje optimalne
delovne temperature.

Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanje in CiScenje

» Pred zatetkom kakrsnihkoli del na elektri¢nem orodju (na primer vzdrZevanje,
zamenjava orodja in podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja odstraniti akumulatorsko baterijo.
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Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost telesnih
poskodb.

» Skrhite za Cistoco elektricnega orodja in prezracevalnih utorov, da lahko dobro
in varno delate.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in naro€ilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Transport

Za priloZene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo zahteve zakona o nevarnih
snoveh. Uporabnik lahko akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zra¢ni transport ali Spedicija), je treba
upostevati posebne zahteve glede embalaze in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje neposkodovano. Prelepite
odprte kontakte in akumulatorsko baterijo zapakirajte tako, da se v embalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje
X/ Poskrbite za okolju prijazno recikliranje elektri¢nih orodij,
ij-.,ﬂ akumulatorskih baterij, pribora in embalaz.
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Elektricnih orodij in akumulatorskih/obicajnih baterij ne smete
E odvreci med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzena elektri¢na orodja (v skladu z Direktivo 2012/19/EU) in okvarjene ali
izrabljene akumulatorske/navadne baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba
zbirati loceno in jih okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorske/obicajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport® (glejte , Transport*, Stran 347).

Hrvatski

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim alatom.

Nepostivanje dolje navedenih uputa mozZe uzrokovati elektricni udar, pozar ifili ozbiljne

ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na elektricne alata s priklju¢kom na

elektricnu mrezu (s mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na akumulatorsku

bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim atmosferama, primjerice onima u
kojima ima zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre
koje mogu zapaliti prasinu ili pare.
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» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge osobe drzite podalje od mjesta
rada. Svako odvracanje pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Sve su preinake
utikaca zabranjene. Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na kojem nisu vr3ene preinake i
odgovarajuca uticnica smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Opasnost od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo
uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektricni alat
povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada nemojte upotrebljavati prikljucni
kabel za nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrezne
uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubovaili
pomicnih dijelova uredaja. OStecen ili zapleten priklju¢ni kabel povec¢ava opasnost
od strujnog udara.

» Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte iskljucivo
produzni kabel prikladan za upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako ne mozete izbjeci upotrebu elektricnog alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
diferencijalnu strujnu zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne zastitne
sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno dok radite s elektricnim
alatom. Nemojte upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga,
alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata moze
uzrokovati ozhiljne ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije nego sto cete utaknuti
utikaé u uti¢nicu i/ili staviti komplet baterija, provjerite je li elektri¢ni alat
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iskljucen. Ako kod nosenja elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljuci na elektricno napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za podesavanje ili kljuc. Alatili
klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni nakit. Kosu i odjecu drzite
dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomiéni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju priklju¢ak za usisavace za prasinu, provjerite jesu li isti
prikljuceni i mogu li se ispravno upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje
moze smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti sigurnosne upute zato sto alat
Cesto upotrebljavate i smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan trenutak
nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao upotrebljavajte prikladaniza to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao Cete obaviti
lakse, brze i sigurnije.

» Nemojte upotrebljavati elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan. Elektricni alat
koji se viSe ne mozZe ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja iskljucite iz izvora napajanja
i/ili izvadite komplet baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza izbjedi
¢e se nehoti¢no ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan dosega djece. Rukovanje
alatom zabranjeno je osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale
ove upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor. Kontrolirajte rade li besprijekorno
pomichni dijelovi uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako da to
ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog alata. Prije upotrebe ostecene
dijelove treba popraviti. Lo3e odrZzavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i €istim. PaZljivo odrZavani rezni alati s o$trim
ostricama manje Ce se zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte prema ovim uputamaina
nacin kako je to propisano za odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir
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radne uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektricnog alata za poslove
izvan njegove predvidene upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, istima i pazite da na njih ne
dospiju ulje ili mast. Skliske rucke i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno
rukovanje i alat se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima koje preporucuje
proizvodaé. Ako punjac predviden za jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite
s drugim kompletom baterija, postoji opasnost od poZara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim, namjenskim kompletima
baterija. Upotreba drugih kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
poZara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite dalje od uredskih spajalica,
kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi
mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki spojizmedu kontakata baterije
mozZe uzrokovati opekline ili poZar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slu¢ajnog kontakta zahvaceno mjesto treba isprati
vodom. Ako vam tekucina ude u o¢i, zatrazZite pomo¢ lijecnika. Tekucina istekla iz
baterije moZe uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte oStecene ili izmijenjene komplete baterija ni alate. Ostecene
ili izmijenjene baterije podloZne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih temperatura. Izlaganje vatri ili
temperaturi viSoj od 130 °C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat ne punite pri
temperaturama izvan vrijednosti koje su propisane i navedene u uputama.
Nepravilno punjenje ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze ostetiti
bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite kvalificiranom osoblju ovlastenog servisa
iiskljucivo s originalnim rezervnim dijelovima. Tako Ce biti zajaméen siguranrad s
uredajem.

» Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija. Servisiranje kompleta baterija
smiju obavljati iskljucivo proizvodaci i ovlasteni serviseri.
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Sigurnosne napomene za brusilice

» Koristite elektricni alat samo za suho brusenje. Prodiranje vode u elektricni alat
povecava opasnost od elektricnog udara.

» Pozor opasnost od pozara! Izbjegavajte pregrijavanje materijala za brusenje i
brusilice. Prije radnih stanki ispraznite spremnik za prasinu. Brusna prasina u
vredici za prasinu, mikrofiltru, papirnatoj vrecici (ili u filtarskoj vrecici odn. filtru
usisavaca) moze se sama zapaliti u nepovoljnim uvjetima kao npr. iskrenje pri
brusenju metala. Posebna opasnost postoji ako je brusna prasina pomijesana s
ostacima laka, poliuretana ili drugim kemijskim tvarima i ako je materijal za brusenje
vru¢ nakon dugog rada.

» Redovito ¢istite otvore za hladenje vaseg elektri¢nog alata. Ventilator motora
uvlaci prasinu u kuciste elektricnog alata, a veliko nakupljanje metalne praSine moze
uzrokovati elektri¢nu opasnost.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne naprave ili $kripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vasom rukom.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se zaustavi.

» U slucaju ostecenja i nestruc¢ne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Aku-
baterija moze izgorijeti ili eksplodirati. Dovedite svjezi zrak i u slu¢aju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu nadraziti disne puteve.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili djelovanjem vanjske sile
aku-baterija se moze ostetiti. MoZe doci do unutra$njeg kratkog spoja i aku-baterija
mozZe izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-
baterija zasticena od opasnog preopterecenja.

Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr. takoder od stalnog

suncevog zracenja, vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji

opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

Opis proizvodai radova
Treba procitati sve sigurnosne napomene i upute. Propusti do
kojih moze doci uslijed nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.
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Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za suho brusenije i poliranje drva, kita kao i lakiranih
povrsina. Posebno je prikladan za profile, uglove ili za rad na nepristupa¢nim mjestima.

Prikazani dijelovi alata

(1) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
3) USB Type-C™ uti¢nica® ®

(4) Poklopac USB Type-C™ uti¢nice®

(5) Aku-baterija"

(6) Tipka za deblokadu aku-baterije®

(7 Brusna ploca

(8) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
9) Uti¢ni adapter” (specifi¢no za zemlju)
(10) USB kabel”

(11) Brusni list"

(12) Otvor za aku-bateriju

(13) Usisni adapter”

(14) Usisno crijevo”

(15) Nastavak za ispuhivanje”

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u nasem programu pribora.

B) USB Type-C ™iUSB-C ™ su trgovacke marke USB Implementers Forum.

Tehnicki podaci

Akumulatorska multi-brusilica Sander
Kataloski broj 3603JC40..
Nazivni napon V= 3,6
Broj okretaja u praznom hodu n,, min* 14000
Broj oscilacija u praznom hodu min* 28000
Povrsina brusnog lista cm’ 37
Promijer oscilacijskog kruga mm 1,2
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Akumulatorska multi-brusilica Sander

TeZina prema kg 0,35
EPTA-Procedure 01:2014

Dopustena temperatura okoline

- tijekom punjenja © +10... +35
- priradu” i kod skladistenja °C -10...+50
Preporucene aku-baterije 1607 A3508.
Preporuceni uticni adapter 1600A01 6A.

A) ograni¢eni u¢inak kod temperatura <0°C

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841-2-4.

Razina zvucnog tlaka elektricnog alata prema ocjeni A je u pravilu manja od 70 dB(A).
Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu moze prelaziti 80 dB(A).

Nosite zastitne slusalice!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u
skladu s normom EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska vrijednost buke izmjerene su
sukladno normiranom postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu procjenu emisije titranja i buke.
Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke predstavljaju glavne primjene
elektricnog alata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim alatima
koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, razina titranja i emisijska
vrijednost buke mogu odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati emisija titranja i
buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih
je alat bio iskljucen ili je radio, ali se zapravo nije koristio. Na taj se na¢in moZe osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanija titranja kao npr-.:
odrzavanje elektri¢nog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova
rada.
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Montaza

» Izvadite aku-bateriju prije odrzavanja ili ¢iS¢enja elektricnog alata, namjestanja
alata, zamjene pribora ili odlaganja elektri¢nog alata. Ove mjere opreza
sprjecavaju nehoticno pokretanje elektricnog alata.

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku C)

» Koristite samo uticne adaptere navedene u tehnickim podacima. Samo su ovi
uti¢ni adapteri prilagodeni litij-ionskoj aku-bateriji koja se koristi u vasem elektricnom
alatu.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no napunjena. Kako bi se zajam¢io puni

ucinak aku-baterije, prije prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja pomocu uti¢nog

adaptera.

Litij-ionska aku-baterija mozZe se u svakom trenutku puniti bez skra¢enja njenog vijeka

trajanja. Prekid u procesu punjenja nece ostetiti aku-bateriju.

Litij-ionska aku-baterija je Electronic Cell Protection (ECP) zastitom zasti¢ena od

dubinskog praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elektricni alat ¢e se iskljuciti uz

pomoc zastitne sklopke: radni alat se vise nece vrtjeti.

» Nakon automatskog iskljucivanja elektricnog alata ne pritiscite dalje prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje. Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Aku-baterija je opremljena s NTC nadzorom temperature koji dopusta punjenje samo u

rasponu temperature izmedu 10 °Ci 35 °C. Na taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja

aku-baterije.

Aku-bateriju (5) mozete puniti samu ili u elektricnom alatu.

- Otklopite poklopac (4).

- Spojite aku-bateriju (5) putem USB kabela (10) s uti¢nim adapterom (9).

- Utaknite uti¢ni adapter (9) u uticnicu.

Proces punjenja pocinje. Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) prikazuje
napredak punjenja.

Elektricni alat je tijekom procesa punjenja deaktiviran i ne mozete ga koristiti.

U slucaju duljeg nekoristenja iskljucite uticni adapter (9) iz elektricne mreze.

Stavljanje i vadenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Prilikom stavljanja aku-baterije ne primjenjujte silu. Aku-baterija je tako
konstruirana da se u elektricni alat moZze staviti samo u ispravnom polozaju.

- Aku-bateriju (5) umetnite do grani¢nika u otvor za aku-bateriju (12).
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- Zavadenje aku-baterije (5) pritisnite tipku za deblokadu (6) na aku-bateriji i izvucite
je iz otvora za aku-bateriju (12).
PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) aktivira se automatski ¢im se aku-baterija
(5) pomakne. Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) gasi se nakon nekoliko
sekundi ako se aku-baterija (5) vise ne pomakne. Tijekom rada s elektricnim alatom
iskljucen je pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2).

Punjenje Aku-baterija samaiili Proces punjenja

u elektri¢nom alatu (kod (aku-baterija s priklju¢enim
pomicanja) uti¢nim adapterom)

100 % zeleno zeleno
(stalno) (stalno)

100 % - 50 % zeleno zeleno
(stalno) (treperi)

50%-20% Zuto zeleno
(stalno) (treperi)

20%-5% crveno zeleno
(stalno) (treperi)

5%-0% crveno zeleno
(treperi) (treperi)

Napomena: Nakon duzeg skladistenja i nekoristenja aku-baterije (5) postoji mogucnost
da se pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) neée aktivirati. To stiti aku-bateriju
(5) od dubinskog praznjenja. Kada se aku-baterija (5) pocne puniti, pokazivac ¢e se
ponovno aktivirati. U tom slucaju se produljuje vrijeme punjenja.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) gasi se nakon nekoliko minuta nakon sto
je aku-baterija (5) potpuno napunjena.

Napomena: Ako pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) treperi bijelo, onda je
temperatura izvan dopustene temperature okoline. Cim se ponovno dosegne dopusteno
podrucje temperature, automatski pocinje proces punjenja. Tijekom procesa punjenja
pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije (2) treperi zeleno.
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Brusni listovi s ¢icak prihvatom (vidjeti sliku B)

Prije stavljanja novog brusnog lista uklonite prljavstinu i prasinu s brusne ploce (7), npr.
kistom. Protresite ¢icak tkaninu brusne ploce (7) prije stavljanja brusnog lista (11) kako
bi se osigurao optimalan prihvat.

Brusna ploca (7) ima ¢icak tkaninu kako biste mogli pricvrstiti brusne listove (11) s Cicak
prihvatom na brz i jednostavan nacin.

Stavite brusni list (11) na jednu stranu brusne ploce (7) tako da bude u ravnini, zatim
poloZite brusni list na brusnu plocu i pritisnite ga Cvrsto.

Za skidanje brusnog lista (11) uhvatite njegov vrh i skinite ga s brusne ploce (7).

Izbor brusnih listova

Prema obradivanom materijalu i Zeljenom skidanju materijala s povrsine, na raspolaganju
su razli¢iti brusni listovi:

Granulacija

Zaobradu svih materijala kao to je drvo, boja, punilo, 40 - 240
lak, tvrdo i mekano drvo te iverica i metal.

Za prethodno brusenje npr. hrapavih, neblanjanih greda gruba 40, 60
i dasaka

Za plo3no brusenje i izravnavanje manjih neravnina srednja 80, 120
Zazavr$no i fino brusenje tvrdog drva fina 180, 240
Zadoradne radove, odnosno poliranje, posebno metala i kamena, koristite flis/filc za
poliranje.

Ovisno o zeljenoj kvaliteti povrsine izratka mogu se koristiti razli¢ite vrste flisa odn. filca
za poliranje.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem olova, neke vrste drva, minerala i
metala, moze biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze uzrokovati
alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puteva korisnika ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju obradivati samo strucne
osobe.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete obradivati.
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» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu. Prasina se moze lako zapaliti.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku D)

Montirajte usisni adapter (13). Gurnite ga u smjeru @ na brusnu plocu. Zaklopite usisni
adapter (13) u smjeru @ tako da usisni adapter (13) prekrije brusnu plocu.

Nataknite usisno crijevo (14) (pribor) na nastavak za ispuhivanje (15).

Spojite usisno crijevo s usisavacem. Pregled za prikljucivanje na razlicite usisavace
pronadi ¢ete na kraju ove upute.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opasna za zdravlje i kancerogena,
treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Pustanje urad

» Pazite da je poklopac USB Type-C™ utinice (4) zatvoren tijekom rada. Tako éete
sprijecCiti prodiranje prasine.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Za iskljucivanje elektricnog alata ponovno pritisnite prekidac za ukljucivanje/

iskljucivanje (1).

Upute zarad

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se zaustavi.

Ucinak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje izborom brusnog lista i
pritiskom.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja i Cuvaju elektri¢ni alat.
Pazite na jednolicni pritisak kako bi se produljio vijek trajanja brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se u¢inak brusenja, nego dolazi do jaceg
troSenja elektri¢nog alata i brusnog lista.

Brusni list kojim je obradivan metal ne koristite viSe za obradu drugih materijala.
Koristite samo originalni Bosch pribor za brusenje.

Zastita od preopterecenja ovisna o temperaturi
Kod namjenske uporabe se elektri¢ni alat ne moze preopteretiti. Kod prevelikog
optereéenja ili prekoracenja dopustene temperature aku-baterije iskljucuje se
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elektronika elektri¢nog alata sve dok se ne ponovno ne vrati u optimalno podrucje radne
temperature.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektriénom alatu (npr. odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao
i kod njegovog transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz elektricnog
alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji
opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavaijte Cistima kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete nadi i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba
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Transport

Litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o transportu opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih
preduvjeta moZe transportirati aku-baterije cestovnim transportom.

Ako transport obavlja treca strana (npr. transport zrakoplovom ili $pedicija), treba se
pridrZavati posebnih zahtjeva za ambalazu i oznac¢avanje. Kod pripreme ovakvih posiljki
za transport prethodno se treba savjetovati sa struénjakom za transport opasnih tvari.
Aku-bateriju $aljite nekim transportnim sredstvom samo ako je njezino kuciste
neosteceno. Oblijepite otvorene kontakte i zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze
pomicati u ambalazi. Pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih propisa.

Zbrinjavanje
X/ Elektricne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu treba dovesti na
FA ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte u
kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU elektricni alati koji vise nisu uporabivi i
sukladno europskoj Direktivi 2006/66/EZ neispravne ili istrosene aku-baterije moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:
Litij-ionske:
Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi ,Transport“, Stranica 360).

Eesti

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade
kasutamisel

Y HOIATUS Lugege labi koik tooriistaga kaasas olevad ohutusnéuded ja
juhised ning tutvuge kéigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
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Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline tooriist" kaib nii vooluvdrku ihendatud
(juhtmega) elektriliste tooriistade kui ka akutoitega (juntmeta) elektriliste tooriistade
kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke téopiirkond puhas ja hasti valgustatud. Korrastamata voi valgustamata
té6koht voib pohjustada nnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid,
mis vdivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja teised inimesed tookohast
eemal. Kui teie tahelepanu juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad
elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega, néiteks torude, radiaatorite,
pliitide ja kiilmikutega. Kui Teie keha on maandatud, on elektril6dgi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse tddriista on
sattunud vett, on elektrilodgi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole ette nahtud. Arge kasutage
toitejuhet elektrilise tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks véi pistiku
pistikupesast viljatombamiseks. Kaitske toitejuhet kuumuse, oli, teravate
servade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui todtate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage ainult pikendusjuhtmeid,
mis on ette nahtud kasutamiseks ka vilistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab elektril6gi ohtu.

» Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vdahendab elektrilogi
ohtu.
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Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage elektrilist tooriista, kui olete vésinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maju all. Hetkeline tahelepanematus seadme
kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati kaitseprille. Elektrilise todriista
tlibile ja kasutusalale vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kasutamine
vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige elektrilise todriista soovimatut kdivitamist. Enne pistiku iihendamist
pistikupessa, aku iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist
veenduge, et elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise todriista
kandmisel sorme lilitil voi ihendate vooluvorku sissellitatud seadme, véivad
tagajdrjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage tooriista kiiljest
reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme p6drleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist té6asendit. Vétke stabiilne téoasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed
jaroivad seadme liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted vdi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmukogumisseadiseid,
veenduge, et need on seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest hooletuks ja irge eirake
ohutusndudeid. Hooletus voib sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadetiiile. Kasutage konkreetse t66 tegemiseks ette nahtud
elektrilist tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist sisse ja vilja liilitada.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse ja vlja liilitada, on ohtlik
ning tuleb parandada.

160992A54D|(29.05.2019) Bosch Power Tools



Eesti| 363

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage seadmest aku, kui see on
eemaldatav, enne seadme reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele kdttesaamatus kohas ja
arge laske seadet kasutada isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid nouetekohaselt. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge, et seadme
detailid ei ole murdunud voi kahjustatud maaral, mis mojutab seadme
tookindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist parandada.
Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, teravate
|oikeservadega Idiketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid jne vastavalt kdesolevatele
juhistele, vottes arvesse tootingimusi ja teostatava t66 iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine voib pdhjustada ohtlikke olukordi.

» Hoidke kiepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana ning vabana olist ja
maardeainetest. Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei luba tddriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Akutdoriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda
kasutatakse teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest véi teistest vdikestest metallesemetest, mis véivad
akukontaktid omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks
voivad olla poletused voi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vdlja voolata; viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav akuvedelik vdib pohjustada
nahadrritusi voi poletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada saanud véi mida on
modifitseeritud. Kahjustada saanud voi modifitseeritud akud voivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.
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» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja viga korgete temperatuuride eest.
Kokkupuude tulega vai iile 130 °C temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut véljaspool juhistes
maéaratletud temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav laadimine véi
laadimine valjaspool ettendhtud temperatuurivahemikku voib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t60.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid. Akusid véivad kaidelda vaid
tootja esindajad véi volitatud hooldekeskuse tootajad.

Ohutusnouded lihvmasinate kasutamisel

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks. Kui elektrilisse todriista on
sattunud vett, on elektrilodgi oht suurem.

» Tahelepanu, tuleoht! Viltige lihvitava materjali ja lihvmasina iilekuumenemist.
Enne t66s pauside tegemist eemaldage alati tolmumahuti. Tolmukotis,
mikrofiltris, paberkotis (voi filterkotis voi tolmuimeja filtris) olev lihvimistolm voib
ebasoodsates tingimustes, naiteks metallide lihvimisel tekkivatest sédemetest
siittida. Eriti suur on oht siis, kui lihvimistolm on segunenud laki-, poliiuretaanijadkide
voi muude keemiliste ainetega ja lihvitav materjal on parast pikemat to6tlemist kuum.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista ventilatsiooniavasid. Mootori
ventilaator tombab tolmu korpusesse, kuhjuv metallitolm véib pohjustada elektrilisi
ohte.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruustangidega kinnitatud toorik
piisib kindlamalt kui kaega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on seiskunud.

» Aku vigastamise ja ebadige kasitsemise korral voib akust eralduda aure. Aku
véib polema siittida voi plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud vdivad arritada hingamisteid.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

» Teravad esemed, nditeks naelad véi kruvikeerajad, samuti 166gid, pérutused jmt
voivad akut kahjustada. Akukontaktide vahel voib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada véi iile kuumeneda.
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» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel juhul on aku kaitstud
ohtliku iilekoormuse eest.

[ ) Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva paikesekiirguse eest,
O samuti tule, mustuse, vee ja niiskuse eest. Plahvatus- ja lihiseoht.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnéuded ja juhised. Ohutusnduete ja juhiste
eiramine voib kaasa tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud puidu, pahtlite ja lakitud pindade kuivlihvimiseks ning
poleerimiseks. See sobib eelkoige profiilide, nurkade ja raskesti ligipadsetavate kohtade
tootlemiseks.

Kujutatud komponendid

(1) Sisse-/valjaliliti

(2) Aku laetuse taseme ndidik

(3) USB Type-C™ puks" ®

(4) USB Type-C™ puksi kate"

(5) Aku®

(6) Aku lukustuse vabastamisnupp®
(7) Lihvtald

(8) Kaepide (isoleeritud haardepind)
9) Pistiktoiteplokk® (olenevalt riigist)
(10) USB-kaabel”

(11) Lihvpaber®

(12) Akupesa

(13) Tolmueemaldusadapter”

(14) Tolmueemaldusvoolik®
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(15) Viljapuhkeotsak”

A) Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute téieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

B) USB Type-C™ja USB-C ™ on USB Implementers Forumi margitihised.

Tehnilised andmed

Aku-universaallihvmasin Sander
Tootenumber 3603JC40..
Nimipinge V= 3,6
Tiihikdigu-p&orlemiskiirus n, min’* 14000
Tiihikdigu-vonkumiskiirus min 28000
Lihvpaberi pinna suurus cm’ 37
Vonkumisringi labimoot mm 1,2
Kaal kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014 jargi
imbritseva keskkonna lubatud temperatuur

- laadimisel © +10...+35
- kasutamisel ¥ ja hoiustamisel C -10... +50
soovitatavad akud 1607 A3508.
soovitatav pistiktoiteplokk 1600A01 6A.

A) piiratud voimsus temperatuuril <0 °C

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miiratase moddetud kooskdlas standardiga EN 62841-2-4.

Seadme Afiltriga korrigeeritud helirohutase on (ildjuhul vaiksem kui 70 dB(A).
Mootemaaramatus K = 3 dB. Miiratase voib téotamisel olla korgem kui 80 dB(A).
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni kogutase a, (kolme suuna vektorsumma) ja moGtemadramatus K on
madratud vastavalt EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on moodetud
standardset modtemeetodit kasutades ja neid saab kasutada elektriliste todriistade
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omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka vibratsioonitaseme ja miirapaastu
esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on iseloomulikud elektrilise
tooriista pohiliste rakenduste korral. Kui aga elektrilist todriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tooriistadega voi ebapiisavalt hooldades, véivad
vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu todaja
vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka aega, mil
seade on valja lilitatud voi mil seade on kiill sisse lilitatud, kuid tegelikult téole
rakendamata. See voib kogu tddaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
nagu naiteks: elektrilise tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne elektrilise tooriista hooldamist voi puhastamist, seadistamist,
lisavarustuse vahetamist voi elektrilise tooriista hoiustamist eemaldage aku.
See ettevaatusabindu hoiab ara elektrilise tooriista soovimatu kdivitamise.

Aku laadimine (vt jn C)

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud pistiktoiteplokke. Vaid need
pistiktoiteplokid on ette nahtud teie elektrilises tdoriistas kasutatud liitiumioonaku
jaoks.

Suunis: Aku tarnitakse osaliselt laetult. Aku tdisjoudluse tagamiseks laadige enne

esmakordset kasutamist aku energiaadapteri abil taielikult téis.

Li-ioonakut voib laadida igal ajal, ilma et see liihendaks aku kasutusiga. Laadimise

katkestamine ei kahjusta akut.

Li-ioonakut kaitseb siivatiihjenemise eest elektrooniline kaitse ,Electronic Cell

Protection (ECP)*“. Tiihja aku korral liilitab kaitseliliti seadme valja: vahetatav tooriist ei

liigu enam.

» Parast elektrilise tooriista automaatset valjaliilitamist drge vajutage enam
liilitile (sisse/valja). Aku voib kahjustada saada.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga, mis lubab akut laadida tiksnes

temperatuuripiirkonnas 10 °C kuni 35 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Akut (5) voite laadida eraldi voi koos elektrilise tooriistaga.

- Poorake kate (4) lahti.
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- Uhendage aku (5) USB-kaabli (10) abil pistiktoiteplokiga (9).
- Uhendage pistiktoiteplokk (9) pistikupesaga.

Laadimine algab. Aku laetuse taseme naidik (2) nditab laadimise edenemist.
Laadimistoimingu ajal on elektriline todriist inaktiveeritud ja seda ei saa kasutada.
Pikematel kasutamise vaheaegadel lahutage pistiktoiteplokk (9) vooluvorgust.

Aku paigaldamine ja eemaldamine (vt jn A)

» Aku paigaldamisel drge rakendage joudu. Aku on konstrueeritud nii, et seda saab
elektrilisse tooriista sisestada ainult 6iges asendis.

- Liikake aku (5) Iopuni akupessa (12).

- Aku (5) eemaldamiseks vajutage akul olevaid vabastamisnuppusid (6) ja tommake
aku akupesast (12) vlja.

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kaitlemise juhiseid.

Aku laetuse taseme naidik

Aku laetuse taseme ndidik (2) aktiveeritakse aku (5) liigutamisel automaatselt. Aku
laetuse taseme ndidik (2) kustub méne sekundi parast, kui akut (5) enam ei liigutata.
Elektrilise tooriistaga tootamise ajal on aku laetuse taseme naidik (2) valja lilitatud.

Laadimine Aku eraldi Laadimistoiming

(aku koos iihendatud
(liigutamisel) pistiktoiteplokiga)

100% Roheline Roheline
(pidev) (pidev)
100%-50% Roheline Roheline
(pidev) (vilkuv)
50%-20% Kollane Roheline
(pidev) (vilkuv)
20%-5% Punane Roheline
(pidev) (vilkuv)
5%-0% Punane Roheline
(vilkuv) (vilkuv)

Suunis: Aku (5) pikema ladustamise ja mittekasutamise jarel voidakse aku laetuse
taseme naidikut (2) mitte aktiveerida. See kaitseb akut (5) siigavtiihjenemise eest.
Niipea kui akut (5) laetakse, aktiveeritakse jdlle ndidik. Sel juhul laadimisaeg pikeneb.
Aku laetuse taseme ndidik (2) kustub moni minut parast seda, kui aku (5) on taielikult
tais laetud.
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Suunis: Kui aku laetuse taseme naidik (2) vilgub valgelt, on temperatuur valjaspool
lubatud keskkonnatemperatuuri. Laadimistoiming algab automaatselt niipea, kui
joutakse lubatud temperatuuripiirkonda. Laadimistoimingu ajal vilgub aku laetuse
taseme naidik (2) roheliselt.

Takjakinnitusega lihvpaberid (vt jnB)

Eemaldage lihvtallalt (7) enne uue lihvpaberi paigaldamist mustus ja tolm nt pintsliga.
Optimaalse nakkumise tagamiseks kloppige lihvtald (7) enne lihvpaberi (11)
kohaleasetamist puhtaks.

Lihvtald (7) on varustatud takjakangaga, millele saate takjakinnitusega lihvpaberid (11)
kinnitada kiiresti ja lihtsalt.

Asetage lihvpaberi (11) iiks serv lihvtalla (7) servaga kohakuti, seejarel pange peale
kogu lihvpaber ja suruge tugevasti kinni.

Lihvpaberi (11) eemaldamiseks haarake selle iihest nurgast ja tommake lihvtallalt (7)
maha.

Lihvpaberi valik

Vastavalt toddeldavale materjalile ja soovitud pinnakvaliteedile saab kasutada erinevaid
lihvpabereid:

Teralisus
Mitmesuguste materjalide, nagu puidu, varvi, 40 - 240
taitematerjali, laki, kova ja pehme puidu ning
laastplaatide ja metalli tootlemiseks.
Eellihvimiseks, nt karedad, hoéveldamata prussid ja jame 40, 60
lauad
Tasalihvimiseks ja vaiksemate ebatasasuste keskmine 80, 120
korvaldamiseks
Kévade puiduliikide 16pp- ja peenlihvimiseks peen 180, 240

Jareltootluseks, nt poleerimiseks, eriti metalli ja kivi korral kasutage fliisi/poleerimisvilti.
Soltuvalt toddeldava detaili soovitud pinnakvaliteedist tuleb kasutada erinevaid fliise ja
poleerimisvilte.

Tolmu/laastude draimemine

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja metalli tolm vdib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude voi tolmu sissehingamine vdib pohjustada kasutajal voi
laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
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Teatud tolm, naiteks tamme- ja pddgitolm, on véhki tekitava toimega, isedranis
kombinatsioonis puidutdétiemisel kasutatavate lisaainetega (kromaat,
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad to6delda iiksnes vastava ala
asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke eeskirju.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti sittida.

Tolmueemaldus vilise seadmega (vt jn D)

Paigaldage tolmueemaldusadapter (13). Liikake see suunas @ lihvtallale. P6érake
tolmueemaldusadapter (13) suunas @ kokku nii, et tolmueemaldusadapter (13) katab
lihvtalla.

Liikake imivoolik (14) valjapuhkeotsakule (15).

Uhendage imivoolik tolmuimejaga. Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamisest
leiate selle juhendi [opust.

Tolmuimeja peab td6deldava materjali tolmu imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldamiseks kasutage
spetsiaaltolmuimejat.

Tootamine

Kasutuselevtt

» Jilgige, et USB Type-C™ puksi kate (4) oleks t66 ajal suletud. Nii véldite tolmu
sissepaasemist.

Sisse-/valjaliilitamine

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/valjaliilitit (1).

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vajutage uuesti sisse-/valjallitit (1).

Toosuunised
» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on seiskunud.

Lihvimisjéudlus ja -tulemus séltuvad pohiliselt valitud lihvpaberist ning rakendatavast
survest.

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvlehed tagavad hea lihvimisjéudluse ja sddstavad elektrilist
tooriista.
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Lihvlehtede kasutusea pikendamiseks toGtage tihtlase survega.

Surve liigne suurendamine ei suurenda lihvimisjéudlust, vaid kulutab kiiremini elektrilist
tooriista ja lihvlehte.

Arge kasutage lihvlehte, millega on metalli tédeldud, teiste materjalide jaoks.
Kasutage ainult originaalseid Bosch-lihvimistarvikuid.

Temperatuurist séltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei saa elektrilist tddriista iile koormata. Liiga suure koormuse
voi aku lubatud temperatuuri Giletamise korral liilitab elektroonika elektrilise tdoriista
vélja seniks, kuni temperatuur on taas lubatud vahemikus.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme kallal (nt hooldus,
tarvikute vahetus jmt), samuti enne seadme transportimist ja hoiulepanekut.
Liliti (sisse/vélja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade ja selle
ventilatsiooniavad puhtad.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Transport

Komplektis sisalduvate litium-ioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike ainete vedu
reguleerivaid ndudeid. Akude puhul on lubatud kasutajapoolne piiranguteta
maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu véi ekspedeerimine) tuleb jargida
pakendi ja tahistuse osas kehtivaid erinudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta. Katke lahtised kontaktid
teibiga ja pakkige aku nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka voimalikke taiendavaid
siseriiklikke ndudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

X/ Elektrilised todriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid tuleb
&'; keskkonnasaastlikult ringlusse votta.
Arge kaidelge elektrilisi tooriistu ja akusid/
ﬁ patareisid koos olmejaatmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiividele 2012/19/EL ja 2006/66/EU tuleb kasutusressursi
ammendanud elektrilised tooriistad ning defektsed voi kasutusressursi ammendanud
akud/patareid eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Akud/patareid:
Li-lon:
Jargige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake , Transport®, Lehekiilg 372).

LatvieSu

Vispareéji drosibas noteikumi elektroinstrumentiem

4] BRiDlN A Izlasiet visus drosibas noteikumus un instrukcijas, aplikojiet
JUMS ilustracijas un iepazistieties ar specifikacijam, kas tiek
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piegadatas kopa ar o elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantosanai.

Drosibas noteikumos lietotais apzimejums "elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem
(bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu. Nekartigas un tumsas vietas var
viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama atmosféra, pieméram, viegli
uzliesmojosu Skidrumu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu saturu
gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli
dego3u putek|u vai tvaiku aizdeg$anos.

» Darhinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un nepiedero$am personam
tuvoties darba vietai. Citu personu klatbutne var novérst uzmanibu, ka rezultata jus
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem priekSmetiem, pieméram,
ar caurulém, radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai elektroinstrumentu nestu, vilktu
vai atvienotu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no karstuma, ellas,
asam malam un kustosam dalam. Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bat par
céloni elektriska trieciena sanemsSanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
arpustelpu lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot elektrokabeli, kas
piemérots darbam arpus telpam, samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.
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» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat vietas ar paaugstinatu
mitrumu, pievienojiet to elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas aizsargreleju, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana
ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida. Stradajot ar elektroinstrumentu,
pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba laika vienmér nésajiet
aizsargbrilles. Individuala darba aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos apstak|os laus
samazinat savaino$anas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégSanos. Pirms
elektroinstrumenta pievienosanas elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinieties, ka tas ir
izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas iznemiet no ta reguléjosos rikus vai
atslégas. Reguléjosais riks vai atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas
elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija saglabajiet lidzsvaru un stingru
staju. Tas atvieglos elektroinstrumenta vadisanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet garus matus un drébes kusto$am dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties kustosajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot puteklu uzsiksanas vai
savaksanas, nodrosiniet, lai ta biitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak$anu, samazinas to kaitiga ietekme uz veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, biezi lietojot instrumentus, neiesligstiet
pasapmierinatiba un neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut nopietnu savainojumu.
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Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem
» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam izvélieties piemérotu

>

elektroinstrumentu. Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie nominalas
slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja palidzibu nevar ieslégt un
izslégt. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietosanai un to
nepiecieSams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu nomainas vai novietosanas
uzglabasanai atvienojiet ta elektrokabela kontaktdaksSu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams. Sadi iespéjams novérst
elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to piemérota vieta, kur
elektroinstruments nav sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét cilvéku veselibu.

Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to piederumus. Parbaudiet, vai
kustigas dalas nav nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam nav
salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas varétu nelabveéligi ietekmét
elektroinstrumenta darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet, lai tas
pirms lietoSanas tiktu izremontéts. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka
elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus. Ripigi kopti
elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz
razigak un ir vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, piederumus, darbinstrumentus utt.,
kas atbilst Seit sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos lietosanas
apstaklus un veicama darba raksturu. Elektroinstrumentu lietosana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas sausas, tiras un brivas no
ellas un smérvielam. Slideni rokturi un noturvirsmas trauceé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to dro$i vadit neparedzétas situacijas.

Saudziga apiesanas un darbs ar akumulatora elektroinstrumentiem

>

Akumulatoru uzladei lietojiet tikai raZotaja noradito uzlades ierici. lkviena
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot

Bosch Power Tools 160992A54D1(29.05.2019)



376 | Latviesu

cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora
aizdegsanas.

» Lietojiet elektroinstrumentos tikai tiem ipasi paredzétus akumulatorus. Cita tipa
akumulatoru lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priekSmetiem, kas varétu veidot savienojumu starp kontaktiem, izraisot
isslégumu. Isslégums starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un izraisit
aizdegsanos.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skidrais elektrolits; nepielaujiet
ta nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, meklgjiet arsta palidzibu. No
akumulatora izplidusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Nelietojiet akumulatoru vai elektroinstrumentu, ja tas ir bojats vai modificéts.
Bojati vai modificéti akumulatori var radit neparedzétas situacijas, kuru rezultata var
notikt aizdegSanas vai spradziens, ka ari var rasties savainojuma risks.

» Neturiet elektroinstrumentu vai akumulatoru uguns tuvuma vai vieta ar augstu
temperatiiru. Elektroinstrumenta vai akumulatora atraSanas uguns tuvuma vai vieta,
kur temperattra parsniedz 130 °C, var izraisit spradzienu.

» levérojiet visas uzladésanas instrukcijas un neuzladéjiet akumulatoru vai
elektroinstrumentu pie temperatiiras, kas atrodas arpus instrukcija noradito
pielaujamo temperatiiras vértibu diapazona robezam. Uzladéjot akumulatoru
neatbilsto3a veida vai pie temperatiras, kas atrodas arpus pielaujamo temperatiras
vertibu diapazona robezam, tas var tikt bojats, ka ari var pieaugt aizdegsanas risks.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot vienigi identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkalposanu. Akumulatoru
apkalposanu drikst veikt tikai razotajs vai ta pilnvaroti servisa specialisti.

Drosibas noteikumi slipmasinam

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai sausajai slipéSanai. Mitrumam iek|ustot
elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
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» Uzmanibu, aizdeg3anas briesmas! Nepielaujiet slipéSanas puteklu un
slipmasinas parkarsanu. Darba partraukumu laika vienmér iztuksojiet puteklu
tvertni. Putek|u maisina, mikrofiltru konteineri, papira maisina (ka arf filtréjosaja
maisina vai vakuumsiceja filtra) uzkrajusies smalkie slipésanas putekli zinamos
apstaklos var pasi no sevis aizdegties, pieméram, saskaroties ar metala slipéSanas
laika lidojo$ajam dzirkstelém. Ipasa bistamiba pastav tad, ja smalkie slipé$anas
putekli tiek sajaukti ar lakas vai krasas paliekam, ka arf ar citam kimiskajam vielam, un
slipésanas putekli ilgaka darba laika sakarst.

» Regulari tiriet sava elektroinstrumenta ventilacijas atveres. Dzineju ventiléjosa
gaisa plisma ievelk puteklus instrumenta korpusa, bet liela metala puteklu daudzuma
uzkrasanas var bt par céloni elektrotraumai.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot apstradajamo priekSmetu

skravspilés vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar

rokam.

Pirms noliekat elektroinstrumentu, nogaidiet, lidz tas ir pilniba apstajies.

Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus

izgarojumus. Akumulators var aizdegties vai spragt. ielaidiet telpa svaigu gaisu un

smagakos gadijumos mekléjiet arsta palidzibu. Izgarojumi var izraisit elpoanas celu
kairinajumu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslegumu.

» ledarbojoties uz akumulatoru ar smailu priekSmetu, pieméram, ar naglu vai
skrilvgriezi, ka ari aréja spéka iedarbibas rezultata akumulators var tikt bojats.
Tas var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var aizdegties, dimot,
eksplodét vai parkarst.

» Lietojiet akumulatoru vienigi raZotaja izstradajumos. Tikai ta akumulators tiek
pasargats no bistamam parslodzém.

vy

[ Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram, no ilgstosas
O atrasanas saules staros, ka ari no uguns, netirumiem, iidens un
FY‘ mitruma. Tas var radit spradziena un issléguma briesmas.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un noradijumus lieto$anai. Drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un
bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.
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Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka un $paktelmasas, ka ari lakotu virsmu sausai
slipéSanai un pulésanai. Tas ir ipasi piemérots profilu un stiru apstradei, ka ari darbam
gruti pieejamas vietas.

Attelotas sastavdalas

(1) lesledzéjs

(2) Akumulatora uzlades pakapes indikators
3) USB Type-C™ pieslégvieta® ®

(4) USB Type-C™ pieslégvietas nosegvacins”
(5) Akumulators”

(6) Akumulatora atbrivo3anas taustins”

() Slipésanas pamatne

(8) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

(9) Elektrotikla adapteris” (atkariba no valsts)
(10) USB kabelis”

(11) Sliploksne®

(12) Akumulatora $ahta

(13) Uzsiiksanas adapteris®

(14) Uzsiksanas $|atene”

(15) Uzstksanas iscaurule®

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

B) USB Type-C ™ un USB-C™ir firmas USB Implementers Forum tirdzniecibas zimes.

Tehniskie dati

Akumulatora multislipmasina Sander
Izstradajuma numurs 3603JC40..
Nominalais spriegums V= 3,6
GrieSanas atrums brivgaita n, min™* 14000
Svarstibu bieZzums brivgaita min™ 28000
Sliploksnes laukums cm’ 37
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Akumulatora multislipmasina Sander
Orbitalo kustibu diametrs mm 1,2
Svars atbilstosi kg 0,35

EPTA-Procedure 01:2014
Pielaujama apkarteja gaisa temperatira

- uzlades laika © +10... +35
- darbibas laika * un uzglabasanas laika C -10... +50
leteicamie akumulatori 1607 A35 08.
leteicamais elektrotikla adapteris 1600A01 6A.

A) samazinata jauda pie temperatiiras <0 °C

Informacija par troksni un vibraciju

Instrumenta radita trokSna parametri ir noteikti atbilstosi standartam EN 62841-2-4.
Péc A raksturliknes izsvertais elektroinstrumenta radita trok3na skanas spiediena limenis
tipiska gadijuma neparsniedz 70 dB(A). Izkliede K = 3 dB. Trok3na limenis darba laika
var parsniegt 80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un mérijumu
izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta radita trok$na vértiba ir
izmérita atbilstoSi standarta noteiktajai procedtrai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas un troksna
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita trok$na vértiba ir attiecinama uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta svarstibu limenis un radita trok3na vértiba var atskirties no Seit noraditajam
vértibam. Tas var ievérojami palielinat svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam
darba laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu slodzi zinamam darba laika
posmam, janem veéra ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami samazinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopejam darba laika posmam.

Bosch Power Tools 160992A54D|(29.05.2019)



380 | Latviesu

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu no vibracijas kaitigas
iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu
apkalposanu, uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkalposanas, tiriSanas, iestatiSanas, piedej'umu

nomainas vai novietoSanas uzglabasanai iznemiet no ta akumulatoru. Sads
drosibas pasakums |auj noverst elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

Akumulatora uzlade (attéls C)

» Lietojiet vienigi tehniskajos datos noradito elektrotikla adapteri. Vienigi Sie
elektrotikla adapteri ir pieméroti jisu elektroinstrumenta izmantojama litija-jonu
akumulatora uzladei.

Norade: akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavokli. Lai izstradajums spétu

darboties ar pilnu jaudu, pirms pirmas lietosanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru,

pievienojot tam elektrotikla adapteri.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties samazinat ta kalpo$anas

laiku. Akumulatoram nekaité ari partraukums uzlades procesa.

Electronic Cell Protection (ECP) funkcija aizsarga litija-jonu akumulatoru pret dzilo izladi.

Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzibas sistéma izslédz elektroinstrumentu: Sada

gadijuma darbinstruments partrauc kustéties.

» Ja elektroinstruments ir automatiski izslédzies, neméginiet to no jauna ieslégt,
nospiezot ieslédzéju. Sadas ricibas dé| var tikt bojats akumulators.

Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas temperattiras kontroles ierici, kas pielauj uzladi

tikai temperatras diapazona no 10 °C lidz 35 °C. Sadi tiek nodrosinats liels akumulatora

kalposanas laiks.

Akumulatoru (5) var uzladét atseviski vai ari ievietotu elektroinstrumenta.

- Atlokiet nosegvacinu (4).

- Savienojiet akumulatoru (5) ar USB kabela (10) palidzibu ar elektrotikla adapteri (9).

- Pievienojiet elektrotikla adapteri (9) elektrotikla kontaktligzdai.

Lidz ar to sakas uzlades process. Akumulatora uzlades pakapes indikators (2) parada
akumulatora uzlades gaitu.

Uzlades laika elektroinstruments ir deaktivizéts un nevar tikt lietots.

Ja elektrotikla adapteris (9) ilgaku laiku netiek izmantots, atvienojiet to no elektrotikla.

Akumulatora ievietoSana un iznemsana (attéls A)
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» levietojot akumulatoru, nelietojiet parak lielu spéku. Akumulators ir konstruéts ta,
ka to var ievietot elektroinstrumenta tikai pareiza stavokl.

- Lidz galam iebidiet akumulatoru (5) akumulatora $ahta (12).

- Laiiznemtu akumulatoru (5), nospiediet atbrivosanas taustinus (6) un izvelciet
akumulatoru no akumulatora $ahtas (12).

levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem izstradajumiem.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators (2) automatiski aktivizéjas, lidzko akumulators
(5) tiek parvietots. Akumulatora uzlades pakapes indikators (2) péc dazam sekundém
izdziest, ja akumulators (5) vairs netiek parvietots. Stradajot ar elektroinstrumentu,
akumulatora uzlades pakapes indikators (2) izslédzas.

Uzlade Akumulators atrodas atseviski Uzlades process
vai ari (ja akumulators ir savienots ar
elektroinstrumenta elektrotikla adapteri)
(parvietosanas laika)
100 % Zals Zal$
(deg pastavigi) (deg pastavigi)
100% - 50% Zals Zals
(deg pastavigi) (mirgo)
50%-20% Dzeltens Zal$
(deg pastavigi) (mirgo)
20%-5% Sarkans Zal$
(deg pastavigi) (mirgo)
5%-0% Sarkans Zal$
(mirgo) (mirgo)

Norade: péc akumulatora (5) ilgstosas uzglabasanas bez lietosanas ir iespéjams, ka
akumulatora uzlades pakapes indikators (2) neaktivizéjas. Tas |auj pasargat akumulatoru
(5) no dzilas izlades. Tacu, lidzko akumulators (5) tiek uzladéts, indikators no jauna
aktivizéjas. Sada gadijuma uzlades laiks palielinas.

Akumulatora uzlades pakapes indikators (2) izdziest daZas minites péc tam, kad
akumulators (5) ir pilnigi uzladéts.

Norade: ja akumulatora uzlades pakapes indikators (2) mirgo balta krasa, temperattras
vertiba atrodas arpus apkartéja gaisa pielaujamo vértibu diapazona robezam. Lidzko
temperatira atgriezas pielaujamo vértibu diapazona robezas, uzlades process atsakas
automatiski. Uzlades laika akumulatora uzlades pakapes indikators (2) mirgo zala krasa.
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Sliploksnes ar mikroaku parklajumu (attéls B)

Pirms jaunas sliploksnes iestiprina$anas notiriet netirumus un putek|us no slipésanas
pamatnes (7), pieméram, ar otu. Ar vieglu sitienu attiriet slipé$anas pamatnes (7)
parklajumu no putekliem pirms sliploksnes (11) iestiprinasanas, $adi panakot optimalu
sakeri.

Slipésanas pamatne (7) ir parklata ar mikroaku materialu, kas lauj uz tas atri un vienkarsi
nostiprinat (11) sliploksnes ar mikroaku parklajumu.

Novietojiet sliploksni (11) ar vienu tas pusi uz slipéSanas pamatnes (7) un stingri
piespiediet, panakot, lai sliploksne ciesi piegultu pamatnei.

Lai nonemtu sliploksni (11), satveriet to aiz viena stira un atraujiet no slipésanas
pamatnes (7).

Sliploksnu izvéle

Lietotajam ir iespejams izvéléties dazadu Skirnu sliploksnes atkariba no apstradajama
materiala un vélama virsmas noslipé$anas atruma.

Graudainiba
Dazadu materialu, pieméram, koka, krasas, pildvielu, 40 - 240
laku, cieta un miksta koka, ka ari skaidu plaksnu un
metala apstradei.
Prieksslipésanai, pieméram, raupju, neévelétu sijuun  rupja 40,60
délu apstradei
Plakanu virsmu slipésanai un nelielu nelidzenumu vidéja 80,120
nogludinasanai
Cietas koksnes galigajai apdarei un smalkslipésanai smalka 180, 240

Veiciet virsmu gala apstradi vai pulésanu, lietojot neausto materialu vai pulésanas filcu,
Tpasi tad, ja tiek apstradats metals vai akmens.

Atkariba apstradajama izstradajuma vélamas virsmas kvalitates, jaizvélas piederumi ar
dazadu veidu neausta materiala vai pulé$anas filca parklajumu.

Puteklu un skaidu uzsiiksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un
metalu putekli var but kaitigi veselibai. Pieskar$anas Sadiem putekliem vai to ieelpo3ana
var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslim$anu elektroinstrumenta
lietotajam vai darba vietai tuvuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas, zagejot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar
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hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturoSus materialus drikst

apstradat vienigi personas ar ipasam profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabilt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu aizsardzibai ar filtréSanas klasi
P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var viegli aizdegties.

Puteklu uzsiik$ana ar aréja vakuumsiicéja palidzibu (attéls D)

Nostipriniet uzsiik$anas adapteri (13). lebidiet to slipésanas pamatné, parvietojot
virziena @. Nolokiet sikSanas adapteri (13) virziena @ ta, lai siksanas adapteris (13)
nosegtu slipésanas pamatni.

Uzbidiet uzsiksanas sluteni (14) uz uzsiksanas iscaurules (15).

Savienojiet uzsuksanas $|ateni ar vakuumsucéju. Parskats par instrumenta savieno$anas
iespéjam ar dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts Sis pamacibas beigas.

Puteklsicéjam jabut piemérotam, lai siktu apstradajama materiala puteklus.

Veselibai ipasi kaitigus, kancerogenus vai sausus puteklus savaciet ar specialu
puteklstcéju.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Sekojiet, lai USB Type-C™ pieslégvietas (4) nosegvacins elektroinstrumenta darbibas
laika butu aizvérts. Tas |aus novérst putek|u iek|iSanu pieslégvieta.

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet iesledzéju (1).

Lai izslégtu elektroinstrumentu, no jauna nospiediet ieslédzéju (1).

Noradijumi darbam
» Pirms noliekat elektroinstrumentu, nogaidiet, lidz tas ir pilniba apstajies.

Materiala noslipésanas atrums un virsmas apstrades kvalitate ir stipri atkariga no
izvéletas sliploksnes un spiediena uz apstradajamo virsmu.

Vienigi ar nevainojamas kvalitates sliploksném var nodro$inat augstu slipésanas
veiktspéju, vienlaikus saudzéjot elektroinstrumentu.
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Lai palielinatu sliplokSnu kalpo$anas laiku, saglabajiet vienmeérigu spiedienu uz
apstradajamas virsmas.

Parlieku liels spiediens uz apstradajamas virsmas nevis nodro$ina augstu slipésanas
veiktspéju, bet gan izraisa elektroinstrumenta un sliploksnes priekslaicigu nolietosanos.
Neizmantojiet sliploksni, ar kuru ir slipéts metals, lai apstradatu citus materialus.
Lietojiet originalos Bosch slipésanas piederumus.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Darbinot elektroinstrumentu paredzétaja veida, to nevar parslogot. Pie stipras
noslodzes, ka ari gadijuma, ja akumulatora temperatira atrodas arpus pielaujamo vértibu
diapazona robezam, elektronisks regulators izslédz elektroinstrumentu, un tas paliek
izslégta stavokli, lidz temperatra atgriezas optimalo vértibu diapazona robezas.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Veicot jebkurus darbus ar elektroinstrumentu (pieméram, apkalposanu,
darbinstrumentu nomainu utt.), ka ari pirms ta transportésanas vai
uzglabasanas vienmér iznemiet no elektroinstrumenta akumulatoru. leslédzeja
nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez atteikumiem, regulari tiriet ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262
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Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par
bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs var transportét akumulatorus ielu transporta
plisma bez papildu nosacijumiem.

Parstot tos ar treo personu starpniecibu (pieméram, ar gaisa transporta vai citu
transporta agentiru starpniecibu), jaievéro ipasi sdtijuma iesainosanas un markésanas
noteikumi. Tapéc sitijumu sagatavosanas laika japieaicina bistamo kravu parvadasanas
specialists.

Parsutiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizliméjiet valéjos akumulatora
kontaktus un iesainojiet akumulatoru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos. Lidzam
ievérot ari ar akumulatoru parsttisanu saistitos nacionalos noteikumus, ja tadi pastav.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

X/ Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederumi un iesainojuma
&'; materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.
Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un baterijas
E sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES, lieto$anai nederigie
elektroinstrumenti, ka ari, atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2006/66/EK, bojatie
vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un japaklauj otrreizejai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Akumulatori/baterijas:

Litija-jonu:

Lidzam ievérot sadala "Transportésana” sniegtos noradijumus (skatit , Transportésana®,
Lappuse 385).
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Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] [SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektriniu jrankiu pateikiamus
saugos jspéjimus, instrukcijas, perziirékite iliustracijas ir

specifikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy, galite patirti elektros

smugj, sukelti gaisrg ir sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais pa-

sinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis“ apibadina jrankius, mai-

tinamus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biiti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkinga arba blogai apSviesta dar-
bo vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dul-
kiu. Elektriniai jrankiai gali kibirk$¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vaikams ir pasaliniams asme-
nims. Nukreipe démesjj kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy
su jzemintais elektriniais jrankiais. Originals kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sil-
dytuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros
smugio rizika.
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» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka va-
ndens, padidéja elektros smigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Neneskite elektrinio jrankio pa-
éme uz laido, nekabinkite ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty karstis, jis neissitepty
alyva ir jo nepazeisty astrios detalés ar judancios prietaiso dalys. PazZeistiarba
susipyne laidai gali tapti elektros smigio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smiigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elekt-
ros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidiis, sutelkite démesi j tai, ka darote, ir dirbdami su elektriniu jrankiu
vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiky, alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio neatidumas dir-
bant su elektriniu jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis. Bitinai dévékite apsauginius
akinius. Naudojant asmens apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones ir kt., re-
komenduojamas atitinkamai pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susi-
Zeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsitiktinai. Prie$ prijungdami
elektrinj jranki prie elektros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami ar
nesdamijsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta lai-
kysite ant jungiklio arba prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas,
gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Besisukancioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada iSlaikykite pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

» Dévekite tinkama apranga. Nedéveékite placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus ir drabuzius nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus drabuZius,
papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
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» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius,
visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine pernelyg neatsipalaiduokite ir
nepradékite nepaisyti jrankio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kia trauma per sekundés dal;.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy darbui tinkama elektrinj jra-
nkj. Sutinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurody-
to galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio ne-
begalima jjungti ar i$jungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jranki, keisdami darbo jrankius ar pries valydami
elektrinj jranki, i$ elektros tinklo lizdo iStraukite kiStuka ir (arba) iSimkite aku-
elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir nemokantiems juo naudo-
tis asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos nau-
doja nepatyre asmenys.

» Priziarékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar besisukancios jrankio da-
lys tinkamai veikia ir niekur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél naudojant elektrinj jranki, pazeis-
tos jrankio dalys turi biti sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai prizitréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip nu-
rodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Nau-
dojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi buti sausi, Svaris, ant jy neturi bati alyvos ir
tepaly. Dél slidZiy rankeny ir suémimo pavirsiy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.
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Rupestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja ga-
mintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iskyla gaisro pavo-
jus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta akumuliatoriy. Naudojant kito-
kius akumuliatorius iskyla susizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto iS prietaiso akumuliatoriaus kontakty. Trumpai sujungus akumulia-
toriaus kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis; venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudir-
ginti ar nudeginti oda.

» Nenaudokite pazeisto arba perdaryto akumuliatoriaus arba jrankio. Sugadinti
arba perdaryti akumuliatoriai gali veikti nenuspéjamai - sukelti gaisra, sprogima arba
traumy pavojy.

» Saugokite akumuliatoriy ir jrankj nuo ugnies ir aukstos temperatiiros. Patekes j
ugn;j arba auk$tesne nei 130 °C temperatira, jis gali sprogti.

» Vykdykite visas jkrovimo instrukcijas ir nekraukite akumuliatoriaus arba jrankio
temperatiiroje, neatitinkancioje instrukcijose nurodyto temperatiiros diapazono
riby. Netinkamai kraunant arba jeigu temperatura neatitinka nurodyto diapazono riby,
gali sugesti akumuliatorius ir kilti gaisras.

Techniné prieziira
» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specialistai ir naudoti tik origina-

lias atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus nau-
doti.

» Niekada neatlikite pazeisto akumuliatoriaus techninés prieziiiros. Akumuliatoriy
technine priezitira turi atlikti tik gamintojas arba jgaliotasis techninés priezidros at-
stovas.

Saugos nuorodos dirbantiems su Slifuokliais

» Elektrinj jrankj naudokite tik Slifavimui sausuoju biidu. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smagio rizika.

» Démesio - gaisro pavojus! Venkite slifuojamo ruosinio ir slifuoklio perkaitimo.
Per darbo pertraukéles visada iStustinkite dulkiy rezervuara. Dulkiy surinkimo
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maiselyje, mikrofiltre, popieriniame maiselyje (arba dulkiy siurblio filtruojamajame
maiselyje ar filtre) esancios Slifavimo dulkés, esant nepalankioms salygoms, pvz., $li-
fuojant metalus susidarius kibirksciy srautui, gali savaime uzsidegti. Ypac didelis pa-
vojus iSkyla tada, jei Slifavimo dulkés yra susimaisiusios su lako ir poliuretano likuciais
arba kitokiomis cheminémis medziagomis ir $lifuojamas ruosinys po ilgesnio darbo
jkaista.

» Reguliariai valykite savo elektrinio jrankio ventiliacines angas. Variklio ventiliato-
rius traukia dulkes j korpusa, ir susikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros
smagio pavojus.

» ltvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfik-
suojamas Zymiai patikimiau nei laikant ruoSinj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siskai sustos.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali i$siverzti gary. Akumu-
liatorius gali uzsidegti arba sprogti. I3védinkite patalpa ir, jei nukentéjote, kreip-
kites j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

» AStriis daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné jéga gali pazeisti akumulia-
toriy. Dél to gali jvykti vidinis trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pra-
déti rukti, sprogti ar perkaisti.

» Akumuliatoriy naudokite tik su gamintojo gaminiais. Tik taip apsaugosite akumu-

liatoriy nuo pavojingos per didelés apkrovos.

Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz., taip pat ir nuo ilgalai-
kio saulés spinduliy poveikio, ugnies, neSvarumu, vandens ir

?71 drégmeés. ISkyla sprogimo ir trumpojo jungimo pavojus.

Gaminio ir SaVYbll[ aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir reikalavimus. Nesilai-
kant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti kitus asmenis.
PraSome atkreipti demes;j j paveikslélius priekinéje naudojimo inst-
rukcijos dalyje.
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Naudojimas pagal paskirtj

Elektrinis jrankis yra skirtas medienos ruosiniams, plastikui, glaistui ir lakuotiems pavi-
rSiams sausuoju budu $lifuoti bei poliruoti. Jis ypac tinka profiliuo¢iams, kampams ir sun-
kiai prieinamoms vietoms apdoroti.

Pavaizduoti jrankio elementai

(1) Jiungimo-isjungimo jungiklis

(2) Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius
(3) "USB Type-C™" jvoré" ®

(4) "USB Type-C™ "jvorés dangtelis”

(5) Akumuliatorius®

(6) Akumuliatoriaus atblokavimo mygtukas”
(7) Slifavimo plokste

(8) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(9) Tinklo adapteris” (priklausomai nuo $alies)
(10) USB kabelis”

(11) Slifavimo popieriaus lapelis®

(12) Akumuliatoriaus skyrius

(13) Nusiurbimo adapteris®

(14) Nusiurbimo Zarna®

(15) Dulkiy imetimo atvamzdis”

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.

B) USB Type-C ™ir USB-C ™ yra ,USB Implementers Forum* prekiy Zenklai.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis universalusis lifuoklis Sander
Gaminio numeris 3603JC40..
Nominalioji jtampa V= 3,6
TuscCiosios eigos sukiy skaicius n, min* 14000
Tusciosios eigos Svytavimo judesiy skai¢ius min* 28000
Slifuojamojo pavirsiaus plotas cm’ 37
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Akumuliatorinis universalusis Slifuoklis

évytavimo skersmuo mm 1,2

Svoris pagal kg 0,35
LEPTA-Procedure 01:2014"

Leidziamoji aplinkos temperatira

- jkraunant © +10... +35
~ jrankiui veikiant ™* ir sandéliuojant °C -10... +50
rekomenduojami akumuliatoriai 1607 A3508.
Rekomenduojamas tinklo adapteris 1600A01 6A.

A) ribota galia, esant temperatirai <0 °C

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-4.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk§mo lygis tipiniu atveju yra maZesnis nei
70 dB(A).Paklaida K = 3 dB. Triuk$mo lygis darbo metu gali virsyti 80 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatytos
pagal EN 62841-2-4:

a,=8m/s’, K=1,5m/s%,

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triukémo emisija buvo i§matuoti pagal stan-
dartizuota matavimo metoda, ir juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie
taip pat skirti vibracijos ir triuk$mo emisijai i anksto jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi pagrindinius elektrinio jra-
nkio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su
kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai priziarimas, vibracijos ly-
gis ir triukSmo emisijos verté gali kisti. Tokiu atveju vibracijos ir triuk§mo emisija per visa
darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam tikra darbo laika, reikia atsi-
Zvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo i$jungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo
naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo laika Zymiai su-
mazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas apsaugos priemo-
nes, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziiirg, ranky $ildyma, darbo eigos orga-
nizavima.
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Montavimas

» Pries pradédami elektrinio jrankio techninés prieziiiros, valymo ar reguliavimo
darbus, keisdami papildoma jranga arba norédami elektrinj jrankj sandéliuoti,
iS$imkite akumuliatoriu. Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

Akumuliatoriaus jkrovimas (Zr. C pav.)

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus tinklo adapterius. Tik Sie
tinklo adapteriai yra priderinti prie Jisy elektriniame jrankyje naudojamo li¢io jony
akumuliatoriaus.

Nuoroda: akumuliatorius pristatomas i dalies jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa

galia, pries pirmajj naudojima jj su tinklo adapteriu visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavimo trukmé dél to nesutrum-

péja. Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui nekenkia.

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Protection® (ECP) saugo licio jony akumuliatoriy

nuo visiskos iSkrovos. Kai akumuliatorius i$sikrauna, apsauginis isjungiklis i$jungia elekt-

rinj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

» Jeigu elektrinis jrankis iSsijungé automatiskai, nebandykite vél spausti jjungi-
mo-isjungimo jungiklio. Taip galite sugadinti licio jony akumuliatoriy.

Akumuliatorius turi NTC temperaturos kontrolés daviklj, kuris leidZia jkrauti akumuliato-

riy tik tuomet, kai jo temperatira yra nuo 10 °C iki 35 °C. Tai gerokai pailgina akumuliato-

riaus naudojimo laika.

Akumuliatoriy (5) galite jkrauti atskirai arba elektriniame jrankyje.

- Atidenkite dangtelj (4).

- Akumuliatoriy (5) USB laidu (10) sujunkite su tinklo adapteriu (9).

- Tinklo adapterj (9) jstatykite j kistukinj lizda.

Pradedamas jkrovimas. Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2) informuoja apie
vykstantj jkrovimo procesa.

Jkrovimo metu elektrinis jrankis yra deaktyvintas ir jo naudoti negalima.

Jei ketinate daryti ilgesne pertrauka, atjunkite tinklo adapterj (9) nuo elektros tinklo.

Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas (Zr. A pav.)

» |dédami akumuliatoriy nenaudokite jégos. Akumuliatorius sukonstruotas taip, kad
elektrinj jrankj jj buty galima jstatyti tik tinkama padétimi.

- Stumkite akumuliatoriy (5) j akumuliatoriaus skyriy (12) iki atramos.
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- Norédami iSimti akumuliatoriy (5), paspauskite ant akumuliatoriaus esancius atblo-
kavimo mygtukus (6) ir iStraukite akumuliatoriy i$ akumuliatoriaus skyriaus (12).
Laikykités pateikty Salinimo nurodymy.

Akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2) automatiskai suaktyvinamas, kai tik pajudina-
mas akumuliatorius (5). Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2) po keliy sekundziy
uzgesta, kai akumuliatorius (5) nebejudinamas. Darbo proceso su elektriniu jrankiu metu
akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2) yra i$jungtas.

|krovimas Akumuliatorius atskirai arba |krovimas

elektriniame jrankyje (judant)  (akumuliatorius su prijungtu
tinklo adapteriu)
100% 7alia 7alia
(nuolat) (nuolat)

100% - 50% Zalia Zalia
(nuolat) (mirksinti)

50%-20% Geltona Zalia
(nuolat) (mirksinti)

20%-5% Raudona Zalia
(nuolat) (mirksinti)

5%-0% Raudona Zalia
(mirksinti) (mirksinti)

Nuoroda: po ilgesnio akumuliatoriaus (5) sandéliavimo ir nenaudojimo laiko gali bati,
kad nebus suaktyvintas akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2). Taip akumuliatorius (5)
yra saugomas nuo visiskos iskrovos. Kai tik akumuliatorius (5) jkraunamas, indikatorius
vél suaktyvinamas. Tokiu atveju, jkrovimo laikas pailgéja.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius (2) uzgesta praéjus kelioms minutéms po to, kai
akumuliatorius (5) visiSkai jkraunamas.

Nuoroda: jei akumuliatoriaus jkrovos biiklés indikatorius (2) mirksi baltai, vadinasi tem-
peratura yra uz leidZziamojo aplinkos temperattros diapazono riby. Kai pasiekiamas lei-
dziamosios temperattros diapazonas, automatiskai prasideda jkrovimo procesas. Jkrovi-
mo metu akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius (2) mirksi zaliai.
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$lifavimo popieriaus lapelius su kibiaja jungtimi (Zr. B pav.)

Prie$ uzdédami nauja $lifavimo popieriaus lapelj, nuo slifavimo plokstés (7), pvz., teptu-
ku, nuvalykite nesvarumus ir dulkes. Pries uzdédami $lifavimo popieriaus lapelj (11), kad
bity kuo geresni sukibimas, Siek tiek pastuksenkite $lifavimo plokste (7).

Jei Slifavimo ploksté (7) yra su kibiuoju audiniu, galite greitai ir lengvai pritvirtinti Slifavi-
mo popieriaus lapelius (11) su kibigja jungtimi.

Slifavimo popieriaus lapelj (11) pridékite prie vieno &lifavimo plokstés (7) krasto, tada
Slifavimo popieriaus lapelj uzdékite ant $lifavimo plokstés ir gerai jj prispauskite.
Norédami nuimti $lifavimo popieriaus lapelj (11), paimkite jj uz virSinés ir nuimkite nuo
Slifavimo plokstés (7).

Slifavimo popieriaus pasirinkimas

Atitinkamai pagal apdorojama medziaga ir norima pasalinti sluoksnj yra sitlomi jvairas
Slifavimo popieriaus lapeliai:

Jvairioms medziagoms, pvz., medienai, dazams, uzpil- 40 - 240
dams, lakui, kietajai ir minkstajai medienai bei medienos

drozliy plokstéms ir metalui, apdoroti.

Pirminiam $lifavimui, pvz., Siurk$ciy, neobliuoty tasy bei stambus 40, 60
lenty

Lygioms plok$tumoms Slifuoti ir nedideliems nelygu- vidutinis 80, 120
mams iSlyginti
Baigiamajam ir glotniajam kietmedzio Slifavimui smulkus 180, 240

Norédami poliruoti metalg ir akmenj, naudokite karsinj ar poliravimo veltinj.
Veltinio risj pasirinkite pagal pageidaujama pavirsiaus apdirbimo kokybe.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo
salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvepavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukelianios, o ypac¢, kai mediena yra ap-
dorota specialiomis medienos priezitros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama apdoroti tik specialistams.

- Pasiriipinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine kauke su P2 klasés filtru.
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Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medziagoms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darho vietoje nesusikaupty dulkiu. Dulkés lengvai uzsidega.

I1Sorinis dulkiy nusiurbimas (Zr. D pav.)

Uzdékite dulkiy nusiurbimo adapterj (13). Stumkite jj ant Slifavimo plokstés kryptimi @.
Nulenkite dulkiy nusiurbimo adapterj (13) kryptimi @ taip, kad dulkiy nusiurbimo adap-
teris (13) dengty Slifavimo plokste.

Nusiurbimo Zarng (14) uzstumkite ant dulkiy iSmetimo atvamzdzio (15).

Nusiurbimo Zarna sujunkite su dulkiy siurbliu. Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy

siurbliy, rasite $ios instrukcijos gale.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms
nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms dulkéms nusiurbti batina nau-
doti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tai, kad "USB Type-C™" jvorés dangtelis (4) veikimo metu bty
uzdengtas. Taip iSvengsite dulkiy patekimo.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj (1).

Norédami elektrinj jrankj isjungti, dar kartg paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj (1).

Darbo patarimai

» Pries padédami elektrinj jrankj bitinai palaukite, kol jo besisukancios dalys vi-
siskai sustos.

Slifavimo nasumas ir §lifuoto pavirsiaus glotnumas i esmeés priklauso nuo &lifavimo po-

pieriaus lapelio parinkimo ir prispaudimo jégos.

Tik geras Slifavimo popierius garantuoja $lifavimo kokybe ir padeda tausoti prietaisa.

Stenkités visuomet vienodai prispausti prietaisa, tuomet $lifavimo popieriy naudosite il-

giau.

Stipresnis prispaudimas nepadidina $lifavimo nasumo, o tik pagreitina prietaiso ir $lifavi-

mo priemoniy susidévéjima.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo lifavote metala, neslifuokite kity medziagy.
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Naudokite tik originalia Bosch papildoma $lifavimo jranga.

Su temperatiiros poky¢iu susijusi apsauga nuo perkrovos

Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj, jis nebus veikiamas perkrovos. Veikiant
perkrova arba virsijus leidZziamajg akumuliatoriaus temperatira, elektroninis jtaisas ijun-
gia elektrinj jrankj ir jis lieka iSjungtas, kol vél pasiekia optimaly darbinés temperatiros
diapazona.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio prieziiiros darbus (atliekant techni-
ne prieziiira ar keiciant jranki ir t. t.), o taip pat elektrinj jrankj transportuojant ir
sandéliuojant, bitina i$ jo iSimti akumuliatoriy. PrieSingu atveju galite susiZeisti,
netycia nuspaude jjungimo-i§jungimo jungiklj.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiripinkite, kad elektrinis jrankis ir ve-
ntiliacinés angos biity Svaris.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gaminio
remontu, technine priezitra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome biitinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos pavojingy kroviniy gabeni-
ma reglamentuojanciy jstatymy nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais lei-
dziama be jokiy apribojimy.

Bosch Power Tools 160992A54D|(29.05.2019)


mailto:service-pt@lv.bosch.com

398 | Lietuviy k.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transportas, ekspedijavimo jmoné),
bitina atsizvelgti j pakuotei ir Zenklinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Bitina, kad
rengiant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo specialistas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepazeistas korpusas. Apklijuokite kontaktus ir
supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis pakuotéje nejudéty. Taip pat laikykités ir esamy
papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas
X/ Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga ir pakuotés turi
&'; bati ekologiskai utilizuojami.
Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy ne-
E meskite j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES salims:

Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai ir, pagal
Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai ar baterijos turi biti
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos:

Licio jony:

prasome laikytis transportavimo skyriuje pateikty nuorody (zr. , Transportavimas®, Pus-
lapis 397).
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EU-Konformitatserklarung

Akku-Mul-
tischleifer

Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die ge-

nannten Produkte allen einschlagigen Bestimmungen

der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und Verord-
nungen entsprechen und mit folgenden Normen iiber-
einstimmen.

Technische Unterlagen bei: *

e EU Declaration of Conformi-

We declare under our sole responsibility that the

nty stated products comply with all applicable provisions
Cordless  Article number ©f the directives and regulations listed below and are
il in conformity with the following standards.
dlar Technical file at: *

fr Déclaration de conformité Nous déclarons sous notre propre responsabilité que
UE les produits décrits sont en conformité avec les direc-
Ponceuse  N°darticle tives, reglements normatifs et normes énumérés ci-
multi sans dessous. . X
fil Dossier technique aupres de :

e Declaracion de conformi-  Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad,

s dad UE que los productos nombrados cumplen con todas las
Lijadora NOde articulo  disposiciones correspondientes de las Directivas y
] los Reglamentos mencionados a continuacion y estan
e a en conformidad con las siguientes normas.
por acumu- Documentos técnicos de: *
lador

pt Declaracao de Conformida-

de UE

Lixadeira
universal
sem fio

N.° do produto

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade
que os produtos mencionados cumprem todas as dis-
posicoes e os regulamentos indicados e estao em
conformidade com as seguintes normas.
Documentacao técnica pertencente a: *

Dichiarazione di conformita
UE

Levigatrice Codice prodot-
universalea to
batteria

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i
prodotti indicati sono conformi a tutte le disposizioni
pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti elencati di
seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *

EU-conformiteitsverklaring

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de
genoemde producten voldoen aan alle desbetreffen-

Bosch Power Tools
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Accu-multi- Productnum-
schuurma- mer
chine

ce

de bepalingen van de hierna genoemde richtlijnen en
verordeningen en overeenstemmen met de volgende
normen.

Technisch dossier bij: *

d EU-overensstemmelseser-
a klering

Akku-mul-  Typenummer
tisliber

Vi erklzerer som eneansvarlige, at det beskrevne pro-
dukt er i overensstemmelse med alle gaeldende be-
stemmelser i felgende direktiver og forordninger og
opfylder falgende standarder.

Tekniske bilag ved: *

s EU-konformitetsforklaring

V' Sladdlés Produktnum-
multislip  mer

Viforklarar under eget ansvar att de namnda produk-
terna uppfyller kraven i alla géllande bestammelser i
de nedan angivna direktiven och férordningarnas och
att de stammer Gverens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *

n EU-samsvarserklaering

0 Batteridre- Produktnum-
vet multisli- mer
per

Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene
er i overensstemmelse med alle relevante bestem-
melser i direktivene og forordningene nedenfor og
med felgende standarder.

Teknisk dokumentasjon hos: *

fi EU-vaatimustenmukaisuus- Vakuutamme téten, ettd mainitut tuotteet vastaavat
vakuutus kaikkia seuraavien direktiivien ja asetusten asiaanku-
Akku-yhdis- Tuotenumero uluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardien
telmahio- vaatimusten mukaisia.
e Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfjAwon morornTac EE AnA@voupe pe amokAELOTIK pag eubuvn, 6TLTa
Tohuhetavr  ApiBpoC avagepOpeva MpoiovTa avTloToloUV o OAeq TG
fipag eupeTnplou OXETIKEG blatagelg TWV TIO KAT® AVAQEPOIEVLY
pmatapiac 06nylwV Kat KavovioH®V Kat TauTiovTal pe Ta
akoAouBa mpoTuna.
Texvika éyypaga otn: *
tr AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan {iriniin asagidaki yo-
Akiilii ok Uriin kodu netmelik ve direktiflerin gegerli biitiin hiikiimlerine ve
amagh zim- asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan ederiz.
para Teknik belgelerin bulundugu yer: *

pl Deklaracja zgodnosci UE

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejs-
ze produkty odpowiadajg wszystkim wymaganiom

160992A54D|(29.05.2019)

Bosch Power Tools



ce

Akumulato- Numer katalo-
rowaszli-  gowy

fierka uni-

wersalna

ponizej wyszczegblnionych dyrektyw i rozporzadzen,
oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *

cs EU prohlaseni oshodé

Akumulato- Objednaci Cislo
rova mult-
ibruska

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny
vyrobek splfiuje vSechna prislusna ustanoveni nize
uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snasledu-
jicimi normami:

Technické podklady u: *

(7]

EU vyhlasenie ozhode

k  Akumulato- Vecné &islo
rova mult-
ibraska

Vyhlasujeme na vyhradnt zodpovednost, ze uvedeny
vyrobok splia vSetky prislu$né ustanovenia nizsie
uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snasledu-
jlcimi normami:

Technické podklady ma spolo¢nost: *

h EU konformitasi nyilatkozat

U Akku- Cikkszam
mulatoros
tobbcélu
csiszologép

Egyediili feleldséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett
termékek megfelelnek az alabbiakban felsorolasra
ker(il6 iranyelvek és rendeletek valamennyi idevago
eldirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyo-
knak.

Mszaki dokumentumok megorzési pontja: *

ru 3anBneHne 0 COOTBETCTBHH
EC

Akkymynat ToapHbli NO
OpHas

MYNbTULINK

¢oBanbH an

MaLlMHa

Mbl 3aABNSieM N0/, HalLy EAUHONUUHYIO
OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE MPOAYKTbI
COOTBETCTBYIOT BCEM IEUCTBYIOLLMM NPENMNUCAHUAM
HU)XEYKa3aHHbIX [IMPEKTUB M PACTIOPAIKEHHH, A TaKxKe
HWKEYKa3aHHbIX HOPM.

TexHuueckan [JOKyMEHTaLWa XpaHuTea y: *

3asBa npo BignoBigHicTb
k €C

Axkymynato ToBapHui
pHa Homep
MyRbTHLLAI

¢dyBanbHa

Mall1Ha

Mwu3anBnsemo nia Hally ogHoocoboBy
BiINOBIAANbHICTb, 1|0 Ha3BaHi BUPODYM BiANOBIfat0Th
YCIM UMHHWAM MONOXEHHAM HULLEO3HAUEHNX
[IMPEKTHUB | PO3MOPAIKEHD, a TAKOX
HIKUEO3HAUEHUM HOPMaM.

TexHiuHa JoKyMeHTaLlia 3bepiraeTbea y: *

k EO caiikectik
k marnympamachbl

63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMaep TeMeHae
X3bl/FaH LUPEKTUKanap MeH Xap/blKTapablH THiCT
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AKKYMYNAT OHiM HeMmipi
opnbl

MynbTHTEriC

Teyiw

ce

KaFuanapbliHa COMKECTIriH XoHe TOMEHAETI
HopManapra cai eKkeHiH bingipemia.
TexHUKanblK Kyxartap: *

ro Declaratie de conformitate
UE

Slefuitor ~ Numér de iden-
multifun- tificare

ctional cu

acumulator

Declardam pe proprie raspundere ca produsele
mentionate corespund tuturor dispozitiilor relevante
ale directivelor si reglementdrilor enumerate in cele
ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele
standarde.

Documentatie tehnica la: *

b EC peknapauus 3a
g CbOTBETCTBHE

Akymynato KartanoxeH
pHa Myntu- Homep
WNHGOBbYH

a MalmHa

C Mb/Ha 0TFOBOPHOCT HYE ieKnapupame, ye
MOCOYEHNTE NPOAYKTH OTFOBAPAT HA BCUUKM BalMAHH
M3WCKBaHMA Ha IMPEKTUBHTE M pasnopenbuTe no-
[0y W CbOTBETCTBA HA CEAHHUTE CTaHAAPTH.
TexHWuecka JoKyMeHTaLusA npu: *

m EU-UsjaBa 3a coobpasHoct

=

bartepucka bpoj Ha gen/
MYNTU(YHK apTUKA
LMOHaNHa

bpycunka

Co LienocHa 0froBOPHOCT M3jaByBaMe, ieka
OMWLLIAHWTE NPON3BOAM CE BO COMMACHOCT CO CUTE
peneBaHTHW ofpendy Ha cnefHNUTe perynaTMem 1
NPOMMCH 1 Ce BO COrNMACHOCT CO CNEAHNTE HOPMK.
TexHMuKa JOKYMeHTaluja Kaj: *

sr EU-izjava o usaglasenosti

=

Akumula-  Broj predmeta
torska mul-
ti-brusilica

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni
proizvodi odgovaraju svim doti¢nim odredbama
naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u sk-
ladu sa sledecim standardima.

Tehnicka dokumentacija kod: *

sl lzjava o skladnosti EU

Akumula-  Stevilka artikla
torski

ve¢namen-

ski brusilnik

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omen-
jenizdelek v skladu z vsemi relevantnimi dolocili di-
rektiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *

hr EU izjava o sukladnosti

=

Akumula-  Kataloski br.
torska mul-
ti-brusilica

Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni
proizvodi odgovaraju svim relevantnim odredbama
direktiva i propisima navedenima u nastavku i da su
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sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon

Aku-univer-
saallihvma-
sin

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted va-
stavad jargnevalt loetletud direktiivide ja maaruste
koikidele asjaomastele néuetele ja on kooskdlas jarg-
miste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv Deklaracija par atbilstibu
ES standartiem

Akumula-
tora multis-
lipmasina

Izstradajuma
numurs

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie iz-
stradajumi atbilst visiem talak minétajas direktivas un
rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném, ka ari
sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Akumuliato- Gaminio nume-

rinis univer- ris

salusis $li-
fuoklis

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitin-
ka visus privalomus Zemiau nurodyty direktyvy ir
reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

Sander

3603JC40..

2006/42/EC EN62841-1:2015

2014/30/EU EN62841-2-4:2014

2011/65/EU EN
55014-1:2006+A1:2009+A
2:2011

EN55014-2:2015
EN50581:2012
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